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ЖЛІАДА  ГОМЕРА 

РАПСОДІЯ  Рая 

Моръ.  Гнѣвъ. 

Гнѣвъ  воспой,  богиня,  Пелеева  сына  Ахила 
Пагубный  гнѣвъ,  Ахейцамъ  тьмы  скорбей  причинившій. 

Много  онъ  въ  область  Аида  душъ  могучихъ  отправилъ 
Витязей;  ихъ  же  самихъ  добычею  сдѣлалъ  собакамъ 
5.  И  птицамъ— хищникамъ  всякимъ;  (Діева  воля  свершалась) 

Съ  той  поры,  какъ  только,  другъ  съ  другомъ  повздоривъ,  разста¬ 
лись 

Царь  мужей  Атреевичъ  и  Ахилей-евЬтъ-Пелеевичъ! 

Кто  жъ  изъ  боговъ  столкнулъ  ихъ  обоихъ  на  ссору  и  распрю? 
Леты  и  Дія  сынъ;  ибо  онъ,  на  царя  разсерженный, 

10.  Злую  болѣзнь  по  войску  возбудилъ,  и  гибнули  люди. 

И  все  за  то,  что  Хрису  жрецу  нанесъ  оскорбленье 

Царь  Атрейчъ.  Жрецъ  же  пришелъ  къ  кораблямъ  быстроходнымъ 

Ахеянъ, 

Чтобы  изъ  плѣна  взять  дочь,  неся  безчисленный  выкупъ, 

Аполлона  вѣнокъ  въ  рукахъ  держа,  дальиевержца, 

15.  На  жезлѣ  золоченномъ,  всѣхъ  молилъ  онъ  Ахеянъ; 

Двухъ  же  найболыпе  Атреевичей,  народоправителей: 
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17.  „О  Атрейчи  и  всѣ  обутые  пышно  Ахейцы! 

„Вамъ  пусть  боги  дадутъ,  въ  Олимпійскихъ  чертогахъ  живущіе, 
„Городъ  разрушить  Пріама,  счастливо  въ  домы  вернуться, 

20.  „Дочь  же  мнѣ  милую  вы  отпустите  и  выкупъ  примите, 

„Чтя  дальневержца,  сына  Діева  Аполлона. “ 

Прочіе  въ  благоговѣньи  всѣ  смолкли  Ахейцы,  желая, 

Чтобы  жрецъ  былъ  почтенъ  и  принятъ  выкупъ  блестящій. 

Но  Агамемнону  то  не  по  сердцу  было  Атрейчу. 

25.  Злобно  жреца  онъ  отвергъ  и  прибавилъ  грозное  слово: 

„Чтобы  тебя  старикъ  не  засталъ  при  полыхъ  судахъ  я, 

„Ни-коль  замедлишь, — теперь,  ни  послѣ,  коль  снова  придешь  ты, 
„И  ужь  тебѣ  не  помогутъ  ни  жезлъ,  нп  вѣнокъ  Аполлона! 
„Дѣвы  же  не  отпущу,  и  она  состарится  прежде 
ВО.  „Въ  Аргѣ,  въ  вашемъ  дому,  далеко  отъ  сторонки  родимой, 
„Кроены  въ  трудѣ  обходя  или  ложе  со  мной  раздѣляя. 

„Ты  же  ступай  и  меня  не  гнѣви,  чтобъ  уйти  по  здорову!“ 

Такъ  онъ  сказалъ.  Устрашился  старикъ  и  послушался  слова; 

Рта  не  раскрывъ,  пошелъ  вдоль  брега  волнъ  моря,  плещущихъ 

шумно. 

35.  Много  потомъ  идучи  въ  сторонкѣ  старецъ  молился 
Аполлону  царю,  сыну  Леты  пышноволосой: 

„Мнѣ  внемли,  еребролукій,  который  хранишь  городъ  Хрису, 
„Киллу  священную  также,  и  мощно  владѣешь  Тенедомъ, 
„Мышегубъ!  Если  я  твой  храмъ  пріятный  украсилъ, 

40.  „Иль  если  въ  жертву  тебѣ  сжигалъ  я  тучныя  бедра 
„Козъ  и  быковъ,  и  мнѣ  ты  исполни  нынѣ  желанье: 

„Пусть  за  слезы  мои  Данайцамъ  отмстятъ  твои  стрѣлы! “ 

Такъ  говорилъ  онъ  молясь,  и  услышалъ  его  Аполлонъ  Фобъ. 
Внизъ  по  Олимпа  вершинамъ  пошелъ  онъ,  гнѣваясь  въ  сердцѣ, 
45.  Лукъ  держа  на  плечахъ  и  колчанъ  обоюду -закрытый. 

За  плечьми  зазвенѣли  стрѣлы  у  гнѣвнаго  бога, 

Въ  быстромъ  движеньи  его,  а  онъ  шелъ  ночи  подобный. 

Отъ  кораблей  въ  сторонѣ  онъ  садился,  выпустилъ  стрѣлу; 
Страшный  звонъ  зазвенѣлъ  изъ  посеребреннаго  лука. 

50.  Прежде  на  вьючный  скотъ  онъ  напалъ  и  на  псовъ  легконогихъ, 
Но  потомъ  на  людей  самихъ,  стрѣлу  жесткую  выславъ, 

Грянулъ.  И  частые  труповъ  горѣли  костры  безпрерывно. 
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Девять  дней  на  войско  падали  божіи  стрѣлы, 

А  на  десятый  созвалъ  Ахилей  народное  вѣче. 

55.  То  внушила  ему  бѣлорукая  Гера  богиня, 

За  Данайцевъ  тревожась  и  гибель  ихъ  частую  видя. 

Вотъ  когда  всѣ  они  собрались  и  къ  сбору  явились, 

Вставши  предъ  ними,  держать  началъ  рѣчь  Ахилей  быстроногій: 
, Думаю  я,  Атреевичъ.  что,  ничего  не  достигнувъ, 

60.  „Мы  вернемся  обратно,  хотябы  и  смерти  избѣгли, 

„Такъ  какъ  моръ  и  война  за- одно  доканаютъ  Ахеянъ; 

„Но  лучше  мы  гадателя  спросимъ  или  жреца  хоть, 

„Или  сновидца,  ибо  и  сонъ  отъ  Дія  бываетъ, 

„Пусть  онъ  скажетъ,  чего  такъ  разгнѣвался  богъ  Апполонъ  Фэбъ? 
65.  „За  етотельчую-ль  жертву  или  за  обѣтъ  несвершенный? 

„Можетъ  быть,  агнцевъ  жертвенный  дымъ  принявъ  и  козъ  чи¬ 
стыхъ, 

„Язву  отъ  насъ  моровую  онъ  отразить  пожелаетъ. 4 4 
Такъ  сказавъ,  оиъ  тотчасъ  садился  и  всталъ  передъ  ними 
Калхантъ  Ѳесторовъ  сынъ,  всѣхъ  птицегадателей  лучшій: 

70.  Зналъ  онъ  все,  что  есть,  и  что  будетъ,  и  что  прежде  было. 

И  корабли  Ахейскіе  онъ  же  довелъ  къ  Иліону 

Тѣмъ  искусствомъ  гаданья,  что  далъ  ему  Аполлонъ  Фэбъ. 

Мужъ  сей,  разумное  мыслящій,  рѣчь  сталъ  держать  и  сказалъ  имъ: 
„О  Ахилей,  Дію  милый,  мнѣ  объяснить  велишь  ты 
75,  „Гнѣвъ  Аполлона  царя,  далеко  разящаго  бога. 

„Я  конечно  скажу,  ты  же  выслушай  и  поклянись  мнѣ, 

„Что  мнѣ  со  всею  готовностью  словомъ  и  дѣломъ  поможешь, 
„Ибо,  какъ  думаю,  я  разсержу  человѣка,  который 
„Выше  всѣхъ  Аргивянъ,  и  кому  подвластны  Ахейцы. 

80,  „Князь  сильнѣе  всегда,  коль  сердитъ  на  низшаго  мужа; 

„Хоть  въ  день  тотъ  самый  гнѣвъ  въ  душѣ  своей  и  подавитъ, 
„Держитъ  потомъ  онъ  злобу,  пока  не  свертитъ  отомщенья, 

„Въ  сердцѣ  своемъ.  Въ  тотъ  часъ  ты  меня  спасешь  ли,  подумай?* 
Отвѣчая  ему,  сказалъ  Ахилей  быстроногій: 

85.  „Можешь  смѣло  сказать  прорицанье,  которое  знаешь! 

„Ибо  клянусь  Аполлономъ,  Дію  любезнымъ,  кому  ты, 

„Калхантъ,  молясь,  Данайцамъ  прорицанья  вѣщаешь: 

„Изъ  всѣхъ  Данайцевъ  никто,  пока  я  живу  и  свѣтъ  вижу, 
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„На  тебя  при  судахъ  полыхъ  тяжкихъ  рукъ  не  наложитъ; 

90.  „Даже  если  и  на  Агамемнона  скажешь,  который 

„Нынѣ  хвалясь  себя  ставитъ  гораздо  всѣхъ  выше  Ахеянъ." 

Вотъ  тогда  ободрясь,  возгласилъ  непорочный  гадатель: 

„Не  за  обѣтъ  несвершенный  и  не  за  стотельчую  жертву— 

„Богъ  сердитъ  за  то,  что  жреца  оскорбилъ  Агамемнонъ: 

95.  „Дочери  не  отпустилъ  на  свободу  и  выкупа  не  взялъ. 

„Вотъ  отъ  чего  скорби  намъ.  Ихъ  еще  дальневержецъ  приба¬ 
витъ 

„И  онъ  Данайцевъ  не  прежде  отъ,  гнусной  язвы  избавитъ, 

„Чѣмъ  отдадутъ  отцу  милому  дѣву  со  взоромъ  блестящимъ 
„Даромъ,  безъ  выкупа,  и  отвезутъ  стотельчую  жертву 
100.  „Въ  Хрису.  Тогда,  можетъ,  мы  его  на  милость  преклонимъ." 

Такъ  сказать,  онъ  тотчасъ  садился,  и  всталъ  передъ  ними 
•  Витязь  Атреевъ  сынъ,  Агамемнонъ  пространно-державный, 

Въ  негодованьи;  яростью  сильной  наполнилось  сердце 
Мрачное,  очи  блескомъ  пламени  стали  подобны. 

105.  Къ  Калханту  прежде,  злобно  глядя,  обратился  онъ  съ  рѣчью: 

„Золъ  провѣщатель,  желаннаго  ты  никогда  не  сказалъ  мнѣ, 

Злое  всегда  душѣ  твоей  мило;  его  лишь  вѣщаешь, 

„Добраго  ты  ничего  еще  не  сказалъ  и  не  сдѣлалъ, 

*Вотъ  и  теперь,  прорицая,  Данайцамъ  ты  возвѣщаешь, 

ПО.  „Будто-де  изъ  за  того  скорби  имъ  дальневержецъ  готовитъ, 

„Что  я  за  дѣву,  Хриса  дочь,  блестящаго  выкупа 
„Взять  н?е  хотѣлъ;  тогда  какъ  ее  я  сильно  желаю 
„Дома  имѣть,  ибо  и  Клитемнестрѣ  предпочитаю, 

^Мнѣ  съ  юныхъ  лѣтъ  супругѣ:  она  ей  ни  въ  чемъ  не  усту¬ 
питъ: 

115.  „Ниг  въ  осанкѣ,  ни  въ  ростѣ,  ни  въ  разумѣ,  ни  въ  рукодѣльи, 

„Но  такъ  и  быть!  обратно  отдамъ  ее,  ибо  такъ  лучше: 

„Людямъ  скорѣе  спастися  желаю,  чѣмъ  погибать  имъ. 

„Но  изъ  добычи  тотчасъ  приготовьте  мнѣ  долю  другую, 

„Чтобъ  обездоленъ  я  не  былъ  одинъ  изъ  Аргивянъ  позорно. 

120.  „Видите  всѣ:  изъ  рукъ  у  меня  какой  кусъ  уплываетъ! 

И  ему  отвѣчалъ  потомъ  крѣпконогій  Ахилъ— свѣтъ: 

„О  преславный  Атреевичъ  и  прекорыстолюбивый! 

„Гордые  духомъ  тебѣ  какъ  вернутъ  твою  долю  Ахейцы? 
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„Общихъ  запасовъ,  въ  обильи  лежащихъ,  нигдѣ  мы  не  знаемъ; 
.125.  „Но  что  изъ  городовъ  мы  награбили,  раздѣлено  ужь, 

„Отъ  людей  же  отнявъ,  вновь  собирать  не  годится, 

„Но  ты  ее  теперь  для  бога  пусти,  мы-жъ,  Ахейцы, 

„Втрое  и  вчетверо  больше  дадимъ  тебѣ,  если  хоть  гдѣ  Дій 
„Дастъ  намъ  городъ  укрѣпленный  Троянскій  разрушить." 

130.  Отвѣчая  ему  сказалъ  Агамемнонъ  державный: 

„Такъ  не  хитри,  хоть  и  доблестенъ  ты  Ахилъ  богоподобный, 
„Вѣдь  меня  не  обойдешь,  на  твои  убѣжденья  не  сдамся. 

„Или  желаешь  лидіь  самъ  свою  долю  имѣть,  а  мнѣ  такъ  ужь, 
„Дара  лишившись,  сидѣть  и  ее  отдать  ты  прикажешь? 

135.  „Да,  если  гордые  духомъ  Ахейцы  сами  дадутъ  мнѣ 

^Выбравши  даръ  по  душѣ,  чтобъ  могъ  служить  воздаяньемъ; 
„Если  же  не  дадутъ,  то  и  самъ  придя  отниму  я 
„Долю  твою,  иль  Эанта,  или  же  у  Одиссея 
„Взявъ  уведу.  О,  какъ  тотъ  разъярится,  къ  кому  я  приближусь! 
140.  „Впрочемъ  все  это,  конечно,  снова  въ  другой  разъ  обсудимъ, 

„А  теперь  черный  корабль  на  соленыя  ясныя  волны 
„Спустимъ,  гребцовъ  довольно  сберемъ  и  стотельчую  жертву 
„Нагрузимъ  и  Хриса  дочъ,  румяную  дѣву 
„Мы  посадимъ  туда,  одинъ  мужъ  будетъ  главою: 

145.  „Или  Эантъ,  иль  Ндомеией,  или  Одиссей — свѣтъ, 

„Или  ты  Пелеевичъ,  изъ  всѣхъ  мужей  найстрашнѣйшій. 

„О  когда  бъ  дальневержца  жертвой  склонилъ  ты  на  милость!" 

Косо  взглянувъ  на  него,  сказалъ  Ахилей  быстроногій:  ■ 

„Ахъ  ты,  броней  облеченный  безстыдства  любостяжатель! 

160.  „Какъ  можетъ  кто  изъ  Ахейцевъ  словамъ  твоимъ  повиноваться, 
„Или  чтобъ  путь  совершить,  иль  съ  мужами  мощно  сражаться? 
„Я  вѣдь  не  ради  Троянъ  сюда  пришелъ  копьеборцевъ 
„Въ  битвахъ  сражаться;  они  предо  мною  ни  въ  чемъ  неповинны, 
„Ибо  не  разу  ни  стадъ  моихъ,  ни  коней  не  угнали 
155.  „И  въ  Фѳіѣ  никогда  плодоносной,  мужей  возращающей 

„Не  истребляли  плодовъ,  такъ  какъ  много  насъ  горъ  раздѣляетъ, 
„Тѣнь  подающихъ,  даже  и  сильно  шумящее  море. 

„Но  за  тобой  всѣ,  тебя,  безстыднѣйшій,  радуя,  шли  мы, 

„Честь  чтобъ  добыть  Менелаю,  тебѣ  тожь,  собачій  очи! 


160.  „Отъ  Троянъ — о  томъ  ты  и  думать  забылъ,  вѣроятно. 

„Долю  мою  *же  вотъ  у  меня  отнять  угрожаешь, 

„Что  снискалъ  я  трудами,  сыны  же  мнѣ  дали  Ахеянъ. 

„Доли  равной  съ  тобой  никогда  я  не  получаю, 

„Если  городъ  Троянъ  разорятъ  населенный  Ахейцы. 

165.  „Но  что  только  тяжеле  въ  войны  бурныхъ  схваткахъ  бываетъ, 
„Руки  мои  побораютъ;  когда  же  настанетъ  дѣлежка, 

„Много  большая  доля  тебѣ.  Я  жъ  и  малымъ  довольный 
„Ухожу  къ  кораблямъ,  хотя  изнуренный  войною. 

„А  теперь  пойду  въ  Фѳію,  да  и  лучше  гораздо 
170.  „Въ  домъ  на  судахъ  крючковатыхъ  вернуться,  вѣдь  я  не  согласенъ, 
«Чести  лишенный,  копить  для  тебя  добро  и  богатство/ 

И  ему  отвѣчалъ  потомъ  царь  мужей  Агамемнонъ: 

„О,  пожалуй,  бѣги,  если  духъ  твой  стремится;  тебя  я 
„Ради  меня  не  прошу  оставаться:  здѣсь  есть  и  другіе 
175.  „Что  почтятъ  меня,  наиболъше  же  Дій  промыслитель. 

„Ты  для  меня  ненавистнѣе  всѣхъ  князей,  Дія  питомцевъ, 

„Ибо  всегда  тебѣ  милы  ссоры  и  войны  и  распри, 

„А  что  ты  силенъ  въ  борьбѣ,  то  это  тебѣ  даровалъ  богъ. 

„На  корабляхъ  домой  возвратясь  со  своею  дружиной, 

180.  „Надъ  Мирмидонами  царствуй.  А  я  о  тебѣ  не  забочусь, 

„Что  мнѣ  до  твоей  злобы?  Тебѣ  же  такъ  грозить  стану: 

„Ужь  когда  у  меня  беретъ  Хрисову  дочь  Аполлонъ  Фэбъ, 

„То  ее  на  своемъ  кораблѣ  и  съ  дружиной  моею 
„Я  отошлю;  но  за  то  уведу  дочь  румяную  Бриса, 

185.  „Долю  твою,  самъ  въ  палатку  пришедши,  чтобы  ты  понялъ, 

„Сколь  я  могуче  тебя,  и  было  бъ  другимъ  неповадно 
„Ставить  на  ровную  ногу  себя  и  со  мною  равняться/ 

Такъ  онъ  сказалъ.  И  больно  то  было  Пелеичу.  Сердце 
Въ  груди  косматой  его  межъ  двухъ  .волновалось  рѣшеній: 

190.  Или  чтобы,  при  бедрѣ  мечъ  острый  изъ  ноженъ  извлекши, 

Всѣхъ  другихъ  разогнать  и  убить  Атреева  сына, 

Или  же  злобный  гнѣвъ  сдержать  и  духъ  укротить  свой. 

Такъ  пока  думалъ  умомъ  и  сердцемъ  рѣшалъ  онъ, 

195.  Мечъ  же  изъ  ноженъ  извлекалъ,  явилась  Аѳина 
Съ  неба.  Ее  бѣлорукая  Гера  богиня  послала, 

Равно  обоихъ  любя  ихъ,  въ  душѣ  за  обоихъ  тревожась. 
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Стала  сзади  она,  волосъ  русыхъ  Ахила  коснулась. 

Затрепеталъ  Ахилей,  обернулся;  тотчасъ  узналъ  онъ 
200.  Дѣву  Аѳину  Палладу;  ея  очи  страшно  блеснули! 

Къ  ней  возгласивши,  онъ  вѣщалъ  крылатыя  рѣчи: 

„Ты  для  чего  же  пришла,  чадо  Дія  эгидодержца 
„Или  чтобы  Агамемнона  наглость  увидѣть  Атрейча? 

„Но  я  тебѣ  скажу,  и  думаю  то  совершится: 

205.  „Дерзостью  онъ  своею  когда-нибудь  душу  погубитъ." 

Но  въ  отвѣтъ  свѣтлоокая  молвитъ  богиня  Аѳина: 

„Съ  неба  пришла  я,  чтобъ  гнѣвъ  твой  сдержать,  коли  ты  яослу- 

шенъ, 

„А  послала  меня  бѣлорукая  Гера  богиня, 
я  Равно  обоихъ  любя  васъ,  въ  душѣ  за  обоихъ  тревожась: 

210.  „Ну  же,  драку  оставь  и  за  мечъ  не  хватайся  рукою, 

„Но  на  словахъ  его  выбрани,  душенькѣ  сколько  угодно. 

„А  я  скажу  тебѣ  такъ,  и  то  навѣрно  свершится: 

„Нѣкогда  въ  три  раза  больше  блестящихъ  даровъ  ты  получишь 
„За  эту  наглость  его,  удержись  же  н  намъ  повинуйся." 

215.  Ей  отвѣчая  на  то,  сказалъ  Ахилей  быстроногій: 

„Долженъ  исполнить  я  вате  велѣнье,  богиня, 

„Хоть  я  и  сильно  въ  душѣ  разъярился;  такъ  будетъ  лучше: 

„Кто  послушенъ  богамъ,  охотно  они  тому  внемлютъ." 

Молвилъ,  сдержавъ  руку  тяжкую  на  рукояти  сребренной. 

200.  Въ  ножны  ^обратно  толкнулъ  мечъ  могучій  и  покорился 
Слову  Аѳины;  быстро  она  на  Олимпъ  возпеелася 
Въ  Дія  щитодержца  чертоги,  въ  среду  боговъ  прочихъ. 

Ахилей  же  Пелеичъ  съ  жестокими  снова  словами 
Такъ  Атреичу  молвилъ,  злиться  не  переставая: 

225.  „Пьяница  ты,  съ  очами  собачьими,  сердцемъ  оленьимъ! 

„О,  никогда  еще  ни  съ  людьми  на  войну  снарядиться, 

„Ни  въ  засаду  идти  съ  храбрѣйшими  ты  изъ  Ахеянъ 
.„Не  рѣшился  въ  душѣ:  то  тебѣ  все  кажется  смертью. 

„Да,  гораздо  милѣй  по  просгранному  стану  Ахеянъ 
230.  „Долю  того  отнимать,  кто  супротивъ  тебя  скажетъ! 

„Князь  міроѣдъ!  Ибо  надъ  ничтожными  царь  ты  мужами, 

„А  то  бъ  теперь  былъ  конецъ  твоему  нечестивству,  Атреичъ! 

„Но  говорю  тебѣ  такъ  и  великую  клятву  прибавлю; 
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Да,  клянусь  симъ  жезломъ,  что  ужь  больше  ни  листьевъ,  ни  вѣ 

токъ 

235.  „Не  родитъ,  на  горѣ  свой  пень  родимый  покинувъ, 

„И  больше  не  зацвѣтетъ,  такъ  какъ  мѣдь  у  него  ободрала 
„Листья  и  кору,  теперь  сыны  его  носятъ  Ахеяяъ, 

„Судьи,  въ  дланяхъ  своихъ,  всякій  разъ  какъ  отъ  Дія  рѣшенья 
„Исполняютъ  они;  тебѣ  будетъ  великой  онъ  клятвой; 

240.  „Нѣкогда  всѣ  объ  Ахилѣ  сыны  пожалѣютъ  Ахеянъ! 

„Имъ  тогда,  хоть  тоскуя  въ  душѣ,  помочь  ты  не  сможешь 
„Въ  тотъ  разъ,  какъ  отъ  рукъ  мужеубійцы  Гектора  много 
„Мертвыхъ  падетъ;  и  будешь  терзать  свое  сердце  въ  досадѣ, 

„Что  такъ  мало  почтилъ  наилучшаго  изъ  всѣхъ  Ахеяиъ." 

245.  Такъ  говорилъ  Пелеичъ,  и  жезлъ  онъ  бросилъ  на  землю 
Золотыми  гвоздями  украшенный,  самъ  же  садился; 

А  въ  сторонѣ  Атреевичъ  злобствовалъ.  Несторъ  предъ  ними 
Сладкорѣчивый  поднялся,  звучный  витія  Индійцевъ, 

Съ  языка  котораго  рѣчь  текла  слаще  меда. 

250.  Два  передъ  нимъ  поколѣнья  людей,  говорящихъ  раздѣльно, 
Вымерли,  кои  прежде  съ  нимъ  взросли  и  родились 
Въ  Пилѣ  священномъ;  теперь  среди  третьяго  онъ  ужь  царемъ  былъ. 
Мужъ  сей,  разумное  мыслящій,  рѣчь  сталъ  держать  и  сказалъ  имъ: 
„Охъ!  большая  бѣда  пришла  точно  на  землю  Ахеянъ; 

255.  „О,  какъ  возликовалъ  бы  Пріамъ  и  дѣти  Пріама, 

„Да  и  другіе  Троянцы  возвеселились  бы  духомъ, 

„Еслибъ  все  это  узнали,  что  вы  такъ  ссоритесь  оба, 

„Кои  въ  совѣтѣ,  а  также  и  въ  битвахъ  всѣхъ  выше  Данайцевъ! 

,  „Но  мнѣ  будьте  послушны,  меня  же  вы  оба  моложе. 

260  „Было  время  когда  то  и  съ  лучшими,  чѣмъ  вы  мужами, 

„Рѣчь  я  велъ,  и  они  никогда  мной  не  пренебрегали. 

„Да,  такихъ  не  видалъ  я  мужей  другихъ— и  не  увижу, 

„Какъ  былъ  Периной  тогда  и  Дріантъ,  пастырь  народовъ, 

„И  Кеней,  и  Кксадій,  и  Полифемъ  богоравный, 

265.  „И  Ѳесей  Эгея  сынъ,  безсмертнымъ  подобный. 

„Были  они  на  землѣ  всѣхъ  живущихъ  гораздо  сильнѣе. 

„Да,  сильнѣе  всѣхъ  были,  съ  сильнѣйшими  въ  битву  вступали, 

„Съ  дикими  горъ  жильцами  и  страшно  ихъ  поразили. 

„Такъ  и  съ  ними  бесѣдовалъ  я,  изъ  Пила  лришедши, 
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270.  „Издалека,  изъ  приморской  страны;  они  сами  призвали. 

„Хоть  и  самъ  по  себѣ  я  сражался,  по  съ  ними  сразиться 
„Нынѣ  г] и  одинъ  не  могъ  бы  изъ  смертныхъ  на  свѣтѣ. 

„Все  же  и  мой  совѣтъ  принимали  они  и  слушались  слова. 
„Слушайтесь  т>к.же  и  вы  меня,  ибо  слушаться  лучше: 

275.  „Дѣвы  себѣ  у  него,  мужъ  хоть  доблестный,  не  отнимай  ты, 

„Но  оставь  ему  даръ,  что  сперва  сыны  дали  Ахеяяъ; 

„И  ты,  Пелеевичъ,  силою  съ  княземъ  спорить  не  мысли! 

„Вѣдь  никогда  еще  чести  подобной  не  доставалось 
„Князю  жезлодержцу,  славу  которому  далъ  Дій. 

280.  „Ты  хотя  и  сильнѣй  и  родила  тебя  мать  богиня, 

„Но  онъ  могуче  за  то,  ибо  больше  имѣетъ  подвластныхъ. 

„Гнѣвъ  свой  сдержи  Атреевичъ;  самъ  я  тебя  умоляю 
„Злобу  оставить  свою  на  Ахила,  который  бываетъ 
„Сильнымъ  для  всѣхъ  Ахеянъ  оплотомъ  протйвъ  войны  лютой." 
285.  Отвѣчая  ему,  сказалъ  Агамемнонъ  державный: 

„Подлинно,  это  все  говорилъ  ты  старецъ,  какъ  должно, 

„Но  человѣкъ  сей  всегда  всѣхъ  выше  другихъ  быть  желаетъ, 
„Властвовать  всѣми  онъ  хочетъ  и  надъ  всѣми  царемъ  быть, 
„Всѣмъ  указывать,  хоть  не  всякъ,  думаю,  слушаться  станетъ. 

290.  „Если  жъ  бойцомъ  его  создали  вѣчносущіе  боги, 

„То  неужель  оттого  лишь  ругательства  съ  устъ  его  льются?" 

Рѣчь  прерывая,  ему  возразилъ  Ахилей  свѣтъ  Нелеичъ: 

„Да,  конечно,  ничтожнымъ  и  трусомъ  назвать  меня  можно, 

„Если  тебѣ  я  во  всемъ  уступлю,  что  бы  ни  приказалъ  ты. 

295.  „Всѣмъ  другимъ,  если  хочешь  повелѣвай,  одному  лишь 
„Мнѣ  не  указывай!  Вѣдь  тебя  слушаться  я  и  не  мыслю. 

„Я  другое  скажу  тебѣ,  ты  же  въ  своемъ  сложи  сердцѣ: 

„Рукъ  своихъ  въ  дѣло  я  не  намѣренъ  пускать  ради  дѣвы, 

„Ни  съ  тобой,  ни  съ  другимъ,  такъ  какъ  отняли  то  вы,  что  дали, 
800.  „А  изъ  другого  же,  что  на  черномъ  суднѣ  быстроходномъ 
„Есть  у  меня,  ничего  отнявъ  не  унесешь  противъ  воли! 

„А  не  то,  ну  попробуй,  чтобы  и  они  здѣсь  всѣ  знали: 

„Быстро  черная  кровь  твоя  о  копью  потечетъ  вмигъ! 

Такъ  они  на  словахъ  жестоко  другъ  съ  другомъ  повздоривъ, 

805.  Поднялись  съ  мѣстъ;  вѣче  при  судахъ  распустили  Ахеянъ. 

Кпязь  Нелеичъ  къ  палаткамъ  и  къ  судамъ  пошелъ  ровнымъ 
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Вмѣстѣ  съ  Менойтія  сыномъ  и  со  своею  дружиной. 

На  соленыя  волны  спустилъ  корабль  быстрый  Атреичъ, 

Двадцать  назначилъ  туда  гребцовъ  и  стотельчую  жертву 
310.  Богу  онъ  нагрузилъ  и  дочь  румяную  Хриса 

Самъ  на  судно  посадилъ,  главнымъ  сѣлъ  Одисей  многодумный. 
Сѣвъ  на  корабль  поплыли  они  по  влажной  дорогѣ. 

Людямъ  Атреевичъ  всѣмъ  отъ  заразы  велѣлъ  очищаться; 

И  очищались,  въ  пучину  соленую  нечисть  бросали, 

315.  Аполлону  частыя  жертвы  стотел ъчьи  свершали 

Козъ  и  быковъ  вдоль  брега  соленой  шумящей  пучины. 

Жирный  жертвенный  паръ  шелъ  къ  небу,  віяеь  вокругъ  дыма. 
Тѣмъ  они  занимались  по  войску,  но  Агамемнонъ 
Не  оставилъ  вражды,  коей  прежде  грозилъ  Ахилею; 

320.  Вотъ  какъ  приказывалъ  онъ  Талѳибію  и  Эврибату, 

Что  глашатаи  были  ему  и  ретивые  слуги: 

„Вы  ступайте  въ  палатку  Пелеева  сына  Ахила, 

„За  руку  взявши  ведите  дочь  Бриса,  румяную  дѣву. 

„Если  же  не  отдастъ,  то  и  самъ  отниму  я  пришедши 
325.  „Съ  большимъ  числомъ;  тогда  нагоню  ему  холоду,  страхъ  какъ!* 
Такъ  сказавъ,  ихъ  отсылаетъ,  грозное  слово  прибавивъ. 

Нехотя  шли  они  вдоль  брега  безплоднаго  моря. 

Вотъ  наконецъ  пришли  къ  Мирмидонскимъ  судамъ  и  палаткамъ 
И  его  при  черномъ  суднѣ  у  палатки  застали. 

330.  Тамъ  сидѣлъ  онъ.  Ихъ  увидя  Ахалъ  обрадованъ  не  былъ. 

Оба  они  оробѣвъ  и  въ  благоговѣньи  предъ  княземъ 
Стали:  ни  звука  къ  нему  и  ни  единаго  слова. 

Самъ  все  понялъ  Ахилъ  въ  душѣ  своей  и  воскликнулъ: 

„Мой  вамъ  привѣтъ,  послы,  Дія  вѣстники  и  человѣковъ! 

335.  „Смѣло  приблизьтесь,  не  вы  въ  томъ  виновны,  но  Агамемнонъ, 
„Что  васъ  обоихъ  послалъ  за  дѣвой,  дочерью  Бриса.* 

„Ну,  Патроклъ  богородный,  имъ  скорѣй  веди  дѣву, 

„Имъ  отдай,  пусть  берутъ!  Они  оба  въ  свидѣтеляхъ  будутъ 
„Предъ  богами  блаженными  и  людьми  смертными  также 
340.  „И  передъ  княземъ  тѣмъ  жестокосердымъ  на  тотъ  случай,  если 
„Будетъ  нужда  во  мнѣ,  чтобъ  избавить  отъ  смерти  позорной 
„Прочихъ.  Подлинно,  бѣсится  онъ  въ  своемъ  жалкомъ  безумьи; 
дНи  что  прошло  не  умѣетъ  обдумать  ни  выгадать  раньше, 


„Чтобы  его  при  судахъ  невредимы  сражались  Ахейцы. “ 

345.  Такъ  говорилъ  онъ.  Патроклъ  послушался  милаго  друга, 

Вывелъ  изъ  палатки  дочь  Бриса  и  румяную  дѣву 
Отдалъ  имъ.  Вдоль  кораблей  Ахейскихъ  пошли  они  снова; 

И  неохотно  жена  пошла  съ  ними  вмѣстѣ.  Ахилъ  же 
Весь  въ  слезахъ,  отъ  друзей  удалившись  въ  сторонкѣ  садился 
350.  У  брега  волнъ  сѣдыхъ,  глядя  на  безграничное  море. 

Много  онъ  матери  милой  молился,  руки  простерши: 

„Матушка,  ужь  когда  сына  ты  кратковѣчеымъ  у  одила, 

„Честью  его  одѣлить  за  то  Олимпіецъ  бы  долженъ, 

Дій  гремящій  высоко;  меня  жъ  не  почтилъ  онъ  ни  кротки, 

355.  „Подлинно,  вѣдь,  Атрейчъ  Агамемнонъ  пространно-державный 
„Чести  лишилъ  меня:  даръ  мой  насильно  отнявъ,  самъ  владѣетъ!  “ 
Такъ  говорилъ,  лія  слезы.  Услышала  властная  матерь, 

У  отца  старца  сидѣвшая  въ  глубинѣ  водъ  соленыхъ. 

Быстро  она  изъ  пучины  сѣдой  поднялася  туманомъ, 

360.  Передъ  сыномъ  садилась  она,  проливающимъ  слезы, 

И  поласкавши  рукой,  окликнула,  слово  сказала: 

„Что  плачешь,  дитятко?  Горе  какое  пришло  въ  твое  сердце? 
„Выскажи  в;-е,  въ  душѣ  не  таи;  пусть  знаемъ  мы  оба.а 
Ей  со  стономъ  тяжелымъ  сказалъ  Ахилей  быстроногій: 

365.  „Знаешь  сама*  Зачѣмъ  говорить  тебѣ,  знающей  то  все? 

„Мы  на  Ѳебу  дошли,  градъ  могучій  Ээтіона, 

„Городъ  разграбили  мы  и  сюда  привезли  всю  добычу; 

„Все  межъ  собой,  какъ  должно,  сыны  раздѣлили  Ахеянъ. 
„Выбрали  для  Атрейча  дочь  Хриса,  румяную  дѣву. 

370.  „Хрисъ  же,  жрецъ  Аполлона,  далеко  разящаго  бога, 

„Къ  быстрымъ  пришелъ  кораблямъ  Ахейцевъ  мѣднокольчужныхъ, 
„Чтобы  выручить  дочь,  неся  безчисленный  выкупъ; 

„Аполлона  вѣнокъ  въ  рукахъ  держа,  дальневержца, 

„На  жезлѣ  золоченомъ;  всѣхъ  молилъ  онъ  Ахеянъ, 

375.  „Двухъ  же  найбольше  Атреевичей,  народоправителей. 

„Прочіе  въ  благоговѣньи  всѣ  смолкли  Ахейцы,  желая, 

„Чтобы  жрецъ  былъ  почтенъ  и  принятъ  выкупъ  блестящій; 

„Но  Агамемнону  то  не  по  сердцу  было  Атрейчу, 

„Онъ  съ  позоромъ  отвергъ  жреца,  грозное  слово  прибавивъ. 

380.  „Въ  гнѣвѣ  старикъ  удалился  обратно;  и  Аполлонъ  фобъ, 
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„Внявъ  мольбамъ  жреца*  который  былъ  ему  дорогъ, 

„Злую  стрѣлу  на  Аргивянъ  пустилъ,  и  начали  люди 
„Гибнуть  толпами.  И  всюду  боговы  падали  стрѣлы 
„По  широкому  стану  Ахеянъ;  намъ  же  гадатель, 

385.  „Свѣдущій  мужъ  прорицанья  вѣщалъ  разящаго  бога. 

„Фэба  немедля  на  милость  склонить — я  потребовалъ  первый. 

„Злоба  потомъ  обуяла  Атреича  и,  вставши  съ  мѣста, 

„Погрозилъ  онъ  словомъ,  которое  ужь  и  исполнилъ. 

„ГТа  суднѣ  быстромъ  ее  Ахейцы— со  взоромъ  блестящимъ 
390.  „Въ  Хрису  шлютъ  и  везутъ  дары  царю  Аполлону. 

„Только  что  изъ  палатки  моей  глашатаи  вышли, 

„Съ  дочерью  Бриса,  которую  дали  сыны  мнѣ  Ахеянъ, 

„Но,  если  можешь  ты,  заступись  за  славнаго  сына! 

„На  Олимпъ  вознесясь,  умоли  Дія,  если  когда  ты 
395.  „Словомъ  или  же  дѣломъ  была  сердцу  Дія  угодна. 

„Часто,  вѣдь,  отъ  тебя  въ  чертогахъ  отцовскихъ  я  слышалъ, 

„Какъ  ты  хвалилась,  что  тучъ  мрачныхъ  жителя,  Кронова  сына, 
„Ты  одна  средь  безмертныхъ  спасла  отъ  гибели  гнусной 
„Въ  часъ  тотъ,  когда  его  связать  Олимпійцы  хотѣли: 

400.  „Гера  и  Поссейдонъ  и  съ  ними  Паллада  Аѳина. 

„Но  ты,  богиня,  пришедши  его  отъ  узъ  освободила, 

„Быстро  сторукаго  на  Олимпъ  высокій  приведши, 

„Что  Бріареемъ  слыветъ  у  боговъ,  а  всѣ  зовутъ  люди 
„Эгеономъ  его— силой  онъ  п  отца  превосходитъ. 

405.  „Онъ  подлѣ  Кронова  сына  садился,  мощью  гордяся; 

„Устрашились  блаженные  боги  и  не  связали. 

„Все  то  припомни  ему,  возлѣ  сядь,  схвати  за  колѣни, 

„Можетъ  быть,  онъ  и  захочетъ  Троянцамъ  послать  свою  помощь 
„И  у  кормъ  корабельныхъ  стѣснитъ  возлѣ  моря  Ахеянъ 
410.  „На  убой;  пусть  тогда  они  съ  своимъ  возятся  княземъ! 

„Н  узнаетъ  Атрейчъ  Агамемнонъ  пространно-державный 
„Ту  бѣду,  что  не  почтилъ  наилучшаго  изъ  всѣхъ  Ахеянъ.  “ 

Слезы  лія,  ему  на  то  отвѣчала  Ѳетида: 

„Ахъ,  дитя!  Зачѣмъ  только  тебя  я  на  горе  родила? 

415.  „О,  когда  бъ  ты  при  судахъ  безъ  слезъ  и  безъ  бѣдствій  сидѣть 

могъ! 

„Мало  вѣдь  жить  суждеио  тебѣ,  и  вѣкъ  твой  не  дологъ. 
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*  „Разомъ  теперь  ты  всѣхъ  кратковѣчнѣй  и  горемычнѣй! 

„Тѣмъ  то  тебя  я  на  злую  долю  въ  чертогахъ  родила. 

„Слово  жъ  твое  сказать  полечу  къ  Дію,  молній  любителю, 

420.  „Я  сама  на  Олимпъ  многоснѣжный:  авось  онъ  исполнитъ. 

„Ты  же,  сидя  теперь  на  своихъ  судахъ  быстро-ходныхъ, 

„На  Ахейцевъ  сердись,  отъ  войны  удерживайсь  вовсе. 

„Дій  вѣдь  на  Океанъ  къ  Эѳіопамъ,  людямъ  непорочнымъ, 

„На  пированье  пошелъ  вчера,  съ  нимъ  всѣ  отправились  боги; 

425.  „Но  въ  двѣнадцатый  день  онъ  опять  на  Олимпъ  возвратится. 
„Вотъ  тогда  пойду  я  въ  домъ  Дія  мѣднопорожный 
„И  къ  колѣнамъ  его  упаду,  и  меня  онъ  услышитъ. “ 

Такъ  возгласивши,  она  удалилась,  его  тамъ  оставивъ, 

Гнѣвнаго  въ  сердцѣ  изъ-за  жены,  опоясанной  пышно, 

430.  Что  у  него,  противъ  воли,  насильно  отняли.  А  въ  Хрису 
Одиссей  съ  священною  жертвой  стотельчею  прибылъ. 

Вотъ  когда  ужъ  они  вошли  въ  глубокую  гавань, 

Паруса  убравъ,  на  суднѣ  ихъ  черномъ  сложили, 

Мачту  къ  гнѣзду  наклонили,  ее  опустивъ  на  канатахъ; 

435.  Веслами  быстро  судно  они  къ  причал  ,  пригнали, 

Выкинувъ  изъ  судна  камни,  канаты  кормы  привязали; 

Выходили  и  сами,  у  брега  въ  волны  морскія, 

Вывели  жертву  стотельчью  далеко  разящему  Фобу, 

Вышла  изъ  судна  мореходнаго  также  дочь  Хриса. 

440.  Къ  алтарю  ведя  дѣву,  Одиссей  многодумный 

Милому  въ  руки  отцу  отдавалъ  и  ему  говорилъ  такъ: 

„Хриеъ,  меня  послалъ  властитель  мужей  Агамемнонъ, 

„Дочь  тебѣ  отвезти  и  Фэбу  стотельчую  жертву 

„За  Данайцевъ  свершить,  да  умилостивимъ  тѣмъ  владыку, 

445.  „Что  на  Аргивянъ  наслалъ  теперь  мяогостонвыя  бѣды.а 
Такъ  говоря,  онъ  дѣву  сдалъ  на  руки.  Радостно  принялъ 
Старецъ  милую  дочь!  И  священную  жертву  проворно 
Вкругъ  алтаря  поставили  великолѣпнаго  рядомъ, 

Руки  омыли  потомъ  всѣ  и  ячменю  взяли  съ  солью. 

450.  Хрисъ  предъ  ними  громко  молился,  руки  поднявъ  вверхъ: 

„Мнѣ  внемли,  еребролукій,  который  хранишь  городъ  Хрису, 

„Киллу  священную  также,  и  мощно  владѣешь  Тенедомъ. 

„Въ  тотъ  разъ  ты  внялъ  мнѣ,  когда  я  къ  тебѣ  прибѣгнулъ  сѣ 

мольбою; 
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„В ъ  честь  мою  народъ  поразилъ  ты  тяжко  Ахеянъ. 

455.  „И  еще  мое  ты  исполни  такое  желанье: 

„Отрази  теперь  отъ  Данайцевъ  гнусную  язву!“ 

Такъ  говорилъ  онъ,  молясь,  и  услышалъ  его  Аполлонъ  Фэбъ. 
Но,  когда,  помолившисі,  на  жертвы  ячмень  побросали, 

Головы  прежде  загнувъ  имъ,  ихъ  закалявъ,  ободрали, 

460.  Бедра  отрѣзали,  жиромъ  покрыли,  сложивъ  его  вдвое, 

Мяса  сыраго  куски  на  нихъ  потомъ  положили — * 

На  дровахъ  жегъ  старикъ,  и  вино  искрометное  лидъ  овъ; 
Юноши  возлѣ  него  въ  рукахъ  нятизубцы  держали. 

Послѣ  жъ,  какъ  бедра  сожгли,  потроховъ  по  немногу  вкусили, 
465.  Прочее  все  раздробивъ  на  куски,  вертелами  пронзили; 
Сжаривъ  очень  искусно,  потомъ  съ  вертеловъ  поснимали. 

Но,  когда,  трудъ  окончивъ,  устроили  пиръ  межъ  собою, 

Всѣ  пировали,  части  пріятной  никто  не  лишенъ  былъ. 

Послѣ,  когда  къ  питью  и  ѣдѣ  утолили  желанье, 

470.  Отроки  до  верху  всѣ  кратеры  напиткомъ  наполнивъ, 

Всѣмъ  вино  раздѣлили,  въ  кубкахъ  начавъ  возліянье. 

Пѣніемъ  бога  своимъ  они  весь  день  ублажали. 

Чудно  пѣли  Ахейцы  младые  хвалебную  пѣсню 
Въ  честь  Дальневержца;  слушая,  онъ  душей  веселился. 

475.  Но,  когда  закатилося  солнце  и  наступилъ  мракъ, 

Возлѣ  судна  у  канатовъ  кормовыхъ  они  улеглись  спать. 
Ранняя  розовопѳрстан  чуть  заря  показалась, 

Въ  путь  отплывали  уже  къ  широкому  стану  Ахейцы; 

Вѣтеръ  попутный  имъ  посылалъ  Аполлонъ  дадьневержецъ. 

480.  Мачту  подняли  и  парусъ  бѣлый  на  ней  натянули. 

Парусъ  въ  срединѣ  вздымался  отъ  вѣтра;  пурпурныя  волны 
Шумно  шипѣли  вкругъ  киля  судна,  летѣвшаго  быстро; 

По  волнамъ  бѣжало  оно,  свой  путь  совершая. 

Но  когда  Ахеянъ  широкаго  стана  достигли, 

485.  То  корабль  черный  они  на  берегъ  высоко  встащили. 

Длинныя  на  пескѣ  къ  нему  прикрѣпили  подпорки. 

Сами  же  по  судамъ  и  палаткамъ  всѣ  разбрелися. 

Сидя  межъ  тѣмъ  при  судахъ  своихъ  быстроходныхъ,  сердился 
Богоподобный  сынъ  II елея,  Ахилъ  быстроногій. 

490.  Ни  на  вѣче  ходить  не  хотѣлъ,  гдѣ  славятся  мужи, 
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Ни  на  войну.  Все  милымъ  сердцемъ  своимъ  изнывалъ  онъ, 

Тамъ  оставаясь;  душей  же  къ  войнѣ  и  битвамъ  стремился,. 

Но  когда  ужь  двѣнадцатая  заря  наступила, 

На  Олимпъ  возвращались  вѣчносущіе  боги 
495.  Вмѣстѣ  всѣ,  Дій  во  главѣ.  Не  забыла  Ѳетида  велѣній 
Сына  родеаго,  но  изъ  волны  морской  подналася;  • 

Съ  утра  туманомъ  взнеслась  на  великое  небо  къ  Олимпу; 
Кроновича  нашла;  сидѣлъ  отдѣльно  отъ  прочихъ 
На  многоглаваго  высшей  вершинѣ  Олимпа  громовъ  царь. 

500.  Возлѣ  него  впереди  садилась  она  и  къ  колѣнамъ 
Лѣвой  коснулась  рукой,  а  правой  взяла  подбородокъ. 

Дія,  Кронова  сына,  моля,  говорила  владыкѣ: 

„Дій  отецъ,  если  тебѣ  средь  безсмертныхъ  когда  помогла  я 
„Словомъ  иль  дѣломъ,  мое  ты  нынѣ  исполни  желанье: 

505.  „Сыну  ты  честь  возврати;  ему  вѣкъ  кратчайшій  назначенъ! 

„Нынѣ  его  оскорбилъ  властитель  мужей  Агамемнонъ. 

„Даръ  у  него  онъ  отнялъ  и  имъ  насильно  владѣетъ. 

„Но  за  него  отомсти,  Олимпіецъ,  Дій  промыслитель! 

„Силъ  прибавляй  ты  Троянцамъ  до  тѣхъ  поръ,  покуда  Ахейцы 
510.  „Сына  не  вознаградятъ  и  чести  его  не  умножатъ/ 

Такъ  говорила-  Ни  слова  въ  отвѣтъ  Дій,  тучъ  собиратель. 

Долго  онъ  молча  сидѣлъ;  къ  колѣнамъ  его  какъ  коснулась, 

Такъ  и  приникла  Ѳетида  и  снова  ему  говорила: 

„Подлинно  мнѣ  обѣщай  и  главою  кивни  въ  знакъ  согласья, 

515.  „Иль  откажи;  чего  бояться  тебѣ?  Пусть  я  знаю, 

„Что  изъ  безсмертныхъ  богинь  передъ  тобою  всѣхъ  я  презрѣннѣй/ 
Ей  съ  большимъ  недовольствомъ  сказалъ  Дій,  тучъ  собиратель: 

„Да  ужь  скверное  дѣло,  что  съ  Герой  повздорить  придется 
„Черезъ  тебя,  коль  разсердитъ  меня  она  бранью  своею. 

520.  „Ужь  и  такъ  она  средь  безсмертныхъ  мнѣ  все  перечитъ 
„И  говоритъ,  что  въ  битвахъ  я  помогаю  Троянцамъ. 

„Но  ты  теперь  уходи,  чтобъ  тебя  не  замѣтила  Гера: 

„Я  обо  всемъ  позабочусь,  желанье  твое  чтобъ  исполнить, 

„Ну,  вотъ  тебя  чтобъ  увѣрить,  главою  кивну  въ  знакъ  согласья; 
525.  „Это  вѣдь  между  безсмертными  знакъ  отъ  меня  величайшій: 

„Безъ  обмана  и  неуклонно  должно  то  свершиться, 

„Въ  знакъ  согласья  на  что,  я  своею  кивну  головою/ 
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Такъ  сказалъ  Кроновъ  сынъ  и  брови  темныя  сдвинулъ. 

И  власы  нетлѣнные  бога- владыки  ниспали 
530.  Внизъ  съ  безсмертной  главы;  великій  Олимпъ  содрогнулся. 
Такъ  бесѣду  окончивъ,  они  разошлиея.  Ѳетида 
Въ  море  глубокое  съ  свѣтлаго  прыгнула  тотчасъ  Олимпа; 

Дій  же  пошелъ  въ  свой  домъ,  всѣ  боги  съ  мѣстъ  поднял иея 
Передъ  отцомъ  своимъ;  никто  не  рѣшился  на  мѣстѣ 
535.  Оставаться  при  входѣ  его,  но  всѣ  предъ  нимъ  встали. 

Такъ  тамъ  на  тронъ  онъ  садился.  На  него  взглянувъ,  Гера 
Тотчасъ  узнала,  что  съ  нимъ  совѣщалась  вмѣстѣ  богиня, 
Среброногая  дочь  морскаго  старца,  Ѳетида. 

Дію  Кронову  сыну  сварливо  она  говорила: 

540.  „Кто  изъ  боговъ  раздѣлялъ  съ  тобой  твои  мысли,  коварный? 
„Любо  тебѣ  всегда,  въ  сторонѣ  отъ  меня  находясь, 

„Козни  свои  самому  обсуждать,  и  мнѣ  никогда  ты 
„То,  что  задумалъ,  отъ  сердца  сказать  еще  не  рѣшался/ 

Ей  на  то  отвѣчалъ  боговъ  отецъ  и  человѣковъ: 

545.  „Гера,  на  то  не  надѣйся  напрасно,  что  всѣ  мои  мысли 

„Можешь  узнать:  то  тебѣ  не  подъ  силу,  хоть  ты  мнѣ  супруга. 
„Но  вѣдать,  что  подобаетъ,  того  никто  тебя  раньше 
„Ни  изъ  боговъ  не  узнаетъ  безсмертныхъ,  ни  изъ  человѣковъ. 
„Что  жъ  безъ  боговъ  я  самъ  захочу  съ  собою  обдумать, 

550.  „Ты  о  томъ  не  выпытывай,  знать  того  не  добивайся. “ 

Властная  Гера  въ  отвѣтъ  ему  бѣлорукая  молвитъ: 

„О,  .сынъ  Крона  ужаснѣйшій,  слово  какое  сказалъ  ты! 
„Спрашивать  я  не  дерзаю  тебя  и  знать  не  добиваюсь; 

„Ты  безъ  стѣсненія  все  обсуждаешь  самъ,  что  захочешь. 

555.  „Сильно  того  страшусь  въ  сердцѣ,  тебя  чтобъ  не  убѣдила 
„Среброногая  дочь  морскаго  старца,  Ѳетида. 

„Чуть  свѣтъ  она  предъ  тобою  садилась,  къ  ногамъ  припадала. 
„Подлинно,  думаю  я,  ты  ей  далъ  согласье — Ахилу 
„Честь  оказать,  многихъ  при  судахъ  погубивъ  изъ  Ахейцевъ/ 
560.  Ей  отвѣчая  на  то,  сказалъ  Дій,  тучъ  собиратель: 

„Странная!  Какъ  подозрительна!  я  отъ  тебя  и  не  скроюсь. 
„Этимъ  ты  ничего  не  достигнешь,  только  лишь  дальше 
„Отъ  моего  будешь  сердца,  тебѣ  не  теплѣе  то  будетъ. 

„Если  же  это  такъ,  то  такъ  мнѣ,  значитъ  угодно! 

565.  „Ты  же  молча  сиди  и  моимъ  повинуйся  велѣньямъ. 
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„Всѣ  Олимпійскіе  боги,  возставъ,  тебѣ  не  помогутъ, 

„Коль  наложу  на  тебя  неприкосновенныя  руки.* 

Молвилъ  и  въ  страхъ  повергъ  волоокую  мощную  Геру. 

Молча  сидѣла  она,  укротивъ  свое  милое  сердце, 

570.  Стали  печальны  въ  чертогахъ  всѣ  небесные  боги. 

Началъ  рѣчь  передъ  ними  держать  Гефестъ  славный  мастеръ 
Бѣлорукой  Герѣ,  матери  милой,  въ  угоду: 

„Да,  для  всѣхъ  то  пагубно  будетъ  и  невыносимо, 

„Ежели  изъ-за  смертныхъ  вы  такъ  поссоритесь  оба. 

575.  „И  средь  боговъ  вы  такъ  громко  бранитесь!  не  будетъ  пріятно 
„Честное  намъ  пированье,  коль  царствуетъ  злое  межъ  вами. 
„Матери  мой  совѣтъ,  хоть  она  и  сама  понимаетъ, 

„Милому  Дію  отцу  во  всемъ  покориться,  чтобъ  снова 
„Не  разсердился  и  пира  намъ  не  разстроилъ  родитель. 

580.  „Ибо  когда  Олимпіецъ  молній  метатель  захочетъ 

„Съ  мѣста  сбросить  кого,  то  вѣдь  онъ  всѣхъ  гораздо  сильнѣе. 

„Но  ты  къ  нему  обратися  сама  съ  ласкающей  рѣчью: 

„Тотчасъ  богъ  Олимпіецъ  милостивъ  снова  къ  намъ  будетъ." 

Такъ  сказалъ  и,  съ  мѣста  вскочивши,  кубокъ  двойной  онъ 
585.  Матери  милой  въ  руки  давалъ  и  ей  говорилъ  такъ: 

„Матушка,  потерпи  и  снеси,  хоть  съ  болью  на  сердцѣ, 

„Чтобъ  тебя  милую  мнѣ  не  пришлося  своими  очами 
„Битой  увидѣть,  тогда  не  смогу  я,  хоть  мучиться  буду, 

„Помощь  подать;  съ  Олимпійцемъ  въ  бой  вступать  не  легко  вѣдь. 
590.  „Ужь  разъ  меня,  когда  я  тебя  защищать  устремился, 

„Бросилъ  онъ,  за  ногу  схвативъ,  отъ  божья  порога; 

„Цѣлый  день  я  летѣлъ  и  только  съ  солнца  заходомъ 
„Налъ  на  островѣ  Лемнѣ;  едва  духъ  въ  тѣлѣ  держался. 

„Приняло  тамъ  меня  мужи  Синтійскіе  послѣ  паденья." 

595.  Такъ  онъ  сказалъ.  Улыбнулась  на  то  бѣлорукая  Гера. 
Улыбнувшись,  она  взяла  изъ  рукъ  кубокъ  у  сына. 

Онъ  же  и  прочимъ  богамъ  всѣмъ  безсмертнымъ,  справа  начавши, 
Наливалъ  сладкій  нектаръ,  изъ  кратеры  черная. 

Смѣхъ  среди  блаженныхъ  боговъ  неумолчный  поднялся, 

600.  Лишь  увидали  они,  какъ  Гефестъ  пыхтя  суетился. 

Такъ  день  цѣлый  до  солнца  захода  они  пировали. 

Въ  пирѣ  равно  участвовалъ  каждый,  въ  душѣ  наслаждаясь 
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Звуками  струнъ  киѳары  прекрасной  въ  рукахъ  Аполлона 
И  музъ  голосомъ  чуднымъ,  чтб  пѣли  одна  за  другою. 

605.  Но  когда  уже  солнца  свѣтъ  блестящій  сокрылся. 

Изъ  боговъ  туда  каждый  въ  свой  домъ  почивать  отправлялся, 
Гдѣ  Гефестъ  ему  славный  хромоногій  художникъ 
Разумомъ  дивнымъ  своимъ  прекрасные  создалъ  чертоги. 

Дій  же  на  ложе  пошелъ  Олимпіецъ,  молній  любитель, 

610.  Гдѣ  онъ  всегда  почивалъ,  когда  сладкій  его  посѣщалъ  сонъ. 
Тамъ  онъ,  легши,  заснулъ,  и  съ  нимъ  златотронная  Гера 


Т.  Тихомировъ. 


Водоснабженіе  древняго  Рима. 

э/Аріотоѵ  [лёѵ  й8юр. 

Въ  настоящей  статьѣ  мы  намѣрены  разсмотрѣть  исторически  спо¬ 
собы  водоснабженія  города  Рима  въ  древности,  познакомить  читателя 
съ  практическою  мудростью  древнихъ  Римлянъ  въ  этой  столь  важной 
части  культуры,  и  главнымъ  образомъ  съ  римскими  водопроводами,  т.  е., 
какъ  увидимъ,  съ  одною  изъ  самыхъ  блистательныхъ  сторонъ  древне¬ 
римской  культуры.  О  великомъ  значеніи  воды  нѣтъ  надобности  распро¬ 
страняться.  Вода  драгоцѣнное  богатство  человѣка,  необходимое  условіе 
существованія  и  всякой  культуры,  и  вмѣстѣ  отрада. 

Недостатокъ  ея  еще  болѣе  чувствителенъ,  обиліе  является  еще 
большею  милостью  неба  въ  странахъ  южныхъ;  Арабъ  ждетъ  въ  раю 
Магомета  источниковъ  холодной  воды;  для  древняго  Грека  было  и  для 
современнаго  остается  „арісггоѵ  цеѵ  б§о)ра;  одинъ  новый  путешественникъ 
разсказываетъ,  что  ему  приходилось  на  греческихъ  островахъ  слышать 
столько  разговоровъ  о  качествѣ  воды  для  питья,  какъ  у  насъ  можно 
слышать  развѣ  о  достоинствахъ  винъ,  и  что  по  отношенію  '  къ  чему 
либо  особенно  хорошему  современный  грекъ  употребляетъ  сравнен^: 
„какъ  холодная  вода“.  Очень  важна  также  вода  въ  южныхъ  странахъ, 
болѣе,  чѣмъ  въ  умѣренныхъ,  и  для  очищенія,  оздоровленія  городовъ, 
такъ  какъ  тамъ  морозъ  не  сковываетъ  природы,  какъ  на -долгое  время  у 
насъ.  Важность  воды  для  жизни  человѣка  и  тягостныя  послѣдствія  не¬ 
достатка  въ  ней,  а  также  цѣлебная  сила  водъ  и  вообще  своеобразная 
природа  этой  стихіи,  которая  по  выраженію  Плинія  (Старшаго),  сеіегіз 
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опшіѣиз  ітрегаі,  сдѣлали  то,  что  она  играетъ  очень  важную  роль  въ 
вѣрованіяхъ  и  культахъ  языческихъ  народовъ.  Если  вообще  интересно 
энать,  что  каждый  народъ  дѣлалъ  для  водоснабженія,  то  какой  особен¬ 
ный  интересъ  должно  имѣть  для  насъ  водоснабженіе  Римлянъ,  народа, 
составляющаго  существенное  звено  въ  цѣпи  историческаго  развитія  чело¬ 
вѣчества,  и  такого  города,  какъ  Римъ!  Изученіе  Рима  важно  уже,  какъ 
всякаго  города  древняго  міра,  особенно  большаго,  какъ  одного  изъ 
центровъ  древней  жизни;  далѣе  оно  важно  и  вслѣдствіе  того  великаго 
значенія,  которое  имѣлъ  городъ  въ  государствахъ  классическихъ  на¬ 
родовъ,  вслѣдствіе  сосредоточенія  государственной  жизни  въ  городѣ.  Но 
Римъ  кромѣ  того,  благодаря  великой  энергіи  и  желѣзной  волѣ  своихъ 
сыновъ,  подчинилъ  себѣ  міръ,  агтогит  Іе^итцие  рагепз  стадъ  міро¬ 
вой  столицей,  уёвёивъ  сёбѣ  греческую  культуру  и  пріумноживъ  ее  бла¬ 
годаря  своему  практическому  уму,  сталъ  фокусомъ  и  разсадникомъ 
древней  куШ^фы,  разнося  ее  по  всему  міру  и  обнаруживая  при  этомъ 
необыкновенную  ассимилирующую  силу;  къ  Риму  обращало  взоры 
столько  народовъ,  Риму  старались  подражать  во  всемъ  города  имперіи, 
Римъ  былъ  чудомъ  земли,  золотой  (аигеа),  вѣчный  (аеіегпа);  человѣ¬ 
чество,  изумляясь  и  преклоняясь  предъ  его  величіемъ,  силой,  судьбой, 
воздвигало  храмы  его  генію  Главное  основаніе  его  величія  и  правъ  на 
вѣчность  положено  въ  древности.  Затѣмъ  этотъ  „колоссъ  законовъ,  уста¬ 
новленій  и  сооруженій*'  былъ  постепенно  разрушенъ,  на  что  потребо¬ 
валось  столько-же  вѣковъ,  сколько  и  для  того,  чтобы  воздвигнуть  его. 
Но  и  въ  средніе  вѣка  обновленный  Петромъ  и  Павломъ,  святой  (засга), 
Римъ  выдавался  какъ  Араратъ  культуры  среди  потопившаго  все  вар¬ 
варства,  былъ  Дельфами  и  новымъ  Іерусалимомъ  для  Европы.  Далѣе 
онъ  опять  сталъ  великимъ  центромъ,  возрожденія  классической  древности  и 
возрожденія  европейской  мысли  и  искусства,  когда  между  прочимъ  съ 
жаромъ  принялись  изучать  и  его  классическіе  остатки. 

Вслѣдствіе  такихъ  великихъ  судебъ  его  почва  и  всѣ  его  остатки 
давности  для  новыхъ  народовъ  священны;  даже  то,  что  въ  другихъ 
мѣстахъ  не  имѣло-бы  значенія,  здѣсь  получаетъ  большое  значеніе,  какъ  при- 
чаЙноё  великимъ  судьбамъ  мѣста;  поэтому  великіе  умы  посвящали  много 
времени  и  труда  йа  изученіе  какъ  судебъ  его,  такъ  и  почвы,  остатковъ 
его.  Говоря  о  водахъ  и  водоснабженіи  Рима,  мы  будемъ  говорить  слѣ¬ 
довательно  объ  условіяхъ  жизни  въ  этомъ  единственномъ  городѣ,  „са- 
мрмѣ  замѣчательномъ  изъ  всѣхъ  городовъ  человѣчества*,  но  словамъ 
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одного  ивъ  его  историковъ  (Грегоровіусъ), — притомъ  условіяхъ  жизйн, 
одинаково  важныхъ  для  всего  народа, .  такъ  какъ  водоснабженіе  удовле¬ 
творяло  и  прихотямъ  богатей  и  насущной  потребности  послѣдняго 
бѣдняка. 

И  къ  счастію,  мы  имѣемъ  еще  достаточно  средствъ,  чтобы  соста¬ 
вить  себѣ  вѣрное  и  болѣе  или  менѣе  полное  аонятіе  объ  этомъ  важномъ 
предметѣ. 

У  насъ  есть  сочиненія  Римлянъ,  трактующія  спеціально  о  водо¬ 
снабженіи,  есть  случайныя  замѣчанія  и  свѣдѣнія  у  другихъ  писателей, 
римскихъ  и  греческихъ,  есть  много  надписей,  касающихся  этого  пред¬ 
мета,  и  наконецъ  сохранилось  много  архитектурныхъ  и  вообще  матері¬ 
альныхъ  остатковъ,  сооруженій  и  под.,  служившихъ  цѣли  водоснаб¬ 
женія.  Это  наши  источники.  Два  писателя,  спеціально  трактующіе  о 
водѣ  и  водоснабженіи,  суть:  1)  Витрувій  (Полліонъ),  архитекторъ 
времени  Цезаря  и  Августа,  говорящій  о  водоснабженіи  и  гидротехникѣ  въ 
8  книгѣ  своего  курса  архитектуры  (Ве  агеЬііесіига  ІіЬгі  йееет),  и  2) 
Секстъ  Юлій  Фронтинъ,  жившій  прибл.  40 — 103  г.  по  Р.  X.,  бывшій  при 
Веспасіанѣ  генералъ-губернаторомъ  Британніи,  а  при  Нервѣ,  въ  97  году, 
назначенный  главнымъ  управляющимъ  водоснабженіемъ  столицы,  сигаіог 
ациагит;  отъ  него  сохранился  въ  высшей  степени  важный  для  нашего 
вопроса  трактатъ  Бе  адиіз  игЫз  Котае. 

Вопросъ  о  водѣ  и  водоснабженіи  древняго  Рима  естественно  вызвалъ 
немало  изслѣдованій  новыхъ  европейскихъ  ученыхъ;  между  прочимъ 
и  въ  послѣднее  время  появились  большія  и  важныя  сочиненія  по  этому 
предмету  подъ  вліяніемъ  съ  большимъ  оживленіемъ  въ  послѣднее  время 
производившихся  раскопокъ  и  изслѣдованій  остатковъ  древнеримской 
старины.  Эти  сочиненія  наши  пособія. 

Мы  не  будемъ  въ  нашей  статьѣ  ограничиваться  строго  одной  эпохой, 
называемой  классической  по  преимуществу,  а  будемъ  касаться  всего 
времени  до  паденія  западной  имперіи,  даже  отчасти  и  судьбы  водо¬ 
снабженія  послѣ  паденія  имперіи;  мы  коснемся  и  водоснабженія  другихъ 
городовъ  имперіи,  насколько  оно  было  римскимъ,  нѣсколько  словъ  въ 
своемъ  мѣстѣ  будетъ  сказано  о  водоснабженіи  у  другихъ  культурныхъ 
народовъ  древности,  а  также  въ  главнѣйшихъ  пунктахъ  мы  будемъ  со? 
поставлять  древнеримское  водоснабженіе  съ  водоснабженіемъ  новаго 
времени,  преимущественно  современнымъ. 
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Если  кое-что  изъ  ниже  сообщаемаго  прямо  и  не  относится  къ  главному 
предмету,  насъ  интересующему,  т.  е.  водоснабженію  Рима,  то  эти  свѣдѣнія 
о  столь  замѣчательныхъ  классическихъ  мѣстахъ,  какъ  Лаціумъ  и  Римъ 
могутъ  оказаться  новьши  и  во  всякомъ  случаѣ  не  безполезными  для 
юныхъ  читателей,  которые  при  этомъ  имѣются  въ  виду  х.) 

Такъ  какъ  мы  будемъ  вести  рѣчь  о  водѣ,  которую  Римляне  доста¬ 
вали  въ  Римѣ  на  мѣстѣ,  и  о  проведеніи  ими  воды  посредствомъ  водо¬ 
проводовъ  изъ  болѣе  или  менѣе  отдаленныхъ  мѣстъ  въ  городъ,  то  намъ, 
нужно  сначала  сказать  нѣсколько  словъ  о  характерѣ  почвы  Лаціума  и 
Рима/  и  объ  относительной  высотѣ  частей  Рима,  и  окружающихъ 
его  возвышенностей. 

Мѣстность,  въ  которой  лежитъ  Римъ,  въ  древности  называлась  ЬаНшп, 
„равнина*,  какою  она  представляется  взору  съ  окружающихъ  ее  горъ. 
(Теперь  вся  мѣстность,  по  которой  протекаютъ  Тибръ  и  Аніенъ, 
ограниченнаи  на  сѣверѣ  линіею  отъ  Сорактэ  до  Чивита-Веккіи,  на 
югѣ  Албанскими  горами  и  Палестриною  (Ргаепезіе),  на  западѣ  моремъ, 
называется  Римскою  Кампаніею  (Сашра^иа  2)  йі  Кота),  въ  противопо¬ 
ложность  горной  области  Абруццовъ  (древн.  Самніумъ).  Въ  болѣе 
широкомъ  смыслѣ  Сатра&па  йі  Кота  обнимаетъ  и  равнину  между 
Албанскими  горами,  горами  Вольскомъ  и  моремъ  до  Террачины).  Соб¬ 
ственно  Лаціумъ  (Ь  апйцншп)  заключался  между  Тибромъ,  предгорьями 
Апеннинъ  (Сабинскими  горами),  Албанскими  горами  и  моремъ,  составляя 
среднюю  часть  обширной  подъапеннинской  равнины,  простирающейся 
01%  Апеннинъ  до  Тирренскаго  моря  и  отъ  Террачины  (древ.  Анксура) 
до  возвышенностей,  лежащихъ  къ  сѣверу  отъ  Чивита-Веккіи. 

Вся  эта  мѣстность,  полагаютъ  геологи,  обязана  своимъ  воз¬ 
никновеніемъ  сравнительно  позднему  вулканическому  поднятію  почвы, 
бывъ  до  того  времени  дномъ  моря,  и,  тогда  какъ  Апеннины  и  ихъ  пред¬ 
горья  состоятъ  изъ  известковыхъ  образованій,  эта  равнина 
въ  своихъ  вернихъ  слояхъ  состоитъ  главнымъ  образомъ  изъ  вулкани¬ 
ческаго  туфа.  Этотъ  туфъ,  представляющій  нѣсколько  разновидностей, 
не  представляетъ,  какъ  лава,  однообразнаго  каменнаго  состава,  а  есть 


])  Имъ  я  рекомендую  прй  чтеніи  моей  статьи  для  болѣе  яснаго  пони¬ 
манія  читаемаго  справляться  съ  картой  древняго  Лаціума  и  планомъ  древ. 
)?има,  напримѣръ  въ  Аііаз  апіщішв  Киперта. 

3)  Поле,  открытая  равнинная  мѣстность. 


2В 


аггрегатъ  вулканическихъ  шлаковъ.  Часть  вулканическихъ  продуктовъ, 
составляющихъ  верхніе  слои  почвы  упомянутой  равнины,  а  именно  древнѣй¬ 
шіе  изъ  нихъ,  принадлежатъ  изверженіямъ  вулкановъ,  дѣйствовавшихъ  еще 
подъ  моремъ;  эти  древнѣйшіе  продукты  очень  распространены;  неизвѣстно 
положительно,  какіе  кратеры  (и  сохранились  ли  они)  дали  ихъ;  нѣкоторые 
приписываютъ  часть  ихъ  циминскимъ  вулканическимъ  кратерамъ  сѣвернѣе 
Рима.  Въ  нѣкоторыхъ  частяхъ  Кампаніи  на  слояхъ  продуктовъ  древнѣйшаго 
образованія  лежатъ  продукты  изверженій  атмосферическихъ  вулкановъ  Ла- 
діума  (а  на  нихъ  уже  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  прѣсноводныя  образованія). 
Уже  послѣ  отступленія  моря,  поднятія  подъапеннинской  равнины,  вулкани¬ 
ческія  силы  прорвали  слой  туфа  у  южной  ея  границы  и  образовали  гро¬ 
мадный  кратеръ,  котораго  стороны  образуютъ  внѣшнее  кольцо  Албан¬ 
скихъ  горъ.  Въ  разныя  стороны  отъ  него  направляются  потоки  застыв¬ 
шей  лавы  (Іаѵа  ЬаваШпа);  самый  длинный  и  болѣе  другихъ  замѣтный 
идетъ  вдоль  Аппіевой  дороги  и  подходитъ  очень  близко  къ  Риму,  до 
надгробнаго  памятника  Цециліи  Метеллы  (эту  лаву  Римляне  употребляли 
для  мощенія  улицъ  и  дорогъ).  Изверженія  изъ  Албанскихъ  кратеровъ 
заканчиваютъ  собою  геологическія  явленія,  давшія  своеобразный  ха¬ 
рактеръ  почвѣ  Лаціума. 

Албанскія  горы  лежатъ  ближе  всѣхъ  другихъ  возвышенностей  къ 
Риму;  онѣ  со  всѣхъ  сторонъ  изолированы  и  представляютъ  образованіе 
кратеровъ  однородное  съ  образованіемъ  кратеровъ  Везувія.  Сѣверо- 
восточную  сторону  составляютъ  горы  Тускуланекія,  поднимающіяся  до 
600  метровъ  надъ  ур.  м).  Въ  пространствѣ,  окаймленномъ  внѣшнимъ 
кольцомъ,  образовался  новый  внутренній  кратеръ  (нынѣ  Сатро  йі  АппіЪаІе), 
на  краю  котораго  возвышается  самая  высокая  вершина  этихъ  горъ? 
(954  метра  надъ  ур.  м  ),  Мопіе  Саѵо,  знаменитый  въ  древности  Мопв 
АІЪапив,  гора,  на  которой  въ  древности  находился  храмъ  Юпитера 
Ьаілагіб  (геййепз  сеіза  Ьаііагіз  «Іирііег  АІЬа),  религіозный  центръ  Ла¬ 
тинянъ;  на  этомъ,  надъ  всѣмъ  Лаціумомъ  господствовавшемъ,  мѣстѣ 
праздновались  іегіае  Ьаііпае.  Съ  этой  вершины  отлично  видна  долина 
Тибра  съ  Римомъ,  море,  даже  высшія  вершины  Сардиніи,  горы  Сабин¬ 
скія  и  Этруріи,  о  которыхъ  сейчасъ  будетъ  рѣчь.  Боковые  кратеры 
образуютъ  теперь  озера,  Ьа§о  йі  АІЬапо  (306  метр,  надъ  у.  м.)  и  Ь. 
йі  ^ті  (Ьасиз  Кетогепзіз,  8респ1шп  Біапае).  Вдоль  Албанскаго  озера, 
на  сторонѣ,  обращенной  къ  Албанской  горѣ,  лежала  древняя  Альба 
Лонга.  Область  Албанскихъ  горъ  богата  родниковой  водою,  такъ  даже 
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изъ  каменной  массы,  образующей  стороны  главнаго  внутренняго  кра¬ 
тера,  выходятъ  ключи  чистѣйшей  воды;  съ  Албанскихъ  же  горъ  течетъ 
нѣсколько  небольшихъ  притоковъ  въ  Аніенъ  и  Тибръ. 

До  другую  сторону  Рима,  къ  сѣверу,  находится  сѣверная  группа  давно 
угасшихъ  вулканическихъ  кратеровъ,  представляющихъ  теперь  озера.  Даль¬ 
ше  всѣхъ  лежитъ  (въ  Этруріи)  и  самое  большое  изъ  нихъ  Ьа&о  <1і  Воізепа  (Ь. 
ѴоЫпіепзів),  окруженное  кольцомъ  горъ.  Затѣмъ  дальше  по  направленію 
къ  Риму  слѣдуетъ  кратеръ  Ьа^о  сіі  Ѵіео;  наконецъ  ближе  всѣхъ  нахо¬ 
дятся  Ьадо  сіі  Вгассіапо  (Ьасиз  ЙаЪагішіз),  большой  кратеръ,  окружен¬ 
ный  вулканическимъ  туфомъ,  и  Ьа§о  <1і  Маіѣі^папо  (Ь.  Аізіеілпиз).  Ьа&о  <Г 
Вгассіапо  лежитъ  выше  уровня  моря  на  160  метровъ.  Съ  краевъ  одного 
небольшаго  кратера  близъ  озера  Мартиньяно  и  съ  этой  стороны  хорошо 
видна  равнина  Лаціума  и  Албанская  гора.  Между  этими  дву¬ 
мя  вулканическими  группами  лежитъ  долина  Тибра.  Когда  подъапен- 
нинская  равнина  поднялась,  воды  съ  Апеннинъ  должны  были  пролагать 
себѣ  пути  къ  морю;  онѣ  прорѣзывали  ея  туфъ  не  особенно  глубоко, 
отлагая  у  береговъ  тѣ  продукты,  которые  приносили  съ  собой  изъ 

области  Апеннинъ.  Главное  русло  этихъ  водъ  Тибръ,  „горная 

рѣка“,  !)  беретъ  начало  на  высотѣ  1167  метровъ  надъ  моремъ  (на 
Мопіе  Согопаго),  выходитъ  изъ  горной  области  Апеннинъ  близъ 
города)  Орвіетто,  далѣе  течетъ  вдоль  вулканической  равнины, 

поворачиваетъ  близъ  горы  Сорактз  на  югъ  и  прорѣзываетъ  ту 
равнину,  принимая  въ  ней  Кремеру,  Аллію,  Аніенъ  и  другіе 
притоки. —На  востокѣ  Лаціумъ  замыкаютъ  Сабинскія  горы.  Въ 
самомъ  началѣ  ихъ  лежитъ  городъ  Тиволи,  знаменитый  древній, 
прославленный  Гораціемъ,  Тибуръ  со  своими  всесвѣтно  извѣстными 
водопадами.  Водопады  эти  образуетъ  здѣсь  Аніенъ  (Апіо,  нынѣ 
Теѵегопе),  рѣка,  часто  упоминаемая  у  древнихъ  писателей  и  игра¬ 
ющая  большую  роль  въ  водоснабженіи  Рима.  Начинается  онъ  изъ 
двухъ  источниковъ  далеко  за  Тиволи,  въ  горахъ  древнихъ  Герниковъ, 
стремительно  несется  въ  горныхъ  ущельяхъ,  протекаетъ  мимо  города 

ѵ)  (Какъ  древнѣйшее  названіе  Тибра  АІЬиІа,  такъ  и  самое  слово  ТіЬегів 
но  мнѣнію  ученыхъ  этимологовъ  значитъ:  горная  рѣка,  именно:  слово  АІЬиІа 
сопоставляютъ  съ  Аірез,  АІЬа  (горный  городъ),  а  ТіЪегіа  производятъ  отъ 
слова  іеЬа,  означавшаго  въ  Сабинскомъ  нарѣчіи  холмъ,  (ср.  ТіЪиг,  Тііегпиш). 
Нѣкоторые  согласны  съ  древнимъ  толкователемъ,  до  которому  АеЬцІа  ТіЬегіз 
(Шив  аѣ  а^иав  соіоге. 
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ЗиЪіасо  (др.  8иЪ1адиеит),  водопады  въ  Тиволи  образуетъ  (ргаесерз)  на 
высотѣ  240  метровъ  надъ  у.  м.,  затѣмъ  спускается  въ  равнину  Лаці- 
ума  и  впадаетъ  въ  Тибръ  немного  выше  Рима. 

Съ  высотъ  Тиволи  тоже  представляется  взору  равнина  древняго 
Лаціума,  нынѣшняя  унылая  Кампанія  съ  куполомъ  св.  Петра  на  гори¬ 
зонтѣ.  4 

Итакъ  мы  видѣли  съ  трехъ  сторонъ  Лаціума  возвышенныя  мѣст¬ 
ности,  смотрѣли  съ  нихъ  на  „равнину".  Но  высокій  Юпитеръ  Ьаііагіз 
уступилъ  первенство  гораздо  ниже  находившемуся  Капитолійскому,  Альба 
Лонга — Риму,  и  Тибуръ,  не  смотря  на  свое  великолѣпное  положеніе , 
не  могъ  спорить  съ  городомъ  на  Тибрѣ,  лежавшемъ  гораздо  ниже  и 
даже  въ  нездоровой  мѣстности;  этому  царю -городу  посылали  съ  трехъ 
сторонъ  тѣ  возвышенности  или  ихъ  склоны  свои  воды,  которыхъ  ему 
потребовалось  очень  много.  Вернемся  къ  Сашра^па  бі  Коша. 

Прилегающая  къ  морю  полоса  ея  наиболѣе  равнинна;  но  она  для 
насъ  не  имѣетъ  значенія;  остальная  же  часть,  хотя  и  представляется 
вообще  ровною  съ  окружающихъ  ее  возвышенныхъ  мѣстъ,  при  ближай¬ 
шемъ  знакомствѣ  съ  него  оказывается  далеко  не  ровной,  -напротивъ^ 
поверхность  ея  представляется  волнообразною,  ровныя  площади  преры¬ 
ваются  умѣренной  высоты  (туфовыми)  холмами,  глубокими  оврагами, 
рвами  часто  съ  обрывистыми  краями.  Извѣстно,  что  земля  состоитъ  изъ  плас¬ 
товъ  двухъ  родовъ:  одни  пропускаютъ  воду,  водопроницаемы,  дру¬ 
гіе  непроницаемы  для  воды.  Тамъ,  гдѣ  водоносные  пласты  лежатъ  на  не¬ 
проницаемыхъ,  вода  проникаетъ  чрезъ  эти  верхніе,  достигаетъ  до  ниж¬ 
нихъ  и  по  нимъ,  какъ  по  дну,  направляется  къ  наиболѣе  низкимъ  мѣс¬ 
тамъ;  если  въ  болѣе  низкомъ  мѣстѣ  она  найдетъ  отверстіе  вверху,  то 
поднимается  по  нем ъ  гидростатически,  или,  если  отверстіе  ниже,  выступаетъ 
изъ  края  горы,  оврага  ит.  п.;  .скопляясь  въ  извѣстномъ  мѣстѣ  и  не 
имѣя  стока,  она  застаивается.  Рѣчныя  долины  Тибра,  Аніена  и  меньшихъ 
рѣчекъ,  прорытыя  водой  между  стѣнами  вулканическаго  туфа,  покрыты 
наносами  съ  возвышенностей,  известковыми  или  туфовыми,  образующими 
землистый,  песчаный  слой,  представляющій  неправильное  напластованіе 
и  пропускающій  воду.  Также  и  небольшія  долины,  овраги,  рвы,  ры¬ 
твины,  изрѣзывающіе  Кампанію,  имѣютъ  на  своемъ  каменномъ  слоѣ 
сверху  наносный  слой,  пропускной,  образовавшійся  отъ  разложенія  по¬ 
верхности  высшихъ  мѣстъ. 
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Наконецъ  даже  на  вершинахъ  холмовъ  вулканическая  сердцевина 
покрыта  слоемъ  чернозема,  болѣе  или  менѣе  толстымъ,  образовавшимся 
отъ  постепеннаго  разложенія  первой  и  подъ  вліяніемъ  воздѣйствія  че¬ 
ловѣка.  Такой  характеръ  почвы  обусловливаетъ  громадное  количество 
почвенной  воды  на  небольшой  глубинѣ,  особенно  въ  болѣе  низкихъ 
мѣстахъ.  Вода  атмосферы,  проникая  скоро  сквозь  верхній  слой  почвы, 
вдругъ  задерживается  .  водонепроницаемымъ  каменнымъ  (туфовымъ) 
слоемъ,  и  во  впадинахъ  безъ  стока  остается  и  гніетъ  съ  попадающими 
въ  нее  органическими  субстанціями,  а  въ  лѣтніе  жары  заражаетъ  воз¬ 
духъ  вредными  испареніями;  оттого  равнина  Лаціума  была  и  въ  древ- 
вости,  даже  при  высокой  культурѣ,  не  совсѣмъ  здоровая  мѣстность. 
(Римъ  основанъ  Ромуломъ  по  словамъ  Цицерона  іп  ге§іопе  резіііепіі), 
и  теперь-  извѣстна  своей  лихорадкою  (шаіагіа).  Если  же  низменное 
мѣсто  не  представляетъ  условій  для  скопленія  воды  въ  одномъ  мѣстѣ, 
то  почва  бываетъ  такъ  насыщена  ею,  что  достаточно  сдѣлать  въ  ней 
незначительное  углубленіе,  чтобы  найти  чистую,  свѣжую,  неизсякаемую 
воду.  Холмы  Рима,  какъ  и  тѣ,  на  которыхъ  лежали  древніе  города 
Фидены,  Антемаа,  Ардея,  поднимаются  невысоко  изъ  волнообразной 
мѣстности.  *  Самое  высокое  изъ  возвышеній  Рима,  именно  Мош  ^пі- 
сиіиз  на  нравомъ  берегу  Тибра,  высшей  своей  точкой  поднимается 
на  90  метровъ  надъ  уровнемъ  моря,  значительно  превышая  холмы 
лѣваго  берега,  т.  е.  главные  холмы  города,  составлявшіе  знаме¬ 
нитое  седьмихолміе  (пгЬв  зерНеоНіз).  Холмы  праваго  берега  отли¬ 
чаются  отъ  лѣвобережныхъ  и  своимъ  геологическимъ  строеніемъ;  послѣд¬ 
ніе  же  состоятъ  исключительно  изъ  вулканическаго  туфа  и  главнымъ 
образомъ  изъ  желтоватаго  или  зеленовато-сѣраго,  отчасти  изъ  бураго, 
такъ  наз.  каменнаго  (Іаріз  гиѣег,  іоіпв  ІШюісІез).  Противъ  Яникула,  на 
лѣвомъ  берегу  изолированно  поднимаются:  Авентияъ— сѣв.  возвышенность 
46  м.,  южн.  37.,  Палатинъ— самый  •  высокій  пунктъ  52  м.,  Ка¬ 
питолій— высшій  пунктъ  49  метровъ  *)•  Возвышенія  восточной  сторо¬ 
ны  города,  Квириналъ,  Вимнналъ  и  Эсквшшнъ,  нѣсколько  превы¬ 
шаютъ  среднюю  высоту  названныхъ  шопіез  лѣваго  берега,  достигая 
въ  высшихъ  своихъ  частяхъ  60  метровъ.  СоШз  Ногіогит  (Мопз 
Ріпсіиз)  такой  же  приблизительно  высоты.  Марсово  Поле,  между 
этимъ  холмамъ  и  Тибромъ,  также  промежуточныя  пространства 


*)  Такой-же  высоты  и  высшее  мѣсто  Целія. 
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между  холмами  возвышаются  среднимъ  числомъ  на  9 — 11  метровъ  надъ 
уровнемъ  моря,  т” 

Теперь  приступаемъ  къ  водоснабженію  древняго  Рима.  Исторія 
водоснабженія  Рима  представляетъ  два  періода,  первый  отъ  начала  го¬ 
рода  до  312  года  до  Р.  X.,  времени  устройства  перваго  водопровода,  и 
второй,  начинающійся  съ  312  года.  Итакъ  разсмотримъ  источники, 
откуда  исключительно  Римъ  могъ  получать  необходимое  ему  количество 
воды  до  проведенія  воды  въ  городъ  посредствомъ  водопроводовъ,  и  на¬ 
сколько  онъ  пользовался  ими,  имѣя  уже  водопроводы.  Фронтинъ  въ  на¬ 
чалѣ  своего'  выше  названнаго  сочиненія  говоритъ:  АЬ  игЬе  сопсІКа  рег 
аппоз  диаДгіп^едіоз  диа<1га§ігйа  ипигп  сопіепН  ітіегипі  Еотапі  изн 
адиагит,  диаз  аиі  ех  ТіЪегі  аий  ех  риіеіз  аиі  ех  ібпШшз  ЬаигіеЬапі;. 
Мы  будемъ  говорить  сначала  о  водѣ  Тибра,  о  колодцахъ  и  род¬ 
никахъ  (адиа  ѵіѵа),  а  затѣмъ  особираніи  атмосферной  воды,  а.  соеіезііз), 
которой  не  упоминаетъ  Фронтинъ,  но  зато  говоритъ  Витрувій. 

1.  Адиа  ѵіѵа. 

а)  Тибръ  достигаетъ  Рима,  спустившись  съ  высоты  своего  истока 
ва  1161  метръ;  его  вода  тутъ  уже  не  имѣетъ  своей  перво¬ 
начальной  чистоты  и  прозрачности,  принявъ  въ  себя  на  пути  много  новыхъ 
примѣсей;  она  тутъ  грязяо-желтоваго  цвѣта,  мутна,  отъ  примѣси  песку, 
глины  и  окиси  желѣза;  въ  Римѣ  Тибръ  и  теперь,  какъ  былъ  въ.  древ¬ 
ности,  *)  Йаѵиз.  Кромѣ  того,  что  приведено  выше,  Фронтинъ  ничего  болѣе 
не  говоритъ  о  водѣ  Тибра. 

Когда  водопроводы  были  запущены  или  испорчены,  Римляне  въ 
средніе  вѣка  должны  были  опять  довольствоваться  тою  водою,  какою 
исключительно  пользовались  ихъ  предки  до  312  года  до  Р.  X.,  т.  е. 
между  прочимъ  должны  были  брать  ее  и  изъ  Тибра.  Въ  этомъ  обстоя¬ 
тельствѣ  видятъ  одну  изъ  причинъ,  заставившихъ  Римлянъ  въ  средніе 
вѣка  спускаться  съ  возвышенныхъ  частей  города  и  все  гуще  и  гуще 
селиться  на  Марсовомъ  Полѣ  (главной  и  нанплотнѣе  заселенной  части 
новаго  Рима),  гдѣ  кромѣ  того  было  легче  копанье  колодцевъ.  Замѣча¬ 
тельно,  что  въ  средніе  вѣка,  вѣроятно,  составилось  очень  высокое  мнѣніе 
о  достоинствѣ  воды  Тибра  и  уже  изъ  новаго  времени  мы  имѣемъ  много 
извѣстій  о  томъ,  какъ  ее  цѣнили.  Такъ,  извѣстный  поэтъ  Аріосто  (16/ 
вѣка,  рода  1474  г.)  въ  одной  своей  сатирѣ  пишетъ,  между  прочимъ, 

1)  Вирг ,  Эн,  7,  31:  ѵегігсіЬиз  гарідіз  еі  шиНа  йаѵиз.  Ьагепа;  Горацій, 
Сапп.  I,  2,  13  идр. 
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къ  брату  въ  Римѣ,  чтобы  тотъ  къ  пріѣзду  его  заготовилъ  ему  воды  для 
питья,  но  не  изъ  источника,  а  изъ  рѣки,  и  чтобы  она  уже  тесть  дней 
не  видѣла  ни  Систова  и  никакого  другого  моста.  (Писатель  16  вѣка 
Фабрицій  говоритъ  о  ней:  Адиа  ТіЬегіз  йсііііѣиз  игсеіз  сопііпеіиг  ііЦие 
іп  еіз  Іішрійіззіша  роіицие  атаЬіІіз  еі  аЪ8^ие  соггирНопе  1оп§о  іет- 
роге  рига). 

Нѣкоторые  лейбъ-медики  папъ  превозносятъ  ея  полезность,  напр. 
медикъ  Павла  III  (1534—1549),  медикъ  знаменитаго  Сикста  V  (конца 
16  в.).  Климентъ  VII,  отправляясь  въ  1553  г.  во  Францію,  по  совѣту 
своего  лейбъ-медика,  беретъ  съ  собою  такой  запасъ  воды  Тибра,  что 
можетъ  обойтись  безъ  всякой  другой  воды.  Тоже  дѣлалъ  и  его  преем¬ 
никъ,  Павелъ  III,  во  время  своихъ  путешествій.  Григорій  ХШ,  хотя 
его  предшественникъ  возобновилъ  древн-еримсвій  водопроводъ  А^т 
Ѵіг^о,  во  всю  свою  долгую  жизнь  не  употреблялъ  вовсе  никакой  другой  воды. 
Находились,  правда,  и  противники  этого  пристрастія  къ  водѣ  Тибра. 
Что  же  говоритъ  современная  химія?  По  анализу  французовъ  Коммэ- 
ля  и  Ламбера  (1860)  выходитъ,  что  она  содержитъ  очень  много  примѣ¬ 
сей;  но,  выводя,  какія  тѣла  могутъ  дать  входящіе  въ  нее  элементы, 
они  приходятъ  къ  заключенію,  что  она  не  можетъ  считаться  нездоровою. 
Само  собою  разумѣется,  что  протекая,  и  при  томъ  извилисто,  черезъ  го¬ 
родъ  со  многими  возвышенными  частями,  воды  Тибра  должны  были 
принимать  въ  себя  нечистоты,  какъ  стекавшія  поверхъ  почвы,  такъ  и  изъ 
клоакъ.  И  теперь  вода,  взятая  изъ  Тибра  недалеко  отъ  мѣста  всту¬ 
пленія  его  въ  городъ,  содержитъ  только  0,00032  грамма  амміяка 
и  вовсе  не  содержитъ  нѣкоторыхъ  другихъ  веществъ,  а  взятая  близъ  выхода 
его  изъ  черты  города,  противъ  Авентина,  содержитъ  уже  0,00132  амміяка 
и  вещества,  которыхъ  выше  въ  ней  не  было.  По  этому  одинъ  итал.  лис¬ 
тель,  у  котораго  мн  заимствуемъ  эти  свѣдѣнія,  называетъ  Тибръ  насто¬ 
ящей  Сіоаса  тахіша  города.  Въ  послѣднія  времена  республики  и  осо¬ 
бенно  при  императорахъ  населеніе  Рима  было  весьма  значительно,  въ 
нѣсколько  разъ  больше  чѣмъ  теперь,  а  слѣдовательно,  вода  Тибра  въ 
городѣ  получала  тогда  значительно  болѣе  вредныхъ  примѣсей  чѣмъ  те¬ 
перь,  и  наоборотъ,  въ-тѣ  періоды,  когда  населеніе  Рима  было  весьма 
незначительно,  т.  е.  при  началѣ  развитія  города  и  въ  средніе  вѣка  (въ 
1377  году  оно  доходило  только  до  17,000  человѣкъ!),  вода  Тибра  долж¬ 
на  была  быть  соотвѣтственно  чище,  здоровѣе. 

Изъ  притоковъ  Тибра  одинъ,  очень  небольшой,  текущій  съ  Албан- 
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скихъ  горъ,  протекаетъ  и  протекалъ  въ  позднѣйшее  время  и  въ  древ¬ 
ности  по  городу,  между  Целіемъ  и  Авентиномъ  и  между  послѣднимъ  и 
Палатиномъ  по  долинѣ  Большаго  Цирка.  Другой,  тоже  текущій  съ  Ал¬ 
банскихъ  горъ,  больше  предъидущаго,  древній  Аіто  (нынѣ  Асцпаіассіо), 
подходитъ  только  очень  близко  къ  городу,  Ц  впадая  въ  Тибръ  ниже 
города;  во  время  большихъ  разливовъ  онъ  наводнялъ  низменныя  мѣста 
сосѣдней  части  города 

б)  Почвенная  вода . 

Какъ  почва  Лаціума  вообще,  такъ  и  почва  Рима  очень  богата  поч¬ 
венной  водой,  въ  частности  ключевой.  Когда  въ  3875  году  на  Марсои 
вомъ  Полѣ,  у  подошвы  Пинційскаго  холма,  строили  клоаку,  въ  60  дней 
выкачали  650,000  куб.  метровъ  воды.  Мѣсто  подъ  ареною  знаменитаго 
Флавіевскаго  амфитеатра  (Колизея),  въ  долинѣ  между  Эсквилиномъ, 
Целіемъ  и  Палатиномъ  до  того  обильно  водою,  что  долго  усилія  осу¬ 
шить  его  оставались  тщетными  и  вода  мѣшала  роскопкамъ.  Въ  мѣстахъ  го¬ 
рода  болѣе  низменныхъ  фундаменты  зданій  приходится  дѣлать  на  сваяхъ- 
Въ  1858  при  постройкѣ  одного  дома  на  Марсовогеъ  полѣ  была  открыта 
мостовая  перибола  храма  Изиды  въ  водѣ;  вода  сбѣгала  по  тѣмъ  камен¬ 
нымъ  жолобамъ,  которые  нѣкогда  отводили  воду  съ  крышъ  пор¬ 
тиковъ  (храма).  Въ  одномъ  мѣстѣ  на  правомъ  берегу  Тибра  открыты 
остатки  древнихъ  построекъ;  тутъ  внизу  подъ  портиками  находятся  об¬ 
ширныя  камеры;  онѣ  наполнены  водой  почти  до  сводовъ.  Эти  послѣд¬ 
нія  открытія  и  другія  подобныя  показываютъ  также,  что  въ  древности 
уровень  этой  почв,  воды  былъ  ниже,  какъ  и  древняя  почва  Рима  болѣе  или 
менѣе  (въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  значительно)  ниже  почвы  новаго  Рима. 

Такая  насыщенность  водой  почвы  Рима  дѣлаетъ  нездоровыми  въ 
немъ  не  только  погреба  домовъ,  но  и  нижніе  этажи.  Такимъ  образомъ 
въ  этомъ  отношеніи  Римъ  напоминаетъ  Петербургъ,  какъ  своими  хол¬ 
мами  отчасти  напоминаетъ  Кіевъ. 

Изъ  сказаннаго  ясно,  до  какой  степени  легко  было  въ  Римѣустро- 
ивать  колодцы  (риіёі— имъ  противополагаются  сізіегпае  для  дождевой  воды); 
въ  мѣстахъ  низкихъ  города  стоило  только  углубиться  въ  почву  нашесть  семь 
аршинъ,  чтобы  достать  воду.  На  холмахъ,  разумѣется,  приходилось  искать 


1)  Я  разумѣю  городъ  въ  его  наибольшемъ  распространеніи,  городъ,  за¬ 
ключенный  въ  стѣнахъ  Авреліана  (3  в.  поел.  Р.  X.). 
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ея'  глубже;  но  мы  уже  видѣли,  что  холмы  эти  были  не  высоки; 
да  и  на  нихъ  не  всегда  необходимо  было  копать  глубокіе  колодцы, 
такъ  какъ  можно  было  иногда  попасть  на  родниковую  воду  довольно 
высоко  (ем.  ниже). 

Въ  одномъ  древнемъ  колодцѣ  на  воет,  части  Квиринальска- 
•го  холма  при  изслѣдованіи  вода  оказалась  на  глубинѣ  27,50  мет¬ 
ровъ.  Ученый,  завѣдывавшій  раскопками  въ  Римѣ  въ  послѣдніе  годы, 
говоритъ,  что  ему  при  раскопкахъ  приходилось  встрѣчать  древніе  колод¬ 
цы  разнообразныхъ  формъ  и  различной  глубинны;  обыкновенно  они  че- 
тырехъугольные  съ  кирпичными  стѣнками,  въ  которыхъ  сдѣланы  при¬ 
способленія,  для  того  чтобы  удобно  жво  было  въ  нихъ  спускаться.  Много 
сохранилось  донынѣ  образцовъ  древне-римскихъ  риѣеаііа,  т.  е.  верхнихъ 
частей  колодцевъ,  обрубовъ,  изъ  камня,  обыкновенно  небольшихъ  размѣ¬ 
ровъ;  они  показываютъ,  что  и  въ  императорскую  даже  эпоху,  когда  бы¬ 
ло  много  водопроводовъ,  колодцевъ  не  запускали. 

Одинъ  образецъ  такихъ  риіеаііа,  найденный  на  о— вѣ  Капри 
(Саргеае),  на  виллѣ  императора  Тиберія,  нынѣ  хранится  въ  Лондон¬ 
скомъ  Британскомъ  Музеѣ;  онъ  изъ  мрамора,  на  немъ  кругомъ  группы 
фавновъ  и  вакханокъ;  на  краяхъ  видны  слѣды  отъ  веревокъ.  Подобныя 
украшенія  были  обыкновенно  на  этихъ  предметахъ;  Цицеронъ  въ  одномъ 
письмѣ  къ  Аттику  (I,  10)  говоритъ  о  риіеаііа  зі^пайа,  которыя  ему 
нужны  были  для  его  Тускуланекой  виллы.  Конечно,  въ  Римѣ  и 
украшенія  колодцевъ  должны  были  быть  богаче,  изящнѣе,  чѣмъ  въ 
другихъ  городахъ. 

Какъ  многое  другое,  украшали  Римляне  и  колодцы  свои  надписями, 
увѣковѣчивая  память  устройства  или  возобновленія  ихъ,  особенно,  если 
они  назначались  для  публичныхъ  и  священныхъ  мѣстъ,  общаго  употреб¬ 
ленія  или  какой-либо  карпораціи;  иногда  колодецъ  посвящался  имени 
какого-нибудь  божества  (такъ  одинъ — АроИіпі  (Зепіодпе  Саезагіз). 

Нѣкоторые  колодцы  въ  Римѣ  питаемы  были  исключительно  или  отчасти 
одниковою  водою,  и  такими  колодцами,  конечно,  преимущественно  до¬ 
рожили  Римляне  и  при  водопроводахъ.  Цицеронъ  (Кер.  2,  6)  говоритъ 
объ  основателѣ  Рима:  Іосиш  беіе&іі;  ІопііЪиз  аЬишіапіет*  Фронтинъ  въ 
Приведенномъ  уже  выше  мѣстѣ  называетъ  только  три  источника  въ  Римѣ  и 
всѣ  цѣлебные  (или  покрайней  мѣрѣ  считавшіеся  такими):  заІиЪгіШеш ае&- 
гіз  согрогіЪиз  айште  сгесішііиг,  зіеиі  Сашоепагиш  еі  АроШпіз  еі  ^Іигпае. 
Сначала  скажемъ  нѣсколько  словъ  о  минеральныхъ  источникахъ.  Минералъ- 
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ные  источники  и  теперь  существуютъ,  какъ  и  въ  древности  были,  въ  разныхъ 
мѣстахъ  той  подъаоеннаинской  равнины,  часть  которой  составлялъ  древній 
Лаціумъ,  какъ  и  въ  Кампаніи  (древнія  Байи),  какъ  послѣдніе  слѣды  вулканиз¬ 
ма.  Нѣкоторые  ученые  принимаютъ  изверженія  Латинскаго  (Албанскаго)  вул¬ 
кана  и  въ  историческое  уже  время  Рима,  толкуя  какъ  слабыя  извер¬ 
женія  вулкана  тѣ  продигіи,  о  которыхъ  намъ  говорятъ  римскіе  исто¬ 
рики  и  которыя  Римлянамъ  приходилось  каждый  разъ  ргосигаге  (Іарійе, 
ІарШіѣиз,  Іарійео  ішЬгі  ріиіі,  ішѣгі  ІарііаѵК  и  под.).  Но  если  эготъ 
вопросъ  и  спорный,  то  ужъ  несомнѣнно  то,  что  и  въ  историческое 
время  продолжались  другія  вулканическія  явленія:  землетрясенія,  появле¬ 
нія  горячихъ  и  сѣрныхъ  ключей,  внезапные  провалы  и  разсѣянны  въ 
землѣ,  каковыя  явленія  имѣли  мѣсто  въ  окрестностяхъ  Рима  и  въ 
новое  время  (Ливій,  ВО,  38:  іп  Ѵеіііегпо  а§го  іегга  іп&епііѣиз  саѵегпіз 
<2езе(Ш  агЪогезцие  іп  ргойтйит  Ьаизіае  и  под.).  И  на  почвѣ  древняго 
Лаціума  есть  и  теперь  нѣсколько  минеральныхъ  источниковъ.  Недалеко 
отъ  Тиволи,  по  желѣзной  дорогѣ  къ  этому  городу,  на  одной  станціи 
идетъ  каналъ  знаменитыхъ  Ациае  АІЬиІае,  озеръ  сѣрнистой  воды  (каналъ 
сдѣланъ  въ  1549  году  для  осушенія  мѣстности,  которая  была  до¬ 
крыта  этой  синеватой  водой.  Вода,  отводимая  теперь  въ  Атенъ,  вы. 
ходитъ  изъ  8  озеръ)  ]).  Августъ  лѣчился  этими  водами.  Въ  Римѣ  между 
Капитоліемъ,  Квириваломъ  и  Эсквилиномъ,  близъ  Рогшп  Вот&пшп,  были 
въ  древности  Ациае  Ьаиіиіае.  О  мѣстѣ  Римскаго  Форума  и  Палатина 
одинъ  (итальянскій)  ученый  говоритъ:  „Изъ  сравнительнаго  изученія 
историко-физическихъ  свѣдѣній  объ  этомъ  мѣстѣ  и  наблюденій  чисто  гело- 
гическихъ  можно  почти  съ  увѣренностью  вывести  заключеніе,  что  въ  этомъ 
мѣстѣ  скрещивается  внизу  съ  долиной  Тибра  одна  изъ  разсѣлинъ,  распо¬ 
ложенныхъ  радіусомъ'  вокругъ  общаго  центра  вулкана  Лаціума.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  Адиае  Ъаиіиіае,  близь  этого  мѣста  выходящія,  были  го¬ 
рячи  и  сѣрнисты,  и  Рогшп  Котапшп  былъ  часто  мѣстомъ  землетрясеній, 
проваловъ  и  другивъ  явленій  вулканическаго  характера".  На  Рогит 
Котаішт  образовалась  внезапно  въ  почвѣ  разсѣлина,  въ  которую  бро¬ 
сился  Курцій. 

На  Марсовомъ  Полѣ,  близъ  Тибра,  находилось  мѣсто,  называвшееся 
Тегегйшп  (Тагеніию),  2)  которое  Публикола  посвятилъ  Плутону  и 

])  Сапа  зшТигеіз  АІЪиІа  іитаі  ациіз  (Марціалъ). 

*)  Его  древніе  описываютъ  словами:  Сашриз  ідпі&г,  йітапз  зоіит,  тсиро^ероѵ 

ъеЫоѵ, 
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Прозерпинѣ;  изъ  него  выходилъ  вулканич.  дымъ.  Въ  пещерѣ  Авентинскаго 
холма  находился  зетШото  Какъ,  сынъ  Вулкана,  изрыгавшій  огонь 
(Яапшіаз  оге  зоізапіе  ѵотіі.  С^иаз  циоілеиз  ргоДаІ,  зрігаге  ТірЬоёа  сге- 
баз  Еі  гарібит  Аеіпаео  аЬ  і^пе  іасі,  Оѵіб.  Газі.  I,  550  сл., 

Вирг,  эк.  8,191  сл.),  убитый  Геркулесомъ. 

Гораздо  больше  было  въ  Римѣ  и  извѣстно  было  древнимъ  ключей 
воды  не  минеральныхъ  и  не  цѣлебныхъ,  а  обыкновенныхъ;  а  нѣкоторые 
извѣстны  и  теперь,  и  вѣроятно  были  извѣстны  и  древнимъ,  хотя  нѣтъ 
прямыхъ  свидѣтельствъ,  чтобы  они  были  имъ  извѣстны.  Изъ  зтихъ  источ¬ 
никовъ  одни  были  незначительныхъ  размѣровъ,  а  другіе,  болѣе  обильные 
водою,  давали  даже  начало  постояннымъ  потокамъ  воды  въ  городѣ.  Оста¬ 
новимся  на  нѣкоторыхъ  источникахъ  болѣе  извѣстныхъ  въ  исторіи 
Рима  и  укажемъ  въ  разныхъ  частяхъ  города  мѣста  обнаруженія  клю¬ 
чевой  воды. 

Еопз  Лиіигпае,  приводимый  Фронтиномъ  въ  числѣ  считавшихся 
цѣлебными,  выходилъ  изъ  Палатинскаго  холма  близъ  храма  Діоскуровъ, 
сігса  аесіет  Сазіопіт;  а  остатки  этого  храма  находятся  у  Форума,  на 
сторонѣ  обращенной  къ  Палатину.  Вытекавшая  вода,  скоплялась  въ 
этомъ  низкомъ  мѣстѣ  и  образовала  въ  древнѣйшее  время  ргойтба  раіиз 
(Ливій,  I,  1В),  назыв.  Іасиз  Сигііиз.  Съ  проведеніемъ  Большой  клоаки* 
которая  и  теперь  проходитъ  близъ  упомянутаго  храма  подъ  фундамен¬ 
томъ  Юліевой  базилики,  вода  изъ  этого  мѣста  получила  правильный 
стокъ,  отчего  размѣры  этого  Іасиз  должны  были  уменьшиться,  и  онъ 
впосіѣдствіи  сохранялся  только  какъ  остатокъ  священной  старины. 
Овидій  говоритъ  о  немъ:  Сигііиз  іііе  Засиз,  зіссаз  диі  зизйпе!  агаз. 
Кипе  зоМа  езі  Іеііиз.,  веб  Іасиз  апіе  йііі  (Гаві,  б,  395).  О  культѣ 
этого  источника  свидѣтельствуетъ  Фронтинъ,  Проперцій  (ІуюрЬа  Баіиѣгів), 
Барронъ  (тиШ  ае^гоіі  реіеге  зоІеЪапі),  и  путеаль  съ  надписью,  найден¬ 
ный  около  этого  мѣста.  Въ  средніе  вѣка  двѣ  церкви  близъ  мѣста  этого  ис¬ 
точника  получили  отъ  него  свои  названія,  8.  Магіа  бе  іпіегпо  и  8. 
Зііуезіго  іи  Іаси.  Въ  1072  г.  за  церковью  8.  Магіа  бе  іпіегпо  начатыхъ  рас¬ 
копокъ  нельзя  было  довести  до  конца  вслѣдствіе  появленія  жилъ  свѣтлой 
воды.  Въ  1806  году  появилась  водявая  жила  близъ  остатковъ  упомяну* 
таго  храма  Діоскуровъ.  По  другую  сторону  Форума  и  8асга  ѵіа,  про- 
ивъ  мѣста,  гдѣ  былъ,  источникъ  Ютурны,  находится  и  теперь  источникъ 
ъ  одной  церкви  (Созта  еВатіапо).  Въ  пространствѣ  между  Палати¬ 
номъ  и  Капитоліемъ,  у  подошвы  послѣдняго,  гдѣ  проходила  въ  древности 
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Этрусская  улица  (ѵісиз  Тизсиз)  въ  послѣднее  время  (1870)  въ  нѣс¬ 
колькихъ  мѣстахъ  появились  сильнѣйшія  же  воды  и  часть  мосто¬ 
вой  провалилась.  Титъ  Ливій  (24.,  10)  сообщаетъ,  какъ  ргойі&ішп 
слѣдующее:  Лп  ѵісо  Іпзіеіо  іюпіеш  зиЪ  іегга  іапіа  ѵі  ациагит  Йихіззе, 
иізегіаз  йоПадие,  ^те  іп  ео  Іосо-егап*,  ргоѵоіиіа  ѵеіиі;  іюреіиз  іоггепііз 
Іиіегіі  (эта  улица  шла  по  склону  холма,  такъ  какъ  находимъ  упоминаніе  о 
о  ѵісиз  Ілзіеіш  зшппшз).  На  склонѣ  Капитолійскаго  холма,  у  форума 
сохранился  донынѣ  замѣчательный  родникъ,  выходящій  изъ  холма,  это 
ТиШапшп  *)  Это  единственный  въ  Римѣ  родникъ,  надъ  которымъ  сохрани- 
древняя  постройка.  Полагаютъ,  что  онъ  служилъ  первоначально  источ- 
лась  никомъ  воды  для  Капитолійскаго  холма  и  былъ  соеди  невъ  съ 
частью  холма  (Агх),  у  которой  находится,  ступенями,  сдѣланными  въ 
каменной  массѣ  холма.  Надъ  нимъ  устроена  тюрьма  (Сагсег) 
въ  эпоху  царей.  Надъ  небольшимъ  подземельемъ,  въ  которомъ  нахо¬ 
дится  источникъ,  построена  небольшаго  размѣра  камера.  То  подземелье 
описываетъ  Саллюстій  (СаШ.,  55):  Езі]іп  сагсеге  Іосиз,  циой  ТиШапшп  айре- 
Іаіиг....  сігсііег  йиойесіш  рейез  Ьиті  йергеззиз  Еит  типіипі  ипйцие 
рагіеіез  аіцие  йзирег  сатега  Іарійеіз  &гпісіЬи8  зипсіа,  вей  іясиН  и  іюде- 
Ьгіз  ойоге  іоейа  аЦие  іеггіЪіз  еіиз  іасіез  езі).  Въ  древности  не  было 
между  обѣими  частями  другого  сообщенія  кромѣ  небольшаго  отверстія 
въ  верхней  части  (сводѣ)  подземелья,  чрезъ  которое  опускали  внизъ 
осужденныхъ.  Сюда  опущены  были  (йешіззиз)  Лентулъ  и  другіе  заговор¬ 
щики  и  тамъ  удушены.  Въ  этой  же  тюрьмѣ  томился  голодомъ  Югурта 
и  предаваемы  были  смерти  знатные  плѣнники,  которыхъ  вводили  въ  Римъ 
при  тріумфахъ;  ихъ  казнили  обыкновенно  тогда,  когда  тріумфальная  про¬ 
цессія  достигала  главнаго  капитолійскаго  храма  Юпитера.  Въ  этой  же 
тюрьмѣ  былъ  заключенъ  и  апостолъ  Петръ;  теперь  эта  тюрьма — церковь 
8.  Ріеіго  іп  сагсеге.  (См.  изображеніе  этой  тюрьмы  въ  словарѣ  древно¬ 
стей  Любкера,  слово  КоЪиг.) 

Изъ  Палатинскаго  холма,  кромѣ  выше  приведеннаго  источника  выхо¬ 
дилъ  также  знаменитый  въ  римскихъ  сказаньяхъ  Люнеркальскій  источникъ. 

Находился  онъ,  полагаютъ,  у  запад,  угла  холма  близъ  конца 
Большаго  Дирка,  *ата  ТУ)Ѵ  іхі  Ьшэоро [АСГѴ  уёроиааѵ  ЬЬбѵ  (ДІОН.  ГалиКЪ.). 
Отъ  этого  источника  слѣдовъ  не  осталосъ.  У  входа  въ  пе¬ 
щеру,  въ  которой  онъ  н  аходился,  стояла  Руминальская  смоков¬ 
ница,  къ  которой  принесены  были  водою  Тибра  близнецы  Ромулъ 

])  Слово  произведенное  по  всей  вѣроятности  отъ  іиіііиз,  источникъ. 
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и  Ремъ.  Въ  воспоминаніе  этого  здѣсь  было  помѣщено  мѣдное  изобра¬ 
женіе  волчицы  съ  близнецами  подъ  нею  (Ливій,  X.  23:  Еойеп  аппо  Сп. 
еі  <3.  0§и1піі  аейііез  сигиіез......  ай  іісит  Кигатаіет  зітиіасга  Мап- 

ііиш  сопйііогпт  игЬіз  зиЪ  иЪегіЬиз  Іирае  ^озиегидй).  Діонисій  Гал. 
видѣлъ  это  изображеніе  и  говоритъ,  что  оно  очень  старинной  (по  всей 
вѣроятности,  этруской)  работы.  И  теперь  хранится  въ  Римѣ  одно  такое 
мѣдное  изображеніе,  тоже  стариннаго  стиля  (такія  же  изобра¬ 
женія  сохранились  и  на  монетахъ);  можетъ  быть,  оно  и  есть 
то  изображеніе,  о  которомъ  говорятъ  Ливій  и  Діонисій.  Августъ 
Украсилъ  все  это  мѣсто;  вода  тогда  вытекала  изъ  холма  въ 
такомъ  обиліи,  что  пришлось  отвести  ее  въ  клоаку.  И  сторона 
Палатинскаго  холма,  обращенная  къ  Большому  Цирку,  также  обильна 
родниковою  водою.  Тамъ  есть  подземные  ходы,  идущіе  въ  холмъ,  въ 
которые  течетъ  черезъ  разныя  отверстія  ключевая  вода,  стекающая  от¬ 
сюда  въ  клоаку.  Делійскій  холмъ  на  сторонѣ,  обращенной  къ  Палатин¬ 
скому,  имѣетъ  тоже  родникъ.  Тамъ  открыты  въ  саду  одного  монастыря 
древнія  подземелья,  въ  которыхъ  скопляется  вода,  выступающая  изъ  хол¬ 
ма.  Этотъ  источникъ,  полагаютъ,  Ациа  Мегсигіі  древнихъ.  Это  обиліе 
почвенной  воды  въ  этихъ  мѣстахъ,  полагаютъ  нѣкоторые  ученые,  а 
также  желаніе  объяснить  себѣ  значе  ніе  названій  нѣкоторыхъ  мѣстъ 
этой  части  города  было  причиною  еозбикеоесбія  мнѣнія  древнихъ 
римскихъ  ученыхъ,  будто  долины  между  холмами  въ  этомъ  мѣстѣ  въ 
древнѣйшее  время  были  покрыты  водою  (Такъ  по  Баррону  Авентпнъ 
былъ  отъ  друтихъ  холмовъ  раійпіішв  бізсіпзцз.  ііадие,  продол¬ 
жаетъ  онъ,  ео  ех  нгЪе  айѵеЬеЪаиіиг  гаііЬнз)  Источитъ  Пика  и 
Фавна  Овидій  (Еазі  3  295)  описываетъ  такъ: 

Ілісиз  Аѵегйіпо  знЪегай  иідег  ііісіз  шпЪга, 

(іио  роззез  ѵізо  йісеге:  шішеп  айезі. 

Йп  тейіо  угашен  тизсоцие  айорегіа  ѵігепН 
МапаЪаі  захо  ѵепа  регеппіз  адиае. 

Этотъ  источникъ  полагаютъ  на  скловѣ  Авентина,  обращенномъ 
къ  Тибру,  такъ  какъ  въ  прошломъ  вѣкѣ  на  этой  сторонѣ  найдены  бы¬ 
ли  проточины  въ  холмѣ,  изъ  которыхъ  ручейками  струилась  вода,  собранная 
потомъ  въ  одинъ  каналъ  и  отведенная  въ  рѣку,  и  вообще  замѣчено  обиліе 
вытекающей  изъ  холма  воды.  Двѣнадцатый  кварталъ  (ге§іо)  Августа 
назывался  Різсіпа  риЫіса  отъ  этого  общественнаго  городскаго 
искусственнаго  пруда.  Послѣдній  былъ  сдѣланъ  до  проведенія  пер- 
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ваго  водопровода,  который  проходилъ  близъ  него.  Ученый,  у  котораго 
мы  главнымъ  образомъ  заимствуемъ  сообщаемое  нами,  полагаетъ,  что  эта 
різсіпа  не  зависѣла  отъ  водопровода  въ  веспубл.  эпоху  (вспослѣдствіи  отъ 
нея  оставалось  только  имя),  когда  еще  малое  число  водопроводовъ 
дѣлало  воду  для  питья,  которую  они  давали,  тѣмъ  болѣе  дорогою,  и 
что  ее  питали  мѣстные  ключи,  о  которыхъ  говорятъ  найденныя  въ  этомъ 
мѣстѣ  надписи.  Переходимъ  къ  Мопз  ЕздшНпиз.  И  этотъ  холмъ  имѣлъ 
свои  родники.  Послѣ  того  какъ  Рьшъ  сдѣлался  столицею  Италь¬ 
янскаго  королевства  восточная  и  юго-восточная  окраины  города,  предста¬ 
влявшія  изъ  себя  прежде  какую-то  деревню  въ  городѣ  *),  планированы  для 
образованія  новаго  квартала.  При  этихъ  работахъ  часто  приходилось 
встрѣчать  токи  подземной  воды  на  высотѣ  ВО— 35  метровъ  надъ  уровнемъ 
моря.  Въ  этой  же  части  города  найдена  въ  1878  году  ниша  древняго 
бассейна  выложенная  мозаикою,  съ  надписью:  Іопз  регешііз. 

Въ  Квиринальскомъ  дворцѣ,  прежде  папскомъ  нынѣ  королевскомъ, 
есть  родникъ  воды,  питающій  резервуаръ.  При  закладкѣ  одного  зданія 
на  этомъ  же  холмѣ  появились  изъ  почвы  столь  обильныя  жилы  воды, 
что  даже  здѣсь,  на  холмѣ,  пришлось  прибѣгнуть  для  фундаментовки 
зданія  къ  сваямъ.  На  сторонѣ  Евиринала,  обращенной  къ  Капитолію 
при  работахъ  до  продолженію  новой  улицы  показались  также  очень  обиль¬ 
ныя  жилы  воды. 

Въ  части  Сервіевой  стѣны,  шедшей  по  краю  Квиринала,  находилась  не¬ 
далеко  отъ  Капитолія  рогіа  Еопііпаііз,  конечно,  получившая  названіе 
отъ  мѣстныхъ  ключей  или  ключа.  Небольшая  долина  между 
Квирииадомъ  и  Пинціемъ  представляетъ  естественный  пріемникъ, 
мѣсто  стока  воды,  выходящей  изъ  этой  пары  холмовъ,  какъ 
другія  низкія  мѣста  между  другими  холмами— -для  водъ  этихъ  хол¬ 
мовъ.  Надо  полагать,  что  эта  вода  выступала  въ  большемъ  ко¬ 
личествѣ,  когда  эти  холмы  покрывалъ  еще  лѣсъ;  мы  знаемъ,  что  въ 
древнѣйшую  пору  это  дѣйствительно  было,  п  что  даже  въ  послѣднія  времена 
республики  много  еще  было  въ  Римѣ  небольшихъ  Іисі,  со¬ 
хранившихся  благодаря  ихъ  сакральному  значенію.  Простран¬ 
ство  между  Квирннадомъ  и  Пинціемъ  и  теперь  весьма  обильно 


г)  Такой  же  видъ  и  теперь  представляетъ  особенно  Авентинъ,  а  также 
часть  Эсквилина,  обращенная  къ  Палатину  н  Целію,  Палатинъ  и  отчасти 
Целій:  огороды,  виноградники,  виллы  и  под 
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подпочвенной  водой;  этотъ  подпочвенный  сильный  токъ  воды  народъ  нави¬ 
ваетъ  Ас^ие  Заііизііапе.  Онъ,  предполагаютъ,  обозначаетъ  собою  линію 
теченія  одного  потока,  который  въ  древности  протекалъ  на  Марсовомъ 
полѣ  близъ  Сервіевой  стѣны,  и  начинавшійся  изъ  родника  іп  а§го  еиіиз- 
ёат  СаП,  именно  Реігопіа  атпіз.  Одинъ  древній  авторъ  говоритъ  о 
немъ:  Реігопіа  атпіз....  іп  ТіЬегіт  ргоШепз,  диат  та^івігаідіз  аизрі- 
саіо  Ігапзеипі,  сит  іп  Сатро  диіё  а§еге  ѵоішіѣ  Этотъ  потокъ  могъ 
питать  Раіиз  Саргае  на  томъ-же  Марсовомъ  полѣ;  оно  поддерживалось 
какъ  водою,  вытекавшею  изъ  холмовъ,  такъ  и  наружною,  стекавшею 
съ  нихъ.  Одна  церковь  на  Марсовомъ  полѣ  называется  8.  Апйгеа  йеііа 
Ѵ&Ие  (св.  Андрея  Долиннаго),  свидѣтельствуя  о  томъ  низменномъ  мѣстѣ,  гдѣ 
находились  воды  Саргае.  Бъ  средніе  вѣка  это  названіе  Ѵаііе  дава¬ 
лось  значительной  части  Марсова  поля  и  въ  одномъ  документѣ  1127  года 
шесть  церквей  именуются  „долинными" ,  йеііа  Ѵаііе.  Уодного  новаго  писателя 
сохранилось  извѣстіе  о  родникѣ,  открытомъ  у  подошвы  Пинційскаго  холма. 

Скопленія  воды  въ  низменныхъ  мѣстахъ  города  постепенно 
уменьшались  и  исчезали  по  мѣрѣ  распространенія  по  городу  сѣти 
клоакъ,  которыя  имѣли  назначеніемъ  предохранять  низменныя  мѣста 
отъ  дѣйствія  воды,  отъ  времени  до  времени  устремлявшейся  съ  холмовъ 
и  регулировать  также  стокъ  воды  почвенной.  А  когда  впослѣдствіи 
при  упадкѣ  культуры  клоаки  засорились  или  были  испорчены,  эти  древ¬ 
нія  „раіийез*  въ  большей  или  меньшей  степени  обнаруживались  опятъ. 
Такъ  въ  1587  году  вода  помѣшала  произвести  раскопки  на  мѣстѣ 
Большаго  Цирка.  Въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  у  Палатина  приходилось  для 
образованія  фундаментовъ  для  зданій  насыпать  много  муссору  съ  дру¬ 
гихъ  мѣстъ.  И  теперь  въ  Римѣ  между  Капитоліемъ,  Квириналомъ  и 
Эсквилиномъ  часть  каменной  высокой  стѣны  Августова  Форума  надъ 
улицею  носитъ  названіе  Агсо  йе'  Рапіапі  (рапіапо  по-ит.  зн.:  болото, 
лужа),  Болотная  арка.  Въ  средніе  вѣка  она  называлась  Агсиз  Иегѵае,  а 
также  Ноевой  аркой  (йі  Ноё);  народъ,  можетъ  быть,  такъ  называлъ  въ 
насмѣшку  эту  арку  въ  водѣ  (которая  выходя  изъ  холмовъ  собиралась 
въ  этомъ  мѣстѣ).  Такимъ  это  мѣсто  было  уже  раньше  14  вѣка;  затѣмъ 
его  начали  осушать,  и  окончательно  оно  осушено  при  папѣ  Павлѣ  V.,  въ 
1606  году.  Весьма  богатъ  родниковой  водой  на  правомъ  берегу  Тибра 
Яникулъ;  нѣкоторые  родники  выходятъ  изъ  горы  на  значительной  высо¬ 
тѣ  ея.  На  сторонѣ  Яникула,  обращенной  къ  Ватикану  (Монз  Ѵаіісапнз), 
находится  источникъ,  названный  Адиа  Оатазіапа  по  имени  папы  Да- 
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маза  (4  вѣка),  который  говоритъ  о  немъ  въ  сохранявшейся  жмъ  сочи¬ 
ненной  надписи: 

Сіп^еЪані  Ыісез  шопіеш  (епегодие  теаіді 
,  Согрога  пшііогиш  сіпегез  аЦие  оззагі^аѣапі 
N011  іиііі  ѣое  Батазиз  сотхпині  Іеде  8ернНо8 
Розігедиіет  іхізіез  гіегит  регзоіѵеге  роепаз. 

Ргоііпнз  а&^г.ззиз  та&пит  вирегаге  ІаЬогеш. 

Зіссаѵіі  іоіиш  диі<ідш<1  тасіеіесегаі;  Ьишог: 

Тпѵепіі  Гопіет,  ргаеЬеі  ^^ді  йопа  заіийз. 

Ватиканъ  имѣетъ  тоже  родники  воды. 

Возвышенности  праваго  берега  Тибра,  какъ  уже  сказано  выше, 
состоятъ  не  изъ  вулканическаго  туфа;  въ  нихъ  преобладаютъ  слои 
глины,  благопріятствующіе  скопленію  почвенной  воды.  Мѣстность  между 
Яникуломъ  и  Ватиканскимъ  холмомъ,  гдѣ  находился  Сігсиз  Кегопіапиз, 
а  нынѣ  находится  знаменитый  соборъ  св.  Петра  (8.  Ріеіго  іп 
Ѵайеапо),  было  въ  древности  очень  нездоровою  вслѣдствіе  того,  что 
тутъ  скоплялись  воды  съ  обоихъ  холмовъ. 

Надпись  по  содержанію  подобная  приведенной  папы  Дамаза  сохра^ 
нилась  изъ  времени  Діоклеціава  и  говоритъ  объ  одномъ  изъ  лѣвобе¬ 
режныхъ  холмовъ,  кажется,  Квирикальскомъ. 

Ітр.  БіосМіапиз  С.  Аи&.  Ріиз  Геііх  ріпгішіз  орегіЬиз  іп  еоІІе 
Ьос  ехсаѵайо  захо  диаезііат  адиат  ех  іп&і  ргоЯнѵіо  ех  іо:Го  Ьіс  зсаіеп- 
іет  іиѵепіі  и  пр. 

Самая  лучшая  вода,  которую  могъ  имѣть  Римъ  до  Водопроводовъ, 
была  конечно,  вода  .его  родниковъ  (о  преимуществахъ  родниковой  воды 
передъ  всякою  другою  будетъ  рѣчь  въ  отдѣлѣ  о  водопроводахъ).  Вранъ 
Галенъ,  (2  вѣка  послѣ  Р.  X.),  самъ  долго  жившій  въ  Римѣ,  причисляетъ 
къ  важнымъ  преимуществамъ  Рима  обиліе  въ  немъ  хорошаго  качества 
источниковъ,  изъ  которыхъ  ни  одинъ  по  его  словамъ  не  имѣлъ  воды  съ 
дурнымъ  запахомъ,  вредной  для  человѣка,  нечистой  или  жесткой. 

Чтобы  источники  не  заваливались,  не  высыхали,  чтобы  вода  всегда 
была  чиста  и  не  нагрѣвалась,  нуженъ  былъ  присмотръ  и  Необходимыя 
постройки.  Мы  выше  уже  замѣтили  что  только  надъ  источникомъ  у  Ка- 
питолія  сохранилась  древняя  постройка*  Недалеко  отъ  Рима,  съ  юж¬ 
ной  стороны,  находится  естественный  гротъ  съ  источникомъ,  т.  й.  гротъ 
нимфы  Эгеріи,  по  римскому  сказанію,  жены  даря  Нумы;  древній  архите¬ 
кторъ  придалъ  гроту  видъ  храма  (путрЬаешп). 
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Надзоръ  за  источниками  значительно  облегчало  то  обстоятельство, 
что  не  только  цѣлебные  или  считавшіеся  такими,  но  и  вообще  всѣ  источ¬ 
ники  воды  считались  священными. 

Хотя,  какъ  мы  видѣли,  въ  древнемъ  Римѣ  показывались  слѣды 
дѣйствія  вулканическихъ  силъ,  эти  послѣднія  однако  не  играютъ 
роли  въ  культѣ  Рима,  напротивъ  почитаніе  водяныхъ  божествъ  состав¬ 
ляло  древнюю,  очень  значительную  часть  культа.  Плиній  Старшій  N.  Н., 
31,  2)  говоритъ  о  водахъ:  ан^епі  типегшп  еіеогнт  пошішЪиз  ѵагііз. 
Ропіщит  тетогіа  сиш  запсШаіе  а<11тс  ехзіаі  еі  соіііиг,  говоритъ  Фрон- 
тинъ  и  называетъ  источникъ  Аполлона,  и  др  У  Римлянъ  былъ  очень 
древній  праздникъ  Гопііпаііа,  13  октября.  Въ  Римѣ  были  спеціальныя 
соііе&іа  Іопіанопш.  Съ  водвореніемъ  въ  Римѣ  греч.  вліянія  и  греч. 
религіозныхъ  представленій  почитаніе  мѣстныхъ  божествъ  водъ  легко 
слилось  съ  почитаніемъ  нимфъ.  Упомяну  одну  характерную  осо¬ 
бенность  культа  источниковъ.  Относительно  одного  изъ  источниковъ  Рима 
Светоній  въ  біографіи  Августа  (гл.  57)  говоритъ:  Отпев  огДіпез  іп.іасит 
Сигіі  циоіаппіз  ех  ѵоіо  рго  ваіпіе  еіиз  (Августа)  зіірет  іасіеЪапі.  Этотъ 
обычай  бросать  въ  источники  приношенія  божеству  (зіірез  іасіае),  прося 
исцѣленія  или  въ  благодарность  за  исцѣленіе,  быль  очень  распростра¬ 
ненъ.  Такъ,  чтобы  привести  еще  одинъ,  очень  замѣчательный,  примѣръ,  въ 
Уісагеііо,  на  берегу  древняго  Іасиз  ЗаЪайшіз,  гдѣ  находились  цѣлебныя 
Ацаае  Ароіііпагез  и  теперь  есть  минер,  воды,  въ  1852  году  при  до- 
сгройкѣзданія  на  мѣстѣ  древнихъ  термъ  нашли  бассейнъ  съ  минераль¬ 
ною  водою  и  при  выкачиваніи  ея  нашли  на  днѣ  нѣсколько  тысячъ  мо¬ 
нетъ  и  другихъ  предметовъ:  сверху  были  монеты  съ  изображеніемъ 
Траяна,  дальше  лежали  массивныя  четырехъугольныя  монеты  съ  изо¬ 
браженіемъ  на  одной  сторонѣ  животнаго  (ресшііа)— аез  &гаѵе  ві^паішп, 
а  на  самомъ  низу  аез  гийе,  грубые  куски  мѣди — древнѣйшая  монета 
Римлянъ. 

2.  Атмосферная  зода,  ачиа  соеіезііз. 

Собирали  древніе  Римляне  и  дождевую  !)  воду  и,  во  первыхъ,  въ  своихъ, 
домахъ  и  виллахъ.  Въ  передней  части  римскаго  дома  называвшейся  атрі¬ 
емъ,  было  вверху  четырехъугольное  отверстіе,  называвшееся  сотріаѵіит, 
къ  которому  стекалась  вода  съ  крыши  (цио  Де  Діѵегзіз  Іесіізациа  ріиѵіаііз 
сопйиіі).  2).  Какъ  разъ  подъ  комнлювіемгь  внизу  находился  имплювій, 

1)  Снѣгъ  въ  Римѣ  могъ  давать  лишь  самое  назначит,  количество  воды 

%)  См.  Велишскій,  Бытъ  Грековъ  и  Римлянъ,  стр.  107. 
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соотвѣтствовавшій  по  величинѣ  первому;  ото  былъ  неглубокій  резервуаръ, 
обдѣланный  по  краямъ  и  въ  срединѣ  обыкновенно  выложенный  камен¬ 
ными  плитами.  Сюда  стекала  дождевая  вода,  а  отсюда  отво¬ 
дилась  посредствомъ  трубъ  въ  цистерну,  подъ  атріемъ.  Множество  им- 
плювіевъ  сохранилось  въ  домахъ  города  Помпей;  въ  Римѣ  же  сохра¬ 
нился  только  одинъ,  какъ  и  вообще  остатковъ  древне-римскихъ  домовъ 
въ  Римѣ  сохранилось  весьма  немного. 

Для  питья  дождевую  воду,  собиравшуюся  въ  имшшвіѣ,  Римляне 
употребляли  развѣ  въ  древнѣйшую  пору,  или  въ  исключительныхъ 
случаяхъ,  и  существованіе  имплювіевъ  въ  домахъ  въ  Римѣ  не  до¬ 
казываетъ  противнаго.  Витрувій  говоритъ  вообще  о  собираніи  дож¬ 
девой  воды,  какъ  чемъ-то  исключительномъ,  вызываемомъ  только  не¬ 
обходимостью;  Фронгинъ  вовсе  не  упоминаетъ  объ  этомъ.  Собираніе  и 
храненіе  дождевой  воды  конечно  имѣло  мѣсто,  необходимо  было  въ 
большемъ  или  меньшемъ  размѣрѣ,  смотри  по  обилію  или  недостатку 
другой  воды,  слѣдовательно,  при  существованіи  водопроводовъ  и  въ  бога¬ 
тыхъ  домахъ  должно  было  практиковаться  рѣже.  Употребляли  обыкно¬ 
венно  дождевую  воду  только  для  нѣкоторыхъ  потребностей  хозяйства  и 
домашняго  обихода,  напр.  для  поливки  цвѣтника,  мытья  и  под.  Устраи¬ 
вались  Римлянами  и  большіе  водоемы  для  собиранія  и  храненія  атмос¬ 
ферной  воды  въ  то  время  года,  когда  въ  ней  не  было  надобности,  для 
того  чтобы  потомъ  въ  лѣтніе  мѣсяцы  имѣть  запасъ  воды  для  орошенія; 
это  дѣлалось  главнымъ  образомъ  для  виллъ,  огородовъ  и  под.  Дождевыхъ 
дней  въ  году  бываетъ  въ  Римѣ  среднимъ  числомъ  95;  но  число  это  распре¬ 
дѣляется  по  мѣсяцамъ  далеко  не  равномѣрно,  такъ,  наиболѣе  дождя 
-  выпадаетъ  въ  октябрѣ  и  маѣ,  но  бываетъ  сред.  ч.  155  дней  (въ  году) 
безоблачныхъ  и  при  томъ  отъ  конца  іюня  до  конца  августа  такіе 
дни  бываютъ  непрерывно.  Ясно,  что  собираніе  и  храненіе  дождевой  воды  для 
упомянутой  цѣни  было  далеко  не  лишнимъ. 

Таковы  водохранилища  въ  Дннційскомъ  холмѣ  (СоИій  Ногіогшп). 
Этотъ  холмъ  представляетъ  внутри  цѣлый  лабиринтъ  подземныхъ 
ходовъ,  сдѣланныхъ  въ  туфѣ,  изъ  котораго  холмъ  состоитъ;  они  то 
очень  узки,  то  представляютъ  мѣста  нѣсколько  шире,  и  напоминаютъ 
римскія  катакомбы.  Теперь  можно  проникнуть  только  въ  21  ходъ  (гал¬ 
лерею);  значительно  большее  число  ихъ  теперь  недоступны  вслѣдствіе 
обвала  сводовъ.  Часто  попадаются  отверстія  въ  сводахъ  для  поднятія 
воды;  какъ  разъ  подъ  такимъ  отверстіемъ  находится  неглубокій 
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колодецъ,  1?еть  также  въ  одномъ  мѣстѣ  холма  два  большихъ  резервуа¬ 
ра  (різсіпае),  стѣны  коихъ  сдѣланы  искусственно  изъ  камня  и  кирнича. 
Въ  другой  части  города  открыты  тоже  такія  цистерны;  галлереи  распо¬ 
ложены  симметрично,  стѣны  ихъ  и  полъ  обдѣланы  искусственно;  надъ  ни¬ 
ми  вверху  отверстіе  для  вытягиванія  воды;  полъ  устроенъ  такъ,  что 
при  небольшомъ  количествѣ  воды  она  стекала  въ  то  мѣсто,  надъ 
которымъ  находилось  отверстіе.  Это  цистерна  безъ  всякаго  со¬ 
мнѣнія  служила  для  собиранія  дождевой  воды,  такъ  какъ  самое  низкое 
ея  мѣсто  находится  на  высотѣ  72  метровъ  надъ  уровнемъ  моря,  выше  водо¬ 
провода,  который  проходитъ  въ  этомъ  мѣстѣ,  и  такъ  какъ  въ  ней  найдены 
были  трубы  изъ  терракотты,  соединявшія  ее  съ  имплювіемъ  и  крышами. 

Древне-римскихъ  цистернъ  сохранилось  много,  но  часто  невозможно 
рѣшить,  которыя  изъ  нихъ  были  собствено  цистернами,  т.  е.  до¬ 
ждевыми  водоемами,  и  которыя  принимали  воду  родниковъ 

Древніе  не  согланы  были  относительно  достоинства  дождевой  и  снѣ¬ 
говой  воды.  Плиній  Старшій  оспариваетъ  существовавшее  въ  его  время 
мнѣніе,  будто  атмосферная  вода  для  питья  очень  полезна  (К  Н,  31,  3 
Мігог  сізіегпагиш  (ациаш)  аЪ  аіщиіз  шахіте  ргоѣагі.  8ей  Ьі 
гаііопет  асНегипі,  циопіат  Іеѵіззіта  зіі  ітѣгі  итциае  заЬіге  роіиегіі 
ас  реп<1еге  іп  аёге.  ійео  еі  піѵез  ргае&гіті  піѵіЬизцие  еііаш  §1асіет. 
Ьогит  вепіепііат  геМН  іпіегезі  ѵііае.) 

„ Дождевая  и  снѣговая  вода  очень  близка  къ  химической,  но  для 
питья  она  не  дѣйствуетъ  освѣжительно  и  вкусъ  ея  слиткомъ  прѣсенъ, 
вялъ.  Поэтому  вода,  скопляемя  цистернами,  не  изъ  лучшихъ.  (Нѣкото¬ 
рая  примѣсь  въ  водѣ  въ  растворѣ  углекислой  извести  и  окиси  желѣза, 
необходимыхъ  для  нашего  организма,  считается  полезною).  Правда,  она 
за  то  не  содержитъ  и  органическихъ  примѣсей.  Но  дѣло  въ  томъ,  что 
собирать  ее  и  пользоваться  ею  заставляетъ  иногда  необходимость.  Спо¬ 
собъ  этотъ  во  многихъ  случаяхъ  представляется  самымъ  выгоднымъ  по 
незначительности  расходовъ,  напр.  для  крѣпостей  и  населенныхъ  мѣотц 
расположенныхъ  на  возвышенностяхъ  вдали  отъ  рѣкъ,  озеръ,  могущихъ 
доставлять  потребную  воду  (Штукербергъ,  Водопроводы  и  пр).1) 

И  древніе  Римляне  собирали  и  хранили  дождевую  воду  не  только 
для  домашняго  обихода  и  хозяйства,  во  также  и  для  общаго  употреб¬ 
ленія,  гдѣ  и  когда  заставляла  необходимость,  устраивая  большіе  дожде- 

*)  Венеція,  окруженная  лагунами  съ  соленою  водою,  имѣетъ  болѣе 
2000  цхстернъ. 
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вые  водоемы,  особенно  въ  акрополяхъ  (агсез)  городовъ,  на  случай  осады. 
Въ  древнѣйшія  времена,  при  частыхъ  войнахъ,  весьма  важно  было  въ 
возвышенной  части  города,  которая  была  послѣднимъ  убѣжиіцемъ,  имѣть 
запасъ  воды.  Замѣчательны  цистерны  акрополя  древней  Альбы  Лонги. 
Онѣ  высѣчены  въ  камнѣ  и  представляютъ  теперь  видъ  каменоломенъ 
(части  стѣны  на  сторонѣ  Албанскаго  озера  обрушились);  но  что  это 
были  цистерны,  доказывается  тѣмъ,  что  онѣ  имѣютъ  вверху  отверстія, 
кверху  съуживагощіяся,  на  подобіе  верхней  части  бутылки  или  колокола, 
служившія  или  для  стока  въ  нихъ  воды  сверху,  или  для  вытягиванія  ея. 
Въ  Римѣ  такія  же  цистерны  сохранились  въ  Палатинскомъ  холмѣ,  на 
которомъ  былъ  основанъ  городъ  Ромуломъ,  Коша  ^^^а<1^а{;а. 

Извѣстны  онѣ  въ  двухъ  мѣстахъ  холма,  хотя,  говоритъ  ученый, 
слова  котораго  ниже  привожу,  надо  считать  почти  всю  внутренность 
этого  холма  изрѣзанною  подземными  ходами,  служившими  первоначально 
каменоломнями  для  добыванія  матеріала  для  построекъ.  *)  Первая  ци¬ 
стерна  находится  у  сѣв.-западнаго  угла  холма,  за  остатками  древнѣй¬ 
шей  стѣны.  Отверстіе,  ведущее  къ  резервуару  сверху,  напоминаетъ  от¬ 
верстія  упомянутой  Албанской  цистерны;  какъ  резервуаръ,  такъ  и  это 
отверстіе  оштукатурено  цементомъ.  Больше  п  замѣчательнѣе  цис¬ 
терны—  каменоломни  находятся  близъ  остатковъ  фундамента  древняго  хра¬ 
ма,  который  называютъ  храмомъ  Юпитера  Побѣдоноснаго  (Ѵісіог),  нахрдя- 
щихся  на  самомъ  высокомъ  мѣстѣ  холма,  на  сторонѣ,  обращенной  къ 
Большому  цирку. 

„Тѣ  которые  будутъ  имѣть  возможность  проникнуть  въ  нихъ  (онѣ 
для  публі  ки  закрыты),  говоритъ  итал.  ученый,  найдутъ  удовлетвореніе  за 
трудной  спускъ  въ  живописномъ  и  величественномъ  видѣ  этихъ  глубокихъ 
подземелій,  современныхъ  основанію  Рима,  представляющихъ  горизонтальные 
ходы  и  вертикальныя  отверстія,  черезъ  которыя  доставали  изъ  нихъ  воду 
сверху И  Капитолійскій  холмъ  имѣетъ  свои  древнія  цистерны.  „Откры¬ 
тые  на  Мопіе  Саргіпо  2)  подземные  ходы,  говоритъ  одинъ  изслѣдователь 
Рима,  суть  безъ  сомнѣнія  вмѣстѣ  съ  Сіоаса  Махіта  древнѣйшіе  остатки 
римскаго  величія;  они  послѣ  взятія  города  Галлами  спасли  замокъ,  го¬ 
родъ  и  государство “ в 

*)  Римляне  въ  древаѣйшее  время  матеріалъ  для  своихъ  построекъ  до¬ 
бывали  изъ  самыхъ  холмовъ  (туфъ),  и  древнѣйшія  укрѣпленія  Палатина,  остат¬ 
ки  которыхъ  сохранились,  выстроены  были  изъ  туфа  этого  холма. 

2)  Часть  Капитолійскаго  холма,  на  которой  находился  знаменитый  храмъ 
Юпитера. 

_____  6 

Гг#вуд*рств*нн*й  | 

Л«іиѵ»*а  | 


Водопроводы. 


Ртеслртж  тадпіішііп і$  ітрегіі  Вотапі  іпсіістт .  Фронтинъ. 

Второй  періодъ,  блестящій,  въ  исторіи  водоснабженія  древняго  Рима 
начинается  съ  В  вѣка  до  Р.  X.  и  продолжается  до  конца  западной 
имперіи.  Въ  этотъ  періодъ,  именно  первую  половину  его,  Римляне  не 
только  устроили  у  себя  искусственное  водоснабженіе,  какое  было  у  дру- 
тихъ  культурныхъ  народовъ  древности,  но  и  постепенно  превзошли  ихъ 
въ  этомъ  дѣлѣ  во  всѣхъ  отношеніяхъ,  такъ  что  у  нихъ  было  искусствен¬ 
ное  водоснабженіе,  какого  до  нихъ  не  было  въ  древности,  и  какого  не 
имѣли  даже  большіе  города  новой  Европы  такъ  долго,  именно  до  новѣй¬ 
шаго  времени.  И  такое  водоснабженіе  городовъ  при  ихъ  владычествѣ 
распространилось  по  всей  имперіи.  Выше  мы  говорили  о  томъ,  что 
Римляне  имѣли  для  снабженія  города  водою  на  мѣстѣ,  данное  при¬ 
родою  или  при  незначительномъ  сравнительно  трудѣ  со  стороны  чело¬ 
вѣка;  а  теперь  будетъ  рѣчь  о  томъ,  что  уже  есть  преимущественно 
произведеніе  человѣческой  культуры,  произведеніе  ума  и  рукъ  чело¬ 
вѣка,  та  іу.  тч<;  яроѵ оіа?  по  выраженію  Страбона  *)  (V,  с.  235,  гдѣ 
онъ  говоритъ  о  римскихъ  водопроводахъ,  канализаціи  и  дорогахъ). 

Одновременно  съ  проведеніемъ  перваго  водопровода  Римляне  устро¬ 
или  и  первую  большую  искусственную  военную  дорогу  и  тѣмъ  положили 
начало  своимъ  знаменитымъ  дорогамъ,  чтобы  сдѣлать  легкимъ  движепіе 
легіоновъ,  когда  войны  приходилось  вести  уже  все  дальше  и  дальше  отъ 
Рима,  дорогамъ,  которыя  потомъ  образовали  громадную  систему  путей 
сообщенія,  какой  опять  таки  древность  до  Римлянъ  не  видѣла.  Устрой¬ 
ство  первой  большой  дороги,  Аппіевой,  и  перваго  водопровода,  тоже 
Аппіева,  были  важными  событіями  въ  жизни  города,  составляютъ  эпоху 
въ  исторіи  его  развитія,  суть  ргітШае  та§піі;и<1іпІ8  Котапае  по  выра¬ 
женію  одного  писателя  (Фабретти).  И  какъ  въ  развитіи  системы  путей 
сообщенія,  такъ  и  водоснабженія  дѣло  шло  постепенно  н  высшаго  своего 
развитія  достигло  въ  императорскую  эпоху,  когда  Римъ  наиболѣе  выпол¬ 
нялъ  свою  вторую  задачу,  разпространяя  по  подчиненному  ему  міру 


*)  Греческій  географъ,  жившій  съ  66  г.  до  Р<  X.  ію  24  й.  Р.  X.  и  на* 
дравшій  важное  сочиненіе  (въ  11  книгахъ) 
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цивилизацію,  тогда  именно,  когда  и  границы  государства  достигли  наи¬ 
большаго  своего  расширенія. 

Мы  видѣли,  что  до  устройства  водопроводовъ  Римляне  необходимое 
количество  воды  имѣли  изъ  рѣки,  источниковъ,  колодцевъ  и  цистернъ. 
Мы  не  слышимъ  жалобъ  на  ея  недостатокъ  въ  тѣ  времена.  Фронтинъ 
говоритъ  только,  что  Римляне  довольствовались  этою  водою  (сопіепіі 
йіеге — 441  годъ).  Какъ  съ  одной  стороны  изъ  этихъ  словъ  его  ясно 
видно,  что  Римляне  долго  могли  имѣть  необходимое  количестве  воды  на 
мѣстѣ,  такъ  съ  другой  стороны  изъ  того,  что  онъ  только  о  іопіез  при¬ 
бавляетъ  нѣсколько  словъ  (и  то:  теМ'гіа  іопіішп  асіішс  ехзіаѣ  и  пр.), 
а  о  Тибрѣ  и  пр.  не  говоритъ  больше  ни  слова,  кажется,  выходитъ,  что. 
въ  его  время  изъ  этихъ  источниковъ  мѣстной  воды  часть  вовсе  не  имѣла 
значенія,  а  часть  играла  сравнительно  незначительную  роль  въ  водоснаб- 
бженіи  города,  и  ему  вообще  водоснабженіе  тѣхъ  временъ  представ¬ 
ляется  чѣмъ-то  примитивнымъ.  Какъ  Римляне  долго  обходились  безъ  во¬ 
допроводовъ  до  ихъ  устройства,  такъ  и  въ  средніе  вѣка,  какъ  уже, 
выше  сказано,  почти  исключительно  довольствовались  мѣстною  водою. 
Наконецъ  водопроводы  Рима  возникали  не  сразу,  а  постепенно,  и  Рим¬ 
ляне  сначала,  имѣя  уже  нѣкоторое  количество  воды  изъ  водопроводовъ, 
продолжали  въ  тоже  время  пользоваться  въ  большихъ  размѣрахъ  тою-, 
же  мѣстною  водою. 

И  качества  вода  была  вообще  удовлетворительнаго  (относительно 
воды  источниковъ  Рима,  какъ  видѣли,  врачъ  Га  тепъ  свидѣтельствуетъ, 
что  опа  была  даже  отличнаго  качества),  хотя  древніе  Римляне,  но  ви¬ 
димому,  и  не  питали  никогда  такого  пристрастія  къ  водѣ  Тибра,  какое, 
какъ  мы  видѣли  выше,  питали  къ  ней  нѣкоторые  Римляне  позднѣй¬ 
шихъ  временъ.  Водопроводы  не  были  тогда,  очевидно,  необходимостью 
для  Рима:  канализація  составлявшая  необходимое  условіе  существо¬ 
ванія  въ  низменныхъ  частяхъ  города,  была  устроена  гораздо  раньше^ 
хотя  и  требовала  тоже  значительныхъ  трудовъ  и  затрать;  именно,  глав¬ 
ная,  основная  часть  ея  (Сіоаеа  Махіша)  для  осушенія  центральной  части 
городг  между  ходмамп  съ  густымъ  населеніемъ  была  выстроена  въ  эпоху 
царей,  именно  послѣдними  царями. 

Водопроводы,  когда  началось  уже  это  дѣло  искусственнаго  водо¬ 
снабженія,  возникали,  какъ  сказано,  мало  по  малу,  постепенно,  именно 
съ  увеличеніемъ  населенія  города  и  расширеніемъ  вслѣдствіе  этого  пло¬ 
щади  его,  по  мѣрѣ  возрастанія  силы  Рима,  увеличенія  средствъ  гоеу- 
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дйрства,  накопленія  богатствъ  и  даровыхъ  рабочихъ  рукъ  и  вмѣстѣ 
упроченія  мира  и  безопасности,  также  вслѣдствіе  развитія  все  большей 
утонченности  жизни,  нарожденія  новыхъ  потребностей  высшей  культуры, 
роскоши,  и  стремленія  снабдить  столицу  великими  и  общеполезными 
сооруженіями. 

Еслибы,  допустимъ ,  и  очень  рано  явилось  желаніе  у  Римлянъ 
устроить  .водопроводы,  осуществленію  этого  желанія  могли  оказаться 
внѣшнія  препятствія:  не  могло  быть  рѣчи  о  проведеніи  воды  изъ  окрест¬ 
ностей  въ  первыя  времена  (а  воду  Римляне  и  проводили  только  изъ 
окрестностей;  Тибрекаго  водопровода  не  было);  или  о  значительномъ 
предпріятіи  для  этого,  такъ  какъ  воду  пришлось-бы  проводить  изъ  тер- 
рйторій,  принадлежавшихъ  враждебнымъ  сосѣдямъ,  и  были  часты  мелкія 
Мойны  съ  этими  ближайшими  сосѣдями.  Когда  ближайшіе  сосѣди  были 
ййкорены,  была  все  еще  опасность  отъ  враговъ  въ  Италіи,  велись  войны 
Съ  Самнитами;  водопроводъ  устраивается  только  подземный,  какъ  ме¬ 
нѣе  доступный  поврежденію  со  стороны  враговъ. 

Только  при  полной  обезпеченности  мира,  безусловномъ  преобла¬ 
даніи  былъ  расчетъ  строить  дорого  стоющіе  водопроводы  и  съ  надзем¬ 
нымъ  каналомъ  на  аркахъ  съ  нѣсколькихъ,  и  отдаленныхъ  окрестныхъ 
мѣстъ,  ягнята  гЬ;  аеі-  Въ  столѣтія,  когда  Римъ  извнѣ  старался  добиться 
господства  въ  Лаціумѣ  и  Италіи  и  упрочить  его,  а  внутри  долгою  борь¬ 
бою  доходилъ  до  нѣкоторой  гармоніи  своихъ  элементовъ,  онъ  не  про¬ 
извелъ  почти  ни  одного  сооруженія,  которое  бы  нѣсколько  подходило  къ 
великимъ  сооруженіямъ  царской  эпохи.  Но  съ  концомъ  второй  Пуни¬ 
ческой  войны,  съ  Ганнибаломъ  миновала  всякая  опасность  вражескаго 
вторженія;  наступилъ  періодъ  преобладанія  Римлянъ  въ  мірѣ  и  полной 
обезпеченности,  все  болѣе  утверждавшейся  съ  увеличеніемъ  силы  Рима, 
И,  хотя  съ  быстрымъ  ростомъ  населенія  города  въ  этотъ  періодъ  го¬ 
родъ  раскинулся  далеко  за  Сервіевы  стѣны,  однако  до  второй  половины 
3  вѣка  послѣ  Р.  X.,  хотя  Римляне,  особенно  императоры  возводили 
громадныя  и  очень  дорогія  достройки  для  удобствъ  и  удовольствій  жителей, 
и  украшенія  города,  ни  разъ,  кажется,  не  являлось  даже  и  мысли  о  воз¬ 
веденіи  новыхъ  большихъ  укрѣпленій  вокругъ  города,  и  Сервіева  стѣна  ’) 


О  См.  планъ  Рима  у  Киперта.  Значительные  остатки  этой  стѣны  удѣ-  * 
лѣли  донынѣ  и  представляютъ  одинъ  изъ  самыхъ  замѣчательныхъ  остатковъ 
древности  въ  Римѣ. 
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оставалась  единственной  8  столѣтій  до  указаннаго  періода,  когда  яви¬ 
лась  необходимость  обвести  разросшуюся  столицу  укрѣпленіями  въ  виду 
нападеній  варваровъ.  Марціевъ  водопроводъ  построенъ  въ  144—  140  г., 
слѣдующій — въ  125,  затѣмъ  наиболѣе  сдѣлано  для  водоснабженія  при 
Августѣ  и  слѣдующихъ  императорахъ.  Правда,  Римляне  никогда  не  боя¬ 
лись  того,  что  водопроводы  могутъ  быть  прерваны:  у  нихъ  были  источники, 
колодцы  и  рѣка  въ  стѣнахъ  города;  это  не  было  но  крайней  мѣрѣ  серьез¬ 
ною  опасностью  для  города;  и  мы  увидимъ,  что,  когда  одинъ  варваръ 
прервалъ  ихъ  токи  воды,  то  онъ  это  сдѣлалъ  не  въ  надеждѣ  лишить 
воды  осаждаемыхъ.  Но  все  же,  когда  обезпеченности  мира  больше  не 
было,  пришлось  аркады  водопроводовъ,  прежде  стоявшія  свободно,  вклю¬ 
чить  въ  линію  укрѣпленій  города . 

Переходимъ  къ  другимъ  причинамъ,  вызывавшимъ  и  обусловливан- 
шимъ  устройство  водопроводовъ.  И  во-первыхъ,  если  оставить  пока  даже 
въ  сторонѣ  качество  воды  и  требованія  роскоши  и  под.,  для  удовлетворе¬ 
нія  обыкновенныхъ  потребностей  воды  мѣстной  со  временемъ  должно  было 
оказаться  недостаточно  и  распредѣленіе  ея  по  городу,  особенно  воды 
Тибра,  становиться  все  затруднительнѣе  съ  возрастаніемъ  населенія  города 
и  увеличенія  его  площади.  Чтобы  составить  себѣ  нѣкоторое  понятіе 
о  первомъ,  т.  е.  постепенномъ  ростѣ  населенія,  мы  посмотримъ  здѣсь, 
какой  высшей  цифры  достигало  населеніе  Рима  въ  періодъ  наибольшаго 
развитія  і  орода.  Чтобы  сообщаемое  нами  не  показалось  бездоказательнымъ, 
и  читатель  могъ  судить  о  степени  его  вѣроятности,  мы  остановимся  на 
этомъ  важномъ  вопросѣ  нѣсколько  болѣе.  Къ  сожалѣнію  нѣтъ  возмож¬ 
ности  дать  вполнѣ  удовлетворительный,  точный  отвѣтъ  на  этотъ  вопросъ. 
По  странной  случайности  у  древнихъ  авторовъ,  'дошедшихъ  до  насъ,  есть 
точныя  и  прямыя  извѣстія  о  численности  населенія  нѣсколькихъ  боль¬ 
шихъ  городовъ  имперіи:  Пергама,  Кесаріи  Каппадокійской,  Александріи, 
Іерусалима,  и  ни  одинъ  источникъ  не  сообщаетъ  ни  слова  прямо  о  общей 
цифрѣ  населенія  Рима.  Новые  ученые  при  опредѣленіи  еі  кладутъ  въ 
основаніе  или  число  домовъ  города,  извѣстное  хоть  для  поздняго  періода, 
или  величину  плошади  города,  или  число  гражданъ,  получившихъ  въ 
Римѣ  въ  разное  время  хлѣбъ  или  деньги  изъ  казны,  и  опредѣляя  затѣмъ 
съ  большею  или  меньшею  вѣроятностью  на  основаніи  сообщеній  древ¬ 
нихъ  и  общихъ  соображеній  общее  число  гражданъ,  женщинъ,  дѣтей,-  ра¬ 
бовъ,  гарнизона  и  иностранцевъ,  проживавшихъ  въ  Римѣ  (Ом.  К.  Ргіей- 
Іаепйег,  І> аг б  1е11  іш^еп  аи$  йег  ВШеп^овсЬісІііе  Котз,  1  Тіц  4  А.,  стр.  54 
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и  сл.  ц  X  Магдиагйі,  ВоетізсЬе  ЗіааізѵепуаШіп^,  2  В.,  стр.  117  и  ел.)1). 
Основываясь  на  всѣхъ  этихъ  данныхъ,  приходятъ  къ  вѣроятному  заклю¬ 
ченію,  что  ко  времени  Рождества  Хр.  (въ  749  году,  въ  которомъ  Августъ 
далъ  320,000  человѣкъ  рІеЬів  игЬапае  зеха&епоз  йепагіоз),  цифра  насе¬ 
ленія  .  Рима  превышала  милліонъ.  Ниже  приводится  цифра  для  болѣе 
ранняго  республиканскаго  времени.  Болѣе  быстрый  ростъ  населенія  на¬ 
чался  тоже  послѣ  второй  Пунической  войны,  когда  Римъ  становился  сто¬ 
лицею  все  большаго  и  большаго  государства,  между  прочимъ  и  вслѣдствіе 
усилившагося  прилива  въ  городъ  иностранцевъ.  (Римъ  представлялъ  все 
болѣе  привлекательнаго,  п  этому  же  способствовала  полная  свобода  пере¬ 
селеній.  Сенека  въ  I  вѣкѣ  п.  Р.  X.  (Сот.  ай  Неіѵ.,  6)  о  населеніи  Рима 
своего  времени  могъ  сказать  уже:  Махіта  рагв  ііііиз  іигЬае  раігіа  еагеі: 
ех  типіеірііз  еі  соіопііз  зиіз,  ех  Мо  йепіцие  огЬе  Іеггагшп  сопйихегипі). 
Далѣе,  принимая  въ  соображеніе  приростъ  населенія  въ  большихъ  горо¬ 
дахъ  новой  Европы,  точно  констатированный  статистикой  за  послѣднее 
время,  и  степень  увеличенія  населенія  Рима  въ  императорскую  эпоху  по¬ 
средствомъ  рожденій  (этотъ  процентъ  былъ  сравнительно  незначительный, 
значительно  ниже,  чѣмъ  въ  современныхъ  большихъ  европейскихъ  горо* 
дахъ),  а  также  съ  другой  стороны  особенно  сильное  увеличеніе  въ  это 
время  столичнаго  населенія  вслѣдствіе  наплыва  народа  извнѣ,  увеличеніе 
числа  рабовъ,  вновь  прибывавшихъ  взамѣнъ  множества  отпущенныхъ  на 
волю,  а  также  принимая  въ  расчетъ  и  весьма  значительную  смертность 
въ  нездоровомъ  Римѣ  вслѣдствіе  эндемическихъ  болѣзней  и  эпидемій, 
приходятъ  къ  выводу,  что,  если  положить  для  тогдашняго  Рима  процентъ 
прироста  населенія  значительно  мепыній  констатированнаго  для  совре¬ 
менныхъ  большихъ  городовъ  Европы,  населеніе  Рима  въ  70—80  лѣтъ 


.  т)  Элементарныя  историко-литературныя  ж  др.  примѣчанія  назначаются 
для  учащихся;  указанія  на  источники  и  пособія  привожу,  считая  нужнымъ 
указывать,  что  заимствую,  а  также  для  желающихъ  болѣе  ознакомиться  съ 
предметомъ  или  провѣрить  сообщаемое  мною  и  мои  сужденія,  тѣмъ  болѣе,  что 
нѣкоторыя  изъ  новѣйшихъ  пособій,  коими  я  пользовался,  не  могли  быть  обозна¬ 
чены  й  приняты  въ  соображеніе  въ  статьяхъ  о  водоснабженіи  въ  болѣе  извѣст¬ 
ныхъ  у  насъ  сочиненіяхъ,  напр.  энциклопедическихъ  словаряхъ  классической 
древности  и  др.,  и  въ  русской  литературѣ,  сколько  мнѣ  извѣстно,  не  имѣется, 
трактата  о  водоснабженіи  древняго  Рима  и  вообще  о  водоснабженіи  у  клас¬ 
сическихъ  народовъ  древности. 


должно  было  возвыситься  до  1  Ѵз  милліона  или  даже  до  2  милліоновъ. 
Большая  эпидемія  79  года  могла  похитить  весьма  много  въ  Римѣ  жертвъ, 
но  вообще  приростъ  населенія,  не  смотря  на  временныя  остановки  и  даже 
пониженія  до  167  года,  когда  началась  долго  свирѣпствовавшая  въ  Римѣ 
и  по  всей  Италіи  опустошительная  эпидемія,  долженъ  былъ,  полагаетъ 
Фридлендеръ,  идти  впередъ,  и  потому  выше  приведенная  цифра  въ  пер¬ 
вой  половинѣ  2-го  вѣка, — когда  и  система  водопроводовъ  Рима  была 
почти  закончена — , должна  была  значительно  увеличиться  и  перейти  за 
2  милліона.  *)  Эту  приблизительно  цифру  выводятъ  всѣ  лучшіе  новые  уче¬ 
ные.  Такимъ  образомъ  Римъ  былъ,  особенно  въ  императорскую  эпоху, 
по  населенію  громадный  городъ. 

Съ  возростаніемъ  населенія  и  площадь  города  должна  была 
расширяться.  Со  временемъ  стало  очень  тѣсно  въ  Сервіевыхъ  стѣ¬ 
нахъ,  и  вотъ  и  эти  стѣны  очутились  въ  городѣ.  Сначала  Сулла  внут¬ 
ри  города  увеличилъ  площадь  для  построекъ ,  предоставивъ  для  за¬ 
стройки  внутреннюю  полосу  вдоль  стѣны,  бывшую  до  него  незастро¬ 
енною;  Цезарь  задумывалъ  уже  прорвать  городскую  стѣну  между  Капи¬ 
толіемъ  и  Квириваломъ  (это  сдѣлалъ  вмпер.  Траянъ  для  образованія 
площади  для  своего  знаменитаго  форума ),  соединить  Форумъ  съ  Марсо¬ 
вымъ  Нолемъ  и  застроить  это  послѣднее,  служившее  мѣстомъ  для 
игръ  и  военныхъ  и  др.  упражненій  (Сатриш  Магііит  соейШсагі,  Шиш 
аиіет  Ѵаіісаішт  сатрит  йегі  диазі  Магііит  сатрит,  Сіе.  ай  АН., 
38,  4.).  Его  планы  отчасти  выполнилъ  наслѣдникъ  его,  Августъ.  При  немъ 
Марсово  Поле  покрылось  великолѣпными  монументальными  зданіями  и 
составило  двѣ  часта  въ  его  новомъ  дѣленіи  разросшагося  города  (ІТгЪз 
ге&іонит  XIV.):  Сігсиз  Иатіпіиз  и  Ѵіа  Ьаіа.  (См.  также  о  Мар¬ 
совомъ  Полѣ  ниже,  гдѣ  говорится  объ  Адиа  Ѵіг^о).  При  Титѣ  и  Веспа- 
сіанѣ  произведено  измѣреніе  города  до  послѣднихъ  сплошныхъ  городскихъ 
построекъ,  ай  ехПета  іесіогит;  периметръ  его  тогда  составлялъ  13  рим- 


*)  Въ  1874  году  жителей  въ  Римѣ  Считалось  256 Д 53  Чёл.;  но  напр* 
Авентинъ,  древній  плебейскій  значительно  населенный  (сеІеЪеітітиз  соіііз  по 
Фронтину,  гл.  87)  кварталъ,  теперь  почти  не  заселенъ  по  городскому*  Смотри 
примѣч.  на  стр.  35  и  ср.  конецъ  стр.  28*  Населеніе  всей  Аттики  въ  цвѣтущее 
время  государства  простиралось  всего  до  полумилліона.  8сЬоешапп,  Ог.  АІЦ 
стр.  330. 
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сквхъ  миль ѵ)  (Плиній6)  N.  Н.,  В,  б).  При  недостаткѣ  мѣста  для  новыхъ  по¬ 
строекъ  въ  городѣ  окраины  города  должны  были  все  увеличиваться.  Пло¬ 
щадь  разросшихся  14  частей,  такимъ  образомъ  приблизительно  вся  заселен¬ 
ная  площадь  города  обведена  была  Авреліановыми  стѣнами 3),  чтобы  по  воз¬ 
можности  защитить  городъ;  включены  были  въ  нее  нѣкоторыя  части  и  не 
составлявшія  города,  но  за  то  внѣ  стѣнъ  оставались  мѣста  значительно  на¬ 
селенныя  (о  Затибрской  части,  ге^іо  ТгапзНЪегіпа,  см.  ниже,  гдѣ  говорится  о 
Траяновомъ  водопроводѣ).  Длина  этой  стѣны  на  лѣвомъ  берегу  Тибра  со¬ 
ставляетъ  10, 8  (по  другому  измѣренію  11,13)  римскихъ  миль;  периметръ 
же  всего  города  съ  частями  лежавшими  внѣ  стѣнъ,  составлялъ  при  Кон¬ 
стантинѣ  Великомъ  16  р.  миль  (Н.  ЯопЗап,  Торо§г  <1.  Кош,  I  В,  I 
АЫ;Ъ.,  стр.  338.).  Но  для  насъ  болѣе  важное  значеніе  имѣетъ  величина 
площади  города  въ  первомъ  и  второмъ  вѣкѣ,  когда  населеніе  его  было 
наибольшее.  Чтобы  выше  приведенныя  цифры  (нѣкоторые  выводили  и 
большія)  населенія  не  оказались  мало  вѣроятными,  хотя  извѣстно,  что 
въ  Римѣ  было  много  большихъ  садовъ,  парковъ,  и  такъ  какъ  для 
насъ  важно  знать  хоть  приблизительно  дѣйствительное  количество  на¬ 
селенія,  то  мы  обратимъ  вниманіе  здѣсь  еще  на  слѣдующее.  Ули¬ 
цы  въ  древнемъ  Римѣ  были  очень  узки,  какія  и  теперь  видимъ 
въ  старинныхъ  частяхъ  европейсккихъ  городовъ  (АІМайі  Вѣны, 
нѣкоторыя  улицы  Парижа,  Неаполя  и  др.;  въ  современномъ  Римѣ 


і)  Римская  миля  (шіИе  развит)  равна  !/б  географической; 

*)  Плиній,  котораго  мы  часто  приводимъ,  есть  О.  РІіпіиз  бесипбиз, 
съ  23 — 79  послѣ  Р.  X.,  авторъ  дошедшаго  до  насъ  обширнаго  сочиненія  энци¬ 
клопедическаго  характера  „ХаіагаНз  Нізіогіа",  въ  37  кя. 

8)  Начаты  эти  стѣны  при  Авреліанѣ,  въ  271  г.,  а  окончены  Пробомъ 
въ  28Ѳ  г.;  возобновлены  въ  началѣ  5  вѣка  Аркадіемъ  и  Гоноріемъ.  Зна¬ 
чительная  часть  ихъ  была  разрушена  Тотялой  и  возобновлена  Велизаріемъ; 
затѣмъ  отдѣльныя  части  были  часто  разрушаемы  и  возобновляемы  въ  средніе 
вѣка  и  въ  новое  время.  Но  отъ  древнѣйшей  постройки  осталось  еще  доста¬ 
точно,  чтобы  видѣть  древнее  ихъ  устройство.  Нынѣшнія  стѣны  Рима  на  лѣвой 
сторонѣ  Тибра  стоятъ  за  исключеніемъ  немногихъ  небольшихъ  мѣстъ  на  осно¬ 
ваніяхъ  древнихъ,  выстроенныхъ  Авреліаномъ  и  Пробомъ' и  возобновленныхъ 
Аркадіемъ  и  Гоноріемъ.  На  правой  сторонѣ  стѣна  Авреліана  обнимала  только 
небольшую  часть  Яникула  (Агх).  Стѣны,  окружающія  теперь  весь  Яникулъ  и 
Ватиканъ,  построены  папами. 


на  Марсовомъ  полѣ  главпая  улица  (Согзо)  есть  скорѣе  большой  тро¬ 
туаръ  большой  улицы  новѣйшихъ  городовъ.  Въ  Помпеяхъ  и  въ  др.  мѣ¬ 
стахъ  сохранившіяся  улицы  очень  узки),  дома  были  значительной  высоты, 
такъ  что  Августъ  для  предотвращенія  обваловъ  непрочныхъ  домовъ  дол¬ 
женъ  былъ  установить  норму,  ограничивъ  высоту  домовъ  70-ю  рим¬ 
скими  футами  1).  На  улицахъ  ѣзды  почти  не  было  и  потому  помѣщенія 
для  лошадей  и  другихъ  животныхъ  и  всѣхъ  принадлежностей  ѣзды  не 
занимали  мѣста  при  домахъ5)  (Магциагчіі,  К.  РгіѵаіаП,  2,  стр.  706  и  сл. 
Ргіейіаепйег,  БагвіеИ,  I,  стр.  64  и  сл.  и  Догсіап,  Торо§т.  4.  8і.  Кош,  I 
В.,  I  А.,  стр.  51В).  Далѣе  слѣдуетъ  принять  въ  соображеніе  большую 
особенность  въ  характерѣ  жилищъ  въ  античныхъ  городахъ,  какъ  это  ясно 
видно  въ  Помпеяхъ.  Защита  противъ  погоды  была  въ  нихъ  почти  един¬ 
ственною  цѣлью  домовъ  древнихъ,  мебель  и  под.  ограничивалась  самымъ 


1)  Плиній  (К.  Н.,  3,  07)  говоритъ,  что  если  къ  площади  Рима  приба¬ 
вить  высоту  его  домовъ,  то  ни  одинъ  городъ  не  сравнится  съ  нимъ  по  вели¬ 
чинѣ. — Александрія  и  Антіохія  по  размѣрамъ  своей  площади  превосходили  Римъ, 
но  дома  въ  нихъ  были  ниже  и  улицы  шире. 

2)  Вообще  въ  древности  повозка  не  употреблялась  для  сообщенія  част¬ 
ныхъ  лицъ  въ  городѣ  и  это  составляетъ  очень  характерную  черту  городской 
жизни  древнихъ.  Въ  Римѣ  отъ  древнѣйшихъ  временъ  до  начала  3  вѣка  послѣ 
Р.  X.  въ  городѣ  не.  дозволялось  употреблять  для  этой  цѣли  повозку;  дозво¬ 
лялась  она  только  для  цѣлей  культа  и  для  должностныхъ  лицъ  въ  нѣкоторыхъ 
торжественныхъ  случаяхъ  (такъ  ѣздили  весталки  и  другія  женщины,  отправ¬ 
лявшія  жреческія  обязанности,  тех  засгогшп,  Натіпез  и  въ  культѣ  Маіег  тадпа, 
Цереры,  ѣхалъ  на  колесницѣ  тріумфаторъ  и  добычу  везли  на  повозкахъ,  упо¬ 
треблялись  колесницы  въ  рошра  сігсепзіз.  Право  ѣздить  въ  городѣ  для  жен¬ 
щинъ,  существовавшее  при  республикѣ,  въ  императорскую  эпоху  было  отмѣ¬ 
нено;  даже  очень  знатныя  женщины  ѣз;  или  только  при  религіозныхъ  церемо¬ 
ніяхъ  и  даже  императрицы  и  др.  дамы  нзъ  императ.  фамиліи  ѣздили  въ  городѣ 
лишь  съ  согласія  сената.  Даже  ломовымъ  извощикамъ,  которые  въ  прежнія  време¬ 
на,  кажется,  были  менѣе  стѣснены,  законъ  Цезаря  45  года  позволялъ  въѣзжать 
въ  Римъ  только  вечеромъ  и  ночью,  а  днемъ  впродолженіи  10  часовъ  съ  восхода 
солнца,  когда  было  наибольше  движенія  на  улицахъ,  могли  выѣхать  изъ  го¬ 
рода  телѣги  пустыя,  прибывшія  въ  городъ  ночью, ,или  вывозящія  соръ.  Та¬ 
кія  мѣры,  разумѣется,  облегчали  движеніе  въ  узкихъ  улицахъ  густо  на¬ 
селеннаго  города.  Подъѣхавъ  къ  городу,  останавливались,  ёѵ&ос  шѵ 
атк$а(ѵеіѵ  егсіѵ  гі^ёѵзі.  За  воротами  города  помѣщались  и  извощики. 
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необходимымъ,  по  крайней  мѣрѣ  нѣсколько  помпейскихъ  комнатъ  можетъ 
помѣститься  въ  просторной  комнатѣ  нашихъ  домовъ,  нашей  мебели  въ 
тѣхъ  комнатахъ  пегдѣ  было  бы  помѣстить.  (Даже  я  въ  позднѣйшее  время 
и  въ  средніе  вѣка  жилища  были  весьма  ограниченныхъ  размѣровъ  и 
только  въ  послѣднія  3,  4  столѣтія  произошла  въ  этомъ  значительная  пе¬ 
ремѣна).  Особенно  это  надо  сказать  о  жилищахъ  среднихъ  классовъ  на¬ 
селенія  и  низшихъ.  Конечно,  тысячи  жилищъ  имѣли  характеръ  только 
помѣщеній  для  ночлега,  гдѣ  можно  было  только  приклонить  голову;  рим¬ 
скіе  писатели  говорятъ  о  темныхъ  камерахъ,  въ  которыя  не  могъ  войти 
человѣкъ,  не  нагибаясь,  о  бѣднякахъ,  живущихъ  на  чердакахъ,  гдѣ  гнѣз¬ 
дятся  голуби;  многіе  проводили  ночь  въ  тавернахъ.  Помѣщенія  для  ра¬ 
бовъ,  которыхъ  было  значительно  болѣе  свободныхъ  людей,  безъ  сомнѣ¬ 
нія  были  обыкновенно  самые  малые  чуланы  для  ночи,  а  не  малое  нако¬ 
нецъ  число  было  бездомныхъ,  проводившихъ  ночь  подъ  открытымъ  не¬ 
бомъ  иля  въ  портикахъ,  у  храмовъ  и  под.,  какъ  и  теперь  бываетъ  часто 
на  югѣ.  На  улицахъ  не  только  ходили,  но  шелъ  торгъ  (было  между  про¬ 
чимъ  множество  въ  Римѣ  крикливыхъ  разнощиковъ,  іпзіііогез)  и  произ¬ 
водились  разныя  манипуляціи  ремесленниковъ  и  под.  Вообще  была  боль¬ 
шая  тѣснота  и  суета;  описанія  древнихъ  напоминаетъ  уличный  шумъ  и 
движеніе  современнаго  Неаполя,  который  имѣетъ  населеніе  значительно 
большее  чѣмъ  Римъ.  Сенека  въ  приведенномъ  уже  эдѣстѣ  говоритъ  о  на¬ 
селеніи  Рима,  что  его  едва  вмѣщаютъ  всѣ  жилища  неизмѣримаго  города 
(сиі  ѵіх  игЫв  іттепзае  1есі,а  зиШсіипі).  Приведенныя  сейчасъ  нами  нѣ¬ 
который  особенныя  условія  городской  жизни  въ  Римѣ,  дѣлая  болѣе  вѣ¬ 
роятными  выводы  относительно  численности  населенія,  важны  для  насъ 
и  въ  другомъ  отношеніи.  Съ  возрастаніемъ  населенія  новыя  мѣста  засе¬ 
лялись,  а  тѣ,  которыя  и  прежде  были  заселенны  густо,  получали  еще 
болѣе  густое  населеніе;  воды  требовалось  много;  рѣка  могла  дать  любое 
количество  воды;  -но  при  расширеніи  площади  города,  заселеніи  мѣстъ 
далеко  лежавшихъ  отъ  рѣки,  сгущенности  населенія,  тѣснотѣ  въ  улицахъ 
и  въ  добавокъ  при  большихъ  неровностяхъ '  почвы  Рима  (сііѵі,  ветйае),* 
■распредѣленіе  по  городу  вообще  имѣвшейся  на  мѣстѣ  воды  дѣлалось^се 
болѣе  и  болѣе  неудобнымъ,  и  воды  Тибра,  еслибы  она  и  вполнѣ  удовле¬ 
творяла  Римлянъ  или  могла  быть  очищена  '),  представлялось  наибол^у 

т)  Способъ  очищенія  воды  посредствомъ  процѣживанія  черезъ  пористыя 
тѣла  (фильтрованіе)  былъ  извѣстенъ  древнимъ. 


51 


затруднительнымъ.  (Почему  Римляне  никогда  не  устроили  Тибрскаго  во¬ 
допровода,  будетъ  сказано  ниже).  Въ  городѣ,  столь  ревниво  оберегавшемъ 
свои  улицы  отъ  ѣзды  по  нимъ,  водовозы  были  бы  болѣе  чѣмъ  нежела¬ 
тельны.  Вода  должна  была  идти  или  подъ  улицами  или  надъ  улицами. 

При  увеличеніи  населенія  и  расширеніи  площади  города  Римляне, 
конечно,  прежде  всего  старались  увеличить  число  колодцевъ  и  цистернъ  и 
отыскивать  новую  родниковую  воду  въ  городѣ. 

И  такъ  приведенныя  свѣдѣнія  о  ростѣ  населенія  и  расширенія  пло¬ 
щади  Рима  ясно,  кажется,  показываютъ,  что  потребность  воды  должна 
была  значительно  увеличиваться  и  распредѣленіе  мѣстной  воды  пред¬ 
ставлять  все  болѣе  и  болѣе  трудностей  и  неудобствъ.  Это,  а  также  и  то, 
что  приведемъ  ниже,  съ  одной  стороны  показычаетъ  необходимость  во¬ 
допроводовъ  для  Рима,  а  съ  другой— какимъ  дѣйствительнымъ  потреб¬ 
ностямъ  они  удовлетворяли,  какъ  были  полезны  и  сколько  удобствъ  они 
представляли. 

Но  были  кромѣ  этихъ  и  другія  причины,  вызывавшія  большую  по¬ 
требность  вообще  сравнительно  съ  первыми  столѣтіями  города  въ  водѣ 
и  въ  водѣ  не  изъ  Тибра,  въ  большемъ  количествѣ  воды  лучшаго  качества. 

Громадное  населеніе  Рима  дѣлало  необходимыми  для  города  клоаки, 
а  послѣднія— водопроводы. 

Возрастаніе  населенія  Рима  и  не  прямо  еще  дѣлало  необходи¬ 
мымъ  искусственное  водоснабженіе  города  изъ  окрестностей ,  именно 
оно  не  прямо  уменьшало  количество  мѣстной  воды  или  вѣрнѣе  хоро¬ 
шей  воды,  имѣя  слѣдствіемъ  загрязненіе  воды  Тибра,  единственнаго 
источника,  могшаго  удовлетворить  потребностямъ  какого  угодно  го¬ 
рода.  Вода  Тибра  съ  возрастаніемъ  населенія  должна  была  необхо¬ 
димо  загрязняться  (см.  выше  стр.  28).  Устье  главной  клоаки,  къ  ко¬ 
торой  впослѣдствіи  были  присоединены  боковыя  вѣтви,  находится  про¬ 
тивъ  'Цирка,  слѣдовательно  далеко  не  за  городомъ.  Увеличеніе  населенія 
обусловливало  постепенное  распространеніе  сѣти  клоакъ  по  городу.  Не¬ 
извѣстно,  приведены  ли  были  въ  сообщеніе  съ  главною  клоакою  клоаки 
другихъ  частей  города  *)•  Нѣсколько  ниже  устья  большой  клоаки  нахо- 


1)  Велишскій  (стр.  03)  говоритъ  слишкомъ  обще,  что  Римляне  устроили 
цѣлую  систему  каналовъ  (сіоасае),  посредствомъ  которыхъ  отводили  какъ  воду 
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дятся  два  меньшія,  можетъ  быть,  для  каналовъ  Авентина.  Большая 
очистка  клоаковъ  города  и  увеличеніе  сѣти  сдѣланы  въ  цензуру  184  года 
до  Р.  X.,  когда  впервые  болѣе  или  менѣе  закончена  была  система  кана¬ 
ловъ  Сервіева  города,  именно  цензоры  Флаккъ  и  Катонъ  въ  этомъ  году 
сдали  на  подрядъ  мощеніе  камнемъ  общественныхъ  бассейновъ  воды  въ 
городѣ,  очистку  клоакъ  въ  мѣстахъ,  гдѣ  то  необходимо  было,  и  по¬ 
стройку  новыхъ  на  Авентинѣ  и  въ  другихъ  частяхъ,  гдѣ  ихъ  еще  не  было 
(Іасідз  віегпепсіоз  Іарійе  сіеіег^епсіаздііе  диа  ориз  еззеі  сіоасаз,  іп  Аѵен- 
ііпо  еі  іп  аіііз  рагйЬив,  цт  попйшп  егаиі,  йшешЗаз  Іосаѵегипі,  Ілѵ.  39, 
44.)-  Въ  концѣ  республиканскаго  періода,  какъ  думаютъ,  начата  сѣть 
также  каналовъ  на  Марсовомъ  полѣ  (часть  ихъ  открыта  въ  нерв,  иол. 
І7  вѣка  въ  новое  время,  при  Урбанѣ  VIII;  одинъ  проходитъ  и  те¬ 
перь  подъ  Пантеономъ  ).  Это  увеличеніе  числа  клоакъ  приписываютъ 
другу  Августа  Марку  Агриппѣ,  о  которомъ  сообщаютъ  древніе,  что  онъ 
послѣ  окончанія  предпринятой  имъ  очистки  клоакъ  проѣхалъ  но  нимъ 
ВЪ  ЛОДКѢ  ВЪ  Тибръ  (ёі$  тоѵ;  Т.  Ы  аитйѵ  І^ётслгиогбѵ).  СТОКЪ  имѣли  и  ЭШ  КЛО- 
аки  въ  рѣку  и,  можетъ  быть,  на  Марсовомъ  же  полѣ,  хотя  это  досто- 
вѣрно  не  извѣстно  (то  обстоятельство,  что  тотъ  же  Агриппа  провелъ  во¬ 
допроводъ  на  Марсово  поле,  говоритъ,  кажется,  въ  пользу  этого  мнѣ¬ 
нія).  Нѣкоторое  понятіе  о  размѣрахъ  всей  сѣти  можетъ  дать  сохранен¬ 
ное  Діонисіемъ  Галикарнасскимъ  х)  извѣстіе,  что  въ  одно  время  на 
очистку  и  починку  клоакъ  издержано  было  24  милліона  сестерціевъ 
(той с;  ті[л7]т«<;  тт}ѵ  аѵалйДОарегіѵ  (одѵ  та<ррш)  *ла:  г^іау.еот]Ѵ  */Скш  рлсИфсаі  таХаѵтсоѵ). 

Діонисій  заимствовалъ  это  извѣстіе  у  Гая  Ацилія,  историка,  издавшаго — 
на  греческомъ  языкѣ — исторію  Рима  вскорѣ  послѣ  3  Пунической  войны; 


собирающуюся  между  холмами,  такъ  и  всѣ  городскія  нечистоты  въ  главный 
каналъ  (сіоаса  шахіша),  а  посредствомъ  этого  въ  рѣку.  Можно  подумать,  что 
онъ  здѣсь  разумѣетъ  канализацію  города  въ  наибольшемъ  ея  развитіи,  всѣхъ 
частей  его  ( вѣдь  СІоаса  М.  не  составляла  одна  всей  канализаціи );  и  утвер¬ 
ждаетъ,  что  каналы  всѣхъ  частей  впадали  въ  „  Большой  Но  это  по  меньшей 
мѣрѣ  сомнительно.  Слова  Ливія  (1,  56  сі.  шах.  гѳоеріасиіит  опшіат  рнг#а- 
тепіогиш  игЫз  относятся  къ  городу  царскаго  періода,  для  котораго  то  мнѣніе 
можетъ  быть  вѣрно,  относительно  еопгіѵаіі  Беріеш  ашпез  Плинія,  какъ  и  о 
клоакахъ  вообще  см.  Зоніап,  Торо^гзрЫе,  I,  1,  стр  441  и  сл. 

О  Жилъ  прибл.  съ  70 — 8  до  Г.  X.,  написалъ  между  прочимъ  Римскую 
исторію,  „'Роу.зсш;  \ру?лощ'ія“  часть  которой  сохранилась. 
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это  извѣстіе  слѣдовательно  относится  къ  такому  времени,  когда  сѣть 
клоакъ  не  достигала  еще  наибольшаго  распространенія  и  во  всякомъ  слу¬ 
чаѣ  еще  пе  было  клоакъ  на  Марсовомъ  нолѣ.  Эти  клоаки,  возбуждавшій 
удивленіе  древнихъ1),  выполняли  еще  въ  6  вѣкѣ  послѣ  Р.  X.  свое  на¬ 
значеніе  и  нѣкоторыя  изъ  нихъ  (Сіоаса  Махіта)  и  теперь  послѣ  ночтй 
двухъ  съ  половиною  тысячелѣтій  ихъ  существованія  служатъ  пер¬ 
воначальной  цѣли.  На  стр.  36  указано  одно  и  первоначальное  назна¬ 
ченіе  клоакъ.  Онѣ  регулировали  въ  холмистомъ  городѣ  стокъ  дож¬ 
девой  воды,  выпадающей  болѣе  внезапно  и  болѣе  опустошительно  дѣй¬ 
ствующей  на  югѣ.  Далѣе  городъ  при  необыкновенномъ  обиліи  почвенной 
воды  и  имѣя  мѣста,  благопріятствовавшія  скопленію  воды,  сь  рѣкою, 
часто  наводнявшею  его,  долженъ  былъ  испытывать  вредныя  вліянія  боль¬ 
шаго  количества  сырости,  былъ  неудобообнтаемъ.  Чтобы  онъ  сталъ  мѣ¬ 
стомъ  болѣе  здоровымъ,  удобнымъ  для  большаго  населенія,  необходимо 
было  въ  большихъ  размѣрахъ  осушеніе  почвы.  Это  и  достигалось  кана¬ 
лизаціею,  клоаками.  Но  уже  съ  самаго  начала  клоаки  должны  были  съ 
потоками  дождевой  воды  уносить  также  и  массу  грязи  и  другихъ  нечи¬ 
стотъ  города  въ  рѣку  (снгзіг  ргаееірііі  іоггепішт  ніосіо  гареге  аЦив 
аиГегге  отпіа  соаеіі).  Кромѣ  этого  онѣ  принимали  въ  себя  черезъ  про¬ 
веденные  въ  нихъ  отъ  домовъ  и  другихъ  общественныхъ  и  частныхъ  зда¬ 
ній  трубы  и  иод.  жидкія  нечистоты  всего  города  и  древніе  писатели 
обращаютъ  преимущественно  вниманіе  на  это  ихъ  назначеніе 2).  Каналы 


[)  Плиній  (К.  Н.,  36,  104  сл.)  съ  увлеченіемъ  говоритъ  о  иихъ:  ориз 

(Іісіи  тахітшп  зиЬ/оззіз  топііЪиз  аЦрю . игЬе'репзгІі  зиЬіегдие  паѵідаіа  (см.  52 

стр  ).  Регтеапі  сопгіѵаіі  зеріет  атпсз  сигбшріе  ргаееірііі  іоггепііит  тогіо  гареге 
аідио  аиГегге  отпіа  соасіі,  іпзирег  ітЬгіит  тоіе  сошіаіі  ѵаДа  ас  Іаіега  диаііипі, 
аі  дияпсіо  ТіЬегіз  гсіго  іпГизиз  гесірііог  родпапиріе  йіѵогзі  ітреіиз  ініиз  еі  іашеп 
оЬпіха  Пгтііаз  гезізііі.  Писатель  6  вѣка  п.  Р.  X.,  извѣстный  государственный 
мужъ  Еассіодоръ  говоритъ  о  нихъ:  8ріепйи1ае  Кошапае  сіѵііаііз  сЕасае, 
іапіит  уізепІіЬиз  сопі'египі  зіирогет,  иі  аіигит  сіѵііаііит  тігасиіа  роззіпі  зпрегаге. 

2)  Страбонъ:  йтсоѵзрл>ѵ  тйѵ  оуѵар.2Ѵ(і>ѵ  Ѵ/.у.Хи(еіѵ  та  лизата  хсА*а>?  1\$  тоѵ 
Прокопій  Кесарійскій  (греческій  историкъ  6  вѣка  по  Р.  X.,  сопровож¬ 
давшій  Велизарія  въ  его  походахъ,  бывшій  и  въ  Римѣ  при  осадѣ  его  Готами. 
Главное  его  сочиненіе  исторія  войнъ  Юстиніана):  оЪ ер  (клоаки  и-6ѵор.оі)  ел  т^? 
тоХзсос,  сГті  оу  хаЗароу,  еу^аЛЛоизіѵ  гс^  щ  тоѵ  таэтааоѵ  Тферіѵ  та?  іѵ$ола?  г/оуоіѵ 
атсаѵть?.  Послѣднія  слова  важны  и  для  рѣшенія  вопроса  объ  устьяхъ  клоакѣ 
разныхъ  частей  города  (См.  стр.).  Ливій,  I,  56. 
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Преходили  подъ  улицами  и  площадями  и  плацами  частныхъ  лицъ,  на 
улицахъ  и  площадяхъ  иміли  отверзтія  (Іогашіпа).  Такъ  какъ  всякій  гібчтй 
домъ  соединялся  съ  главными  каналами,  такъ  что  сѣть  этихъ  проводни¬ 
ковъ  должна  была  быть  громадна,  то  легко  представать,  какую  массу  не¬ 
чистотъ  тѣ  каналы  несли  въ  Тибръ  въ  Римѣ  уже  съ  громаднымъ  насе¬ 
леніемъ,  хотя  ѣзда  на  его  улицахъ  была  ограничена  и  животныхъ  было 
меньше  чѣмъ  въ  нашихъ  городахъ. 

Я  нѣсколько  распространился  о  клоакахъ  Рима,  потому  что  онѣ, 
представляя  вообще  очень  важную  и  замѣчательную  сторону  римской 
культуры,  находились  во  взаимной  тѣсной  связи  съ  водопроводами,  водо¬ 
снабженіемъ  города.  Увеличивавшееся  населеніе  дѣлало  необходимою  въ 
большихъ  размѣрахъ  ассенизацію  города  и  осушеніе  его  почвы;  клоаки, 
осушая  почву  и  унося  его  нечистоты,  загрязняли  воду  Тибра,  а  это  вы¬ 
зывало  необходимость  имѣть  хорошую  воду  въ  большомъ  количествѣ  изъ 
другихъ  источниковъ,  независимо  отъ  Тибра.  Съ  другой  Стороны  посте¬ 
пенное  увеличеніе  числа  водопроводовъ  позволяло  обратить  Тибръ  въ 
Сіоаса  Махіта  для  города,  независимость  города  отъ  рѣки  въ  отношеніи 
воды  давало  возможность  устроить  хорошую  ассенизацію  въ  обширныхъ 
размѣрахъ.  Способствовали  водопроводы  ассенизаціи  города  и  другимъ 
путемъ,  какъ  будетъ  показано  въ  другомъ  мѣстѣ.  Тибръ  при  развитіи 
искусственнаго  водоснабженія  города  вообще  уносилъ  только  его  не¬ 
чистоты  и  служилъ  для  него  воднымъ  путемъ;  онъ  несъ  Риму,  для  кото¬ 
раго  не  нужно  было  больше  его  вода,  зато  хлѣбъ  Египта  и  обелиски,  де¬ 
рево,  мраморъ,  гранитъ  для  его  построекъ  и  пр.  (еі  шагійтая  иаѵез  зіш- 
сіріепа  еі  шеййеггапеаз  ( извнутри  страны )  а<Шсепз,  сіе  Еігигіа  ѵеі 
Заѣіпіз). 

Римъ  имѣлъ  много  родниковъ  (Аѳины  имѣли  только  одинъ  съ  водою 
годною  для  питья,  Каллирою);  по  съ  возрастаніемъ  населенія  вода  ихъ 
приходилась  на  несравненно  большее  число  человѣкъ  и  распредѣленіе  воды 
становилось  все  болѣе  неудобнымъ.  Если  п  были,  вѣроятно,  отыскиваемы 
и  эксплуатируемы  новые  родники  воды,  мы  не  слышимъ  однако  ничего 
о  столь  обильномъ  источникѣ,  который  бы  снабжалъ  значительную  часть 
города  или  вода  котораго,  искусственно  проведенная,  служила  бы  и  дру¬ 
гой  части  города.  А  количество  воды  родниковъ  сравнительно  съ  древ¬ 
нѣйшими  временами  не  могло  увеличиться;  напротивъ,  источники  должны 
были  скорѣе  обѣднѣть.  Во-первыхъ,  почва  Рима  все  болѣе  и  болѣе 
осушалась  канализаціей;  а  во-вторыхъ,  все  возроставщая  культура  Ла- 
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ціума  въ  послѣднія  столѣтія  предъ  Р.  X.  уменьшила  площадь  лѣсовъ  *)> 
(что  мѣшало  влагѣ  долго  задерживаться  на  землѣ  и  проникать  внутрь). 
Вода  городскихъ  колодцевъ  при  густомъ  населеніи  должна  была  непре¬ 
мѣнно  ухудшиться,  такъ  какъ  извѣстно,  что  вода  колодцевъ,  особенно 
неглубокихъ,  въ  населенныхъ  центрахъ  загрязняется,  воспринимая  въ 
себя  между  прочимъ  органическія  примѣси.  Переходимъ  къ  остальнымъ 
изъ  приведенныхъ  нами  выше  условій,  вызывавшихъ  и  дѣлавшихъ  воз¬ 
можнымъ  устройство  большаго  количества  водопроводовъ  для  Рима. 

Быстрое  обогащеніе  Рима,  какъ  извѣстно,  началось  послѣ  2-ой  Пуни¬ 
ческой  войны.  Его  полководцы  приводили  въ  Римъ  или  продавали  мно¬ 
жество  плѣнныхъ,  привозили  въ  казну  большія  богатства,  часть  завоеван¬ 
ныхъ  территорій  поступала  въ  казну;  провинціи  платили  ему  подать. 

Въ  тоже  время  Римляне  знакомились  ближе  съ  народами  древнѣй¬ 
шей  культуры;  ихъ  войска  бывали  въ  Сициліи,  Греціи  и  эллинивован- 
выхъ  государствахъ  Востока. 

Греческіе  образцы  въ  самой  Греціи  или  греческихъ  колоніяхъ  Ве¬ 
ликой  Греціи  и  Сициліи  нравились  разбогатѣвшимъ  знатнымъ  Римля¬ 
намъ,  все  болѣе  и  болѣе  подчинявшимся  вліянію  греческой  образованно¬ 
сти.  Увеличившіяся  богатства  позволяли  удовлетворять  требованіямъ  рос¬ 
коши.  Что  выдумалъ  Грекъ  и  Востокъ,  долженъ  былъ  имѣть  у  себя  дома 
и  Римлянинъ;  ему  хотѣлось  устроить  все  въ  городѣ  и  въ  домѣ  съ  боль¬ 
шими  удобствами,  комфортомъ  извѣстнымъ  тѣмъ  народамъ  старѣйшей 
культуры,  тогда  какъ  его  суровые  и  простые  предки  заботились  только  о 
самомъ  необходимомъ,  о!  тса Хаіоі  той  хаХХоид  тцд  Рсорцд  ыХіу&роѵѵ,  тсрос  аХХоіс 
це%оеі  у.ос1  хш'рихютёроід  оѵтед  (Страбонъ  V,  236).  Римъ  становился  громад¬ 
нымъ  городомъ  и  городомъ  все  съ  болѣе  и  болѣе  громадными  и  разно¬ 
образными  потребностями.  Для  удовлетворенія  этихъ  вновь  народившихся 
потребностей  роскоши  потребовалось  между  прочимъ  и  громадное  количество 
хорошей  воды.  (См.  ниже  о  термахъ  и  под.,  гдѣ  указывается,  на  что  шло  гро¬ 
мадное  количество  воды  водопроводовъ).  На  каждаго  Римлянина  (или  по 
крайней  мѣрѣ  очень  многихъ)  теперь  шло  гораздо  больше  воды,  чѣмъ  въ  ста¬ 
рыя  времена  простоты,  и  народу  стало  значительно  больше,  и  мутная  и  теп¬ 
лая  вода  Тибра  не  могла  удовлетворять  болѣе,  тѣмъ  болѣе,  что  она  дѣйстви- 


*)  Въ  древнѣйшихъ  римскихъ  сказаніяхъ  и  культѣ  волкъ  играетъ  важную 
роль  (волчица  Ромула  и  Рема,  Люперки),  что  показываетъ,  что  лѣса  были  близъ 
самаго  города. 
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тельно  ухудшилась;  нужны  были  Ггі^оге  еі  зріепсіоге  §гаііззіта  Магсіа 
(Одна),  §е1ійі88іта-  Ѵіг§о.... 

При  томъ  же  Римляне  все  болѣе  и  болѣе  проникались  своею  вели¬ 
кою  историческою  ролью,  которой  оказывались  вполнѣ  достойны;  они 
съумѣли  изъ  своего  роднаго  города  сдѣлать  столицу  міра  и  придать  ей  соот¬ 
вѣтствующій  видѣ,  такъ  что  было  чѣмъ  удивить  подчиненные  народы  и  гор¬ 
диться  ею,  они  могли  говорить,  что  Римъ  съ  его  шігасиіа  какъ  бы  цѣлый 
особый  міръ  *),  и  одинъ  изъ  его  подданныхъ  могъ  сказать,  что  не  видѣв¬ 
шій  Рима  какъ  бы  не  видалъ  солнца,  что  только  тотъ,  кто  видѣлъ  его, 
можетъ  сказать,  что  онъ  дѣйствительно  жилъ,  что  онъ  уже  посвящен¬ 
ный....  Къ  такимъ  шігасиіа  Рима  относились  и  его  водопроводы  (см.  ниже 
отзывы  о  нихъ  древнихъ),  для  его  подданныхъ  ішіісішп  та&піішіішз 
ітрегіі  Котапі,  а  для  самихъ  Римлянъ,  ихъ  города  нолезнѣйпіія  соору¬ 
женія  и  въ  то  же  время  популярнѣйшія;  между  прочимъ  много  также 
красоты,  оживленія  придавали  городу  его  воды.  Поэтому  его  ргіпсірез 
сіѵез  (Агриппа)  и  цезари  видѣли  въ  устройствѣ  водопроводовъ  благодар¬ 
ную  задачу  для  своей  патріотической  ревности  и  вѣрное  средство  угодить 
Римлянамъ,  снискать  при  жизни  ихъ  любовь  и  послѣ  смерти  оставить  у 
нихъ  о  себѣ  добрую  память,  и  не  щадили  на  эти  постройки  и  собственныхъ 
средствъ.  Значительно  выработанная  техника  ихъ  строительнаго  искус¬ 
ства  давала  возможность  при  этомъ  выполнять  ихъ  съ  большою  цѣлесо¬ 
образностью  и  совершенствомъ. 

И  такъ  постепенное  увеличеніе  населенія  и  развитіе  города,  желапіе 
улучшить  гигіеническія  условія  жизни  въ  немъ,  увеличеніе  и  возникно¬ 
веніе  потребностей  должны  были  вызвать  раньше  или  позже  устройство 
водопроводовъ  и  затѣмъ  постепенное  увеличеніе  числа  и  размѣровъ  ихъ. 
Нужно  было  дать  городу  большое  количество  воды  независимо  отъ  Тибра, 
воды  хорошаго  качества,  и  сдѣлать  возможно  легкимъ  и  равномѣрнымъ 
ея  распредѣленіе  •  по  городу.  Все  это  достигалось  только  искусственнымъ 
проведеніемъ  воды  извнѣ  и  по  нѣкоторымъ  причинамъ  только  съ  окру¬ 
жающихъ  долину  Тибра  возвышенныхъ  мѣстъ,  которыя  мы  обозрѣвали 
вначалѣ. 


‘)  Плиній,  36,.  101:  ттіѵегзііаіе  (въ  Римѣ)  аосгѵаіа  сі  ідс[иепсіат  шшт 
ішгшіцт  сощѳсіа  поп  аііа  та$піІш1о  ехзиг^оі  диат  зі  тиікіиз  аііиз  диісіат  іп  шю  Іосо 
ваггеіиг. 
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И  вотъ  Римляне  и  проводили  въ  городъ  воду  посредствомъ  сво¬ 
ихъ  водопроводовъ  изъ  окрестныхъ  мѣстностей;  и  что  касается,  во-пер¬ 
выхъ,  выбора  воды,  то  Римляне  въ  этомъ  случаѣ  руководились  очень 
вѣрными  соображеніями,  такъ  что  новые  ученые  выставляютъ  ихъ  въ 
этомъ  отношеніи  образцомъ  для  подражанія  новому  времени;  именно  они 
старались  увеличить  въ  городѣ  количество  родниковой  воды,  проводя  ее 
часто  издалека  и  не  щадя  на  это  средствъ,  или  воду  рѣки,  но  изъ  мѣстъ, 
ближе  къ  истоку  ея.  Какъ  относительно  водопроводной  техники  древнихъ 
Римлянъ  современные  изслѣдователи  признаютъ,  что  практика  ихъ  тех¬ 
никовъ  далеко  совершеннѣе  тѣхъ  техническихъ  теорій,  которыя  намъ 
оставили  древніе,  такъ  и  то  особенное  предпочтеніе,  которое  они  оказы¬ 
вали  ключевой  водѣ,  вполнѣ  научно,  хотя  ихъ  химическія  познанія  были 
далеко  ниже  современныхъ,  и  они  не  были  вооружены  современнымъ  хи¬ 
мическимъ  анализомъ.  Современные  спеціалисты  говорятъ,  что  „всегда 
слѣдуетъ  отдавать  предпочтеніе  съ  цѣлью  устроить  водоснабженіе  города 
или  вообще  для  потребленія  воды  въ  питье  или  пищу  хорошей  ключевой 
водѣ  противъ  рѣчной  и  озерной,  такъ  какъ  вода  ключей,  выходящая  изъ 
нѣдръ  земли  (подвергаясь  естественной  фильтрацій)  чище,  не  содер¬ 
житъ  органическихъ  примѣсей  и  свѣжѣе,  сохраняя  температуру  чаще 
всего  только  -+-6°  Р.,  рѣчная  же  и  озерная  лѣтомъ  значительно  нагрѣ¬ 
вается  и  доходитъ  до  ■+*  20  и  болѣе  градусовъ;  и  наконецъ  рѣчная  вода 
часто  содержитъ  слишкомъ  мало  солей,  полезныхъ  для  организма  человѣ¬ 
ка,  воздуху  въ  ней  также  менѣе  нежели  въ  ключевой,  которая  не  имѣетъ 
въ  большей  части  случаевъ  всѣхъ  приведенныхъ  недостатковъ".  Инже¬ 
неръ  Штукеябергъ,  слова  котораго  мы  привели,  въ  другомъ  мѣстѣ  (Устрой¬ 
ство  водоир.  съ  принадл.  къ  нимъ  сооруженіями.  1878.,  стр.  139)  ска¬ 
завъ,  что  уже  Римляне  снабжали  свои  многолюдные  города  хорошею 
ключевою  водою  *),  устраивая  свои  водопроводы  и  употребляя  на  это 


')  Здѣсь,  какъ  у  другихъ  писателей,  не  воздается  должная  справедли¬ 
вость  Грекамъ,  которые  тоже,  какъ  увидимъ,  снабжали  свои  города  водою  источ¬ 
никовъ  посредствомъ  водопроводовъ. — Замѣчу  еще  кстати,  что  на  той  же  стр. 
г.  Шт.  говоритъ,  что  древній  Римъ  снабжался  водою  посредствомъ  девяти  акве- 
дюковъ,  при  чемъ  слово  „девять"  обозначаетъ  очевидно  наибольшее  число  во¬ 
допроводовъ  Рима.  По,  если  и  не  всѣ  водопроводы  Рима  несли  воду  ключей,  чи¬ 
сло  всѣхъ  водопроводовъ  при  наибольшемъ  развитіи  водоснабженія  города  было 
больше  девяти. 
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громадныя  средства  и  пр.,  ниже  продолжаетъ:  „Дурныя  послѣдствія,  сопря¬ 
женныя  съ  употребленіемъ  для  довольства  жителей  рѣчной  воды,  кото¬ 
рыхъ  даже  при  благопріятныхъ  обстоятельствахъ-  нельзя  вполнѣ  устра¬ 
нить,  дали  поводъ  въ  новѣйшее  время  послѣдовать  примѣру  древнихъ  и 
снабжать,  при  возможности,  города  хорошею  ключевою  водою,  проводя 
ее  нерѣдко  изъ  дальняго  разстоянія,  посредствомъ  открытыхъ  обдѣланныхъ 
канавъ,  пользуясь  естественнымъ  паденіемъ  воды,  и  гдѣ  такое  устройство 

оказалось  возможно  по  климату . этимъ  способомъ  достигается  все,  что 

желательно  для  хорошаго  водоснабженія.  На  стр.  155  и  ел.  онъ  приво¬ 
дитъ  й  описываетъ  важнѣйшія  изъ  такихъ  грандіозныхъ  дорогихъ  соору¬ 
женій  новѣйшаго  времени  для  проведенія  въ  большіе  города  ключевой 
воды  съ  дальняго  разстоянія:  водопроводы  Парижа,  Бостона,  Вѣны,  Ныо- 
Іорка  и  др.;  а  также  нѣкоторые  изъ  такихъ  водопроводовъ  (меньшихъ  раз¬ 
мѣровъ)  въ  Россіи;  онъ  сѣтуетъ  (стр.  164)  на  то,  что  Петербургъ,  окрест- 
ноети  котораго  богаты  хорошею  ключевою  водою  въ  огромныхъ  раз¬ 
мѣрахъ,  имѣя  такое  сокровище  подъ  бокомъ,  не  пользуется  имъ,  а  что 
для  него  въ  видахъ  сокращенія  расходовъ  предпочтена  невская  вода,  не 
совсѣмъ  здоровая.  На  стр.  157  онъ  говорить:  „Издержки,  требуемыя  на 
устройство  подобныхъ  водопроводныхъ  сооруженій  бываютъ  весьма  зна. 
чительны;  но,  если  только  средства  города  дозволяютъ,  ихъ  не  надобно 
пугаться  для  осуществленія  подобнаго  предпріятія  и  когда  для  этого  мо¬ 
жетъ  быть  найдена  в*  надлежащемъ  обиліи  хорошая  ключевая  вода, 
такъ  какъ  поЛ7дачному  выраженію  ключевая  вода  это  золото ,  а  рѣчная 
серебро \ 

Въ  обозрѣніи  "водопроводовъ  Рима  будетъ  указано,  сь  какихъ  имен¬ 
но  мѣстъ 'и  насколько  отдаленныхъ  отъ  города  приходилось  Римлянамъ 
доставлять  себѣ  это  „золото". 

'  Римляне  должны  были  вслѣдствіе  указанныхъ  выше  причинъ  ночув' 
ствовать  раньше  или  позже  необходимость  усиленія  средствъ  для  водо 
снабженія  города,  сознать  потребность  искусственнаго  водоснабженія  и 
ранѣе  или  позже  предпринять  что  либо  въ  значительныхъ  размѣрахъ  для 
этой  цѣли;  но— спрашивается — какъ  пришли  она  къ  мысли  устроить  имен" 
но  водопроводъ,  откуда  взяли  она  его,  не  было  ли  при  этомъ  внѣшняго 
вліянія,  заимствованія  или  хоть  толчка  при  проведеніи  перваго  водопро" 
вода.  Можетъ  быть,  устройство  водопровода  выззано  какимъ  либо  техни¬ 
ческимъ  открытіемъ,  примѣненіемъ  къ  водоснабженію  какого  либо  новаго 
техническаго  принципа,  какъ  въ  повое  время  изобрѣтеніе  паровой  ма- 
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шипы  повело  къ  изобрѣтенію  новыхъ  искусственныхъ  способовъ  передви¬ 
женія,  пароходамъ  и  желѣзнымъ  дорогамъ,  или  Римляне  къ  тому  вре¬ 
мени  познакомились  съ  существовавшими  уже  водопроводами  у  другихъ 
пародовъ? 

Чтобы  отвѣтить  на  эти  вопросы,  мьГдолжны  коснуться  з^ѣеь  прежде 
всего  искусственнаго  водоснабженія  у  народовъ*  др.  Востока  иГглавнымъ 
образомъ  у  Грековъ,  затѣмъ  древнѣйшей  италійской  культуры ~и  принять 
также  въ  соображеніе,  что  *намъ  извѣстно  относительно  проведенія  пер¬ 
ваго  римскаго  водопровода. 

Выше  мы  уже  говорили  вообще  о  томъ,  что  Греки  своей  цивили¬ 
заціей  сильно  вліяли  на  римскую  жизнь,  пробуждая  новыя  потребности 
и  указывая  способы  къ  ихъ  удовлетворенію,  давая  для  всего  свои  об¬ 
разцы/  Можетъ  быть,  югш  и  въ  водоснабженіи  также  показали  Римля¬ 
намъ  образцы?  Мы  сообщимъ  самое  главное,  что  извѣстно  относительно 
водоснабженія  городовъ  у  Грековъ. 

Страбонъ  (V,  с.  235)  говоритъ,  что  Римляне  очень'много  заботились 
о  такихъ  предметахъ,  о  "которыхъ  Греки  заботились  мало,  именно  объ 
устройствѣ  искусственныхъ  дорогъ,  водопроводахъ  и  канализаціи  (ойю^ 
(Римляне)  ягрооѵ&іааѵ  [аіХютх  2>ѵ  ёхеіѵэц  атрыагб);  зошѵ  ш\  еісг- 

у.а/итоѵар.соѵ).  Это  мѣсто,  когда  остатки  древне-греческихъ  водопро¬ 
водовъ  не  были  изслѣдованы,  давало  поводъ  думать,  что  у  Грековъ  до 
римской  эпохи  вовсе^  не  было  водопроводовъ,  и  [въ  пользу  такого  |мнѣ- 
яія,  казалось,  говорило  то  обстоятельство,  что  въ  Греціи  не  находили  та¬ 
кихъ  остатковъ  водопроводовъ,  (кромѣ  несомнѣнно  римскихъ),  какіе  со¬ 
хранились  во  многихъ  мѣстахъ  отъ  римскихъ  водопроводовъ,  именно  над¬ 
земныхъ  (аркадъ).  Но  теперь,  когда  остатки  греческихъ  водопроводовъ 
болѣе  извѣстны  и  нѣкоторые  достаточно  изслѣдованы,— -каналы  этихъ  во¬ 
допроводовъ  всѣ  подпочвенные,— это  мнѣніе  оказывается  лишеннымъ  вся¬ 
каго  основанія. 

Знакомство”  съ  остатками  греческихъ  водопроводовъ  показало,  кто 
и  въ  этомъ  дѣлѣ  Греки  опередили  Римлянъ,  что  у  нихъ  были  водопро¬ 
воды  уже"' до  312  года  до  Р.  X,  т.  е.  года  проведенія  перваго  римскаго 
водопровода.1)  Въ  разныхъ  мѣстахъ  греческихъ  поселеній  количество  во- 


1)  Въ  сочиненіи  Велишскаго  (Бытъ  Гр.  и  Рим.)  греческимъ  водопрово¬ 
дамъ  посвящено  только  нѣсколько  строкъ.  Болыпз  сказано  у  Гуля  и  Конора 
(Баз  БэЬеа  йог  (Ыосѣэп.  иаі  Баз. тог,  4  АіШ.,  сгр.  76.). 
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ди  было  далеко  не  одинаково.  Въ  собственной  Греціи  малое  число  зна¬ 
чительныхъ,  всегда  обильныхъ  водою  рѣкъ  имѣло  слѣдствіемъ  недостатокъ 
воды  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  въ  лѣтнія  жары.  Если  въ  нѣкоторыхъ  мѣ¬ 
стахъ  и  въ  частности  въ  городахъ  и  было  достаточно  родниковой  воды, 
то  все  же  и  это  далеко  не  во  всѣхъ  (К.  Г.  Неппапп,  ЬеІігѣпсЪ  <і.  §г. 
РгіѵаШі.,  В  Лий.  стр.  15,  16  и  138  пел.,  также  ср.  начало  нашей 
статьи)  и  во  всякомъ  случаѣ  совсѣмъ  неосновательно  мнѣніе,  что  Греки 
не  имѣли  вообще  надобности  въ  искусственномъ  водоснабженіи  въ  боль¬ 
шихъ  размѣрахъ  (что  впрочемъ  тоже  не  вѣрно)  потому  будто,  что  ихъ 
города  имѣли  достаточно  родниковой  воды. ')  Напротивъ,  ■  Греки  должны 

1)  Авторъ  статьи  о  водопроводахъ  въ  „Словарѣ  греч.  и  римск.  древно* 
стей“  В.  Смита  (  Юісііопагу  оі  бгеок  аші  Коюап  АШщшИез,  ейііей  Ьу  ^Шіаш 
8тШъ  .1878.),  Филиппъ  Смитъ,  стр.  108,  приведши  уже  и  нами  выше 
приведенное  мѣсто  Страбона,  говоритъ,  что  такихъ  великихъ  водопроводныхъ 
сооруженій,  какія  представляютъ  собою  водопроводы  римскіе,  у  Грековъ  до 
римскаго  владычества  не  было,  и  по  очень  понятной  причинѣ ,  именно  пото¬ 
му,  что  они  не  имѣли  въ  нихъ  надобности.  „Здѣсь  не  мѣсто  разсуждать  о 
возможности  или  невозможности  устройства  водопроводовъ  безъ  арокъ,  говоритъ 
онъ  далѣе,  что  приводится  нѣкоторыми  писателями  какъ  причина  того,  что 
Греки  ихъ  не  употребляли;  достаточная  причина  заключается  въ  физической 
географіи  страны.  Родниковъ  было  довольно  много,  чтобы  снабжать  большіе 
города  водою".  Ж  ниже:  „Римляне  находились  въ  совсѣмъ  иномъ  положеніи, 
что  касается  водоснабженія,  сравнительно  съ  большинствомъ  греческихъ  горо¬ 
довъ.  Они  обращались  сначала  къ  Тибру  и  колодцамъ,  выкопаннымъ  въ  го¬ 
родѣ;  но  вода,  получаемая  изъ  этихъ  источниковъ  была  очень  нездоровою,  и 
ея  должно  было  рано  оказаться  недостаточно  вслѣдстіе  увеличенія  народона¬ 
селенія,  не  говоря  уже  о  количествѣ  воды,  которой  потребовалось  впослѣдствіи 
для  навмахій  и  общественныхъ  бань.  Эта-то  необходимость  и  повела  къ  изобрѣ¬ 
тенію  (іпѵепііоп,  зіе!)  водопроводовъ  для  доставленія  чистой  воды  съ  значи¬ 
тельнаго  разстоянія,  съ  холмовъ,  окружающихъ  Кампанію".  Авторъ  говоритъ 
только  о  Самосскомъ  водопроводѣ.  Кромѣ  источниковъ  другихъ  городовъ  онъ 
приводитъ  Аѳинскій  Эннеакрунъ  (Каллирою);  но  о  количествѣ  воды  во¬ 
обще  въ  Аѳинахъ  и  Аттикѣ,  гдѣ  какъ  разъ  въ  ней  былъ  недостатокъ,  а 
равно  о  водопроводахъ  Аѳинъ,  главнаго  города  Греціи,  не  говоритъ  ничего. 
Мы  знаемъ  теперь,  что  нѣкоторые  греческіе  водопроводы  были  довольно  зна¬ 
чительны  по  крайней  мѣрѣ  сравнительно  съ  нѣкоторыми  римскими.  Причина 
того,  что  Греки  не  строили  поверхъ  почвы  высокихъ  водопроводовъ  съ  арка- 
.  дами,  конечно,  то,  что  они  не  могли  ихъ  строить  (см.  ниже  о  сводѣ):  при 
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были  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  прибѣгать  къ  искусственному  собиранію  й 
храненію  воды  посредствомъ  цистернъ,  или  проводить  ее  въ  свои  города 
извнѣ  изъ  болѣе  или  менѣе  отдаленныхъ  мѣстъ.  Въ  древнѣйшее  время 
они,  конечно,  прежде  всего  устраивали  цистерны  (что  дѣлалось  по  мѣрѣ 
надобности  и  впослѣдствіи  ),  гдѣ  сухая  почва  заставляла  прибѣгать  къ 
собиранію  дождевой  воды, .  или  гдѣ  источники  не  давали  количества  во¬ 
ды,  достаточнаго  для  увеличившагося  населенія,  особенно  въ  ихъ  древ¬ 
нѣйшихъ  городахъ,  расположенныхъ  на  возвышенныхъ  мѣстахъ.  Древ¬ 
нихъ  цистернъ  сохранилось  донынѣ  въ  разныхъ  мѣстахъ  Греціи  много 
(наир,  на  Делосѣ,  Кеосѣ,  въ  ^Іеесеніи,  Аѳинахъ.  См.  СиЫ  нпсі  Копег, 
Баз  ЬеЬел  йег  Ог.  ітй  К.,  указ,  мѣсто).—  Уже  въ  древнѣйшій  періодъ 
Греки  владѣли  извѣстнымъ  гидравлическимъ  искусствомъ.  Замѣчательный 
примѣръ  ихъ  древнѣйшихъ  гидравлическихъ  построекъ  представляетъ  во- 

Римлянахъ  вѣдь  явились  и  въ  Греціи  такія  сооруженія,  хотя  родники  ея  не 
изсякли;  а  не  строили  Греки  такъ  много  водопроходовъ,  такихъ  великихъ  и 
длинныхъ  какъ  Римляне,  не  потому,  чтобы  въ  ихъ  городахъ  и  вездѣ  было 
такое  обиліе  мѣстной  воды,  а,  полагаю,  просто  потому,  что,  если  даже  и  оста¬ 
вить  г.ъ  сторонѣ  вопросъ  о  средствахъ  и  преобладавшее  въ  Римлянахъ  стрем¬ 
леніе  къ  полезному,  ни  въ  одномъ  греческомъ  городѣ  не  могло  быть  такой 
потребности  въ  водѣ,  какъ  въ  Римѣ.  Мы  уже  сопоставили  выше  цифру  насе¬ 
ленія  императорскаго  Рима  съ  цифрой  населенія  всей  Аттики.  Греческіе  го¬ 
рода  были  не  велики  и  не  многолюдны  въ  лучшую  пору  греческой  жизни.  Ср. 
Негшапп,  6г.  Ргіѵаіаіі,  стр  131:  „Егзі  ееіі  Аіехашіег  дет  бгоззеп  зшй  аи!  <1ет 
Воден  д?з  Огіепіз  ѵѵаіігѳ  бгозззіадіе  епізіатіеп.  “  ивъ  примѣч.  (слова  Э.  Курціуса): 
„Хсітіаизепд  дѵаг  еіпе  погтаіо  Виг^еггаѣі,  діо  дорреііе  ^аг  даз  КеппгсісЬеп  еіпег 
6гоз55Іас11,  нші  аіз  АНіеп  ап!  дав  БгеіГасѣе  8Ііе§,  &іп§  ез  зсЬоп  йЬог  даз  М&зз 
Ып  и  далѣе.— -О  родникахъ  Рима,  которыхъ  по  свидѣтельству  Галена  (ср. 
Фронтина)  было  очень  много,  авторъ  и  не  упоминаетъ!  воду  же  Тибра  и  всѣхъ 
колодцевъ  называетъ  очень  нездоровою,  такъ  что  Римъ,  выходитъ,  болѣе 
400  лѣтъ  довольствовался  исключительно  этою  „очень  нездоровою  водою1 и 
впослѣдствіи,  при  существованіи  одного  только  или  двухъ  водопроводовъ, — въ 
значительной  мѣрѣ!  Такая  необходимость  и  такъ  поздно  привела  къ  устрой¬ 
ству  водопроводовъ!  —  Мы  считали  нужнымъ  указать  на  ошибочныя  сообщенія 
и  мнѣнія  автора,  какъ  касающіяся  занимающихъ  насъ  вопросовъ  (состоянія 
водоснабженія  у  Римлянъ  и  отношенія  его  къ  греческому)  и  противорѣчащія 
сообщаемому  намй,  и  помѣщенныя  въ  столь  значительномъ  сочиненіи  въ  1878 
году,  тѣмъ  болѣе  что  мы  ниже  указываемъ  на  эту  же  статью,  которою  вообще 
пользовались  и  приводимъ  изъ  нея  мѣсто  о  техникѣ  водопроводовъ. 
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доспускный  каналъ  Копайскаго  озера  въ  Беотіи,  гдѣ  въ  ту  древнѣйшую 
эпоху  процвѣталъ  богатый  Орхомееъ  Минійцевъ.  Этотъ  каналъ,  прохо¬ 
дившій  черезъ  гору,  по  направленію  къ  сѣверо-востоку,  соединялъ  озеро 
съ  моремъ.  Болѣе  поздній  примѣръ  такихъ  ^работъ  представляли  каналы 
очень  большихъ  размѣровъ,  устроенные  Феакомът'въ  Акрагантѣ  (Адгі^ед- 
іит,  Джирджерсти)1)  для  осушенія  города,  около  480  г.  до  Р.  X.,  наз¬ 
ванные  по  имени  строителя  <ра шл  (Діодоръ  Сиц.,  XI,  25). 

Искусственное  водоснабженіе,  водопроводы  (борхуо^вгх)  Греки  заим¬ 
ствовали, ^вѣроятно,  у  Финикіянъ,  рано  умѣвшихъ  устраивать  замѣчатель¬ 
ныя  постройки  для  храненія  и  проведенія  воды,  какъ  у  нихъ  же  Греки 
научились  строить  искусственныя  дороги.  Греческіе  водопроводы  всегда 
были  того  же  типа,  какъ  и  древніе  водопроводы  Азіи,  какіе  были  ' (и  те¬ 
перь  въ  иныхъ  мѣстахъ  сохранились )  въ  Финикіи,  Палестинѣ,  Сиріи, 
Персіи,  Малой  Азіи  (См.  Полибія,  Х,*23,  2);  именно^ они^представляли 
подземные  каналы  съ  вертикальными^  колодцами.!]  Такіе^каналы  Греки 
проводили,  строго  примѣняясь  къ  условіямъ  мѣстности  2);  и  ихъ  водопро¬ 
воды  не  представляютъ  вовсе  тѣхъ  внѣшнихъ  (надземныхъ)  величествен¬ 
ныхъ  сооруженій  (аркадъ),  которыя  характеризуютъ  водопроводы  рим¬ 
скіе,  хотя  и  такое  ихъ  проведеніе  требовало  иногда  много  труда  и  умѣнья 
при  выборѣ  мѣстности  и  под.  Надпочвенные  водопроводы  возникли  въ 
Греціи  только  при  римскомъ  владычествѣ  ( Адріановъ  водопроводъ  въ 
Аѳинахъ). 

Въ  числѣ  трехъ  замѣчательныхъ  сооруженій  города  Самоса  (на  о-вѣ 
того  же  имени)  и  однимъ  изъ  самыхъ  замѣчательныхъ  во!  всемъ  совре¬ 
менномъ  ему  греческомъ  мірѣ  (<Ьиеѵшѵ  ЧЕХХ^ѵыѵ)  Геродотъ  называетъ  водо¬ 
проводъ  этого  города  3).  Онъ  проходилъ  черезъ  гору  (оорвод  О^лоО);  въ 
горной  массѣ  сдѣлана  была  галлерея  длиною  7  стадій;  а  внизу  ея  шелъ 
небольшой  каналъ, г  въ  которомъ  по  трубамъ  шла  въ  городъ  вода  изъ  од¬ 
ного  ИСТОЧНИКа.  (о?  ои  то  схетеи6|ігѵоѵ  §іа  асоХ^ѵш  яарауіѵгтаі  від  тт]ѵ  к6\ іѵ 


')  Одна  изъ  самыхъ^цвѣтущихъ  греческихъ  колоній  *  на  южномь^берегу 
Сициліи. 

2)  Еп§сг  АпзсЫизз  ап  Даз  ѴогЬіІД  Дег  Шиг  ипД  Піе  Везііттип^еп  Дез  Во- 
Депз — Даз  еідепІІиітИсЬе  Ргіпсір  Дег  дгіссЬізсЬеа  ТѴаззсгІеіІшідсп.  Э.  Курціусъ. 

3)  Герод.,  Ш,  60:  тріа  в<т:і  [лёуціта  атсаѵшѵ  'ЕХХ^ѵсоѵ  ё^еруааріѵа,  именно  ВО¬ 
ДОПРОВОДЪ,  поло  гавани  и  храмъ. 
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аубр.ЕѴОѴ  «то  [ЛЕ-уаХт];  Х07'Т)с).|  МоЖѲТЪ  быть,  ЧТО  ѲТОТЪ  ВОДОПРОВОДЪ  уСТрООНЪ 

тираномъ  Поликратомъ  (О.  МіШег,  Напіѣ.  (і.  АгсЬ.  (ГКтізі,  §  81.  Негпц 
РгіѵаЫі,  с.  138). 

Ѳиванцы  приписывали  Кадму  устройство  водопровода,  снабжавшаго 
водою  акрополь  города3).  —  Почва  Аттики  была  камениста  и  суха  и  была 
совершенно  лишена  удовлетворительнаго  естественнаго  орошенія.  Кефиссъ 
и  Илиесъ  высыхали  лѣтомъ  (Страб.,  IX,  с.  400:  (Кефиссъ)  ішобтаі 

теХесос.  &гг.  ое  хоюохо;  рлХХоѵ  о  ’іХккгб;).  Тѣмъ  болѣе  И  тѣмъ  ранѣе  Жители 
должны  были  позаботиться  объ  искусственномъ  водоснабженіи  и  ороше¬ 
ніи.  Въ  Аѳинахъ,  какъ  уже  сказано,  былъ  только  одинъ  значительный 
родникъ,  дававшій  воду  для  питья  й)  (Каллироя),  обстроенный  и  украшен¬ 
ный  Пизиетратомъ.  Проведеніе  воды  въ  городъ  посредствомъ  водопрово¬ 
довъ  было  устроено  главнымъ  образомъ  при  Пизистратовичахъ  3),  какъ 
вообще  періодъ  тирановъ,  как  ь  въ  Римѣ  царскій,  былъ  благопріятенъ  для 
сооруженія  большихъ  общеполезныхъ  построекъ  и  снабженіе  водою  го" 
рода  было,  конечно,  дѣтомъ  очень  популярнымъ.  Въ  Аѳины  проведена 
была  посредствомъ  каналовъ,  проведенныхъ  просто  въ  каменистой  почвѣ 
или  искусственно  сдѣланныхъ  изъ  камня  вода  источниковъ  съ  окрестныхъ 
возвышенностей,  именно  съ  Гиметта  на  юго-востокѣ,  съ  Пентелика  на 
сѣверо-востокѣ  и  Париеса  на  сѣверѣ.  Вода  съ  Гиметта  проходитъ  въ  вы¬ 
сѣченныхъ  въ  камнѣ  каналах  ь  между  прочимъ  подъ  русломъ  рѣчки 
Илисса.  Подземные  каналы,  идущіе  отъ  Пентелика  также  сохранилис 
въ  значительной  мѣрѣ.  Вода  сь  Пентелика  и  Гиметта  вступала  въ  го- 
_  $ 

1)  Ногам  пп,  Сг.  Ргіѵаііи  стр.  130,  прим.  2:  ?е?е гг.  Ве  у.х\  ік\  К.аВ;л$(а 
(у  Герм.:  атэ  т^;  К*3;леЬ;!)  ЗВо)?  аэаѵЕ;  В’.х  зсуэ;лЕѵэѵ  йтсо  КіЗдои  хЬ  тосХаіоѵ 

со;  \і'( о'Лі  ѵ.хит/лих т;леѵзѵ.  (Дикеархъ). 

“)  На  акрополѣ  былъ  соленый  ключъ,  Клепсидра.  Страбонъ  еще  указы¬ 
ваетъ  на  одинъ  источникъ  и  то  за  воротами  города  его  времени,  близъ  Ликея 
ІІавсаній  (0,$сг.  €г,  I,  14)  говоритъ:  ©рзаха  |діѵ  ѵл\  Віа  ъ<хгг&  хт);  тсоХесо _ 
естх{,  Ве  ціѵу). — Павсаній  Ь  'ГІЕріУ)уѵ)х^  жилъ  во  2  вѣкѣ  Р.  X.,  путеше 

ствовалъ  по  Греціи  и  оставилъ  весьма  важное  для  знакомства  съ  греческими 
древностями  и  интересное  сочиненіе:  Шрф^сг.;  т 'ЕХХаВо;,  (Оавсгірііо  бгаесіае, 
въ  10  кн.). 

3)  „АШеп  §іепд  аисіі  Ыѳг^йет  йЬгі§сп  ОгіесЬепІаші  тогап“.  Вестерманнъ 
въ  Раиіу,  КеаІ — Епсусі.  4  сі.  АЙ,,  адиаейисіиз.  Онъ  предполагаетъ,  что  водо¬ 
проводъ  устроенъ  былъ  уже  во  время  Солона  или  даже  раньте.  Но  ср.  что 
выше  приведено  о  водопроводѣ  Ѳивекомъ. 
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родъ  на  восточной  его  сторонѣ  и  поступала  въ  общій  бассейнъ,  изъ  ко¬ 
тораго  н  теперь  распредѣляется  по  городу.  Сохранились  также  каналы, 
идущіе  отъ  Ликабетта.  Водопроводные  каналы  Аѳинъ  принадлежатъ  раз¬ 
личному  времени  и  различной  формы;  нѣкоторые  изъ  нихъ  весьма  зна¬ 
чительныхъ  размѣровъ,  въ  нихъ  имѣются  на  небольшомъ  разстояніи  одно 
отъ  другого  отверстія  для  освѣженія  воды  (отдушины).  Въ  нѣкоторыхъ 
мѣстахъ  города  каналы  различныхъ  эпохъ  идутъ  одни  надъ  другими. 
Часть  воды  водопроводовъ  города  шла  въ  Пирей,  не  имѣвшій  вовсе  род- 
днпковъ  (хр^ѵаі),  а  только  колодцы  (<?ргата);  къ  нему  же  проведена  была  еще 
вода  съ  Коридала.  Равнина  вокругъ  Аѳинъ  снабжалась  также  искус¬ 
ственно  посредствомъ  каналовъ  или  водою  съ  горъ  или  отчасти  тою,  ко¬ 
торую  можно  было  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  добыть  изъ  почвы.  Эти  водо¬ 
проводы  Аѳинъ  „долго  бывшіе  забытыми,  такъ  какъ  находились  въ  землѣ, 
пережили  однако  дорогой  римскій  водопроводъ,  который  приносилъ  въ  уве¬ 
личенный  Адріаномъ  городъ  воду  Кефисеа,  и  современныя  Аѳины  поль¬ 
зуются  и  теперь  постройками,  произведенными  столько  вѣковъ  тому  на¬ 
задъ  древними  Аѳинами.*  (Е.  8а§1іо  въ  ВісНоппаіге  йез  Апіщи.,  ациаеД.). 

Для  Аѳинскихъ  водопроводовъ,  какъ  и  для  другихъ  греческихъ,  мы 
не  имѣемъ  Фронтина,  который  бы  и  въ  литературѣ  такъ  краснорѣчиво 
и  точно  объ  нихъ  свидѣтельствовалъ.  Витрувій  упоминаетъ  о  водонро- 
дахъ  Аѳинъ,  именно  сообщаетъ,  что  вода  ихъ  была  нездорова  для  питья 
вслѣдствіе  нѣкоторыхъ  минеральныхъ  примѣсей.1).— -Павсаній  упоминаетъ 
водопроводъ  города  Крисы  въФокидѣ2).  Въ  Арголидѣ  сохранились  остат¬ 
ки  древнихъ  водопроводныхъ  каналовъ  въ  нѣсколькихъ  мѣстахъ.  Упомя¬ 
немъ  наконецъ  еще  одинъ  греческій  водопроводъ,  имѣющій  тѣмъ  болѣе 
для  насъ  интереса,  что  онъ  находился  въ  Сициліи,  гдѣ  Римляне  рано 
познакомились  съ  греческою  культурою,  именно  водопроводъ  Сиражузъ, 
весьма  многолюднаго  греческаго  города.  Посредствомъ  подземныхъ  кана¬ 
ловъ  проведена  была  въ  городъ  съ  сѣвера  вода  рѣки  Анапа  и  съ  юга 
вода  источниковъ.  Объ  этихъ  каналахъ,  которые  и  теперь  въ  значительной 
мѣрѣ  сохранились  съ  ихъ  вертикальными  отверстіями,  упоминаетъ  уже 

1)  Ье  агсЬ.,  УШ,  6:  (въ  Аѳинахъ)  ох  еіизшойі  Іосіз  еі  ГопііЬиз  іп  а$іу  еі 
ай  рогіиш  Рігаесшп  Дисіі  бииі  баііепіез,  о  диіЬиз  ЬіЬіІ  пето  ргоріег  сат  саизат, 
«ей  ІаѵаІіопіЬиз  еі  геіщиіз  геЬиз  иіипіиг,  ЬіЬипІ  аиіеш  ох  риіеіз  й  пр. 

")  ОебСГ.  Сг.,  X,  37,  5*  той  ПХеіотоо  то  ѵВсор  раоѵ  Віа  Ьуг той  091'тіѵ  еі?  тѵ)ѵ  тсоХіѵ 
&гЕ<ттрбфеѵ  аХХа^оаг  о  2  о  Лео ѵ, 
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историкъ  Ѳукидидъ  (Веіі.  Реі.,  6,  100),  именно  онъ  говоритъ,  что  Аѳи¬ 
няне,  осаждавшіе  Сиракузы,  испортили  ихъ;  о!  ’А^ѵаТоі  той?  одетой;  аишѵ, 

оі  еі?  ту)Ѵ  тебХіѵ  йтсоѵоріоеѵ  тотоо  йоато?  ^(лёѵоі  ч^аѵ,  оіёа^біраѵ  1). 

Приведенные  нами  греческіе  водопроводы,  а  также  другіе,  извѣстные 
по  сохранившимся  отъ  нихъ  остаткамъ  иля  упоминаемые  древними  пи¬ 
сателями,  достаточно  показываютъ,  что  и  древніе  Греки  заботились  объ 
искусственномъ  водоснабженіи  своихъ  городовъ  и  посредствомъ  водопро¬ 
водовъ  раньше  Римлянъ;  изъ  приведеннаго  видно,  что  нѣкоторые  города 
Греціи  и  колоніи  уже  задолго  до  времени  устройства  перваго  римскаго 
водопровода  имѣли  у  себя  такое  искусственное  водоснабженіе. 

Римляне,  конечно,  не  могли  не  знать  о  существованіи  водопроводовъ 
въ  Греціи  и  особенно  въ  Сициліи.  Сношенія  Римлянъ  съ  Греками  и  нѣ¬ 
которое  знакомство  съ  греческими  установленіями,  порядками  и  языкомъ 
восходитъ  къ  довольно  древнему  времени.  Отъ  Грековъ  они  заимствовали 
рано  алфавитъ.  Уже  въ  Сервіевыхъ  преобразованіяхъ  видятъ  греческое 
вліяніе.  Позднѣе  римское  законодательство  улучшается  изученіемъ  Соло¬ 
довыхъ  законовъ  въ  Аѳинахъ. 

И  въ  искусствѣ,  въ  частности  въ  архитектурѣ  вліяніе  Грековъ  на 
Римлянъ  вообще  Италиковъ  восходитъ  къ  очень  древнему  времени  (Мом- 
зенъ,  К.  6.,  I,  232  и  сл.  б  изд.).  Моммзенъ  указываетъ  какъ  на  слѣ¬ 
ды  этою  вліянія  на  сходство  между  древнѣйшими  гробницами  Италіи  и 
греческими  ѳееаурамп  Орхомена  и  Микенъ,  воротами  Арпинума  и  Ми¬ 
кенскими,  между  водоспускнымъ  каналомъ  (етіззагіит)  Албанскаго  озера 
и  таковымъ  же  озера  Копайскаго.  Онъ  говоритъ:  „Италійская  архитек¬ 
тура  всѣхъ  мѣстностей  уже  въ  ея  древнѣйшемъ  періодѣ  проникнута  эл¬ 
линскими  элементами"  (с.  478).  И  даже:  „Уже  древнѣйшая  италійская 

1)  Мы  имѣемъ  так, же  извѣстіе  объ  искусственномъ  проведеніи  воды  въ 
другомъ  большомъ  городѣ  Сициліи.  Послѣ  знаменитой  побѣды,  одержанной 
Гелономъ  надъ  Карѳагенянами  въ  480  году,  Акрагантяне,  употребивъ  для  ра¬ 
ботъ  отчасти  большое  количество  плѣнныхъ  Карѳагенянъ  (Хі^ои?  сте^ѵоѵ),  воз¬ 
вели  много  построекъ  (между  прочимъ  устроили  и  упомянутые  водосточные 
каналы)  въ  городѣ  и  также  устроили  за  городомъ  искуственный  прудъ  (Хфіѵу) 
у.о1  щ&фра)  семь  стадій  въ  окружности  и  десяти  локтей  глубины, 
въ  которомъ  разведена  была  рыба  ѳотр^’оѵ,  різсіпа)  и  плавали  лебеди  и 
другія  водяныя  птицы.  Въ  этотъ-то  прудъ  вода  проведена  была  искусствен¬ 
но:  еі?  таиіГ|Ѵ  гтасуоіАЕУсаѵ  7сота[Ко)ѵ  хас  хр^ѵакоѵ  йоо сшѵ  (ДІОД,  СйЦ.,  XI,  25  И  ХПІ, 
82.). 
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архитектура,  какая  намъ  извѣстна,  находится  немногимъ  менѣе  подъ 
вліяніемъ  греческой,  чѣмъ  тектоника  времени  Августа ". 

И  прежде  всего  и  болѣе  всего  должны  были  вліять  на  Римлянъ 
Кампанскіе  и  Сицилійскіе  Греки,  какъ  ближайшіе,  водворившіеся  въ  тѣхъ 
мѣстахъ  въ  эпоху  основанія  Рима;  ихъ  рано  знакомые  Римлянамъ  об¬ 
разцы  вліяли  на  Римлянъ  задолго  до  завоеванія  Кампаніи  и  Сициліи  и 
водворенія  въ  этихъ  мѣстахъ  Римлянъ.  Когда  сношенія  Римлянъ  съ  югомъ 
Италіи  стали  чаще,  знатные  Римляне  при  посольствахъ  уже  могутъ  объ¬ 
ясняться  по  гречески;  но  моряки  и  купцы  должны  были,  конечно,  го¬ 
раздо  раньте  по  необходимости  ознакомиться  съ  этимъ  языкомъ  и  поль¬ 
зоваться  имъ  въ  сношеніяхъ.  Моммзенъ  говоритъ,  что  такъ  какъ  вообще 
торговыя  и  другія  подобныя  сношенія  даютъ  полное  право  заключать  и 
подражаніи  въ  искусствахъ,  .то,  хотя  и  нельзя  этого  доказать  прямо, 
можно  съ  увѣренностью  утверждать,  что  Греки  Кампаніи  и  Сициліи 
какъ  въ  алфавитѣ,  такъ  и  въ  искусствѣ  были  учителями  Лаціума. 

И  такъ  Римляне,  имѣя  рано  сношенія  съ  Греками,  имѣвшими  уже 
у  себя  водопроводы,  могли  видѣть  унихъ  образцы  этихъ  построекъ,  когда 
рѣшились  устроить  у  себя  первый  водопроводъ.  И,  какъ  вообще  многое  они 
заимствовали  у  Грековъ  и  заимствованія  эти  конетантпруются  даже  для 
болѣе  древняго  времени,  то  вообще  представляется  очень  вѣроятнымъ,  что 
они  и  въ  этомъ  дѣлѣ  находились  въ  нѣкоторой  зависимости  отъ  Гре¬ 
ковъ.  Эрнестъ  Курціуеъ,  первый  (1847)  надлежащимъ  образомъ  освѣтив¬ 
шій  вопросъ  о-  водопроводахъ  у  Грековъ,  говоритъ:  „Очевидно,  и  въ  этомъ 
дѣлѣ  Эллины  опередили  Римлянъ,  Римляне  и  въ  этомъ  были  учениками. 

Съ  другой  стороны  и  то,  что  мы  знаемъ  о  личности  Аппія  Клавдія, 
устроившаго  первый  водопроводъ  Рима,  говоритъ  въ  пользу  этого  мнѣ¬ 
нія.  Это  былъ  тотъ  знаменитый  Клавдій,  который  уже  слѣпымъ  старикомъ 
отвергъ,  предложеніе  Пирра  и  тѣмъ  впервые  торжественно  заявилъ  о  без¬ 
раздѣльномъ  господствѣ  Римлянъ  въ  Италіи,  выстроившій  первую  воен¬ 
ную  дорогу  отъ  Рима  до  Капу,  облегчавшую  сообщеніе  и  вмѣстѣ  съ 
военными  поселеніями  (колоніями)  закрѣплявшую  владычество  Рима  надъ 
покоренными  народностями.  Но  будучи  великимъ  патріотомъ  и  родови- 
тымъ  аристократомъ,  правнукъ  децемвира  и  гордившійся  этимъ,  онъ  въ 
въ  тоже  время  былъ  великимъ  поборникомъ  прогресса,  „самымъ  смѣлымъ 
новаторомъ,  какого  только  знаетъ  римская  исторія",  по  выраженію  Мом¬ 
мзена,  онъ  былъ  очень  образованнымъ  человѣкомъ  и  сторонникомъ  гре¬ 
ческой  образованности,  онъ  распространилъ  полное  право  гражданства  и 
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на  тѣхъ,  которые  не  владѣли  землею;  каждый  гражданинъ  приписывался 
въ  ту  трибу,  въ  которую  самъ  пожелалъ,  и  затѣмъ  записывался  сообразно 
его  имуществу  въ  соотвѣтствующую  центурію.  Бъ  римской  литературѣ, 
которая  вообще  вызвана  греческою,  онъ  первый  по  примѣру  Грековъ 
издалъ  свои  рѣчи,  былъ  такимъ  образомъ  первымъ  римскимъ  прозаи¬ 
комъ,  написалъ  первое  нерелигіознаго  содержанія  стихотвореніе,  Пи¬ 
ѳагоровы  изрѣченія,  сдѣлалъ  нѣкоторыя  нововведенія  въ  орѳографіи, 
въ  юриспруденціи  онъ  извѣстенъ  тѣмъ,  что  первый  обнародовалъ  (издалъ) 
правила  (формулы)  процесса.  Онъ-же  далъ  городу  и  первый  водопроводъ. 
Онъ  первый  изъ  республиканскихъ  магистратовъ  далъ  примѣръ  употре¬ 
бленія  средствъ  государства  на  большія  полезныя  общественныя  соору¬ 
женія,  тогда  какъ  до  того  времени  руководители  республики  придержи¬ 
вались  крайне  узкой  скупой  экономіи.  „Если  мы  не  ошибаемся  говоритъ 
Іорданъ  (Тор.,  I,  1,  297),  то  просвѣщенный  умъ  ихъ  строителя  (первой 
дороги  и  водопровода)  какъ  для  своихъ  литературныхъ  начинаній,  такъ 
для  этихъ  сооруженій  получилъ  толчекъ  отъ  Грековъ  (йигсЬ  ^гіесЬ.  Ѵог- 
ЪіМег  ап^еге^  мюгбеп.  Тор.  I,  1,  297  и  456).  Тотъ  же  ученый  ста¬ 
рается  даже  указать  мѣсто,  коего  сооруженія  могли  дать  толчекъ  Ашшо. 

Именно  онъ  указываетъ  на  Агригентъ.  Онъ  полагаетъ  также,  что  и 
для  римской  уже  нами  упомянутой  выше  різсіпа  рнЫіса  образцомъ  до¬ 
служила  хоХо[А^ра  этого  города.  „Я  полагаю,  говоритъ  онъ,  можно  съ 
вѣроятностью  предполагать,  что  этотъ  прудъ  (римскій)  находился  въ  свя¬ 
зи  съ  устройствомъ  Аппіева  водопровода  и  съ  нимъ  одновременно  устро¬ 
енъ,  что  поэтому  Аппій  получилъ  толчекъ  изъ  Акраганта".  (I,  1,  45В). 

.  Такимъ  образомъ  не  только  возможнымъ  и  вѣроятнымъ  кажется  гре¬ 
ческое  вліяніе  при  устройствѣ  перваго  водопровода;  но  и  личность  Аппія 
кромѣ  того  могла  имѣть  нѣкоторое  вліяніе  на  проведеніе  водопровода 
именно  въ  312,  какъ  дѣйствовавшаго,  вѣроятно,  подъ  этимъ  вліяніемъ  и 
бывшаго  вообще  геніальнымъ  нововводителемъ.  Во  всякомъ  случаѣ  Ад- 
пій  сдѣлалъ  нужное  дѣло,  началъ  то,  что,  очевидно,  болѣе  или  менѣе 
уже  требовалось,  вызывалось  жизнію,  развитіемъ  города,  ибо  нашелъ  про¬ 
должателей;  положилъ  начало  тому,  что  потомъ  стало  навсегда  нераз¬ 
рывно  связаннымъ  съ  римскимъ  именемъ. 

Но,  если  и  несомнѣнно,  чю  Римляне  могли  имѣть  образцы  для 
устройства  водопровода  у  Грековъ,  познакомиться  съ  самою  идеею, 
и  очень  вѣроятно,  что  дѣйствительно  отъ  нихъ  получили  толчекъ,  то 
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еще  остается  вопросъ,  что  же  именно  новаго  заимствовали  Римлсне  у 
Грековъ,  въ  чемъ  заключалось  вліяніе,  нова  ли  была  въ  то  время  для 
Римлянъ  самая  мысль  о  такомъ  водоснабженіи,  о  примѣненіи  имѣвшихся 
техническихъ  знаній  и  опытности  для  этой  цѣли,  или  заимствовала  и 
техника,  т.  е.,  въ  какомъ  смыслѣ  они  были  учениками  Грековъ,  и 
притомъ  при  устройствѣ  перваго  водопровода  и  остальныхъ.  И  вотъ, 
наконецъ  въ  третьихъ  въ  пользу  тогоже  предположенія  о  гре¬ 
ческомъ  вліянія  —  и  уже  не  только  въ  смыслѣ  одного  толчка,  но  и 
въ  смыслѣ  заимствованія  техническаго  именно  самаго  способа  веденія, 
говоритъ,  по  видимому,  то  обстоятельство,  что  первые  римскіе  водопро¬ 
воды,  подобно  греческимъ,— подпочвенные  (первые  два  почти  на  всемъ 
протяженіи,  третій  на  */э  его).  На  сколько  это  совпаденіе  можетъ  дока¬ 
зывать  заимствованія  въ  водопроводной  техникѣ  при  устройствѣ  перваго 
водопровода,  будетъ  показано  нѣсколько  ниже. 

Когда  Римляне  водворились  въ  мѣстахъ  греческой  культуры  а  также 
въ  послѣдующія  времена,  заимствованія  у  Грековъ  какъ  во  всемъ,  такъ  и 
въ  строительной  техникѣ  имѣли  мѣсто  еще  въ  большей  мѣрѣ,  чѣмъ  преж¬ 
де;  и  потому  относительно  этого  періода  можно  съ  полною  увѣренностью 
и  относительно  водопроводной  техники  утверждать,  что  если  какія  техни¬ 
ческія  свѣдѣнія  и  способы,  бывшіе  у  Грековъ,  оставались  еще  Римля¬ 
намъ  неизвѣстными,  то  они  были  ими  усвоены,  какъ  заимствованы  были, 
несомнѣнно  у  Грековъ  украшенія  для  бассейновъ,  фонтановъ,  термы  и 
др.  О  времени  послѣ  второй  Пунической  войны  Іорданъ  говоритъ:  „Съ 
этого  времени  несомнѣнные  факты,  принятіе  иностранныхъ  словъ  Ьаві- 
Иса,  Йіоіиз,  ешрогіит,  можетъ  быть  также  п  Іаиіитіае,  показываютъ 
намъ,  что  извѣстное  выраженіе  Лицинія,  что  съ  этого  времени  Муза 
окрыленными  ногами  пошла  къ  воинственному  народу  Ромуда,  приложимо 
къ  архитектурѣ  настолько-же,  насколько  и  къ  литературѣ*  (I,  1,  27. 
Ср.  432).  Хотя  это  и  кажется  несомнѣннымъ,  но  мы  должны  все  таки 
указать  на  то,  что  прямыхъ  свидѣтельствъ  древнихъ  о  техническихъ  за¬ 
имствованіяхъ  Римлянъ  у  Грековъ  въ  водопроводномъ  дѣлѣ  въ  этомъ  пе¬ 
ріодѣ,  какъ  равно  и  при  устройствѣ  перваго  водопровода,  и  о  греческомъ 
Вліяніи  въ  какомъ  бы  то  ни  было  отношеніи  вовсе  нѣтъ.  Фронтииъ  не 
знаетъ  навѣрно  самъ,  почему  первый  водопроводъ  проведенъ  подъ  поч¬ 
вою,  но  предлагая  два  вѣроятныя  объясненія  причины  этого,  опъ  о 
подражаніи  кому  бы  то  ни  было  и  заимствованіи  не  говоритъ  пи  слова.1 
Сравнивая  римскіе  водопроводы  съ  великими  постройками  у  другихъ 
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народовъ,  оиъ  называетъ  пирамиды  Египтянъ  п  не  водопроводы  Грековъ* 
а  ихъ  „безполезныя"  постройки  (іпег&а  орега  бгаесопші).  Не  говоритъ 
о  заимствованіи  и  Плиній,  Витрувій,  и  далее  греческіе  писатели  римскаго 
періода  (Діонисій  Галикарн.  и  др,;  .  отзывъ  Страбона1)  о  греческихъ  и 
римскихъ  водопроводахъ  нами  приведенъ  выше).  Терминовъ  греческихъ 
въ  римской  водопроводной  техникѣ  мы  почти  не  встрѣчаемъ,  исключая 
названія  нѣкоторыхъ  инструментовъ  и  под.,  употребляемыхъ  и  въ  другихъ 
частяхъ  строительнаго  искусства  (§гота,  зШега,  йіоріха, сіюгоЪаІез  и  др.)* 
(У  Витрувія  въ  одномъ  мѣстѣ  кпйгй  о  водоснабженіи:  ѵепіег  ^ио<1  Огаесі 
арреііапі  коіХСаѵ).  Все  это  пе  кажется  Іордану  страннымъ  и  онъ  объяс¬ 
няетъ  это  тѣмъ,  что  Римляне  въ  дѣлѣ  водоснабженія  далеко  оставили 
позади  .Грековъ  {они  де  въ  развитіи  водопроводовъ  и  эксплуатаціи  ихъ 
превзошли  Грековъ  столь  значительно,  сіазз  ез  егШгІісЬ  егзсЬеіпѣ,  игешх 
зіе  сііе  Ьеізіипдеп  йіезег  іЬгег  Ьеііггпеізіег  аиі  (ііезет  беЪіеіе  §егіп& 
зеЬаМеп,  уа  сіаз  Ѳе(йЫ  сііе  ВсІьШег  зи  зеіп  дапзіісіі  ѵегіогеп  МЫеп. 
Тор.,  I,  1,  460.). 

Сальо  (Оісііоппаіге  апМциііёз,  адпаесіисіиз,  стр.  338)  находитъ  воз¬ 
можнымъ  очень  рѣшительно  категорически  говорить  о  техническихъ  за¬ 
имствованіяхъ  Римлянъ  въ  этой  области  и  въ  частности  о  подражанія 
уже  при  устройствѣ  перваго  водопровода.  „Греки  умѣли,  говоритъ  онъ, 
раньше  Римлянъ,  которые  воспользовались  ихъ  знаніями,  устраивать  от¬ 
верстія  для  открытія  доступа  къ  водѣ  атмосфернаго  .воздуха  и  для  осво¬ 
божденія  ея  отъ  содержащихся  въ  ней  газовъ;  дѣлать  отверзтія,  гдѣ  она 
могла  подниматься  до  своего  ' первоначальнаго  уровня  въ  мѣстахъ,  гдѣ 
каналы  понижаются  съ  пониженіемъ  почвы  (у.оіХ(а,  ѵепіег,  у  Витрувія 
ѵепіег — хоіХіа);  останавливать  воду  для  очищенія  въ  бассейнахъ,  затѣмъ 
раздѣлять  ее  для  распредѣленія  въ  разныя  части  города  и  стеченія  въ  во¬ 
доемы".  И  въ  примѣчаніи  къ  этому  прибавляетъ:  „Таковы  водопроводы 
Аѳинъ,  соотвѣтствуя  предписаніямъ  Витрувія".  Въ  томъ  же  столбцѣ  ни¬ 
же  говоритъ:  „ Нѣтъ  сомнѣнія ,  что  Римляне  въ  устройствѣ  своихъ  во¬ 
допроводовъ  слѣдовали  вначалѣ  древнѣйшимъ  образцамъ  (соиіише  ап- 


*)  Къ  тому  отзыву  Страбона  прибавимъ  еще  здѣсь,  что  Демосѳенъ,  нѣ¬ 
сколько  разъ  указывающій  на  сооруженныя  въ  лучшее  время  государства  ве¬ 
ликія  общественныя  постройки  Аѳинъ  для  украшенія  и  пользы  города,  въ 
противоположность  скромнымъ  частнымъ  домамъ  ихъ  строителей,  ни  разу  не 
говоритъ  о  водопроводахъ  Аѳинъ. 
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сіеппе)*  и  сейчасъ  послѣ  этихъ  словъ  говоритъ  о  нервомъ  римскомъ, 
почти  на  всемъ  протяженіи  подземномъ  водопроводѣ. 

Но,  сказавъ  о  заимствованіи  Римлянами  водопроводной  техники  у 
Грековъ,  авторъ  ниже  говоритъ  и  о  заимствованіяхъ  у  ближайшихъ  со¬ 
сѣдей,  Этрусковъ,  именно,  что  эти  послѣдніе  умѣли  очень  хорошо  устра¬ 
ивать  водоспускные  каналы,  и  что  были  въ  этомъ  дѣлѣ  учителями  Рим¬ 
лянъ;  онъ  приводитъ  какъ  примѣръ  водоспускный  каналъ  Албанскаго 
озера  (396  г.),  построенный  де  по  Этрусскому  образцу,  въ  которомъ, 
какъ  самъ  Сальо  тутъ  же  говоритъ,  были  и  теперь  отчасти  сохранились 
вертикальныя  отверзтія  (риіѣз  ѵегіісаих)  на  разстояніи  40  метроаъ  одно 
отъ  другаго,  служившія  для  вентиляціи  и  очистки  канала,  слѣдовательно 
вообще  тѣже  приспособленія,  что  и  въ  Аѳинскихъ  водопроводныхъ  ка¬ 
налахъ.  Великую  важность  и  значеніе  имѣла  шШ  (ѵепіег),  т.  е.  при¬ 
мѣненіе  въ  водопроводахъ  сифоннаго  веденія  воды,  т.  е.  основаннаго  на 
законѣ  сообщающихся  трубокъ,  каковое,  какъ  выходитъ  изъ  приведенныхъ 
выше  словъ  автора,  имѣло  мѣсто  въ  водопроводахъ  Аѳинъ 1).  Весьма  бы¬ 
ло  бы  важно,  конечно,  доказать,  что  Римляне  заимствовали  его  у  Гре¬ 
ковъ.  О  примѣненіи  этого  способа  въ  римскихъ  водопроводахъ  у  насъ 
будетъ  ниже  рѣчь.  Іорданъ  говоритъ,  что  повидимому  отъ  усовершенство¬ 
ваній  въ  техникѣ  зависѣло  то,  что  со  времени  Нумантійской  войны  уро¬ 
вень  римскихъ  водопроводовъ  все  становится  выше,  и  что  благодаря  этимъ 
усовершенствованіямъ  сдѣлалось  возможнымъ  даже  провести  воду  съ  горы 
на  гору  по  закону  сообщающихся  трубокъ,  какъ  это  къ  изумленію  спе¬ 
ціалистовъ  устроилъ  гидротехникъ  города  Алетрія  (Аіаігі)  око’іо  вре¬ 
мени  революціи  Гракховъ,  преодолѣвъ  значительныя  трудности  (Тор.,  I, 
1,  457.).  Изъ  этихъ  словъ  автора,  кажется,  выходитъ,  что  водопроводная 
техника  усовершенствована  впослѣдствіи  Римлянами,  что  вначалѣ  при 
проведеніи  первыхъ  водопроводовъ  она  была  очень  элементарна,  и  слѣ¬ 
довательно  и  заимствовано  тогда  у  Грековъ  было  немного. 


9  Объ  употребленіи  Греками  сифоннаго  водопровода  (адиейис  а  віріюи) 
и  вѣроятности  заимствованія  его  Римляцами  у  Грековъ,  а  также  о  распредѣ¬ 
леніи  воды  водопроводовъ  въ  греческихъ  городахъ  мы  теперь  не  высказы¬ 
ваемъ  нашего  мнѣнія  по  скудости  имѣющихся  у  насъ  данныхъ  и  не  имѣя 
пока  нѣкоторыхъ  оригинальныхъ  изслѣдованій  по  техникѣ  греческихъ  водо¬ 
проводовъ. 
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Чтобы  еще  лучше  можно  было  судить  о  степени  заимствованія  Рим¬ 
лянами  у  Грековъ  въ  этомъ  дѣлѣ  я  особенво  вначалѣ,  а  также  позна¬ 
комиться  съ  усовершенствованіями,  сдѣланными  въ  немъ  Римлянами,  намъ 
необходимо,  послѣ  того  какъ  мы  выше  нѣсколько  ознакомились  съ  водо¬ 
снабженіемъ  у  Грековъ,  сказать  нѣсколько  словъ  о  древнѣйшей  средне- 
италійской  культурѣ,  о  домашнихъ  такъ  сказать  техническихъ  средствахъ 
Римлянъ  или  вообще  Италиковъ  (понимая  это  слово  въ  географическомъ 
-  смыслѣ)  въ  древнѣйшее  время  и  объ  одномъ  весьма  важномъ  усовершен¬ 
ствованіи  въ  архитектурѣ,  имѣющимъ  весьма  важное  значеніе  и  для  на¬ 
шего  предмета. 

Когда  Римъ  только  начиналъ  свою  историческую  карьеру,  у  его 
сосѣдей  было  уже  болѣе  значительная  культура,  отъ  которой  сохрани¬ 
лось  и  донынѣ  много  разныхъ  остатковъ;  Этруски  вліяли  своею  культу¬ 
рою  на  Римъ.  Древніе  римскіе  писатели  много  говорятъ  объ  этомъ  влія¬ 
ніи,  и  хотя  они  и  преувеличиваютъ  его,  страдаютъ  нѣкоторою  этруско¬ 
маніею,  но  есть  у  нихъ  и  несомнѣнна  данныя,  подтвержденныя  и  новою 
наукою;  вліяли  Эгруски  на  Римлянъ  ивъ  области  архитектуры.  Элементы 
искусствъ  кромѣ  общихъ  всѣмъ  народамъ,  заимствовали  и  Этруски  и 
Римляне,  какъ  и  алфавитъ — отъ  Грековъ,  которые  рано  вели  торговлю  съ 
прибрежными  мѣстностями  Италіи  и  заводили  тамъ  свои  факторіи  и  позд¬ 
нѣе  колоніи;  но  Этруски  ранѣе  достигли  въ  искусствахъ  извѣстнаго  раз¬ 
витія,  и  дѣятельность  ихъ  въ  этой  области  была  довольно  обширна.  Но 
и  новые  учепые,  слѣдуя  древнимъ,  долгое  время  очень  преувеличивали 
какъ  вообще  значеніе  собственно  этрусской  культуры  (нѣкоторые  пыта¬ 
лись  даже  греческое  искусство  производить  отъ  этрусскаго),  такъ  и  влі¬ 
яніе  ея  на  Римлянъ;  теперь  такія  крайнія  воззрѣнія  оставлены,  призна¬ 
ются  преувеличеніями,  и  нѣкоторые  ученые  (Моммзенъ)  уже  наоборотъ 
очень  низко  ставятъ  Этрусковъ,  даасе  перемѣщаютъ  ихъ,  что  касается 
ихъ  культурной  роли  въ  Италіи,  съ  перваго  мѣста  на  послѣднее,  а  при¬ 
писываютъ  большое  вліяніе  въ  смыслѣ  культурномъ  Умбрскимъ  Тускамъ, 
родственнымъ  Латинамъ  на  пришедшихъ  позже  ихъ  съ  сѣвера  Этру¬ 
сковъ  (Казеппае)  (Ь.  Ваіще,  К.  АІі,  I,  §§  2В  и  24),  и  такъ  какъ  кромѣ 
того  древнѣйшая  культура  средней  Италіи  пе  ограничивалась  областью 
языка  Этрусскаго,  то  находятъ  болѣе  правильнымъ  говорить  вообще  о 
древнѣйшей  средне-италійской  культурѣ. 

Древніе  города  Этруріи  и  ихъ  акрополи  окружены  были  большими 
каменными  стѣнами.  Въ  Римѣ  по  этрусскому  образцу  и  Этрусскими  ма- 
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стерами  при  царяхъ  построенъ  большой  храмъ  Юпитеру  па  Капитоліи, 
въ  Римѣ  и  въ  позднѣйшее  время  была  Этрусская  улица,  для  украшенія 
храмовъ  употреблялись  этрусскія  статуи.  По  свидѣтельству  римскихъ  исто¬ 
риковъ  Тарквинскіе  цари  Рима  устроили  для  осушенія  города  большую 
клоаку;  такимъ  образомъ  она  была  бы  построена  за  два  столѣтія  до  пер¬ 
ваго  римскаго  водопровода. 

Этруски  были  вообще  очень  опытны  въ  проведеніи  водоспускныхъ 
каналовъ  и  вообще  въ  земляныхъ  работахъ.  Древнія  погребальные  склепы 
Этруріи,  высѣченные  въ  камеѣ,  предлагаютъ  въ  вхъ  строителяхъ  боль¬ 
шую  опытность  въ  работахъ  подобнаго  рода.  Громадный  каналъ,  осу¬ 
шавшій  долину  рѣки  Марты  (въ  Этруріи)  по  мнѣнію  нѣкоторыхъ  уче¬ 
ныхъ  (Реберъ)  древнѣе  Большой  клоаки  въ  Римѣ,  даже  относится  къ  до¬ 
римской  эпохѣ,— сооруженіе,  коего  кодосальные  размѣры  уже  для  -столь 
ранняго'  времени  свидѣтельствуетъ  о  томъ  удивительномъ  стремленіи  къ 
общеполезнымъ  предпріятіямъ,  которое  отличало  италійскія  народности 
отъ  другихъ.  Къ  такимъ  сооруженіямъ  вела  италиковъ  и  самая  природа 
мѣстности,  ими  населяемой:  проведеніе  каналовъ  было  необходимымъ 
условіемъ  существованія  на  западномъ  берегу  средней  Италіи,  такъ  какъ 
только  осушеніе  почвы  и  отведеніе  воды  изъ  озеръ-кратеровъ,  производив¬ 
шихъ  время  отъ  времени  наводненія  въ  окрестныхъ  мѣстахъ  вмѣстѣ  съ 
регулированіемъ  рѣкъ,  дѣлали  возможнымъ  въ  этихъ  мѣстахъ  большія 
поселенія  и  заложенія  городовъ.  Сальо  говоритъ,  что  и  Этруски  строили 
водопроводы  (без  ациебисз)  такого-же  типа,  какого  были  на  Востокѣ  и 
у  Грековъ,  и  что  встрѣчаются  подобные  въ  Италіи,  въ  мѣстахъ ,  въ  ко¬ 
торыхъ  жили  Этруски  (Біейоп.  без  апі,  стр.  538);  но,  какъ  ни  близокъ 
переходъ  отъ  водоспускныхъ  каналовъ  къ  собственно  водопроводамъ, 
этрусскихъ  водопроводовъ  по  крайней  мѣрѣ  не  сохранилось;  и  самъ  Сальо 
приводитъ  въ  этомъ  мѣстѣ  только  одинъ  примѣръ,  да  и  то  не  водопро¬ 
вода,  а  эмиссарія  и  притомъ  Албанскаго  озера. 

Видя  въ  древнихъ  италійскихъ  постройкахъ  раннія  проявленія  прак¬ 
тическаго  ума  Италиковъ,  мы  находимъ  въ  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ  также 
и  тотъ  великій  шагъ  впередъ  въ  техникѣ,  который  далъ  римской  архи¬ 
тектурѣ  великое  преимущество  надъ  греческою  и  сдѣлалъ  изъ  нея  вели¬ 
кое  средство,  вполнѣ  соотвѣтствовавшее  практическимъ  стремленіямъ  Рим¬ 
лянъ.  Я  разумѣю  сводъ.  Вполнѣ  правильный  сводъ  находимъ  въ  Большой 
клоакѣ  и  въ  упомянутомъ  каналѣ  долины  Марты. 
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Когда,  гдѣ  и  кѣмъ  сдѣлано  это  громадной  важности,  хота  по  ви¬ 
димому  очень  простое  открытіе,  составившее  самую  важную  эпоху  въ 
исторіи  архитектуры,  достовѣрпо  неизвѣстно.  Въ  Ассиріи  слѣды  правиль¬ 
наго  свода  будто  бы  указаны  для  9  вѣка  до  Р.  Хр.  Спорнымъ  доселѣ 
остается  также  вопросъ,  съ  какого  времени  и  насколько  извѣстна  была 
сводовая  техника  Грекамъ  и  открыли  ли  ее  самостоятельно  Греки  или 
Италики.  Одинъ  ученый  говоритъ,  что  примѣненіе  конструктивнаго  прин¬ 
ципа  свода  слѣдуетъ  видѣть  уже  напр.  въ  извѣстной  сокровищницѣ  ца¬ 
ря  Атрея,  въ  ея  горизонталныхъ  каменныхъ  (верхнихъ)  кольцахъ:  если  бы 
эти  камеры  построены  были  по  другому  принципу,  то  очевидно  давленіе 
земли  со  всѣхъ  сторонъ  заставило  бы  ихъ  обрушиться;  что  такимъ  обра¬ 
зомъ  Грекамъ  былъ  извѣстенъ  по  видимому  даже  въ  древнѣйшее  время 
тотъ  конструктивный  принципъ,  по  которому  строится  арка,  хотя — при- 
•  бавляетъ  онъ— они  и  не  пришли  къ  мысли  раздѣлить  кругъ  по  діаметру 
и  поставить  половину  его  вертикально,  чтобы  она  служила  опорою  для 
верхнихъ  частей  зданія.  Во  всякомъ  случаѣ  мы  не  находимъ  у  Грековъ 
въ  лучшее  время  ихъ  архитектуры  практическаго  примѣненія  обыкно¬ 
венной  арки  и  свода  ( ез  ізѣ  \ѵоЫ  аиз^етасМ,  Моммзенъ );  ихъ  храмы 
имѣютъ  обыкновенныя  плоскія  двускатныя  крыши;  мы  видимъ  у  нихъ 
только  попытки  приблизиться  къ  настоящему  своду,  чѣмъ  нибудь  подхо¬ 
дящимъ  замѣнить  его;  именно  верхніе  камни  въ  стѣнахъ  постепенно  вы¬ 
даются  внутрь  и  сближаются,  а  сверху  положенъ  большой  камень 
'  или  каменная  балка  (ложный  сводъ);  иногда  выходитъ  нѣчто  по  виду  по¬ 
хожее  на  готическую  арку  (галлереи  Микенъ).  Если  и  встрѣчаются  въ 
х  Греціи  отдѣльные  примѣры  мостовъ  на  аркахъ,  то  неизвѣстно  навѣрно, 
къ  какому  времени  относится  ихъ  построеніе,  и  самыхъ  этихъ  примѣровъ 
мало  (Негтапп,  ЬеЬгЬ.  <1.  §г.  РгіѵаіаН.,  стр.  1Б9  и  сл.  *)  и  пр.  „Іки 
нечно,— говоритъ  Бунзенъ—  очень  замѣчательно,  что  мы  не  находимъ 
у  Грековъ,  ни  въ  собственной  Греціи,  ни^ъ  Великой  Греціи  изъ  того 
времеіш  (именно  времени  Перикла)  ни  одного  несомнѣннаго  примѣра,  ко¬ 
торый  бы  давалъ  возможность  заключить  о  знаніи  или  примѣненіи  сво¬ 
довой  техники.  Напротивъ  мы  находимъ,  что  вездѣ  въ  древне-греческихъ 
зданіяхъ,  гдѣ  сводъ  (напр.  въ  фундаментахъ)  сообщилъ  бы  необыкновен- 


*)  АисІі  тасіііе  (Ііе  §гіес1аізс1іе  Ваикипзі  ѵоп  сіег  \Ѵб1Ьші$  сіеб  Водшз  посН 
2іі  чѵепі$еп  БеЬгаисЬ,  ит  ез  іп  Вгискеи  ипсі  ^Ѵаззегіеііиіі^ей  <іеп  Ебтет 
$1еісЬ  ги  Ікип. 
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ную  легкость  и  большую  прочность,  онъ  не  употребленъ.  Тоже  самое  явленіе 
представляетъ  даже  построеніе  Мегалополя  (371г.),  тѣмъ  болѣе  въ  этомъ 
отношеніи  представляющее  интереса,  что  здѣсь  мы  имѣемъ  заложеніе 
совсѣмъ  новаго  города,  который  не  было  никакого  повода  строить  иначе, 
какъ  по  принципамъ  новѣйшаго  строительнаго  искусства.  Города,  осно¬ 
ванные  Александромъ  Великимъ,  напротивъ  вездѣ  представляютъ  примѣ¬ 
неніе  свода 

*  А  въ  Италіи  какъ  у  Этрусковъ,  такъ  и  у  другихъ  народностей  встрѣ¬ 
чаются  въ  весьма  раннее  время  примѣры  правильнаго  свода.  Заимство¬ 
вали  ли  его  Италики,  какъ  сказано,  неизвѣстно;  очень  возможно,  что 
они  сами  сдѣлали  это  открытіе,  и  именно,  можетъ  быть,.  Этруски.  Мно¬ 
гіе  ученые  (К.  О.  Мюллеръ,  Любке  и  др.)  приписываютъ  его  именно  этимъ 
послѣднимъ  (<ріД6хехѵоѵ  ё^ѵо;) 1).  Римляне  рано  познакомились  съ  нимъ. 
Мы  видѣли,  къ  какому  времени  относится  построеніе  Большой  клоакп 
(по  меньшей  мѣрѣ  къ  6  вѣку  до  Р.  X.)  и  другого  приведеннаго  нами 
канала;  а  въ  нихъ  мы  находимъ  такое  совершенство  сводовой  техники, 
которое  необходимо  предполагаетъ  долговременную  практику  въ  этомъ 
дѣлѣ.  Нѣкоторые  полагаютъ,  что  въ  Лаціумѣ  и  въ  Римѣ  въ  частности 
и. характеръ  матеріала,  исключително  употреблявшагося  въ  древнѣйшій 
періодъ  вулканическаго  туфа,  который  ломается  параллельными  прямыми 
слоями  и  легко  обрабатывается,  какъ  благопріятствовалъ  выработкѣ  пра¬ 
вильной  стѣнной  кладки  (оріш  циайгаіиш,  ваха  циайгаЬа),  такъ  могъ  по 
крайней  мѣрѣ  благопріятствовать  распространенію  и  усовершенствованію 
и  сводовой  техники. 

Но  нѣкоторые  ученые  держатся  другого  мнѣнія,  совершенно  протн- 
вудоложнаго  приведенному,  о  началѣ  сводовой  техники  въ  Италіи,  не 
приписывая  этого  открытія  Этрускамъ  и  вообще  Италикамъ.  Такъ  Момм¬ 
зенъ  полагаетъ,  что  сводъ  могъ  быть  и  позднѣйшимъ  открытіемъ  Гре¬ 
ковъ,  вышедшимъ  изъ  ихъ,  раціональной  механики.  Есть  дѣйствительно 
одно  извѣстіе,  сохраненное  Сенекой  ( ЕрівГ  90,  32  ),  что  изъ  Грековъ 
открылъ  сводъ  извѣстный  физикъ  Демокритъ,  младшій  современникъ  ІІе- 


г)  Іорданъ  (Тор.,  1, 1,  12.)  говоритъ,  что  время  построенія  Большой  кло¬ 
аки  (и  Ъиіііашші)  можно  опредѣлить  и  независимо  отъ  проблемы  о  времени 
введенія  свободной  техники,  и  что  несомнѣнная  древность  этой  постройки  дѣ¬ 
лаетъ  весьма  вѣроятнымъ,  что  только  Тарквиніи  ввели  эту  технику  изъ  юж¬ 
ной  Этруріи* 
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рикла,  именно  жившій  отъ  460—357.  Соотвѣтственно  такому  мнѣнію 
о  мѣстѣ  и  времени  изобрѣтенія  свода  полагаютъ  и  стараются  доказать 
(въ  томъ  числѣ  и  Моммзенъ),  что  сводъ  въ  Большой  клоакѣ,  построен¬ 
ный  дѣйствительно  раньше,  и  другіе  примѣры  циазі  древнѣйшаго  свода 
принадлежатъ  не  царскому  періоду,  а  реставрацій  уже  времени  респу¬ 
блики,  а  что  въ  царскій  періодъ  въ  Италіи,  какъ  и  въ  Греціи,  были 
только  плоскія  крыши  и  ложный  сводъ,  такъ  какъ  въ  сводѣ  клоаки 
будто  бы  употребленъ  травертинъ,  матеріалъ  появляющійся  только  въ  рес¬ 
публиканскій  періодъ,  и  такъ  какъ  авторы  говорятъ  о  починкахъ  клоакъ 
въ  этотъ  періодъ.  (  См.  опроверженіе  у  Бунзена,  ВезсЬгеіЪищ*  Й. 
Кот,  I,  154.  Йогйап,  Тор,  I,  1,  275;  7,  12).  Сторонники  перваго  мнѣ¬ 
нія  не  придаютъ  никакого  значенія  тому  греческому  преданію,  какъ  и 
^Сенека,  (приводящій  его  какъ  высказанное  Посидоніемъ,  учителемъ  Ци¬ 
церона),  находитъ  его  смѣшнымъ.  Знаменитый  -  К.  О.  Мюллеръ  предпо¬ 
лагалъ,  что  наоборотъ  Демокритъ  самъ  познакомился  со  сводовою  тех¬ 
никою  въ  Италіи,  и  затѣмъ  ознакомилъ  Грековъ  съ  этимъ  нововведеніемъ 
(НанйЪ.  сі.  АгсЬ.,  §  107  и  168.). 

Ограничиваясь  приведеннымъ  относительно  этого  спорнаго  вопроса,  я 
замѣчу  только  еще,  что  во  всякомъ  случаѣ  какъ  съ  одной  стороны  кажется 
страннымъ,  что  если  Италикамъ  сводъ  такъ  рано  былъ  извѣстенъ,  Греки  при 
сношеніяхъ  съ  ними,  такъ  долго  не  заимствовали  его  и  не  примѣняли 
его  на  практикѣ  у  себя,  такъ  съ  другой  стороны  не  менѣе  странно  то, 
что,  если  сводъ  открытъ  только  Демокритомъ  и  Греки  и  въ  371  году 
еще  не  примѣнили  его  на  практикѣ,  Римляне  заимствовали  его  у  Грековъ 
напротивъ  такъ  скоро  ■*)  и  даже  оказались  въ  примѣненіи  и  развитіи  за¬ 
имствованнаго  выше  изобрѣвшихъ  его  самостоятельно. 

Вѣдь  Римляне  первые  (и  это  уже  не  подлежитъ  ни  малѣйшему  со¬ 
мнѣнію  и  не  отрицается  никѣмъ,  кто  бы  первый  ни  изобрѣлъ  сводъ  и 
когда  бы  онъ  ни  сталъ  извѣстенъ  Грекамъ)  примѣнили  его  послѣдова¬ 
тельно  и  въ  большихъ  размѣрахъ,  а  „примѣненіе  въ  большихъ  размѣ¬ 
рахъ  есть  вездѣ,  и  въ  особенности  въ  архитектурѣ  по  меньшей  мѣрѣ 


*)  Примѣненіе  свода  на  практикѣ  началось  бы  одновременно  у  Римлянъ 
и  у  Грековъ,  если  Моммзенъ  говоритъ  (В.  О.  I,  474  480):  Міі  4еш  ЩцДеп 
ЛаЬгЬишІегі  (города)  Ье^іппі  йег  тчзеніІісЬ  аиі  йен  Во&еп  ёе^пшйеіе  Тііог- 
Вгйскеп  иисі  ЧѴазаегІеіІип^вЬаи. 
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столь-же  значительно,  какъ  и  постановка  принципа"  (Моммзенъ).  Кто  бы 
ни  открылъ  сводъ,  по  тотъ  переворотъ  въ  архитектурѣ,  который  произвело 
примѣненіе  этого  техническаго  начала,  навсегда  неразрывно  связанъ  съ 
римскимъ  именемъ.  Сводовая  техника  достигла  у  нихъ  высокой  стеиени 
развитія,  вѣроятно  они  обогатили  ее  новыми  частями  (крестовой  сводъ  и 
куполъ),  изъ  свода  сдѣлали  равно  важный  какъ  въ  техническомъ,  такъ 
и  въ  эстетическомъ  отношеніи  элементъ  ихъ  архитектуры,  элементъ,  ко¬ 
торый  съ  полнымъ  правомъ  можно  считать  національнымъ  ихъ  архитек¬ 
туры.  Если  въ  архитектурѣ  Римляне  сдѣлали  болѣе,  чѣмъ  въ  другихъ 
искусствахъ,  въ  ней  были  наиболѣе  самостоятельны,  создавъ  новые  ти¬ 
пы  построекъ,  расширили  значительно  область  античной  архитектуры 
и  превзошли  въ  нѣкоторыхъ  отношеніяхъ  всѣ  народы  древности,  то  въ 
значительной  мѣрѣ  этого  достигли  они  благодаря  введенію  сводовой  тех¬ 
ники:  на  ней  основаны  всѣ  ихъ  преимущества  въ  этой  области,  она  со¬ 
ставляетъ  и  существенное  различіе  между  греческою  и  римскою  архитек¬ 
турою  въ  пользу  послѣдней;  отличительная  черта  той— гармонія,  красота, 
а  послѣдней — великая  цѣлесообразность  и  необыкновенная  грандіозность, 
Съ  Римлянъ  начинается  болѣе  величественный  періодъ  архитектуры.  Та 
цѣлесообразность  и  величественность  обусловливалась  употребленіемъ 
свода  изъ  надлежащимъ  образомъ  обдѣланныхъ  камней  или  кирпичей, 
освобождавшаго  архитектора  въ  извѣстной  степени  отъ  условій  мѣст¬ 
ности  (віадукты  и  акведукты  на  аркахъ  черезъ  долины  и  рѣки)  и 
отъ  стѣсненій,  вытекающихъ  изъ  характера  матеріала  (гаитЫМепйез 
Еіетепі  йег  Агсіі.)  (необходимости  употреблять  сравнительно  непроч¬ 
ныя  деревяныя  балки  или  короткія  каменныя,  употреблять  колонны 
для  подпоръ).  Впервые  стало  возможнымъ  при  сводѣ  сооружать  громад¬ 
ныя  въ  нѣсколько  этажей  зданія  необыкновенной  легкости  и  монумен¬ 
тальной  прочности.  Греки  выбирали  для  своихъ  театровъ  склонъ  горы, 
холма  или  строили  сплошныя  субетрукцщ,  Римляне  выводили  въ  нѣсколь¬ 
ко  этажей  полукругъ  аркадъ;  I  реки  лучшей  эпохи  не  могли  воздвигнуть 
такого  чуднаго  грандіознаго  и  въ  высшей  степени  цѣлесообразнаго  зданія  ка¬ 
ковъ  Колизей,  какъ  не  могли  вывести  не  менѣе  знаменитаго  удивитель¬ 
наго  купола  Пантеона.  Не  могли  Греки  строить  и  такихъ  водопрово¬ 
дов*,  какіе  уже  строили  Римляне  и  вообще  такъ  цѣлесообразно  разно¬ 
образныхъ  построекъ,  удовлетворявшихъ  нуждамъ  населенія  (мосты,  большіе 
подземные  каналы  и  нр.),  которыя  справедливо  превозносятъ  древніе  рим¬ 
скіе  и  греческіе  писатели*,  а  также  не  менѣе  и  новые.  На  этихъ  именно 
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постройкахъ  Римляне  прежде  всего  примѣнили  сводъ,  если  даже  и  не 
считать  сводъ  Большой  клоаки  принадлежащимъ  періоду  царей;  и  дѣй¬ 
ствительно,  если  и  во  всѣхъ  другихъ  постройкахъ  сводъ,  арка  имѣетъ 
весьма  важное  значеніе  (стѣны  и  ворота,  тріумфальныя  арки,  портики, 
дворцы,  виллы,  цирки,  термы,  театры,  амфитеатры),  то  особенно  въ  этихъ 
постройкахъ:  ихъ  мосты,  віадукты  и  акведукты  существенно  основаны  на 
немъ.  Примѣненіе  свода  отличаетъ,  какъ  и  другія  зданія,  нихъ  водопро¬ 
воды  отъ  греческихъ;  имъ  не  приходилось  уже  сообразоваться  въ  такой 
мѣрѣ,  какъ  Грекамъ,  съ  условіями  мѣстности,  подчиняться  ей;  въ  ихъ 
распоряженіи  было  новое  техническое  средство,  дававшее  имъ  большой 
просторъ  и  большія  выгоды;  и  вотъ  они  постепенно  греческіе  подпоч¬ 
венные  каналы  замѣняютъ,  гдѣ  нужно,  каналами  идущими  болѣе  или 
менѣе  высоко  надъ  землею,  не  будучи  вынуждены  при  этомъ  строить 
сплошной  стѣны,  требовавшей  сравнительно  болѣе  матеріала  и  загора¬ 
живавшей  болѣе  путь,  а  періода  на  аркахъ  воду  черезъ  овраги,  рѣки 
и  рѣчки,  или  и  но  ровной  мѣстности  ведя  ее  высоко,  для  того,  чтобы 
она  достигала  мѣста  назначенія  съ  требуемою  высотою  уровня. 

Но  мы  возвратимся  здѣсь  еще  къ  первому  водопроводу  Рима,  ко¬ 
торый  былъ  на  всемъ  протяженіи  внѣ  города  подземнымъ  (стр.  68),  слѣ¬ 
довательно  былъ  болѣе  греческимъ,  и  покончимъ  съ  вопросомъ  о  заимство¬ 
ваніяхъ  въ  водопроводной  техникѣ  у  Грековъ  именно  вначалѣ. 

При  устройствѣ  первыхъ  водопроводовъ  Римляне  получили,  ка¬ 
жется,  только  толчекъ  отъ  Грековъ,  идею,  или  не  многимъ  болѣе.  По¬ 
требность  въ  такомъ  водоснабженіи  города  уже  чувствовалась.  Если  и 
допускать  очень  большое  вліяніе  Грековъ  на  Римлянъ  въ  области  стро¬ 
ительнаго  искусства  въ  болѣе  ранній  періодъ,  во  всякомъ  случаѣ  тогда 
именно,  когда  начали  строить  водопроводы,  не  стало  извѣстнымъ  Римля¬ 
намъ  какое  выбудь  нововведеніе,  сдѣлавшее  возможными  только  тогда  во¬ 
допроводы.  Первые  римскіе  водопроводы  были  очень  простаго  устройства; 
а  Римляне  уже  ранѣе  были  опытны  въ  проведеніи  подземныхъ  кана¬ 
ловъ,  даже  и  въ  каменистой  почвѣ.  Во  время  осады  Вей  (396  до  Р.  X.) 
Римляне  провели  водоспускный  каналъ  Албанскаго  озера.  Вода  озера 
безъ  видимой  причины  не  обыкновенно  поднялась  и  Римляне  видѣли  въ 
этомъ  недоброе  знаменіе.  Захваченный  этрусскій  гаруспикъ  объявилъ, 
что  если  Римляне  надлежащимъ  образомъ  спустятъ  воду  озера,  то  овла¬ 
дѣютъ  Вейями.  Такъ  какъ  Дельфійскій  оракулъ  подтвердилъ  это  и  даже 
указалъ,  куда  отвести  воду,  то  и  устроенъ  былъ  въ  нѣсколько  лѣтъ  эмие- 
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сарій  (Лив.  V,  15  и  19:  ех  Іаси  АІЪаво  ациа  етізза  іп  а§гоз),  существу¬ 
ющій  и  нынѣ  (Шѵо  АІЪапо)  и  выполняющій  свое  назначеніе.  Онъ  на¬ 
ходится  на  юго-западной  сторонѣ  озера,  высѣченъ  въ  туфѣ,  высота  ка¬ 
нала  въ  ростъ  человѣка,  ширина  полтора  метра,  длина  7500  футовъ;  и 
теперь  сохранилось  въ  немъ  нѣсколько  вертикальныхъ  отверзтій,  нахо¬ 
дящихся  на  разстояніи  40  метровъ  одно  отъ  другаго,  для  вентиляціи  и 
очистки  канала.  Іорданъ  (Тор-,  1, 1,457)  сомнѣвается  (ез  тизз  сІаЬіп^езіеЩ 
ЫеіЪеп),  справедливо  ли  сопоставлять  искусство  отведенія  воды  Албанскаго 
озера  посредствомъ  подземнаго  эмиссарія  длиною  около  7500  футовъ  съ  ис¬ 
кусствомъ  построенія  частью  подземнаго,  частью  надземнаго  водопровода 
длиною  отъ  20  до  40  миль  (римскихъ).  Мы.  полагаемъ,  что  сопоставлять 
въ  этомъ  отношеніи  Албанскій  эмиссарій  съ  водопроводомъ  даже  необ¬ 
ходимо,  но,  конечно,  не  съ  частью  надземнымъ,  частью  подземнымъ,  т. 
е.  водопроводомъ  болѣе  поздняго  времени,  и  даже  не  съ  сорокамильнымъ 
Старымъ  Атеномъ,  а  съ  ближайшимъ  &ь  тому  эмиссарію  по  времени 
совершенно  подземнымъ  и  имѣющимъ  всего  около  10  миль  длины  Аппі- 
евымъ  водопроводомъ. 

Упомянемъ  еще  и  другой  примѣръ  земляныхъ  работъ  Римлянъ  во 
время  той  же  Вейэнтской  войны,  хотя  разсказъ  о  немъ  и  пріукрашенъ 
преданіемъ  (по  Нибуру  совсѣмъ  вымышленъ),  именпо  проведеніе  подъ 
городъ  Вей  и  даже  подъ  акрополь  его  осаждавшими  Римлянами  подземнаго 
хода,  въ  которомъ  могло  помѣщаться  нѣкоторое  количество  солдатъ,  от- 
творивпшхъ  будто  осаждавшимъ  ворота  города  (Ьіѵ.,Ѵ,  19  и  сл.:  орегшп 
Мі  опшіию  1оп$е  тахіншт  ас  ІаЪогіозіззітит  сипісйіиз  іп  агсеш  Ьозіішп 
а$і  соеріиз.). 

Мы  видѣли  выше,  что  и  гораздо  раньше  этого  времени  у  Римлянъ  уже 
были  образцы  земляныхъ  работъ,— самъ  городъ  Римъ  значительно  раньше 
имѣлъ  уже  свои  подземные  каналы,  клоаки,  прочности  и  долговѣчности  ко¬ 
торыхъ  такъ  удивлялся  Плиній.  (См.  Моммзенъ, К.  6.,  1,238  кон.). 

Ит&къ  во  всякомъ  случаѣ  Римляне  времени  Аппія  Клавдія  могли 
уже  сами  хорошо  устраивать  подземные  каналы  вообще  и  слѣдовательно 
могли  устраивать  и  внутри  обстраивать  такіе  же  и  водопроводные  ка- 
йалы,  имѣли  въ  эмиссаріи,  по  какому  бы  образцу  онъ  ни  былъ  устро¬ 
енъ,  даже  нѣчто  приближающееся  къ  водопроводу  съ  приспособленіями, 
которыя  устраивались  потомъ  у  нихъ  и  въ  водопроводныхъ  каналахъ,  имъ 
приходилось  тогда  уже  подражать  самимъ  себѣ,  заимствовали  они  изъ 
тёіійки  при  устройствѣ  перваго  водопровода  развѣ  болѣе  точныя,  ирак- 
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тиковавшіяся  у  Грековъ  правила  относительно  устройства,  надлежащаго 
распредѣленія  приспособленій  для  геятиляціи  канала  и  лод.,  можетъ 
быть  также  кое-что  въ  искусствѣ  нивеллированія  мѣстности,  имѣвшее 
особенную  важность  для  надлежащаго  проведенія  длиннаго  водопроводнаго 
канала  (впрочемъ  см.,  что  ниже  говоритъ  Фронтинъ  о  нивеллировкѣ  рим¬ 
скихъ  архитекторовъ  того  времени).  Примѣненіе  сифоннаго  веденія  воды, 
какъ  увидимъ,  не  имѣло  мѣста  даже  въ  остальныхъ  водопроводахъ  Рима 
внѣ  города,— а  именно  каналы  внѣ  города  я  и  имѣю  теперь  главнымъ 
образомъ  въ  виду — а  тѣмъ  менѣе  въ  первомъ  изъ  нихъ,  Аппіевомъ.  Ос¬ 
тается  еще  вопросъ  о  примѣненіи  этого  способа  для  распредѣленія  воды 
водопровода  въ  городѣ  и  вообще  о  способѣ  распредѣленія  воды  въ  го¬ 
родѣ  и  между  прочимъ,  заимствованъ  ли  онъ;  но  я  заимствованія  тутъ 
и  именно  вначалѣ  не  могу  ни  доказать,  ни  отрицать,  между  прочимъ  и 
по  причинѣ,  указанной  стр.  70,  пр.  При  Фронтинѣвода  Аппіева  водопро¬ 
вода  распредѣлялась  такимъ  же  способомъ,  какъ  и  всѣхъ  другихъ  водо¬ 
проводовъ,  онъ  ничего  особеннаго  въ  этомъ  отношеніи  объ  Арріа  не 
сообщаетъ.  Авторы,  трактующіе  о  римскихъ  водопроводахъ,  тѣ  но  крайней 
мѣрѣ,  которыхъ  мы  могли  имѣть  подъ  руками,  обыкновенно  констати¬ 
руютъ  только  общую  черту  въ  греческихъ  и  древнѣйшихъ  римскихъ  во¬ 
допроводахъ,  именно  подземное  веденіе  воды  внѣ  города,  отсюда  прямо 
заключаютъ,  что  Римляне  слѣдовали  греческимъ  образцамъ,  но  о  другомъ, 
(напр.  и  о  первоначальномъ  распредѣленіи  воды  въ  городѣ)  не  говорятъ 
ничего,  или  приводятъ  то,  что  водопроводовъ  города  Рима  не  касается 
(Сальо).  Впрочемъ  распредѣленіе  воды  водопроводовъ  въ  городѣ,  хотя  и 
есть  вообще  дѣло  важное,  особенно  при  большомъ  количествѣ  водопро¬ 
водовъ  и  густомъ  населеніи  города,  все  таки  сравнительно  менфе  важно, 
чѣмъ  способъ  веденія  воды  отъ  источника  до  города  и  особенно  въ  пер¬ 
выхъ  водопроводахъ,  и  потому  менѣе  важно  въ  интересующемъ  насъ 
вопросѣ  о  заимствованіи  при  устройствѣ  перваго  водопровода.  Самое 
важное  было,  несли  ли  водопроводы  въ  городъ  много  хорошей  воды  до¬ 
вольно  высоко;  если  вода  доходила  до  города  на  значительной  высотѣ, 
то  самое  существенное  было  достигнуто:  тѣмъ  или  другимъ  способомъ,  съ 
большими  или  меньшими  удобствами  ее  можно  было  развести  по  городу, 
въ  худшемъ  случаѣ  пользуясь  естественнымъ  паденіемъ  ея,  какъ  она  до¬ 
ведена  была  и  до  города.  Уровень  воды  перваго  водопровода  въ  го¬ 
родѣ  вслѣдствіе  невысокаго  положенія  начала  его  и  способа  веденія  (см. 
ниже)  былъ  довольно  низкій,  вода  могла  быть  распредѣлена  только  цр 
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ближайшей  низменной  части  города;  конечно,  распредѣленіе  въ  закрытыхъ 
трубахъ  доставляло  бы  при  этомъ  выгоды. 

Но  и  не  рѣшая  вопроса,  было  ли  сначала  такое  распредѣленіе  п 
откуда  оно  взято,  мы  можемъ  по  крайней  мѣрѣ  какъ  несомнѣнное  ут¬ 
верждать,  что,  такъ  какъ  въ  городѣ  распредѣленіе  воды  возможно  было 
и  безъ  сифоннаго  веденія,  а  внѣ  города  въ  первомъ  (какъ  и  въ  слѣду¬ 
ющихъ)  водопроводѣ  оно  несомнѣнно  не  примѣнялось,  слѣдовательно  вве¬ 
деніе  его  не  могло  вызвать  д  сдѣлать  только  возможнымъ  водопроводы, 
и  отсутствіе  его  съ  другой  стороны  не  было  препятствіемъ  къ  устрой¬ 
ству  ихъ. 

Но  возвращаемся  къ  болѣе  важному,  именно  водопроводному  ка¬ 
налу  внѣ  города.  То  обстоятельство,  что  каналы  первыхъ  римскихъ  во¬ 
допроводовъ  подземные,  новидимому,  свидѣтельствуетъ  о  греческомъ  влія¬ 
ніи.  Но  по  нашему  мнѣнію  слишкомъ  большое  значеніе  придается 
этому  совпаденію  въ  смыслѣ  доказательности  его,  по  крайней  мѣрѣ  не¬ 
вѣрно  было  бы  утверждать,  что  Римляне  хорошо  знакомые  имъ  подзем¬ 
ные  каналы  избрали  для  проведенія  воды  просто  и  только  потому,  что 
Греки  такимъ  образомъ  проводили  у  себя  воду.  И  это  вотъ  почему.  Во- 
первыхъ,  подземный  каналъ  всегда  представлялъ  вмѣстѣ  съ  неудобствами 
и  нѣкоторыя  выгоды  и  въ  позднѣйшихъ  римскихъ  водопроводахъ  упо¬ 
треблялся  часто.  Далѣе  исключительному  употребленію  въ  первыхъ  водопро¬ 
водахъ  уже  сами  древніе  видѣли  другую  особую  причину,  помимо  гре¬ 
ческаго  вліянія.  Именно  Фронтинъ,  говоря,  что  въ  первыхъ  римскихъ  во¬ 
допроводахъ  уровень  пониженъ  болѣе,  чѣмъ  въ  позднѣйшихъ,  находитъ 
возможнымъ  объяснять  это  или  1)  тѣмъ,  что  тогда  искусство  нивелли - 
рованія  Римлянамъ  еще  не  было  достаточно  извѣстно  (и  поэтому  они  да¬ 
вали  ненамѣренно  большій  наклонъ  каналамъ,  чѣмъ  какой  былъ  необхо¬ 
димъ  для  того,  чтобы  вода  доходила  до  мѣста  назначенія  собственнымъ 
паденіемъ  съ  достаточною  скоростью)  — и  это  относится  равно  и  къ  водо¬ 
проводамъ  съ  подпочвеннымъ  каналомъ  (Магсіа)— - ,  ели  2)  тѣмъ,  что 
первые  водопроводы  уже  при  началѣ  нарочно  углубляли  въ  землю ,  чтобы 
сдѣлать  менѣе  возможнымъ  поврежденіе  со  стороны  враговъ  *);  (о  грече- 

*)  Ре  ади.,  18*  ѵеіегез  Ьшшііоге  йігесіига  регбихегипі;  (адиаз)  зіѵе  поп Диш 
ай  зиЪШе  ехріогаіа  агіе  НЪгашП,  $еи  диіа  ех  іпДизігіа  іпіха  іеггаш  адиаз 
шег^еЪап!,  пе  іасііе  аѣ  ЬозІіЪиз  іпіегсірегепіиг,  сиш  ігедиегйіа  асИшс  сопіга 
Ваіісоз  Ъеііа  дегегепіиг.  Ср,  нашей  ст.  стр.  44. 
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скомъ  вліяніи,  повторяемъ,  Фронтинъ  при  этомъ  не  говоритъ  ни  слова); 
ниже  онъ  говоритъ,  что  позже  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  этихъ  древнѣй¬ 
шихъ  водопроводовъ,  уже  пришедшій  въ  ветхость  капалъ  былъ  замѣняемъ 
болѣе  короткимъ,  проведеннымъ  па  аркахъ  или  вообще  поверхъ  почвы. 
И  это  послѣднее  объясненіе  Фроятина  принимается  новыми  учеными  *), 
какъ  вполнѣ  основательное  Такъ  итальянскій  ученый  Родольфо  Ланчани 
(Ье  ассріе  е  §1і  асдиейоШ,  стр.  40) 2)  говоритъ  о  немъ:  „Вѣрно  замѣча¬ 
ніе  Фронтина  относительно  предпочтенія  отданнаго  первыми  строителями 
водопроводовъ  подземнымъ  каналамъ  предъ  системою  субструкцій  и  ар¬ 
кадъ.  Правда,  система  подземныхъ  каналовъ  заставляла  инженеровъ  дѣ¬ 
лать  болѣе  длиннымъ  путь  воды  по  окраинамъ  долинъ,  чтобы  каналъ  не 
выходилъ  наружу,  и  терять  такимъ  образомъ  ту  выгоду,  какую  представ- 

*)  Бекеръ.  Тор.,  стр.  705,  Бунзенъ,  Везсѣгеіѣ.,  I,  196  и  сл.  и  др. 

2)  Полпое  заглавіе  этого  сочиненія:  ТородгаПа  4і  Коша  апііса.  Соішпеп- 
1а г і  сіі  Ггопііпо  іпіогпо  1е  асцие  е  §П  адаеПоШ.  8Шо§е  ерщгайса  адиагіа.  Ме- 
тогіа  сіі  К.  Б.  Нота.  1880.  Авторъ,  секретарь  археологической  коммиссіи  при 
городскомъ  управлевіи  Рима  (типісіріо),  завѣдывадъ  производившимися  въ  по¬ 
слѣднее  время  обширными  раскопками  въ  той  части  Рима  (см.  стр.,  35),  гдѣ 
входили  въ  городъ  и  откуда  развѣтвлялась  по  городу  большая  часть  римскихъ 
водопроводовъ;  кромѣ  этого  онъ  предпринималъ  спеціальныя  поѣздки  въ  мѣ¬ 
ста,  гдѣ  начинались  древніе  водопроводы,  и  вообще  старался  прослѣдить  во¬ 
допроводные  пути  до  Рима  и  развѣтвленія  водопроводовъ  въ  городѣ;  восполь¬ 
зовался  при  этомъ  и  трудами  прежнихъ  изслѣдователей  этого  предмета  (пре¬ 
имущественно  итальянцевъ).  Сначала  авторъ  трактуетъ  о  водѣ  Тибра,  колод¬ 
цахъ,  источникахъ  и  собираніи  атмосферной  воды;  затѣмъ  большая  часть  со¬ 
чиненія  посвящена  водопроводамъ.  Сопоставивъ  сначала  всѣ  мѣста  Фронтина 
о  данномъ  водопроводѣ,  онъ  подробно  говоритъ  о  времени  проведенія,  о  на¬ 
чалѣ  водопровода  и  описываетъ  каналъ  по  возможности  на  всемъ  пути,  сооб¬ 
щаетъ  высоту,  длину,  затѣмъ  развѣтвленіе  въ  городѣ;  при  этомъ  онъ  вмѣстѣ 
говоритъ  и  о  водопроводахъ  средневѣковаго  и  новаго  Рима.  Отдѣльную  главу 
посвящаетъ  водопроводнымъ  трубамъ  и  прилагаетъ  коллекцію  надписей  на 
этихъ  трубахъ,  далѣе  говоритъ  объ  администраціи  водоснабженія,  о  водопро¬ 
водной  техникѣ  (агсЬііеШіга  ійгаиііса)  и  о  законодательствѣ,  касавшемся  водо¬ 
снабженія.  Къ  книгѣ  приложено  нѣсколько  таблицъ  съ  планами  и  другими 
рисунками.  Это  самое  новое  и  самое  важное  теперь  пособіе  для  основательнаго 
ознакомленія  съ  водоснабженіемъ  Рима  и  вообще  римскимъ,  очень  важное  так* 
же  и  вообще  для  топографіи  древняго  города.  Этимъ  сочиненіемъ  мы  очень 
мцого  пользовались  для  нашей  статьи. 
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дяла  прямая  линія  для  поддержанія  высокаго  уровня  канала;  но  то,  что 
терялось  въ  отношеніи  краткости  и  высоты,  вознаграждалось  сравнитель¬ 
но  большею  безопасностью  противъ  поврежденій  со  стороны  врага.  Во¬ 
допроводы  греческіе  и  итало-греческіе,  до  римскаго  владычества,  были 
обыкновенно  подземные8.  (Конетантируя  это  сходство  древнѣйшихъ  рим¬ 
скихъ  водопроводовъ  съ  греческими  авторъ  къ  сожалѣнію  я  не  ставитъ 
вопроса  объ  отношеніи  римскихъ  водопроводовъ  къ  греческимъ  и  о  сте¬ 
пени  зависимости  Римлянъ  отъ  Грековъ  въ  дѣлѣ  устройства  водопрово¬ 
довъ).  На  стр.  42  онъ  говоритъ  о  возобновленіи  Аптека  водопровода  въ 
средніе  вѣка:  „Папы  среднихъ  вѣковъ,  желая  снабдить  водою  группу  ла- 
теранскихъ  зданій,  обратили  свои  заботы  на  самый  старинный  изъ  рим¬ 
скихъ  водопроводовъ,  не  потому  только,  что  источники,  его  питавшіе, 
были  наи ближе  къ  городу  и  Латераяу,  но  и  потому,  что  въ  тѣ  безпо¬ 
койныя  времена  смутъ,  когда  врагъ  часто  стоялъ  у  воротъ  горога,  и  для 
нихъ  опять  явилась  необходимость,  какая  существовала  дла  республикан¬ 
цевъ  5  вѣка  (аЬ  шѣе),  ех  іпсіизігіа  іиіга  Іеггаш  ациаз  тегдеге,  не  Гасііе 
аЬ  ЬовйЪиз  іпіегсірегепіиг,  сит  и  пр.  “ 

Мнѣ  могутъ  сказать,  что  Римляне  все  таки  подражали  Грекамъ,  ко¬ 
торые,  устраивали  для  проведенія  воды  подземные  каналы  тоже  съ  цѣлью 
защитить  ихъ  отъ  поврежденій,  могли  руководиться  тѣми  же  соображе¬ 
ніями,  что  и  Римляне  (вѣдь  сохранились  же  Аѳинскіе  и  Сиракузскіе  во¬ 
допроводные  подземные  каналы  до  настоящаго  времени).  Конечно,  и  у 
Грековъ  болѣе  или  менѣе  достигалась  и  эта  цѣль;  но  разница  все  таки 
въ  томъ,  что  Греки,  еслибы  они  и  не  преслѣдовали  такой  цѣли,  упо¬ 
требляя  подземные  каналы,  вынуждены  были  ихъ  употреблять  и  всегда 
употребляли  до  Римлянъ,  не  имѣя  тѣхъ  техническихъ  средствъ,  какія 
были  у  Римлянъ,  а  эти  послѣдніе— и  этотъ  моментъ  имѣетъ  нѣкоторую 
важность,  въ  занимающемъ  насъ  вопросѣ— имѣли  техническія  средства 
для  веденія  каналовъ  высоко  поверхъ  почвы,  черезъ  рѣчки  и  долины  Ла- 
ціума.  Если  бы  даже  сводъ  Большой  клоаки  и  не  принадлеяъалъ  цар¬ 
скому  періоду,  во  всякомъ  случаѣ  въ  312  году  они  могли  строить  камея-  ^ 
ныя  арки  и  мосты.  Фронтинъ  не  говоритъ,  чтобы  въ  первыхъ  водопро¬ 
водахъ  подземные  каналы  проведены  были  потому,  что  тогда  не  умѣли 
строить  арокъ. 

Если  же  Римляне,  имѣя  возможность  и  сначала  вести  воду  на  аркахъ 
н  тѣмъ  не  менѣе  въ  первыхъ  водопроводахъ  употребляли  вообще  подзем¬ 
ные  каналы,  то  тѣмъ  болѣе  вѣроятнымъ  кажется  заключеніе,  что  они  это 
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дѣлали,  именно  слѣдуя  своимъ  греческимъ  образцамъ.  Но  значеніе  такого 
заключенія  ослабляется,  во-первыхъ,  выше  приведеннымъ  объясненіемъ 
Фронтина,  а  во-вторыхъ,  и  первые  римскіе  водопроводы  имѣли  отчасти 
уже  надземные  каналы.  Фронтинъ  сообщаетъ  о  первомъ  водопроводѣ,  что 
въ  чертѣ  города  каналъ  его  шелъ  въ  одномъ  мѣстѣ  надъ  почвою  и  имен¬ 
но  по  субструкціи  и  аркамъ  (8нрга  іеггаш  зпЪзігисііопе  еі  агспаіо  ореге 
ргохіте  рогѣаш  Сарепат  развита  IX,  гл.  5).  Конечно,  Фронтинъ  гово¬ 
ритъ  о  своемъ  времени;  но  мы  не  имѣемъ  основанія  предполагать,  чтобы 
этого  ориз  агсиаѣит  не  было  и  во  время  Аппія  Клавдія,  да  еслибы  это 
было  и  такъ,  во  всякомъ  случаѣ  оставался  бы  каналъ  на  искусственныхъ 
подстройкахъ,  и,  такъ  какъ  это  неразрывно  связано  съ  уровнемъ  канала, 
то  непремѣнно  должно  было  быть  такъ  сначала.  Второй  водопроводъ 
(272  г.)  имѣлъ  уже  такія  подстройки  на  большемъ  протяженіи  (зиѣзѣгис- 
ѣіо  зпрга  ѣеггаш  разз.  ССХХІ). 1). 

И  такъ  уже  первые  римскіе  водопроводы,  имѣя  много  сходства  съ 
греческими,  имѣютъ  и  нѣкоторыя  черты  различія,  отличительныя  черты 
римскихъ  водопроводовъ.  Если  эти  особенности  въ  нихъ  встрѣчаются  въ 
весьма  ограниченныхъ  размѣрахъ,  то  этому,  какъ  указано,  могла  быть 
особая  мѣстная  причина,  возможно  по  крайней  мѣрѣ  это  объяснить  и  не 
греческимъ  вліяніемъ. 

Все,  приведенное  нами  объ  отношеніи  римскихъ  водопроводовъ  къ 
греческимъ,  конечно,  пе  рѣшаетъ  окончательно  этого  интереснаго  и  труд¬ 
наго  вопроса;  мы  старались  привести  всѣ,  какія  могли,  рго  и  сопѣга  о 
греческомъ  вліяніи,  чтобы  сколько  нибудь  уяснить  столь  неопредѣленныя 
выраженія,  какъ  „были  учениками"  и  под. 

Теперь  будемъ  говорить  о  несомнѣнномъ  самостоятельномъ  движеніи 
Римлянъ  впередъ  въ  развитіи  водоснабженія. 

Второй  водопроводъ,  хотя  и  подземный,  достигалъ  города  уже  до- 
вольпо  высоко  благодаря  высотѣ  своего  начала,  хотя  и  не  такъ,  какъ  могъ 
соотвѣтственно  своему  началу,  и  былъ  гораздо  длиннѣе  перваго,  начи- 


')  Ланчани  (стр.  47  назв.  соч.)  указываетъ  орнз  агсиаіию  на  пути  ка¬ 
нала  этого  водопровода  далеко  отъ  Рима  (ропЬе  сіі  8.  Апіопіо),  прибавляя,  что 
этотъ  мостъ  служилъ  первоначально  исключительно  для  канала  Стараго  Ат¬ 
ена.  Іорданъ  (Тор.  I,  1,  27  сл.)  сказавъ,  что  арка,  какъ  опора  для  тяжестей 
была  извѣстна  Римлянамъ  съ  древнѣйшихъ  временъ,  указываетъ  какъ  на  слу¬ 
чаи  ея  примѣненія  и  на  второй  водопроводъ  Рима. 
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наясь  за  Тибуронъ.  Третій  еще  длиннѣе  предыдущаго,  достигалъ  города 
съ  уровнемъ  еще  высшимъ,  такъ  что  могъ  давать  воду  и  самымъ  выс- 
шимъ  холмамъ  лѣваго  берега.  Это  достигалось  какъ  тоже  значительною 
высотою  его  источниковъ,  такъ  уже  и  употребленіемъ  для  повышенія  ка¬ 
нала  на  пути  его  въ  значительныхъ  противъ  прежняго  размѣрахъ  над¬ 
земнаго  веденія  и  аркадъ;  именно  щъ  62  рим.  миль,  всей  длины  его 
канала,  >/9  часть  имѣла  такія  подстройки  (орете  зирга  іеггат  разе.  VII 
тіііішп  СОССЬХІІІ;  ех  ео  Іоп^іиз  аЪ  игіе  ріигйгаз  Іосів  вирегіогі  рагіе 
ѵаіііз  орете  атсиаіо  р.  ССССЬХѴІІІ;  ргоріиз  игЪез  а  УІІ  шііііагіо  зиѣ- 
8ігисіі<ше  р.  ВХХѴІІІ,  геіісріа  орете  агсиаію  р.  VI  тііііит  СССОЬХХП). 
Слѣдовательно  примѣненіе  въ  водопроводахъ  арокъ  въ  значительнымъ 
размѣрахъ  начинается  во  второмъ  вѣкѣ  до  Р.  X.  (145  г.),  т.  е.  начинаются 
спеціально  римскіе  по  типу  водопроводы.  Впослѣдствіи  сводъ  употреб¬ 
лялся  еще  въ  большихъ  размѣрахъ  и  составилъ,  какъ  сказано  уже,  глав¬ 
ное  отличіе  и  преимущество  римскихъ  водопроводовъ  сравнительно  съ 
греческими.  Пользуясь  этимъ  средствомъ  и  ведя  воду  изъ  высоко  лежа¬ 
щихъ  мѣстъ,  Римляне  устраивали  потомъ  и  болѣе  высокіе  и  болѣе  длин¬ 
ные  водопроводы  и,  доставляя  городу  громадное  количество  воды,  могли 
провести  ее  и  на  самыя  высокія  части  города;  и  въ  старыхъ  водопрово¬ 
дахъ  употребляли  для  сокращенія  пути  свое  излюбленное  средство,  ар¬ 
кады.  Ниже  будетъ,  надѣемся,  достаточно  показано,  что  сифонное  веде¬ 
ніе  было  мало  употребительно  въ  большихъ  римскихъ  водопроводахъ  внѣ 
города  (и  что  за  причины  были  этого),  и  что  слѣдовательно  для  дост¬ 
иженія  указанныхъ  выгодъ  водоснабженія  сводъ  былъ  необходимое  техни¬ 
ческое  средство,  что  Римляне  вообще  руководились  въ  употребленіи  его 
цѣлесообразностью.  Такимъ  образомъ  Римляне  не  только  усвоили  въ  во¬ 
доснабженіи  все,  что  было  у  ихъ  предшественниковъ,  но  и  превзошли 
ихъ  въ  этомъ  дѣлѣ  во  всѣхъ  отношеніяхъ  Греки,  народъ  старѣйшей  куль¬ 
туры,  показалъ  во  всякомъ  случаѣ  замѣчательные  въ  своемъ  родѣ  об¬ 
разцы  искусственнаго  водоснабженія  въ  той  формѣ,  въ  какой  оно  было 
и  на  всемъ  Востокѣ,  и  въ  Римлянахъ  нашли  въ  этой  области  достойныхъ, 
великихъ  преемниковъ  — -  продолжателей,—  народъ,  коего  идеаломъ  было 
все  полезное,  практическое,  широко  понимавшій  пользу,  одушевленный 
этимъ  идеаломъ  и  притомъ  владѣвшій  новымъ  могущественнымъ  техни¬ 
ческимъ  средствомъ  и  вообще  громадными  средствами,  со  временемъ 
міродержавный,  разнесшій  усовершенствованное  водоснабженіе  по  всему 
міру,  какъ  и  многое  другое,— счастливое,  прекрасное  преемство  культур- 
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ной  задачи!...  Да,  Римляне  создали  въ  этой  области  великое,  самобытное, 
римское,  (римскіе  водопроводы,  акведукты)  потому,  что  въ  ихъ  распоря¬ 
женій  было  новое  важное  техническое  средство  и  потому,  что  вполнѣ 
соотвѣтствовало  ихъ  народному  генію,  (таз  віе  іЬгет  епег^івсЬ  геаіівіі- 
вгЪеп  8іппе  соп^епіаі  деішкіеп,  Моммзенъ),  какъ  то  они  сами  вполнѣ 
сознавали  и  высказывали.  Если  къ  чему,  то  къ  римскимъ  водопроводамъ 
вполнѣ  идутъ  полныя  народной  гордости  слова  Цицерона,  что  его  сооте¬ 
чественники  то,  что  заимствовали  у  Грековъ,  усовершенствовали,  если 
только  находили  нужнымъ  поработать  въ  извѣстной  области  (теши  ветрег 
іікіісішп  йііі  отніа  повігов  аиѣ  іиѵепівве  рег  ве  варіепііив  дпат  Ѳгаесов 
аи<;  ассеріа  аѣ  Шіз  іРесізве  теііога,  диае  дгіШет  сіідпа  зШиіззепі ,  іп  диі - 
Іиз  еЫЪогагепі).  Римляне  не  нашли  себѣ  въ  дѣлѣ  водоснабженія  такихъ 
достойныхъ  продолжателей,  по  крайней  мѣрѣ  они  явились  только  спустя 
много  вѣковъ .  ' 

Развитіе  и  употребленіе  въ  обширныхъ  размѣрахъ  сводовой  техни¬ 
ки  было  главнымъ  техническимъ  условіемъ,  благодаря  которому  Римляне 
могли  удовлетворить  потребностямъ  водоснабженія  именно  такъ  и  на¬ 
столько,  насколько  они  дѣйствительно  удовлетворили,  такъ  цѣлесообразно 
и  грандіозно  главное  техническое  условіе  ихъ  великаго  прогресса  въ 
дѣлѣ  водоснабженія.  Еслибы  этого  важнаго  средства  у  нихъ  не  было,  они 
несомнѣнно  все  таки  удовлетворили  въ  большихъ  размѣрахъ  несомнѣннымъ 
потребностямъ,  вызваннымъ  уже  выше  указанными  нами  причинами  (уве¬ 
личеніемъ  населенія  и  др.),  при  ихъ  необыкновенной  практичности  и  гро¬ 
мадныхъ  средствахъ;  вѣдь  устроили  Сиракузяне  для  своего  города  весьма 
значительную  систему  водоснабженія  греческаго  типа,  подземные  водо¬ 
проводы,  тѣмъ  болѣе  Римъ  во  всякомъ  случаѣ  и  по  старымъ  образцамъ 
греческаго  типа  устроилъ  бы  у  себя  водоснабженіе  въ  гораздо  большихъ 
размѣрахъ,  чѣмъ  какой  бы  нн  было  греческій  городъ;  и  дѣйствительно 
уже  его  первые  подземные  водопроводы  весьма  значительны.  Но  несомнѣн¬ 
но  и  то,  что  при  существованіи  только  прежнихъ  техническихъ  средствъ, 
водоснабженіе  его  никогда  бы  не  получило  того  своеобразнаго  характера 
и  недостигдо  бы  того  изумительнаго  развитія,  не  могло  бы  быть  столь  цѣ¬ 
лесообразно  и  грандіозно. 

Но  было  и  болѣе  общее  техническое  условіе,  способствававшее  эго- 
му  совершенству,  именно  вообще  высокое  развитіе  у  Римлянъ  строитель¬ 
наго  искусства,  а  равно  и  качество  бывшаго  у  нихъ  матеріала.  Возве¬ 
деніе  грандіозныхъ  и  прочныхъ  аркадъ  и  пр.  предполагаетъ  умѣніе  также 
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построить  незыблемые  устои  для  нихъ  и  самыя  арки.  Такъ  какъ  кромѣ 
этого  водопроводы  Римлянъ  представляли  выдающіеся  образцы  при¬ 
ложенія  ихъ  строительнаго  искусства  и  теперь  составляютъ  одни  изъ 
замѣчательнѣйшихъ  остатковъ  его,  и  какъ  строившіеся  въ  разныя  эпо¬ 
хи  въ  теченіи  нѣсколькихъ  вѣковъ  и  послѣ  постройки  поновлявшіе¬ 
ся  или  перестраивавшіеся  въ  послѣдующія  времена  при  помощи 
употреблявшихся  въ  каждый  періодъ  техники  и  матеріала ,  отра¬ 
жаютъ  такимъ  образомъ  на  себѣ  исторію  римскаго  зодчества,  то, 
ведя  рѣчь  о  римскихъ  водопроводахъ,  необходимо  говорить  и  о  стро¬ 
ительномъ  искусствѣ  Римлянъ  вообще,  что  и  мы  сдѣлаемъ  здѣсь  хоть 
вкратцѣ,  имѣя  въ  виду  кромѣ  того  особенно  нашихъ  молодыхъ  читателей 
и  чтобы  не  быть  вынужденными  ниже  помѣщать  разрозненныя  безъ  связи 
примѣчанія,  объясненія  терминовъ.  Такъ  какъ  мы  имѣемъ  въ  виду  только 
постройки,  служившія  пользѣ  (Зігаззеп— и.  Ациаейисі-АгсЪііесІиг)  и  во¬ 
допроводы  Рима  суть  вообще  монументальныя  сооруженія,  то  слѣдова¬ 
тельно  мы  не  будемъ  говорить  ни  о  мраморѣ,  .ни  о  постройкахъ  изъ  де¬ 
рева,  въ  которыхъ  Римляне  несомнѣнно  тоже  были  искусны.  Справедливо 
удивляются  разнообразнымъ  постройкамъ  Римлянъ,  служившимъ  практи¬ 
ческимъ  цѣлямъ,  представлявшимъ  наиболѣе  оригинальности  и  цѣлесо¬ 
образности,  благодаря  примѣненію  арки  и  свода,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  спра¬ 
ведливо  превозносятъ  вообще  ихъ  технику  и  необыкновенную  прочность 
всѣхъ  ихъ  построекъ.  „Какъ  на  всемъ,  говоритъ  Любке  (бгипйгіаз  Дег 
Киші^езсЬісМе),  что  исходило  отъ  Римлянъ,  такъ  и  на  ихъ  постройкахъ 
лежитъ  печать  мощи  и  величія,  и  солидность  выполненія  ихъ  и  превос¬ 
ходный  матеріалъ  могли  уступить  только  насильствеиному  разрушенію, 
такъ  что  даже  развалины  ихъ  свидѣтельствуютъ  о  великолѣпіи  почти  не¬ 
преходящемъ"  (ех  Іарзи  §1огіа  ргізса  раіеі). 

Конечно,  матеріалъ  въ  разныхъ  частяхъ  Италіи  и  имперіи,'  гдѣ 
устраиваемы  были  римскіе  водопроводы,  былъ  не  одинаковъ;  но  мы  будемъ 
имѣть  въ  виду  только  Римъ,  водопроводы  Рима.  И  здѣсь  онъ  не  одина¬ 
ковъ  для  разныхъ  періодовъ,  и  даже  въ  одномъ  и  томъ  же  періодѣ  упо¬ 
треблялись  разные  матеріалы,  сообразно  цѣли,  важности  постройки  и  под. 

Уже  характеръ  почвы  Рима,  Лаціума  и  окружающихъ' его  возвы¬ 
шенностей  имѣетъ  важное  значеніе  для  водопроводовъ,  по  сколько  часто 
приходилось  въ  ней  проводить  подземныя  галлереи,  каналы.  (См.  также 
ниже  объ  извилистыхъ  путяхъ  водопроводовъ).  Въ  равнинѣ  Лаціума 
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они  должны  были  быть  высѣчены  въ  туфѣ;  болѣе  трудно  было  высѣкать 
ихъ  въ  каменной  массѣ  Сабинскихъ  горъ;  но  зато  высѣченный  въ  камнѣ 
каналъ  былъ  долговѣченъ  и  стѣны  его  и  безъ  обдѣлки  не  пропускали  во¬ 
ды.  О  способѣ  проведенія  подземныхъ  каналовъ  будетъ  рѣчь  ниже. 

Первоначально  и  въ  царскій  періодъ  Римляне,  какъ  и  естественно 
и  вездѣ  бываетъ,  употребляли  для  каменныхъ  построекъ  туфъ  своихъ  хол¬ 
мовъ  и  самыхъ  ближайшихъ  окрестностей;  изъ  него  выстроены  древнѣй¬ 
шія  укрѣпленія  Палатина,  Сервіевы  стѣны,  клоака.  Даже  нѣсколько 
мѣстъ  его  ломки  въ  Римѣ  указаны  (мы  выше,  стр.  41,  говорили  о  такихъ 
каменоломняхъ  Палатина,  есть  онѣ  и  въ  Капитоліи,  Целіи  и  др.).  Ма* 
теріалъ  этотъ  часто  довольно  мягокъ;  для  построекъ,  разумѣется,  выби¬ 
рался  болѣе  твердый.  Ломится  онъ  легко,  довольно  правильными  четы¬ 
рехъ- угольными  кусками,  такъ  что  не  требуетъ  дальнѣйшей  обработки 
для  болѣе  грубыхъ  построекъ;  и  это  его  свойство,  какъ  уже  выше  ска¬ 
зано,  способствовало  очень  раннему  развитію  въ  Римѣ  и  вообще  въ  ла¬ 
тинской  равнинѣ  правильной  кладки  стѣнъ  и  изъ  четырехъ-угольныхъ. 
параллелипипедовъ.  На  этомъ-  матеріалѣ  такимъ  образомъ  учились  Лати¬ 
ны  техникѣ,  которая  у  Римлянъ  была  высоко  выработана  и  употребля¬ 
лась  и  при  другихъ  болѣе  твердыхъ  матеріалахъ;  и  въ  водопроводныхъ 
постройкахъ  встрѣчается  часто  монументальное  орш  циасігаішп.  Туфъ 
употреблялся  отчасти"  и  въ  слѣдующіе  періоды,  и  для  занимающихъ  насъ 
построекъ  онъ  важенъ. — 

Болѣе  важенъ  для  насъ  другой  родъ  тоже  вулканическаго  камня, 
именно  продуктъ  изверженія  (видъ  лавы)  атмосферическаго  Албанскаго 
вулкана.  Начали  употреблять  этотъ  матеріаль,  вѣроятно,  только  уже  въ 
республиканскую  эпоху,  опредѣлить  однако  ближе  время  нѣтъ  возможно  • 
сти.  Этотъ  матеріалъ  лучше  предыдущаго,  тверже  и  еще  болѣе  твердѣетъ 
на  воздухѣ.  Для  обозначенія  разновидностей  этого  камня  есть  два  древ¬ 
нія  названія. 

1.  Ьаріз  АІЪапиз,  коего  каменоломни  находились  (онъ  и  теперь  до¬ 
бывается  въ  городѣ  Магіпо)  близъ  самой  АІЪа  Ьоп^а;  онъ  сѣраго  цвѣта 
съ  зеленоватымъ  оттѣнкомъ;  отъ  встрѣчающихся  на  немъ  круглыхъ  крем¬ 
нистыхъ  наростовъ  получилъ  позднѣе  названіе  рірегішіз,  откуда  его  но¬ 
вое  названіе  ререгіпо. 

2.  Ьаріз  ОаЬіпиз,  называвшійся  такъ  отъ  мѣста  ломки  у  города  Га- 
бій,  съ  нѣсколько  большими  пятнами  и  нѣсколько  темнѣе  предыдущаго. 
Эти  названія  обозначали  впрочемъ  неисключительно  камень  названныхъ 
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мѣетъ.  Этотъ  матеріалъ  Албанскихъ  горъ,  слѣдовательно  добывавшій¬ 
ся  нѣсколько  далѣе  отъ  Рима,  былъ  въ  большомъ  употребленіи  въ 
Римѣ  въ  республиканскую  эпоху  и  даже  первое  время  въ  император¬ 
скую  *),  хотя  какъ  неудобный  для  тонкихъ  архитектурныхъ  частей  и  ор- 
паменовъ— только  для  стѣнъ,  стволовъ  и  пьедесталовъ  колонъ  и  под. 2); 
туфъ  и  пеперииъ  покрывали  штукатуркой,  чтобы  придать  имъ  лучшій  видъ 
и  сдѣлать  на  нихъ  орнаменты.  Какъ  Албанскій,  такъ  и  Габійскій  камень 
считались  огнеупорными  (Тацитъ);  поэтому  изъ  нихъ  возводили  стѣны  во¬ 
кругъ  храмовъ  я  др.  построекъ  и  Неронъ  послѣ  извѣстнаго  пожара  (64) 
велѣлъ  употреблять  въ  извѣстномъ  количествѣ  этотъ  матеріалъ  при  но¬ 
выхъ  постройкахъ.  И  въ  водопроводахъ  мы  встрѣтимъ  этотъ  матеріалъ 
(см.  Арріа,  Апіо  Ѵеіиз,  Магсіа). 

Въ  послѣднія  слолѣтія  республики  вошелъ  въ  употребленіе  уже  не 
вулканическій  Іаріз  ТіЪигіішіз  (откуда  повое  названіе  Ігаѵеіѣіпо)  и  по¬ 
степенно  вытѣснившій  другіе  матеріалы  въ  монументальныхъ  постройкахъ. 
Это  есть  известковый  камень,  образовавшійся  изъ  отложеній  по  берегамъ 
рѣкъ  извести  Апеннинъ.  Свое  названіе  онъ  получилъ  оттого,  что  древнія 
каменоломни  гдѣ  его  ломали,  о  которыхъ  удомнпаетъ  Страбонъ  3),  нахо¬ 
дились  близъ  Тибура  (слѣдовательно  нѣсколько  дальше  отъ  Рима,  чѣмъ 
Габіи  и  Альба-Лонга)  на  правомъ  берегу  Аніена.  Этотъ  камень  много 
крѣпче  и  красивѣе  всѣхъ  упомянутыхъ  выше,-  прекрасный  матеріалъ 
для  монументальныхъ  построекъ,  самый  лучшій,  какой  только  •  можно 
имѣть  въ  средней  Италіи.  Свѣжій  онъ  бѣлаго  цвѣта,  но  на  воз'духѣ  по¬ 
степенно  становится  матово  желтоватымъ,  что  придаетъ  выстроеннымъ 
изъ  него  римскимъ  зданіямъ  совершенно  особенный  характеръ  и  „не  мало 
способствуетъ  увеличенію  того  импонирующаго  впечатлѣнія  величія,  ко- 

1)  Страбонъ,  У,  238*  Га(3ісі  ёѵ  тт)  Прсаѵгстщ  68ф  у.гщёѵѵ],  Хат6[люѵ  е^оосм 
отсооруоѵ  т9]  1Р(а)[лѵ)  р.сеХісгта  тсоѵ  аХХѳѵ. 

2)  Светоній  (Осі.  гл.  72)  говоритъ  объ  Августѣ,  что  онъ  жилъ  на  Пала¬ 
тинѣ  сначала  въ  скромномъ  домѣ  съ  колоннами  изъ  пеиерина  въ  портикахъ,  ука¬ 
зывая  между  прочимъ  и  на  это  какъ  на  доказательство  простоты  его  жилища 
(аейіЪиз  тоДісіз  еі  пе^ие  ѵазШаГе  педие  сиЙи  еопзрісиіз,  иі  іп  диіЬиз  роіЧісиз 
Ъгеѵез  еззепі;  АІЬапагиш  соіишпагиш). 

8)  Сказавъ,  что  Аніенъ  у  самаго  Тибура  низвергается  водопадомъ,  онъ 
Продолжаетъ:  ёѵтеи^еѵ  ое  Ьіе^еѵл  яеоіоѵ  еімартсбтатоѵ  т,ара  та  уітаХХа  той  Х'ЦГои  той 
ТфоиртСѵои  ш\  той  еѵ  йоте  тг)ѵ  е*а  тйѵ  [летсГлХсоѵ  е§аус ш\  тѵдѵ  тсор^р.еіаѵ 

еи|л,арч  тгХёсоі;  йшу  тс5ѵ  тсХеишоѵ  еруыѵ  тт}<;  Ра>рл]?  ёѵтеО^еѵ  у.атасхеиа^оріѵбіѵ  (У,  238). 
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торое  они  производятъ".  Равнымъ  образомъ  свѣжо  выломанный  (онъ  ло¬ 
мится  неровно)  онъ  нѣсколько  мягокъ,  но  на  воздухѣ  получаетъ  боль¬ 
шую  крѣпость,  такъ  что  выдерживаетъ  большую  тяжесть  (ТіЪшѣіпа  еі; 
диае  еойет  ^епеге  зипі:  отпіа  зпвегипі  еі  аЬ  онегпіѣиз  еі  а  іетрезіаііѣнз 
іпіигіаз  (Витр.)  Травертинъ  употреблялся  часто  въ  большихъ  постройкахъ, 
особенно  при  императорахъ;  употребленъ  онъ  и  во  многихъ  изъ  болѣе 
или  менѣе  сохранившихся  построекъ  этого  времени  (храмахъ,  театрахъ, 
аркахъ  и  пр.);  особенно  извѣстный  примѣръ  представляетъ  Колизей, 
громадпая  внѣшняя  стѣна  котораго  вся  построена  изъ  травертина.  Въ 
водопроводныхъ  постройкахъ  травертинъ  употреблялся  рѣдко,  болѣе  въ 
городѣ  или  близъ  города  для  болѣе  монументальныхъ  частей. — Для  частей 
водопроводовъ,  находившихся  далеко  отъ  Рима,  разумѣется,  употребляли 
матеріалъ  мѣстный.  Одинъ  ученый  (Фабретти1 2)  объясняетъ  значитель¬ 
ныя  отступленія  водопроводныхъ  путей  отъ  прямой  линіи  между  про¬ 
чимъ  и  желаніемъ  строителей  легко  и  близко  имѣть  лучшій  строитель¬ 
ный  матеріалъ  (зоМіога,  диаш  ііегі  роіегаі,  саешепіа  поп  Іоп^е  ехдиігеге, 
зесі  сігеа  орпз  соПі^еге.  Ср.  также  постановленіе  сената  у  Фронтина, 
гл.  125.).— Въ  древнѣйшихъ  римскихъ  постройкахъ  изъ  правильныхъ  че- 
тырехъ-угольныхъ  камней  (заха  диасігаіа,  Іарісіез  циайгаіі)  нѣтъ  даже 
никакой  механической  скрѣпы,  эти  заха  диайгаіа,  обыкновенно  очень 
большихъ  размѣровъ  (въ  Сервіевой  стѣнѣ  приблиз.  4  футовъ  въ  длину, 
2  ф.  въ  ширину  и  высоту)  сдерживались  собственною  тяжестью,  какъ  и 
въ  греческихъ  постройкахъ;  при  этомъ  на  рядахъ  поперечныхъ  лежатъ 
ряды  иараллельпые  длинѣ  стѣны  (ЬапГег -ппсі  Віпсіегзузіет).  Со  вре¬ 
менемъ  камни  употребляются  все  меньшихъ  размѣровъ,  обтесываются 
все  съ  большею  тщательностію  и  кладка  употребляется  однообразная  по 
длинѣ  камней.  Для  скрѣпленія  большихъ  камней  употребляли  большія 
металлическія  скобы  (желѣзныя,  мѣдныя,  свинцовыя),  иногда  деревяные 
болты  (Клавдіевъ  водопроводъ).  Желѣзныя  скобы  находимъ  въ  реставро- 


1)  Изъ  травертина  же  выстроены  нѣкоторые  великолѣпные  ракті  и  мно¬ 
гія  церкви  новаго  Рима  (въ  томъ  числѣ  и  знаменитый  соборъ  св.  Петра).  Но¬ 
выя  каменоломни  травертина  находятся  тоже  близъ  Тиволи.  На  нѣкоторые 
дворцы  употребляли  травертинъ  античныхъ  зданій  (напр.  Колизея'/! 

2)  1>е  іщиіз  еі  ациаесІисііЬиз  ѵеіепз  Котае,  стр.  11.  Это  замѣчательное  из¬ 
слѣдованіе  о  водоснабженіи  древняго  Рима  появилось  впервые  1680  году,  (2-ое 
изданіе,  которымъ  мы  пользовались,  1738  г.),  но  и  теперь  имѣетъ  свою  цѣну. 

12 
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ванныхъ  частяхъ  Сервіевой  стѣны  !),  также  въ  Колизеѣ.  Цементомъ  об¬ 
мазывали  плоскости  большихъ  плитъ  только  для  болѣе  плотнаго  припу¬ 
ску  чтобы  не  .оставалось  вовсе  свободнаго  пространства  въ  фугахъ.  Го¬ 
раздо  болѣе  важное  существенное  значеніе  имѣетъ  цементъ  въ  построй¬ 
кахъ  изъ  мелкихъ  элементовъ.  Первоначально  Римляне  употребляли  для 
цемента  просто  глину;  но  для  пасъ  важенъ  только  известковый  цементъ2). 
Когда  Римляне  стали  употреблять  его,  точно  неизвѣстно  (Моммзенъ,  К. 

©Д  235.). 

Римляне  благодаря  мѣстному  матерьялу  могли  приготовлять  прево¬ 
сходный  цементъ,  обусловливавшій  нѣкоторыя  особенности  ихъ  строи¬ 
тельной  техники  и  вообще  имѣвшій  весьма  важное  значеніе  для  ихъ  ар¬ 
хитектуры.  Цементъ  приготовляли  они  изъ  нѣкоторыхъ  видовъ  песку,  из¬ 
влекаемаго  изъ  земли  (Ьагепат  Гойеге,  Ііагепа  Гоззісіа:  пі^га, 'сапа,  саг- 
Ъипсиіиз)  или  на  берегу  моря  или  рѣкъ  (йе  Іііоге  шагіио'  и  ЯиѵіаНса)  и 
пережженной  извести  (саісет  софіеге) 3).  Но  особенно  годился  и  упо¬ 
треблялся  для  приготовленія  цемента  вулканическій  песокъ.  Особенно 
славился  такой  Путеодьскій  песокъ;  о  немъ  Витрувій  (И,  6)  говоритъ: 
Езі  еііат  §ешіз  рніѵегіз  фіой  еШсіѣ  паіигаШег  гев  айтігапйав,  пазсі- 
іиг  іп  ге^іопіЬиз  Ва^ашз  еі  іп  а§тіз  шипісіріогит  цпае  зипі  іігса  Ѵезиѵіит 
шопіет  (риіѵіз  РіНеоІатіз).  Его  могли,  конечно,  доставлять  и  въ  Римъ, 
но  подобный  вулканическій  песокъ  имѣлся  и  въ  другихъ  мѣстахъ,  въ 
Лаціумѣ  и  самомъ  Римѣ;  названіе  самаго  извѣстнаго  вида  распростра¬ 
нилось  и  на  другіе;  отсюда  и  теперешнее  названіе  рояяоіапа,  пуццо¬ 
ланъ.  Онъ  бураго  цвѣта  (гиЪга);  добывается  па  значительной  глубинѣ 
въ  разныхъ  мѣстахъ  Римской  Кампаніи  па  востокъ  и  югъ  отъ  Рима  и 
въ  Римѣ  (Авентинъ). 

Эти  Ьагеііагіа  (по  итальянски  агепагіе),  когда  уже  не  употребля¬ 
лись,  обращались  иногда  въ  древности  въ  мѣста  для  погребенія  (ката¬ 
комбы);  нѣкоторые  ученые  полагали,  что  всѣ  многочисленныя  катакомбы 
у  Рима  были  первоначально  такими  Ьагеііагіа.  Если  изъ  свѣжей  пуццо¬ 
ланы  и  известки  сдѣлать  смѣсь  въ  надлежащей  пропорціи  (Витр.  ІІ;  5), 


*)  Никакой  скрѣпы  нѣтъ  въ  древнѣйшей  стѣнѣ  Палатина,  въ  Сервіевой, 
въ  Большой  клоакѣ  и  ТиШаниш. 

2)  Маіегіа  ех  саіее  еі  Ьагеиа  (Витр.),  Ьагепаіиіи. 

8)  йм.  Витр.,  II,  4  (йе  Ьагсна)  ибо  добываніи  извести  и  приготовленіи 
це&ёйта.  Плиній,  N.  Ы.,  23  (52)  сл. 


91 


то  получается  цементъ  необыкновенной  крѣпости  и  связующей  силы, 
столь  же  крѣпкій,  какъ  камень,  который  онъ  связуетъ.  Таковъ  составъ 
знаменитаго  римскаго  цемента,  коего  неразрушимость  еще  увеличивается 
отъ  времени  („вѣчный  цементъ").  Эта  необыкновенная  крѣпость  и  связую¬ 
щая  сила  цемента  какъ  вообще  обусловливала  большую  прочность  рим¬ 
скихъ  построекъ,  въ  которыхъ  онъ  употреблялся,  такъ  и  способствовала 
развитію  особыхъ  видовъ  техники,  а  также  была  причиною  того,  что 
въ  Рямѣ  чѣмъ  далѣе  тѣмъ  въ  большей  пропорціи  употребляли  цементъ, 
такъ  что  онъ  служилъ  не  только  цементомъ,  но  и  прочнымъ  и  дешевымъ 
строительнымъ  матеріаломъ.  Кромѣ  того  этотъ  цементъ  годился  и  для 
гидравлическихъ  работъ,  быстро  твердѣлъ  въ  водѣ  и  получалъ  даже  осо¬ 
бенную  крѣпость  и  поэтому  имѣлъ  громадную  важность  и  для  водопро¬ 
водныхъ  каналовъ,  отстойныхъ  бассейновъ,  цистернъ  и  пр.  Витрувій  спе¬ 
ціально  указываетъ  на  это  свойство  въ  цементѣ  изъ  настоящаго  Путе- 
ольскаго  песку  (И,  6):  диосі  (^епиз  риіѵегіз)  соішшхіит  сит  саке  еі  сае- 
тепіо1)  поп  тоДо  сеіегіз  аеДШсііз  ргаезіаі  йгтіМез,  зеД  еііат  тоіез  сит 
зЬгиипіиг  іп  тагі,  зиЬ  а^иа  зоІіДезсипі.  О  томъ  же  свидѣтельствуетъ  я 
Страбонъ  2).  Укажемъ  тѣ  виды  техники,  употреблявшіеся  у  Римлянъ,  въ 
которыхъ  существенно  важное  значеніе  имѣлъ  цементъ. 

1.  Ориз  іисегіит.  При  этомъ  способѣ  употреблялись  небольшіе  не¬ 
правильные  камни  (обыкновенно  куски  туфа),  саетепіа,  заха  саегаепіа, 
такъ  что  это  была  зігисіига  саетепіісіа  (въ  противоположность  ориз  <щай- 
гаіит  и  вообще  правильной  кладкѣ)  и  много  цемента.  Благодаря  пре¬ 
восходному  цементу,  Римляне  могли  строить  такимъ  образомъ  дешево  и 
прочно  стѣны,  не  тратя  труда  на  обдѣлываніе  камня;  напротивъ  чфжъ 
грубѣе  былъ  матерьялъ  при  этомъ,  тѣмъ  крѣпче  получалась  масса,  ;какъ 
бы  сроставшаяся  въ  естественную  каменную  массу  (Витр.:  иігацие  (имен¬ 
но  §епиз  іисегіит  и  ниже  объясняемый  &.  геіісиіаіит)  ех  тшиііззітіз 
8шіі  сопзігиепДа,  иіі  таіегіа  ех  саісе  еі  Ьагепа  сгеЬгііеі*  рагіеіев  зайаіі 
Діиііив  сопітеапіш).  Этотъ  способъ  употреблялся  я  для  постройки  сво¬ 
довъ,  причемъ  для  облегченія  давленія  употребляли  легкій  туфъ  или 


х)  Саетепішщ  битый  камень,  щебень* 

2)  У,  245  онъ  говорить  о  Нутеолахъ:  ѵ}  ^  тоэХц  е^тгорюѵ  уёуіщ т*і  рьёуютдѵ, 
%гір отофои?  е^оиаа  оіа  ейфоіаѵ  ѵг$  уаі  %о)0\гры  {а^ираѵ  хаі 

Ха^раѵег  оістсер  тд  хат«[л(?осѵте?  ту]Ѵ  ар.р.охоѵ(аѵ  #ро(ЗаХХоілі  %<і>р.ата 

тт]Ѵ  ^ссХатгаѵ  хаі  у.оХтсойсл  та$  убѵад. 
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'  пемзу  (ритех).  Витрувій  называетъ  этотъ  способъ  апіщпит,  (ангиит, 
^^гос1  іпсегіит  йісііиг),  стариннымъ.  Онъ  употреблялся  довольно  часто, 
но  обыкновенно  вмѣстѣ  съ  другими;  такъ  заполняли  пространства  между 
кипричными  или  вообще  правильной  кладки  крайними-  частями.  Часто 
находимъ  этотъ  способъ  примѣненнымъ  и  въ  стѣнахъ  Помпейскихъ  до¬ 
мовъ.  Онъ,  равно  какъ  и  слѣдующій  принадлежатъ  спеціально  римской 
строительной  техникѣ. 

2.  Ориз  геіісиіаіит — по  словамъ  Витрувія  (II,  8)  въ  его  время  са¬ 

мый  употребительный  способъ  (Ср.  Плиніи,  N.  Н.,  36,  22  51).  Въ  немъ 
употреблялись  правильно  обдѣланные  камни  или  кирпичи,  имѣвшіе  форму 
ромбоидовъ  и  клались  ребромъ  внизъ,  такъ  что  діагонали  внѣшнихъ  ром¬ 
бовъ  были  перпендикулярны  къ  горизонту;  такимъ  образомъ  внѣшніе 
ромбы  ихъ  образовали  прямыя  полосы  наклоненныя  къ  горизонту  и  вза¬ 
имно  пересѣкающіяся  и  внѣшній  видъ  стѣнъ  представлялъ  видъ  сѣти 
(отсюда  названіе:  геіісиіаіит,  такъ  сказать  сѣтчатка).  Стѣны  выхо¬ 

дили  очень  красивыми  (ѵеиизііиз— Вятр.);  но  Витрувій  считаетъ  этотъ 
•способъ  не  особенно  прочнымъ,  такъ  какъ  при  немъ  въ  стѣнѣ  лег¬ 
че  могли  образоваться  трещины  (Витр.;  И.,  8:  циосі  ін  отпез  рагіез 
йіззоіиіа  ЬаЬеі  сиѣіііа.  Іпсегіа  ѵего  саетепіа  поп  зресіозаш,  зесі  йгтіогет 
циат  геіісиіаіа  ргаезіапі  зігисіигаш.  Плиній,  36,  22,  51). 

Поэтому,  чтобы  сдѣлать  эту  кладку  болѣе  прочною  впослѣдствіи 
(первый  примѣръ  этого  имѣемъ  и8ъ  времени  Нерона)  вставляли  горизон¬ 
тальные  поперечные  ряды  изъ  кирпича.  Съ  такимъ  усовершенствованіемъ 
эта  техника  достигла  особеннаго  совершенства  во  время  Адріана,  по  по¬ 
томъ  она,  по  видимому,  совсѣмъ  не  употреблялась.  Въ  Помпеяхъ  нахо¬ 
димъ  часто  ор.  геіісиіаіит  (и  о.  іпсегіит)  въ  подобномъ  сочетаніи  съ 
кирпичемъ  (ОѵегЬеск,  Ротрер).  Въ  Римѣ  и  Лаціумѣ  есть  достаточно 
примѣровъ  употребленія  ретикулата  въ  сохранившихся  остаткахъ  древ¬ 
нихъ  построекъ  разнаго  времени  (въ  томъ  числѣ  и  водопроводныхъ).— 

3.  Ориз  Іаіегесіиш  *).  Существенную  роль  играетъ  цементъ  и  въ 
кирпичныхъ  постройкахъ,  ориз  Іаіегісіит.  Постройки  изъ  кирпича  были 
въ  употребленіи  и  на  Востокѣ,  особенно  у  Вавилонянъ  и  Египтянъ,  а 
также  и  въ  Греціи.  Но  въ  Италіи,  а  особенно  у  Римлянъ  онѣ  употребля¬ 
лись  чаще,  чѣмъ  въ  Греціи.  Несомнѣнно  очень  рано  употреблялся  кир¬ 
пичъ  у  Этрусковъ.  Августъ,  какъ  извѣстно  говорилъ,  что  онъ  нашелъ 


Іорданъ  Тор.  I,  1,  стр.  ІЪ  ел.  МащиагсК,  Ргіѵаііеѣеп  <3.  ІЦП,  599. 
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Римъ  кирпичнымъ;  по  Баррону  аиііциі  (Римляне)  іп  дотПшв  Іаіегісіів 
ІтЪіІаЪапІ,  Цицеронъ  могъ  сказать:  сх  Іаіеге  е!  саетепіо  игЪз  ейесіа 
ев!  (Бе  сііѵіи,  2,  47).  Но  Витрувій  (онъ  говоритъ  о  кирпичныхъ  построй¬ 
кахъ  въ  8  главѣ  2  книги),  указывая  па  большія  кирпичныя  постройки 
въ  Греціи  -и  на  Востокѣ,  рекомендуетъ  Римлянамъ  употребленіе  кирпича 
какъ  нѣчто  новое  только  для  извѣстныхъ  построекъ.  Чтобы  согласить  эти 
противорѣчія,  нѣкоторые  предполагаютъ,  что  до  послѣдняго  столѣтія  -рес¬ 
публики  употребляли  только  необожженный  кирпичъ  (Іаіег  сгшіиз),  а 
обожженный  (1а!ег  сосіиз,  соеііііз,  !ез!а)  распространился  въ  Римѣ  только 
около  времени  Суллы.  Во  всякомъ  случаѣ  онъ  употреблялся  уже  въ  зна¬ 
чительной  мѣрѣ  при  Августѣ  и  затѣмъ  въ  императорскій  періодъ  былъ 
весьма  распространенъ. 

Какъ  въ  постройкахъ  каменныхъ,  такъ  и  кирпичныхъ  Римляне  до¬ 
стигли  большой  виртуозности  и  извѣстной  оригинальности.  Преимуще¬ 
ственно  кирпичъ  употребляли  въ  постройкахъ,  разсчитанныхъ  на  дол¬ 
говѣчность:  городскихъ  стѣнахъ,  храмахъ,  колодцахъ,  цистернахъ,  во¬ 
допроводахъ,  баняхъ,  термахъ,  театрахъ,  амфитеатрахъ  и  гробницахъ. 
Вслѣдствіи  такого  распространеннаго  употребленія  кирпича  въ  Римѣ  въ 
императорское  время  и  фабрикація  его  производилась  въ  самыхъ  обширныхъ 
размѣрахъ.  Кн.  II,  В  Витрувій  даетъ  нѣкоторые  совѣты  относительно  выбора 
глины  и  приготовленія  кирпича  (Ср.  Магцш,  РгіѵаІІеЪеп,  II,  618).  Для 
насъ  имѣетъ  интересъ  теперь  только  етѣнный  кирпичъ  и  водоароводныя 
гончарныя  трубы  (ідіЬі,  Іиѣніі),  о  которыхъ  будетъ  еще  нѣсколько  словъ 
сказано  ниже.  Прекрасная  глина  для  болѣе  лучшихъ  гончарныхъ  издѣ¬ 
лій  добывалась  въ  самомъ  Римѣ,  на  правомъ  берегу  Тибра  (ср.  стр.  37) 
и  тамъ  были  гончарни  (О  Ватиканскихъ  Ліѵеп.,  за!.  V.),  Кирпичныя  за¬ 
воды  (й^Нпае)  находились  или  въ  ближайшихъ  окрестностяхъ  Рима  *)  или 
въ  другихъ  болѣе  отдаленныхъ  мѣстахъ,  откуда  кирпичъ  ввозился  и  въ 
Римъ.  Владѣльцы  земли,  если  находили  па  своихъ  участкахъ  хорошую 
кирпичную  глину,  устраивали  кирпичные  заводы  и  гончарни  какъ  для 
своихъ  потребностей,  такъ  и  для  продажи  кирпича,  трубъ,  сіоііа,  амфоръ 
и  под*,  завѣдывая  ими  или  лично  черезъ  рабовъ,  или  отдавали  въ  аренду. 

Это  представляло  выгодную  отрасль  промышленности,  и  капиталисты 
часто  покупали  такіе  заводы. 

а)  МаічриагсЙ,  РгіѵаіІеЬеп  й.  II.,  II,  644  сл. 

2)  Наир,  по  ѵіа  8а1ага,  которая  шла  отъ  Рима  къ  сѣверу  по  восточному 
берегу  Тибра. 
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Кромѣ  обыкновенныхъ  гражданъ  и  отпущенниковъ  владѣли  ими  лица 
всадническаго  сословія,  сенаторы  и  высшіе  магистраты,  очень  часто  им¬ 
ператоры  и  лица  императорской  фамиліи,  въ  особенности  женщины. 

Такъ  достовѣрно  извѣстно,  что  однимъ  такимъ  заводомъ  (близъ  Ари¬ 
мина)  владѣли  Тиберій,  Калигула,  Клавдій  и  Неронъ;  имѣли  собствен¬ 
ные  заводы  Домиціанъ,  Траянъ,  Адріанъ,  Антонинъ  Пій,  Маркъ  Авре¬ 
лій  и  др.;  послѣдній  получилъ  много  такихъ  заводовъ  отъ  своей  матери 
Луциллы;  потомъ  они  перешли  по  наслѣдству  къ  Коммоду.  Изъ  этихъ 
личныхъ  императорскихъ  заводовъ  доставлялся  матеріалъ  для  столь  мно¬ 
гочисленныхъ  императорскихъ  построекъ  въ  Римѣ  ы  другихъ  мѣстахъ 
Италіи,  (мы  ниже  увидимъ,  сколько  строили  императоры  зиа  ітрепза  для 
водоснабженія),  но  также  шелъ  несомнѣнно  п  въ  продажу. 

Древне-римскій  кирпичъ  значительно  отличается  отъ  употребляемаго 
теперь,  представляетъ  своеобразныя  особенности.  Во-первыхъ,  вслѣдствіе 
необыкновенно  старательнаго  приготовленія  онъ  имѣетъ  большую  плот¬ 
ность  и  прочность  и  красивый  видъ  (кіііщеіпсі  Ьагіе  2іе&е1,  Моммзенъ). 
Во-вторыхъ,  римскій  кирпичъ  отличается  формою,  именно  кирпичины 
принадлежащія  лучшему  времени  очень  широки  и  длинны,  по  за  то  не¬ 
обыкновенно  тонки.  Самыя  лучшія  кирпичныя  постройки  принадлежатъ 
первому  вѣку  имперіи  (Пантеонъ,  водопроводныя  аркады  Нерона  (см. 
ниже),  преторіянскій  лагерь  Тиберія,  термы  Тита).  Значительную  пере¬ 
мѣну  къ  худшему  представляетъ  уже  вторая  половина  второго  вѣка  (Се¬ 
веръ  и  Каракалла);  въ  послѣдующее  время  техника  приходила  все  въ  боль¬ 
шій  и  большій  упадокъ.  Форма  кирпичей,  начиная  съ  перваго  вѣка,  съ 
теченіемъ  времени  измѣняется  довольно  правильно,  именно  постепенно 
длина  и  ширина  ихъ  уменьшается,  зато  они  становятся  все  толще,  такъ 
что  чѣмъ  шире,,  длинѣе  и  тоньше  кирпичины,  тѣмъ  древнѣе  и  лучше 
постройка.  Одинъ  археологъ  (Паркеръ)  находитъ  даже  возможнымъ  по 
уцѣлѣвшимъ  постройкамъ  вывести  съ  большою  точностью  эго  соотвѣт¬ 
ствіе;  именно  онъ  высчитываетъ,  сколько  въ  постройкахъ  каждаго  вѣка 
приходится  кирпичинъ  на  одинъ  футъ  высоты  стѣны,  и  находитъ,  что 
въ  первомъ  столѣтіи  на  футъ  шло  9— -10  штукъ,  во  второмъ — 7 — 8,  въ 
третьемъ—  5  —  6,  наконецъ  въ  четвертомъ  столѣтіи  всего  по  четыре,  какъ 
въ  современныхъ  постройкахъ,  и  кирпичъ  малой  плотности.  Онъ  замѣ¬ 
чаетъ  впрочемъ  по  поводу  этихъ  цифръ,  что  онѣ  относятся  спеціально 
къ  аркамъ,  въ  которыхъ  кирпичъ  .долженъ  выдерживать  сильное  давленіе, 
и  что  въ  стѣнахъ  въ  горизонтальныхъ  рядахъ  кирпичинъ  бываетъ  меньше, 
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Изъ  сказаннаго  уже  видно,  что  въ  кирпичныхъ  постройкахъ  луч¬ 
шаго  времени  цемента  употреблялось  сравнительно  очень  немного;  но 
съ  теченіемъ  времени  едва  замѣтный  слой  кирпича  все  увеличивается, 
пока  не  достигаетъ  наконецъ  почти  толщины  кирпича  (въ  четвертомъ  вѣкѣ 
онъ  достигаетъ  вершка  толщины); — и  это  составляетъ  другую  характери¬ 
стическую  черту  построекъ  разныхъ  столѣтій. 

Упомянемъ  здѣсь  еще  имѣющее  важность  въ  водопроводномъ  дѣлѣ 
Римлянъ  т.  н.  орііз  8і§пшит.  Это  есть  родъ  гидравлическаго  цемента, 
употреблявшійся  для  покрытія  дна  и  стѣнокъ  водопроводныхъ  каналовъ, 
чтобы  сдѣлать  ихъ  непроницаемыми  для  воды,  а  также  разныхъ  бассей¬ 
новъ,  цистернъ,  амшшвіевъ  и  устройства  половъ  въ  домахъ.  Онъ  при¬ 
готовлялся  изъ  истолченныхъ  въ  порошокъ  кусковъ  кирпича  или  череп¬ 
ковъ  п  свѣжей  извести  *). 

Такъ  какъ,  какъ  мы  видѣли,  отдѣльные  періоды  въ  развитіи  рим¬ 
скаго  зодчества  характеризуются  въ  извѣстной  мѣрѣ  особымъ  матерья- 
ломъ  и  особыми  техническими  пріемами,  особенностями  каменной  или 
кирпичной  кладки,  употребленіемъ  въ  извѣстной  мѣрѣ  цемента  и  нр.,  то 
по  этимъ  признакамъ  съ  большею  или  меньшею  вѣроятностью  опредѣ¬ 
ляютъ  время,  къ  которому  относится  данная  постройка,  опредѣляя  сна¬ 
чала  но  извѣстнымъ  примѣрамъ  хронологическія  границы  употребленія 
каждаго  материала  или  извѣстныхъ  особенностей  техники.  Смотря  по  то¬ 
му,  изъ  пеперина  ли,  травертина  или  кирпича  сдѣлана  стѣна,  употреб¬ 
ленъ  ли  ретику латъ  или  ори»  іпсегіит,  какія  особенности  представляетъ 
кирпичная  кладка,  археологъ  опредѣляетъ  вѣкъ  постройки.  Мы  видѣли, 
какъ  въ  кирпичныхъ  постройкахъ  такими  важными  критеріями  для  от¬ 
дѣльныхъ  столѣтій  имперіи  являются  характеръ,- размѣры  кирпичей,  ко¬ 
личество  цемента.  Бъ  этихъ  же  постройкахъ  находимъ  еще  одинъ,  осо¬ 
бенно  важный,  вѣрный  хронологическій  критерій,  именно  штемпеля  кир¬ 
пичей,  начинающіеся  въ  Римѣ  съ  императорскимъ  періодомъ  (тъ  Августа). 
Каждый  заводъ  имѣлъ  свой  штемпель,  обыкновенно  въ  срединѣ  изобра¬ 
женіе  божества,  животнаго,  растенія,  а  вокругъ  него  имя  владѣтеля  за- 


])  Плиній,  N.  II.,  35,  165:  іезііз  иіепсіо. ..  іипзіз  саісе  асіііііа  (ио-италь- 
янски  еоесіо-резіо).  Названіе  Вщпіішт  производятъ  отъ  города  8щпіа,  гдѣ  это 
ория  будто  бы  впервые  было  употреблено.  На  полахъ  домовъ  по  такой  массѣ 
дѣлались  мозаическіе  рисунка  изъ  бѣлыхъ  камешковъ.  Такія  раѵішепіа  Бідпіпа 
часто  встрѣчаются  въ  домахъ  Помпей  (См.  МапщагсЙ,  РгіѵаНсѣеи,  2,  608). 
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вода  или  арендатора,  завѣдывающаго,  иногда  годъ  изготовленія.  Владѣв¬ 
шія  заводомъ  знатныя  лица  и  члены  императорской  фамиліи  не  стыди¬ 
лись  того,  что  ихъ  имена  обозначались  на  кирпичахъ.  Прямое  обозна¬ 
ченіе  года  (консуловъ)  на  кирпичахъ  римскихъ  построекъ  встрѣчается 
только  начиная  съ  ПО  г.  послѣ  Р.  X.  и  до  161  прибл.;  но  можно  также 
болѣе  или  менѣе  опредѣлять  время  по  встрѣчающимся  именамъ  импера¬ 
торовъ  и  другихъ  лицъ  императорской  фамиліи,  и  частныхъ  лицъ;  по 
ѳтимъ  даннымъ  можно  опредѣлить  по  крайней  мѣрѣ  время,  ранѣе  кото¬ 
раго  извѣстная  постройка  не  могла  существовать  или  починка  не  могла 
быть  произведена  (См.  Іорданъ,  Тор.,  1, 1,  22  и  57.  МагциагсН,  Ргіѵаі- 
ІеЬеп,  I,  157  и  II,  643). «). 

И  такъ  мы  привели  изъ  исторіи  римскаго  строительнаго  искусства 
главнѣйшее,  существенное,  характерное,  что  важно  и  для  знакомства  съ  рим¬ 
скими  водопроводами,  особенныя  условія  его  развитія,  опредѣлявшія  его 
совершенство  и  своебразность.  Мы  видимъ  изъ  приведеннаго,  какое  важ¬ 
ное  значеніе  имѣла  природа  мѣстности  и  для  развитія  римскаго  строи¬ 
тельнаго  искусства,  какъ  она  же  прямо  и  косвенно  опредѣляла  водоснаб¬ 
женіе  Рима.  Выше  мы  коснулись  вліянія  характера  мѣстностей  Рима  и 
Лаціума  на  гигіеническія  условія  города  п  на  зависимость  отъ  него  оби¬ 
лія  почвенной  воды  въ  чертѣ  его;  Тибръ  и,  какъ  увидимъ,  Апіенъ  имѣли 
существенно  важное  значеніе  въ  исторіи  водоснабженія  города;  обильныя 
родниковою  водою  возвышенности,  окаймляющія  Лаціумъ,  давали  возмож¬ 
ность  провести  въ  городъ  высоко  воду  хорошаго  качества.  Мѣстныя 
же  условія  благопріятствовали  и  развитію  строительнаго  искусства.  Римъ 
въ  своей  чертѣ  и  ближайшихъ  окрестностяхъ  имѣлъ  евоебразный  строи¬ 
тельный  матеріалъ  для  прочныхъ  построекъ,  обусловливавшій  раннее  раз¬ 
витіе  извѣстнаго  строительнаго  способа;  недалеко  отъ  Рима  находился 
камень  Албанскихъ  горъ  и  травертинъ;  простое  смѣшеніе  вулканической 


’)  Для  опредѣленій  хронологическихъ  и  топографическихъ  при  изслѣдованіи 
водопроводовъ  большую  важность  имѣютъ  надписи  вообще  (на  медаляхъ  и  нр.) 
и  въ  частности  находящіяся  на  самыхъ  водопроводныхъ  постройкахъ  и  вообще 
разныхъ  предметахъ,  относящихся  къ  водопроводамъ;  изъ  этихъ  послѣднихъ 
кромѣ  упомянутыхъ  особый  большой  разрядъ  составляютъ  надписи  на  свинцо¬ 
выхъ  водопроводныхъ  трубахъ  (йзіиіае  ріитЬеае).  Въ  своемъ  мѣстѣ  будутъ 
приведены  или  упомянуты  и  другія,  важныя  для  нашего  предмета,  надписи, 
и  особо  будетъ  рѣчь  о  надписяхъ  водопроводныхъ  йзіиіае. 
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пуццоланы  съ  свѣжею  известью  давало  знаменитый  вѣчный  цементъ,  бла¬ 
годаря  отличнымъ  качествамъ  котораго  выработаны  были  прочные  и  де¬ 
шевые  способы  строить  стѣны  и  под.  изъ  щебня;  не  было  недостатка  и 
въ  глинѣ  отличнаго  качества  для  кирпичей.  Не  даромъ  мы  въ  самомъ 
началѣ  нашей  статьи  обратили  вниманіе  читателя  на  характеръ  поч¬ 
вы  Лаціума  и  окружающихъ  его  мѣстъ,  въ  особенности  на  вулканизмъ 
ихъ. 

Римляне  вполнѣ  восползовались  указанными  благопріятными  мѣст¬ 
ными  условіями  какъ  для  развитія  своего  зодчества,  такъ  и  для  устрой¬ 
ства  водоснабженія  города.  Вмѣстѣ  съ  естественными  условіями,  какъ  то 
характеромъ  строительнаго  матер ьяла  и  пр.,  великое  развитіе  ихъ  строи¬ 
тельнаго  искусства,  прочность  ихъ  построекъ  обусловливалась  и  необы¬ 
кновенною  старательностью  въ  выполненіи  работъ,  основательностью  во 
всемъ,  лежавшею  въ  характерѣ  народа.  Римляне  при  этомъ  имѣли  пе¬ 
редъ  собою  также  уже  высоко  развитое  строительное  искусство  Грековъ; 
и  эти  послѣдніе  сами  тоже  работали  для  Рима.  Римъ  притягивалъ  <*о 
всѣхъ  сторонъ  выдающіяся  силы,  сталъ  центромъ  между  прочимъ  и  для 
всѣхъ  образовательныхъ  искусствъ,  въ  особенности  для  архитектуры;  Рим¬ 
ляне  при  своихъ  громадныхъ  средствахъ  поддерживали  обширную  строи¬ 
тельную  дѣятельность  столько  вѣковъ  и  слѣдовательно  давали  цѣлымъ 
поколѣньямъ  строителей  обширную  и  разнообразную  практику;  въ  извѣст¬ 
ные  періоды  производились  многочисленныя  и  громадныя  (иногда  колос¬ 
сальныя)  общественныя  постройки,  и  частныя  лица  строили  много.  Нѣ¬ 
которыя  познанія  въ  архитектурѣ  необходимо  нужны  были  гражданину, 
и  какъ  отцу  семейства  и  какъ  магистрату,  завѣдывавшему  обществен¬ 
ными  постройками,  отдававшему  ихъ  на  подрядъ  и  принимавшему  ихъ 
по  окончаніи1).  Вслѣдствіе  особенной  важности  архитектуры  у  Римлянъ 
для  государственныхъ  цѣлей,  для  увеличенія  славы  государства  и  блеска 
города,  а  также  необходимости  ея  какъ  для  государства,  такъ  и  для  част¬ 
ныхъ  лицъ  (Цицеронъ  ставитъ  архитектуру  наравнѣ  съ  медициною  по 
полезности  ихъ,  Бе  ой.,  I,  42,  151),  и  вслѣдствіе  того,  что  это  искус¬ 
ство  наиболѣе  соотвѣтствовало  народному  генію,  оно  изъ  всѣхъ  образо¬ 
вательныхъ  искусствъ  было  у  Римлянъ  сравнительно  самымъ  приличнымъ 


*)  Фронтинъ  яапр.  требуетъ:  поп  воішп  зсіепйа  регііогит,  зе<1  ей  рго- 
ргіо  изи  сигаіог  іпзѣгисйиз  еззе  беЪе(;}  Ре  ади.,  гл.  119. 
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и  для  свободнаго  человѣка  *)?  а  также  нееомнѣппо  какъ  въ  Римѣ,  такъ 
и  въ  другихъ  большихъ  городахъ  было  одною  'изъ  самыхъ  прибыльныхъ 
профессій-.  Витрувій  (С  кн.  ргаеѣ)  сообщаетъ,  что  въ  его  время  въ  Римѣ 
было  такъ  много  архитекторовъ,  что  они  должны  были  сами  предлагать 
свой-  услуги;  впослѣдствіи  ихъ  должно  было  быть  еще  больше,  п  иц  въ 
одной  части  имперіи  не  было  въ  нихъ  недостатка;  и,  хотя  и  архитекто¬ 
рами- были  большею  частью  рабы  или  волноотпущеннпки,  но  и  изъ  рим¬ 
скихъ  гражданъ  многіе,  подобно  Витрувію,  посвящали  себя  этой  про¬ 
фессіи  какъ  въ  республиканскій  періодъ,  такъ  и  при  императорахъ  до 
позднѣйшаго  времени  2).  (См.  МагциагЗі,  РгіѵаѣІеЪен,  II,  593;  РгіеЗІап- 
Зеіу  БагзіеІГ.,  5  АиЙ.,  стр.  265  сл.  и  I,  4  Апй.,  299.). 

При  всѣхъ  указанныхъ  условіяхъ  высокое  развитіе  строительнаго 
дѣііа  й  усовершенствованіе  его  у  Римлянъ  является  очень  понятнымъ.  Ихъ 
строительную  технику,  выдержавшую  великую  пробу  времени,  новые  спе¬ 
ціалисты  находятъ  удивительною.  Много  еще  можно  было  бы  сообщить  о 
ней;  кое-что  придется  привести  ниже  (напр.  ихъ  способы  нивеллирова- 
вія);  повторю  еще  уже  приведенное  сужденіе  новыхъ  техниковъ,  что 
выполненіе  работъ  Римлянъ  значительно  выше  ихъ  немногихъ  техниче¬ 
скихъ  теорій,  извѣстныхъ  намъ. 

Высокое  развитіе  строительнаго  дѣла  Римлянъ  вообще  было  весьма 
важно  и  для  устройства  водоснабженія.  Всякія  гидравлическія  сооруже¬ 
нія,  слѣдовательно  и  водопроводы,  требовали  особенно  хорошаго  матеріа¬ 
ла  й  особенно  тщательной  техники  для  надлежащей  прочности;  ибо,  какъ 
замѣчаетъ  ж  Фродтнпъ,  ішіінт  ориз  йііі^епііогет  розсіѣ  сигат,  сріат 
циоЗ  а^иае  оЪзМигпт  езі  (гл.  123);  при  непрочпости  сооруженіи  водо¬ 
проводы 'требовали  бы  тѣмъ  болѣе  средствъ  и  труда  на  содержаніе  ихъ 
въ  надлежащемъ  состояніи,  починокъ.  И  несмотря  на  прочность  вообще 
римскихъ  работъ,  мы  снышимъ  все  таки  о  многочисленныхъ  починкахъ 
водопроводовъ  *  (о  коихъ  будетъ  упомянуто  въ  историческомъ  очеркѣ  во¬ 
допроводовъ  Рима):  йиеіиз  соііарзі,  диаззаіі  и  под.;  кромѣ  указанной 


і)  Впрочемъ  даже  Витрувій  ставитъ  его  въ  одну  категорію  съ  ремесломъ 
(агз). ..сапожника,  находя  существенную  между  ними  разницу  только  въ  срав¬ 
нительной  трудности  перваго,  какъ  вообще  у  Римлянъ  всѣ  искусства  считались 
ремеслами.  ѴШ\.  6  кн.  нач.  См,  МаічріагЗІ,  РгіѵаіІеЬев,  II,  589  сл. 

.  2)  й  сочиненій  по  архитектурѣ  у  Римлянъ  было  много,  хотя  сохрани¬ 
лось  только  Витрувіево. 
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причины  работы  иногда  выполнялись  не  аккуратно,  какъ  свидѣтельству¬ 
етъ  тотъ  же  Фронтинъ  (гл.  119).  Но  многое  было  сооружаемо  съ  не¬ 
обыкновенною  монументальною  прочностью  и  вообще,  какъ  стоитъ  и  те¬ 
перь  часть  величественныхъ  водопроводныхъ  аркадъ,  такъ  стояло  бы  въ 
значительной  мѣрѣ  донынѣ  и  остальное;  исчезло  же  оно  не  отъ  разру¬ 
шающаго  дѣйствія  „ѣдкаго  дождя,  безсильнаго  аквилона  и  длиннаго  ря¬ 
да  годовъ “  и  вѣковъ,  а  главнѣйшимъ  образомъ  отъ  руки  человѣка..... 

Высокое  развитіе  у  Римлянъ  строительнаго  искусства  и  извѣстная 
самобытность  въ  немъ  Римлянъ  всѣми  признаются;  равно  какъ  и  то,  что 
они  по  крайней  мѣрѣ  въ  обширныхъ  размѣрахъ,  смѣло,  послѣдовательно 
примѣнили  сводъ  въ  своихъ  постройкахъ.  Указанныя  выше  особенности 
римскихъ  водопроводовъ  суть  вполнѣ  римское  нововведеніе,  обусловли¬ 
вавшееся  превосходствомъ  техническихъ  средствъ  Римлянъ;  въ  этомъ  уже 
не  приходится  намъ  отстаивать  самостоятельности  ихъ  по  отношенію  къ 
Грекамъ.  Но  зато  надо  было,  и  теперь  еще  приходится  защищать  ихъ 
отъ  упрековъ  новаго  времени  въ  неумѣстности  употребленія  этого  новаго 
средства  и  вообще  доказывать  необходимость,  разумность,  практичность 
ихъ  способа  проведенія  воды.  Выше,  опредѣляя  вообще  ихъ  прогрессъ 
въ  водопроводномъ  дѣлѣ,  мы  предполагали  эту  необходимость  и  цѣлесо¬ 
образность  употреблявшихся  у  нихъ  средствъ  и  вообще  способа  веденія 
воды.  Теперь  постараемся  все  это  обосновать. 

Римляне  де,  говорили  прежде  и  теперь  нѣкоторые  повторяютъ— при 
своемъ  способѣ  веденія  воды  по  каналамъ  на  постепенно,  но  непрерыв¬ 
но  понижающихся  рядахъ  арокъ  напрасно  тратили  трудъ  и  средства, 
такъ  какъ  не  знали,  что  вода  подымается  къ  уровню  своего  истока,  или 
вслѣдствіе  без}  мной  страсти  къ  грандіознымъ  сооруженіямъ.  Инженеръ 
Штукенбергъ  (Устройство  водопроводовъ  и  пр.,  стр.  154)  говоритъ:  „Рим¬ 
ляне  конечно  не  обращались  бы  къ  постройкѣ  своихъ  громадныхъ  акве- 
дюковъ,  еслибы  знали  (зіс),  что  вмѣсто  ихъ  молено  устроить  водопроводъ 
и  черезъ  глубокія  долины  простою  прокладкою  чугунной  (зіс)  тру  бы  “.;- 

Прежде  всего  замѣтимъ,  что  аркады  вовсе  не  составляютъ  однѣ  рим¬ 
скихъ  водопроводовъ  *),  что  онѣ  даже  не  преобладаютъ  въ  нихъ;  напротивъ 

О  Нѣкоторые  писатели  по  крайней  мѣрѣ  выражаются  о  нихъ  такъ,  какъ 
будто  онѣ  главнымъ  образомъ  составляли  водопроводы.  Бішз.,  ВезсЬгеіѣии&Котз, 
1, 197:  8о  ѵпе  сііезег  Опте!  (опасеніе  поврежденія  врагами)  \ѵедйе1,  \ѵаг  йіе  Ьейішд 
иЪег  Вб&еп  сііе  еіпящ  наШгНсИе.  Такъ  же  точно  выражается  объ  этомъ  Бекеръ, 
Торо&т.,  705,  прим. 
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изъ  ниже  помѣщаемой  нами  таблицы  девяти  римскихъ  водопроводовъ  по 
Фронтину  видно,  что  въ  римскихъ  водопроводахъ  длина  каналовъ,  иду¬ 
щихъ  подъ  почвою,  въ  общей  суммѣ  составляетъ  гораздо  больше  чѣмъ 
длина  надпочвенныхъ,  и  притомъ  какъ  на  сплошной  субструкціи  такъ 
и  на  аркадахъ  вмѣстѣ.  Аркады  только,  какъ  находящіяся  снаружи  и 
часто  дѣйствительно  импозантныя  сооруженія  болѣе  всего  бросались  н 
бросаются  въ  глаза,  между  тѣмъ  какъ  подземные  каналы  болѣе  извѣстны 
изслѣдователямъ,  не  видны,  какъ  и  греческіе  подземные  каналы,  потому 
были  долго  забыты  и  не  изслѣдованы. 

Слѣдовательно  вопросъ  о  подземномъ  способѣ  проведенія  каналовъ 
или  трубъ  или  надземномъ,  и  въ  частности  на  аркадахъ  не  есть  основной, 
принципіальный:  тотъ  и  другой  способъ  можетъ  имѣть  мѣсто  въ  двухъ 
водопроводахъ,  основанныхъ  на  двухъ  различныхъ  принципахъ:  и  на¬ 
оборотъ,  хотя  въ  римскихъ  водопроводахъ  и  употреблялись  аркады  инод., 
а  въ  греческихъ  были  только  подземные  каналы,  веденіе  воды  обыкно¬ 
венно  устраивалось  по  одинаковому  принципу,  именно  самотекомъ,  т.  е. 
въ  постепенно  и  непрерывно  понижавшихся  каналахъ.  Каждый  изъ  этихъ 
двухъ  способовъ  примѣнимъ  и  удобенъ  въ  извѣстномъ  случаѣ  и  имѣетъ 
какъ  свои  удобства,  такъ  и  неудобства.  Но  Римляне  вынуждены  были — 
говорятъ— -тратить  трудъ  и  деньги  на  постройку  громадныхъ  аркадъ  вслѣд¬ 
ствіе  своего  невѣжества;  это  уже  вопросъ  принципіальный:  если  Римля¬ 
намъ  дѣйствительно  неизвѣстенъ  былъ  гидростатическій  законъ  равно¬ 
вѣсія  однородной  жидкости  въ  закрытомъ  каналѣ,  законъ  сообщающихся 
трубокъ,  или  примѣневіе  его,  значитъ,  они  могли  и  вынуждены  были 
устраивать  только  водопроводы  съ  естественнымъ  паденіемъ  воды,  само¬ 
текомъ,  не  употребляя  даже  въ  небольшихъ  размѣрахъ  проведенія  воды 
сифоннымъ  способомъ,  основаннымъ  на  упомянутомъ  законѣ.  Но  такое 
мнѣніе  о  необходимости  аркадъ  совершенно  неосновательно. 

•  Прежде  впрочемъ  чѣмъ  попытаться  рѣшить  вопросъ,  почему  Римляне 
проводили  воду  тѣмъ  первымъ  болѣе  простымъ  способомъ  и  насколько 
они  употребляли  сифонный,  мы  остановимся  на  болѣе  частномъ  о  про¬ 
веденіи  канала  надъ  землею  и  подъ  землею,  на  удобствахъ  и  неудобствахъ 
того  и  другого,  предполагая  пока,  что  тотъ  способъ  веденія  воды  былъ 
необходимъ  и  цѣлесообразенъ. 

Отъ  времени  и  атмосферическихъ  вліяній  (ѵеішзйаіе  ей  ѵі  іетрез- 
іаіит,  Фронт.),  а  также  и  поврежденій  со  стороны  человѣка  болѣе  стра¬ 
даютъ  тѣ  части  водопроводовъ,  которыя  открыты,  особенно  аркады,  и 
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эти  въ  особенности  скоро  портятся,  если  идутъ  черезъ  воду;  напротивъ 
менѣе  подвержены  поврежденію  подземные  каналы,  пес  ^еіісійііз  пес  са- 
ІогіЪиз  ехрозііа  по  Фронтину,  т.  е.  менѣе  подвержены  измѣненіямъ  тем¬ 
пературы,  дѣйствію  холода  и  жары  0?  что  важно  какъ  для  качества  во¬ 
ды  такъ  и  для  прочности  каналовъ.  Мы  уже  видѣли,  какую  выгоду,  по 
мнѣнію  Фронтина,  представляли  подземные  каналы  въ  первыхъ  римскихъ 
водопроводахъ  (стр.  80).  Бъ  каждомъ  водопроводѣ  для  вентиляціи,  освѣ¬ 
женія  воды  и  очистки  канала  устраивались  на  извѣстномъ  .  разстояніи 
одно  отъ  другого  отверзтія,  продушины;  при  подземномъ  каналѣ  они  легко 
подвержены  разнымъ  случайностямъ,  если  не  находятся  такъ  высоко, 
чтобы  невозможны  были  или  затруднительны  засоренія  и  порча  ихъ  и 
черезъ  то  водопровода. 

А  самое  важное  то,  что  при  подземномъ  каналѣ  очень  трудно  оты¬ 
скивать  и  исправлять  испорченныя  мѣста  канала;  такъ  Аппіевъ  водопро¬ 
водъ  терялъ  много  воды  вслѣдствіе  того,  что  въ  подпочвенномъ  его  ка¬ 
налѣ  не  легко  обнаруживалась  течь  (Іпіегсійіі  аіщиапішп  е  йисіиз  ѵі- 
ѣіо,  циі,  сит  йергеззіог  8ІѢ,  поп  іасііе  топаііопез  озіепйіі,  Фронт.,  гл. 
65);  за  то,  какъ  сообщаетъ  Фронтинъ,  внѣ  города  вслѣдствіе  глубины 
канала  нельзя  было  противозаконно  пользоваться  водою  его,  отводя  ее 
посредствомъ  трубъ.  Напротивъ  не  трудно  было  при  хорошемъ  присмотрѣ 
держать  всегда  въ  исправности  каналъ,  шедшій  поверхъ  земли,  что  впро¬ 
чемъ  главнымъ  образомъ  должно  быть  сказано  о  каналахъ  на  арка¬ 
дахъ  (въ  нихъ  всякое  поврежденіе  обнаруживается  всего  скорѣе  и  исправ¬ 
ляется  легче). 

Аркады,  требовавшія  несомнѣнно  очень  прочнаго  матерьяла  (хотя 
меньше)  и  тщательной  работы,  имѣютъ  предъ  массивными  субструкці- 
ями  или  насыпями  то  преимущество,  что  не  перерѣзываютъ  малыхъ  и 
большихъ  путей  сообщенія:  пролеты  арокъ  оставляютъ  свободный  путь, 
пропускъ  и  не  закрываютъ  совсѣмъ  поля  зрѣнія;  онѣ  же,  переброшенныя 
черезъ  рѣки  и  рѣчки,  иногда  служили  вмѣстѣ  и  для  водопроводнаго  ка- 


!)  Іорданъ  считаетъ  совершенно  неосновательнымъ  предположеніе  значи¬ 
тельной  разницы  между  среднею  температурою  Рима  въ  новое  время  и  въ 
древности.  Теперь  въ  Римѣ  жара  доходитъ  інахітит  до+420,  холодъ  до— 7°, 
исключая  рѣдкія  зимы,  когда  замерзаютъ  фонтапы.  Въ  возвышенныхъ  мѣстахъ, 
гдѣ  начинались  нѣкоторые  водопроводы,  холодъ  бываетъ  больше.  См.  Іорданъ, 
Тор.,  I,  1,  141  сл.  Ср.  Бекеръ,  Тор.,  и  Бунзенъ  въ  ВевсЬгеіЪипд  К.,  I. 
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нала  и  какъ  мосты,— акведукты  и  віадукты  (мостъ  съ  водопроводнымъ  ка- 
наломъ  въ  долинѣ  Фіоры  близъ  Вольчи  (Ѵоісі),  водопроводныя  арки  надъ 
дорогами  близъ  Рима  и  впослѣдствіи  ворота  Рима,  напр.  роіѣа  Ма§§іоге, 
и  черезъ  улицы  въ  городѣ).  Нѣкоторые  водопроводы  давали  часть  воды 
1  до  пути  окрестнымъ  жителямъ  и  этотъ  отводъ  воды  тоже  легче  было 
устроить  при  наружномъ  каналѣ. 

Но  самая  важная  функція  аркадъ  (какъ  и  сплошныхъ  еубструкцій) 
•  заключалась  въ  томъ,  что  посредствомъ  ихъ  поддерживалась  требуемая 
высота  канала,  для  того,  чтобы  вода  достигала  мѣста  назначенія  на 
высотѣ,  необходимой  для  распредѣленія  ея  и  по  высокимъ  частямъ  го¬ 
рода  *).  Разъ  употреблялись  водопроводы  не  трубно-сифонные,  а  простые 
открытые,  непрерывно  понижавшіеся  каналы,  по  незнанію  ли  другого  спо¬ 
соба  веденія  или  по  другимъ  причинамъ,  для  достиженія  одной  указанной 
цѣли  употребленіе  аркадъ  являлось  безусловно  необходимымъ,  еслибы 
онѣ  и  представляли  въ  другихъ  отношеніяхъ  неудобства  и  во  что  бы 
ихъ  тіостройка  ни  обходилась;  а  мы  видѣли,  что  аркады  при  этомъ  пред¬ 
ставляли  и  въ  другихъ  отношеніяхъ  немаловажныя  выгоды,  были  такимъ 
образомъ  и  необходимымъ  и  самымъ  удобнымъ  средствомъ.  Вотъ  Рим¬ 
ляне  и  употребляли  ихъ  (съ  указаннаго  выше  времени),  гдѣ  представля¬ 
лась  въ  нихъ  надобность  и  между  прочимъ  каналы  древнѣйшихъ  водо¬ 
проводовъ  сокращали.  Фронтинъ  (гл.  18),  сказавъ,  что  каналы  нѣ¬ 
которыхъ  древнѣйшихъ  водопроводовъ  шли  низко,  что  ихъ  нарочно 
проводили  глубоко,  чтобы  скрыть  отъ  врага,  продолжаетъ:  Іатеи 

^шЬнз<Зат  Іосіз,  зісгіЬі  йисіиз  ѵеіизіаіе  сШарзиз  езі,оттіззо  еігсиііи  виѣ- 
іеггапео  ѵаіііит ,  Ъгеѵііаііз  саиза  виЪзігиеііошЪиз  агеиаііошішзфіе 
іга]істп<;иг. 

Такимъ  образомъ  достаточно  было  практическо-техническихъ  при¬ 
чинъ,  обусловливавшихъ  наиболѣе  цѣлесообразное  устройство  водопрово¬ 
довъ, ‘для  употребленія  надземныхъ  каналовъ  и  иногда  высокихъ  на  ар¬ 
кадахъ.  Нѣѣъ  поэтому  особенной  необходимости  видѣть  причину  этого  и 
въ  страсти  Римлянъ  къ  грандіознымъ  сооруженіямъ;  если  этотъ  мотивъ 
-и*  имѣлъ  дѣйствительно  значеніе,  по  крайней  мѣрѣ  не  слѣдуетъ  прида¬ 
вать  ему  слишкомъ  много  значенія ;  польза  дѣла  дѣлала  водо- 


0  Фронтинъ,  гл.  18:  Апіо  Ѵеіиз..,.  зийесіигиз  еііат  аШогіЬиз  Іосіз  ’игКв, 
зі,  иЬі  ѵаіііит  зитпііззагатцие  гещошлн  сопаШо  ехі^іі,  зиЬзсгіісііопіЬиз  агсиа- 
ІіошЬиздие  ѵеі  егізтіз  егщегеШг,  • 
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проводныя  постройкѣ  грандіозными.  Какъ  ни  велика  была  страсть. рим¬ 
лянъ  къ  колоссальному,  въ.  частности  къ  такимъ  величественнымъ*  бога¬ 
тымъ  сооруженіямъ,  но  мы  видимъ  однако  вмѣстѣ,  что  обыкновенно  вдъ  „ 
общественныя  зданія  были  въ  высшей  степени  популярны,  удовлетворяя/., 
въ  большихъ  размѣрахъ  дѣйствительнымъ  обыденнымъ  потребностямъ, да-:  • 
селенія  или  служа  для  развлеченій,  каковы:  театры,  амфитеатры,  термы;  • 
вездѣ  въ  нихъ  замѣчаемъ  удивительную  цѣлесообразность  въ  устройствѣ. 
Вѣдь  не  изъ  желанія  только  импонировать  возведена  была  высокая  гро¬ 
мада  Колизея; —  его  четыре  яруса  сдѣлали  возможнымъ  то,  что.  онъ  вмѣ¬ 
щалъ  въ  себѣ  87,000  зрителей .  Еще  больше  строгаго  соотвѣтствія 

устройства  цѣли  мы  должны  по  аналогіи  ожидать  въ  постройкахъ,  имѣв¬ 
шихъ  исключительно  практическое,  полезное  назначеніе,  еще  большая 
цѣлесообразность  должна  была  быть  въ  водопроводахъ  какъ  въ  общемъ 
устройствѣ  и  способѣ  веденія  воды,  такъ  и  въ  частности  въ  употребленіи 

ВЪ  НИХЪ  аркаДЪ.  •  .  .  ;  - 

Однако  новые  писатели,  трактующіе  о  римскихъ  водопроводахъ,  нри  :„ 
объясненія  причинъ  употребленія  Римлянами  аркадъ  даютъ  болѣе  или- 
менѣе  значенія  и  мотивамъ,  лежащимъ  внѣ  сущности  водопроводнаго 
дѣла.  Такъ  Фабретти  фе  азп,  стр.  10.)  въ  числѣ  причинъ,  вызвавшихъ* 
по  его  мнѣнію,  значительныя  отступленія  водоироводнаго  пути  отъ  пря- 
мой  линіи,  приводитъ,  какъ  возможное,  жеданіе  нарочно  выстроить  врли-  • 
чественныя  аркады,  хотя  впрочемъ  не  придаетъ  зтому  мотиву  большаго .  ; 
значенія  ,);  но  мы  полагаемъ,  что,  предполагать  такой  мотивъ  нѣтъ .  рѣши¬ 
тельно  никакого  основанія,  (срв.  общія  аркады  для  нѣсколькихъ  каналовъ). .  . 

Другіе  предпочтеніе  высокихъ  аркадъ  хотятъ  объяснять  не  простымъ  ч.- 
тщеславіемъ,  а  мотивами  патріотическими  п ,  эстетическими— что>:само:де  .  . 
себѣ  болѣе  раціонально.  Бунзенъ  (Ве&сѣгеіЬидё  . 

практическія  выгоды,  которыя  представляли  въ  водопроводахъ  аркады,  на*  , 
необходимость  ихъ,  говоритъ:  „Затѣмъ,  конечно,  и  величіе  этихъ  необо¬ 
зримыхъ  аркадъ,  свидѣтельствовавшихъ  наглядно  о  громадности  и  бдаго-^:.  . 
денствіи  города,  къ  которому  издалека  со  всѣхъ  сторонъ  высоко ;  яесяиць.; 
потоки  воды  (ІіосІізсІшеЪепбе  Васііе),  сдѣлало  эти  постройки  ещэ  осо¬ 
бенно  дорогими  сердцу  Римлянина".  К.  0.  Мюллеръ  (НадбЪ.  (1.  АгсЬаоБ 
(1.  К.,  §  296)  высказывается  за  эстетическій  мотивъ:  „ Хотя,  конечно,  шеѣ-,. 


’)  Аббат  циодие,  еізі  га^іо  бееззе^  зресіет  та^пШсепйае  иііго  яррейри**.  .. 
Іиіззе,  озіепіаііопе  аШззітогцш  Іогаісию  и  вр.  ...  .  ;  ;  і: 
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сто  высокихъ  аркадъ  акведуктовъ  и  можно  было  отчасти  употребить  бо¬ 
лѣе  дешевыя  приспособленія,  однако  кромѣ  другихъ  соображеній  древ¬ 
нихъ  побуждалъ  ихъ  архитектурный  вкусъ  предпочесть  тѣмъ  неказистымъ 
на  видъ  приспособленіямъ  эти  громадные  ряды  арокъ,  которые  съ  воз* 
вышенноетей  черезъ  долины  и  по  равнинамъ  стремятся  къ  многолюдному 
городу  и  уже  издали  предвозвѣщаютъ  его“. 

Но  сами  древніе  Римляне  грандіозность  водопроводныхъ  аркадъ  такъ 
не  комментируютъ;  они  вовсе  не  говорятъ,  чтобы  именно  грандіозность 
подобнаго  рода  построекъ  была  причиною,  что  ихъ  употребляли;  а  изъ 
ихъ  прямыхъ  замѣчаній  относительно  этого  предмета  выходитъ,  что  въ 
дѣйствительности  они  руководились  другими  мотивами,  что  ихъ  заставляла 
устраивать  величественныя  водопроводныя  аркады,  какъ  такое  же  водо¬ 
снабженіе  съ  необходимыми  при  этомъ  аркадами  и  многое  другое  въ 
этомъ  родѣ,  не  столько  страсть  къ  грандіозному,  а  скорѣе  страсть  къ  по¬ 
лезному:  они  не  щадили  ничего,  когда  дѣло  шло  о  достиженіи  великой 
общеполезной  дѣли .  Фроятинъ  называетъ  ргаесірииш  Вотапі  іт- 
регіі  іийісіит  вообще  все  водоснабженіе  Рима,  къ  которому  относились 
и  аркады,  какъ  необходимый  элементъ.  Называя  водопроводы  громадными 
сооруженіями,  онъ  вмѣстѣ  называетъ  ихъ  и  (во  всемъ)  необходимыми  и 
противопоставляетъ  безцѣльнымъ  громадамъ  египетскихъ  пирамидъ  и  под. 
(гл.  16:  Іат  пшШз  песеззагііз  тоЫЬиз).  Онъ  называетъ  Клавдіевъ  водо¬ 
проводъ  та^пШсепііззіпшБ,  но  замѣну  старыхъ  подземныхъ  каналовъ  ар¬ 
кадными,  о  которой  мы  говорили  на  стр.  84  и  102,  объясняетъ  только  прак¬ 
тическимъ  соображеніемъ;  онъ  увѣряетъ  (гл.  18),  что  это  дѣлалось  толь¬ 
ко  Ьгеѵйайз  саиза  (не  ша^війсепііае).  Ср.  также  на  стр.  102,  что  онъ 
говоритъ  въ  той  же  главѣ  о  водопроводѣ  Старомъ  Атенѣ. 

Новые  писатели  обыкновенно  указываютъ  односторонне  только  на 
аркады  водопроводовъ,  какъ  на  наиболѣе  величественную  часть  ихъ, 
и  въ  которой  наиболѣе  видно  тщеславіе  Римлянъ,  или  какъ  на  требовав¬ 
шія  громадныхъ  затратъ  на  постройку  у  Римлянъ,  не  имѣвшихъ  де  воз¬ 
можности  замѣнить  ихъ.  Но  слѣдовало  бы  по  крайней  мѣрѣ  "уже  не¬ 
премѣнно  указывать  по  тѣмъ  же  причинамъ  и  на  ихъ  подземные  каналы 
и  туннели,  какъ  требовавшіе  тоже  громадныхъ  расходовъ  на  устройство 
и  много  труда,  тоже  достойные  удивленія,  и  какъ  аркады,  обусловливаемые 
обычнымъ  у  Римлянъ  способомъ  веденія  воды.  Древніе,  признавая  равно 
необходимыми  и  тѣ  и  другія,  и  удивляются  имъ  въ  одинаковой  мѣрѣ. 
Такъ  Плиній  указываетъ  какъ  на  предметы  одинаково,  возбуждающія  удив- 
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лоніе  на  аркады,  прорытіе  горъ  и  сравненіе  долинъ,  овраговъ:  ехвігисію* 
агаіз,  топбез  рсгіозвоз,  сопѵаііез  аециаіаз  (все  мѣсто  приводится  ниже) 
п  все  вообще  водоснабженіе  Рима  называетъ  предметомъ  самымъ  удиви¬ 
тельнымъ  во  всемъ  мірѣ.  Римляне  умѣли  оцѣнить  значеніе  и  величіе 
скрытыхъ  подземныхъ  работъ  туннелей  и  удивляться  этимъ  труднымъ, 
дорогимъ  и  полезнымъ  работамъ  (не  только  бросающимся  въ  глаза  арка¬ 
дамъ).  Мы  уже  привели  отзывы  ихъ  о  канализаціи  Рима.  А  ихъ  водо¬ 
проводные  туннели  и  пр.  были  дѣйствительно  замѣчательны.  Устройство 
подземныхъ  каналовъ  и  туннелей  въ  каменистой  почвѣ,  какова  почва 
Сабинскихъ  горъ  и  Римской  Кампаніи,  было  дѣломъ  не  менѣе,  а  еще 
болѣе  удивительнымъ,  чѣмъ  возведеніе  аркадъ  (Бунзенъ,  ВезсЬгеіЪпп^  К, 
I,  197)  и  требовало  часто  также  громадныхъ  затратъ  и  труда,  особенно 
при  тогдашнихъ  техническихъ  средствахъ.  Заботиться  императорамъ  о 
томъ,  чтобы  вода  шла  къ  городу  непремѣнно  на  аркадахъ  (Фабретти), 
можетъ  быть,  было  бы  все  равно,  какъ  еслибы  они  старались  доставлять 
римскимъ  бѣднякамъ  хлѣбъ  изъ  Египта  на  судахъ  какъ  можно  болѣе 
роскошныхъ?  Вѣдь  еще  болѣе  было  бы  удивительно,  еслибы  тѣ  токи  во¬ 
ды  являлись  въ  Римъ  по  совершенно  незамѣтнымъ  путямъ  и  вода  ихъ 
могла  подыматься  сама  въ  верхнія  части  города.  Еслибы  аркады  строи¬ 
ли  для  виду,  то,  разумѣется,  если  гдѣ,  то  въ  водопроводахъ  столицы 
аркады  должны  были  быть  наиболѣе  грандіозны;  но  въ  провинціяхъ, 
гдѣ  условія  мѣста  требовали,  были  гораздо  болѣе  грандіозныя  аркады 
(даже  въ  нѣсколько  этажей).  х4  вѣдь,  если  несомнѣнно  и  въ  водопро¬ 
водахъ  'Рима,  гдѣ  еще  могло  скорѣе  всего  явиться  то  стремленіе  выра¬ 
жать  римское  величіе  и  въ  водопроводахъ,  грандіозныя  аркады  вызваны 
были  практическими  требованіями,  тѣмъ  болѣе  только  такіе  мотивы  дол¬ 
жны  были  вліять  въ  провинціяхъ. 

Итакъ  аркады  были  необходимы  въ  римскихъ  водопроводахъ,  дру¬ 
гіе  мотивы  къ  ихъ  построенію  мало  вѣроятны;  а  ихъ  строить  Римляне 
могли  во-первыхъ  потому,  что  владѣли  въ  высокой  степени  сводовой  тех¬ 
никой  и  средствами;  могли  во-вторыхъ  потому,  что  когда  имъ  прихо¬ 
дилось  строить  свои  главные  водопроводы,  ихъ  могущество  обезпечивало 
полную  безопасность  и  миръ;  пока  этого  условія  не  существовало,  они 
ограничивались  подземными  водопроводами. 

Какъ  не  страсть  къ  грандіозному  и  под.  заставила  строить  Римлянъ 
въ  водопроводахъ  аркады,  такъ  и  не  невѣжество,  не  незнаніе^ -того  спо¬ 
соба  веденія  воды,  при  которомъ  аркады  являются  излишними.  Мы  пе- 

14 
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реходимъ  къ  главному  вопросу:  знали  ли  Римляне  законъ  сообщающихся 
трубокъ  н  примѣненіе  его  въ  водоснабженіи,  и  отчего  они  употребляли 
обыкновенно  водопроводы  съ  естественнымъ  паденіемъ  воды? 

„По  истинѣ  удивительно— говоритъ  авторъ  статьи  о  водопроводахъ  въ 
упомянутомъ  нами  Бісііопагу  оГАпіщиШез — о.  мнѣніи,  будто  Римлянамъ 
былъ  неизвѣстенъ  законъ  равновѣсія  однородной  жидкости  въ  сообщаю-^ 
щихся  трубкахъ— что  такая  нелѣпая  мысль  могла  когда  либо  существо¬ 
вать  и  что  и  теперь  еще  это  есть  обычное  объясненіе  *)  того,  что  Рим¬ 
ляне  строили  акведукты  вмѣсто  прокладыванія  водопроводныхъ  трубъ".  Въ 
самомъ  дѣлѣ  уже  а  ргіогі  представляется  невѣроятнымъ,  чтобы  такой  на¬ 
родъ,  воспользовавшійся  плодами  культуры  другихъ  народовъ,  даже  не 
зналъ,  не  имѣлъ  случая  убѣдиться,  что  вода  въ  сообщающихся  закрытыхъ 
сосудахъ  подымается  до  одинаковаго  уровня,  или  чтобы  не  дѣлали  ни¬ 
какого  практическаго  примѣненія  этого  закона  Римляне,  имѣвшіе  впро- 
долженіе  вѣковъ  столько  дѣла  съ  гидротехническими  сооруженіями. 

Но  вотъ  прямыя  доказательства  ихъ  знакомства  съ  этимъ  закономъ  и 
его  примѣненіемъ  въ  водоснабженіи.  Витрувій  (VIII,  б  и  5)  не  только 
знакомъ  съ  этимъ  закономъ,  но  ц  описываетъ  водопроводъ,  основанный  на 
немъ  (7  и  6).  Плиній  (К  Н.,  31,  6),  говоря  о  водопроводныхъ  трубахъ 
для  подъема  воды  вверхъ,  рекомендуетъ  свинцовыя  трубы,  прибавляя,  что 
вода  подымается  до  высоты  своего,  истока  (М.  Н.,  31,  6  31):  циат  вт- 
&еге  іи  зиЫіте  ориз  іиегй,  рІитЬо  ѵеігіаі.  ЗиЬіі  аШіисІінет  ехогіиз  виі. 
Тотъ  же  Плиній  (Ы.  Н.,  31,  3  (23))  говоритъ,  что  для  того,  чтобы  вода 
была  холодна,  нужно  выбирать  воду  глубокихъ  ключей,  гдѣ  бы  вода  по¬ 
дымалась  изъ  глубины,  а  не  выступала  изъ  сторонъ,  и  прибавляетъ,  что 
этого  же  достигаютъ  и  искусственнымъ  образомъ,  именно  между  прочимъ 
заставляя  струю  подниматься  вверхъ:  ні  іасіи  деМа  зіі,  еііаиі  агіе  сон- 
ііп&іі,  зі  ехзрезза  ж  аііит  аиі  е  знЫіші  сіеіесіа  ѵегЬегаНіт  сопгіріаѣ 
аега.  Разумѣется,  онъ  при  этомъ  имѣетъ  въ  виду  фонтаны  и  искусствен¬ 
ные  каскады  воды. 

Существовавъ  у  Римлянъ  многочисленныхъ  фонтановъ  (водометовъ) 
въ  разныхъ  размѣрахъ  не  подлежитъ  сомнѣнію.  Въ  Римѣ  передъ  Ко¬ 
лизеемъ  стоятъ  и  теперь  остатки  большаго  кирпичнаго  конуса;  одна  сто- 


1)  Теперь  это  уже  не  обычное  объясненіе,  хотя  иногда  встрѣчается  (см. 
стр.  99).  Сй.  правильный  взглядъ  на  дѣло  у  Бунзена  уже  въ  1836  году  (Ве- 
всѣгеіЬіш#  Е.,  I). 
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репа  его  разрушена  до  проходящаго  черезъ  него  сверху  до  низу  значи¬ 
тельной  “ширины  канала;  это  былъ  знаменитый  фонтанъ  (Меіа  зибапз), 
устроенный  послѣ  разрушенія  Неронова  Золотаго  дворца.  Вода,  бившая 
вверхъ?  падая  внизъ,  прыгала  по  террасамъ  конуса  въ  круглый  бассейнъ, 
котораго  периметръ  реставрованъ  изъ  найденныхъ  частей. 

Въ  Помпеяхъ  1)  на  улицахъ  можно  видѣть  каменные  бассейны,  возлѣ 
нихъ  кирпичный  столбъ,  въ  которомъ  идетъ  вверхъ  водопроводная  труба 
и  устье  этой  трубы  значительно  выше  верха  бассейна,  въ  который 
изъ  него  лилась  вода 2).  Въ  домахъ  этого  города  было  много  неболь¬ 
шихъ  фонтановъ;  водопроводныя  трубы,  питавшія  ихъ,  всегда  идутъ 
внизу  въ  землѣ  (и  теперь  часто  ихъ  можно  видѣть  на  ихъ  первона¬ 
чальномъ  мѣстѣ);  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  сохранились  разныя  фи¬ 
гуры  (иногда  съ  дырою  для  трубы),  черезъ  которыя  выходила  вода. 
Кромѣ  того  на  стѣнѣ  одного  дома  сохранилось  полно»  изображеніе 
дѣйствія  фонтана;  именно  па  пьедесталѣ  въ  видѣ  низкой  колонны  стоитъ 
ваза,  изъ  которой  подымается  струя  воды;  пьедесталъ  стоитъ  тоже  въ 
водѣ  (можетъ  быть,  имилговіѣ  дома).  Въ  Римѣ  распредѣленіе  по  го¬ 
роду  воды  водопроводовъ  (о  которомъ  рѣчь  пиже)  устроено  было  пре¬ 
имущественно  трубно-сефопгшмъ  способомъ,  слѣдовательно  основывалось 
на  упомянутомъ  выше  законѣ. 

Итакъ  и  не  незнаніе  гидростатики  заставляло  Римлянъ  проводить 
воду,  пользуясь  естественнымъ  паденіемъ  ея,  между  прочимъ  и  по  арка¬ 
дамъ.  Вѣдь  хотя  кромѣ  описанія  сифоннаго  водопровода  у  Витрувія 
сохранились,  какъ  увидимъ,  донынѣ  примѣры  такихъ  римскихъ  водо¬ 
проводовъ  въ  Италіи  и  внѣ  ея,  но  въ  водопроводахъ  Рима  внѣ  города 
такой  способъ  вовсе  не  былъ  примѣненъ  (см.  ниже).  Что  же  были  за 
причины  этому? 

Во  первыхъ,  Римскіе  водопроводы  (особенно  нѣкоторые  позднѣй¬ 
шіе,  императорскіе)  в)  несли  большое  количество  воды,  ^каналы  слѣдо- 

О  Доколѣ  этотъ  сдѣлавщійся  столь  знаменитымъ  городъ  мы  только  бу¬ 
демъ  называть  неправильно  „  Помпея  несмотря  но  благой  примѣръ  людей 
науки  (гг.  Модестова,  Цвѣтаева  и  др.)? 

2)  О  назначеніи  этихъ  столбовъ  говоритъ  Овербекъ  (Ротре]і,  3  изд.  стр. 
207  сл.):  Бег  2лѵеск  сііезег  Іоеаіеп  ЕіііеЪшщеп  ізі  оіте  ЯлѵеіМ  сіеп  §аг  га  &гоз- 
зеп  Еаіі  нші  Бтск  без  ^аззегз  аШР  (Не  Воіігеп  аЪгизсктсасЬеп. 

3)  Выше  показано,  какъ  постепенно  потребность  въ  водѣ  въ  Римѣ  уве¬ 
личивалась  и  что  особенно  въ  императорское  время  ея  требовалось  очень 
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вателъно  должны  быля  быть  значительныхъ  размѣровъ.  Это  весьма  важно 
помнить  для  уясненія  гаізоп  (Гёіге  обычнаго  у  Римлянъ  способа  веденія 
воды.  Замѣчу  впрочемъ  тутъ  же,  что  не  слѣдуетъ  представлять  этихъ 
каналовъ  очень  большими;  но  и  меньшіе  изъ  нихъ  можно  назвать  боль¬ 
шими  сравнительно  съ  размѣрами  водопроводныхъ  трубъ.  Это  говорю 
въ  виду  одного  свидѣтельства  древности;  именно  Прокопій  Кесарійскій 
говоритъ,  что  каналы  водопроводовъ  Рима  такихъ  размѣровъ,  что  въ 
НИХЪ  МОЖетъ  ДВИГатьСЯ  ВСадНИКЪ  на  ЛОШади:  ги;  тосгоутсѵ  гйрси;  ѵмі  (Забои; 
Зфооѵіе;  (вс.  Ьх^оі),  аклгс;  аѵбрашх)  Ттстсф  о^оир.ёѵсо  гѵтаиѲа  Ьгтсгигіѵ  Виѵата  йш 
(Веіі  СоѣЬ.,  I,  19).  Бунзенъ  (ВезсЬгеіЬ.  Е.  I,  196)  поэтому,  говоря,  что 
при  громадной  массѣ  воды  (шщеЬеиеге  ЛѴазвегтаззе),  которую  несли  во¬ 
допроводы  Рима,  свинцовыя  трубы  должны  были  быть  непомѣрной  тол¬ 
щины  (<Ие  ВІеігбЬгеп  Ьайеп  ѵоп  ипегзсЬшл^ІісЬег  Біске  зеіп  тйззеп), 
поясняетъ:  сііе  Сапйіе  Ьаѣеп  ой  ііЬег  Маппез—,  КеіІегзЬбІіе  (зіс). 

Уже  давно  Фабретти  (стр.  145  назв.  соч.),  указалъ  на  преувеличе¬ 
ніе  въ  этихъ  словахъ  Прокопія  2)  и  Ланчани,  основательно  изучившій 
остатки  водопроводовъ  Рима,  подтверждаетъ  мнѣніе  Фабретти  (стр.  185 
выше  привод,  сочиненія). 

Конечно,  такое  преувеличеніе  у  автора,  бывшаго  въ  Римѣ,  очень 
странно.  Конечно,  если  бы  слова  Прокопія  были  буквально  вѣрны  или  по 
крайней  мѣрѣ  съ  небольшимъ  ограниченіемъ,  то  они  доказывали  бы  еще 
сильнѣе  то,  что  достаточно  впрочемъ  подтверждается  и  размѣрами  со¬ 
хранившихся  каналовъ.  А  изъ  этихъ  есть  достигающіе  2,7  метра  высо- 


много.  Въ  это  время,  при  высшемъ  развитіи  водопроводной  техники  и  при 
наибольшей  самостоятельности  Римлянъ  въ  водопроводномъ  дѣлѣ,  мы  скорѣе 
всего  могли  бы  ожидать  проведенія  сифоннаго  водопровода,  но  въ  это  же 
время  какъ  разъ  устроены  были  и  самые  большіе  водопроводы  Рима  (съ  са¬ 
мыми  большими  каналами). 

1)  Бекеръ  (Торо^г.  В.,  стр.  705)  и  Рейнъ  (Раиіу,  Кеаі-Епсусіор.,  сі.  сі.  АН  , 
I,  стр.  1373  въ  примѣчаніи)  только  проводятъ  это  мѣсто,  не  выражая  сомнѣ¬ 
нія  и  вообще  своего  мнѣнія  объ  истинности  словъ  Ир.  относительно  размѣ¬ 
ровъ  каналовъ. 

2)  Зресиз  аііагит  зех,  зеріетѵе  рейат  ргоішкШіш,  ѵігит  еі  ецітт  (то- 
йо  із  едиию  Іого  арргеііепзит  ѣгахегіѣ)  ае§ге  Іогзап  айгаіМеѣапі;  Лиііае  уего, 
ас  Териіае,  ІаМийіпіз  рейшп  йиошт,  ргоІипсШаІіз  рейит  Ьгіит  ас  зетіз,  пе 
ру^таеі  циійет,  агіеііз  саргаеѵе  йогзо  іпзИепіев,  диаіез  еоз  йезсііЬі!  Рііпіиз, 
сарасез  Іиегипі. 
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ты  и  болѣе  одного  метра  ширины,  такъ  что,  хотя  и  не  весь  каналъ,  какъ 
ниже  увидимъ,  занятъ  былъ  водою,  но  во  ъсякомъ  случаѣ,  объемъ  занятой 
водою  части  былъ  иногда  весьма  значителенъ.  Фронтинъ,  (гл.  119),  го¬ 
воря  о  причинахъ  поврежденія  водопроводовъ,  указываетъ  между  прочимъ 
и  на  тяжесть  воды  въ  водопроводномъ  каналѣ,  которой  де  иногда  не  вы¬ 
держиваютъ  недостаточно  прочные  столбы  построекъ:  Рііае  дгщие  ірзае 
іоіо  ехвігисіае  зиЬ  кт  тадпо  опеге  ІаЬипіиг. 

Далѣе,  во-вторыхъ,  длина  водопроводныхъ  каналовъ  Рима  была  то¬ 
же  очень  значительна,  какъ  видно  уже  и  изъ  приведеннаго  нами  выше 
(о  длинѣ  всѣхъ  водопроводовъ,  а  также  о  размѣрахъ  каналовъ  и  количе¬ 
ствѣ  воды  каждаго  водопровода  см.  .въ  историческомъ  очеркѣ  отдѣльныхъ 
водопроводовъ). 

Какъ  же  было  вести  эти  большіе  токи  воды  на  большое  разстояніе? 
О  такихъ  трубахъ,  которыя  бы  равнялись  каналамъ  римскихъ  водопро¬ 
водовъ,  какими  ихъ  представляетъ  Прокопій,  или  большимъ  изъ  сохра¬ 
нившихся  не  могло  быть  и  рѣчи;  но  и  при  гораздо  меньшихъ  каналахъ 
вести  воду  посредствомъ  трубъ  было  по  крайней  мѣрѣ  очень  затрудни¬ 
тельно.  Конечно,  на  небольшой  длинѣ  водопровода  большія  металлическія 
трубы  могли  бы  быть  достаточными;  если  же  длину  водопровода  поло¬ 
жить  въ  пять  разъ  большую  чѣмъ  въ  первомъ  случаѣ,  то  воды  притекало 
бы  въ  туже  единицу  времени  въ  пять  разъ  меньше,  чѣмъ  въ  первомъ 
случаѣ,  или  трубы  пришлось  бы  увеличить  въ  столько  же  разъ,  а  слѣдо¬ 
вательно  и  толщина  ихъ  должна  была  бы  быть  соотвѣтственно  увеличе¬ 
на,  чтобы  онѣ  могли  выдерживать  напоръ  воды,  или  пришлось  бы  про¬ 
ложить  нѣсколько  трубъ.  Но  какія  трубы  были  въ  распоряженіи  у  Рим¬ 
лянъ?  (О  водопроводныхъ  трубахъ  еще  будетъ  рѣчь  ниже;  теперь  при¬ 
ведемъ  лишь  самое  главное  и  что  существенно  важно  и  для  занимаю  - 
щаго  насъ  вопроса). 

Намъ  нужно  знать,  изъ  чего  Римляне  дѣлали  большія  водопровод¬ 
ныя  трубы  и  какія  трубы  употребляли  они  для  сифоннаго  веденія  воды 
внѣ  города.  Для  опредѣленія  этого  мы  имѣемъ  съ  одной  стороны  остатки 
римскихъ  сифонныхъ  водопроводовъ  и  съ  другой  предписанія  Витрувія 
относительно  устройства  такихъ  водопроводовъ. 

Римляне  были  очень  искусны  въ  изготовленіи  издѣлій  изъ  жженной 
глины  (терракотты)  и  между  прочимъ  приготовляли  изъ  этого  матерьяла 
также  хорошія  и  значительныхъ  размѣровъ  водопроводныя  и  др.  тру¬ 
бы  (ѣиЪі  йсШев).  Плиній  говоритъ  о  нихъ:  „а  іопіе  <1исі  (ациаіп)  ЯсШі- 
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Ъііз  іиЬіз  иШІіззішшп  езі“;  но  онъ  же,  какъ  мы  видѣли  стр.  100,  предписы¬ 
ваетъ  тамъ,  гдѣ  вода  должна  подыматься  вверхъ,  а  слѣдовательно  въ  си¬ 
фон  помъ  водопроводѣ  ы  внѣ  города,  употреблять  свинцовыя  трубы.  Но  .Ви¬ 
трувій  говоритъ  прямо  объ  употребленіи  такихъ  трубъ  въ  качествѣ  водо- 
подъемныхъ  и  въ  сифонномъ  водопроводѣ.  Ояъ  указываетъ  па  йіЬііІі  какъ 
на  болѣе  дешевые  (шіпоге  зішіріи)  сравнительно  съ  свинцовыми  йяѣиіао; 
онъ  ихъ  рекомендуетъ  еще  потому,  что  поврежденія  въ  нихъ  легко  мо¬ 
жетъ  исправить  всякій,  и  потому,  что  вода,  идущая  по  гончарнымъ  тру¬ 
бамъ,  болѣе  здорова,  чѣмъ  та,  которая  идетъ  въ  свинцовыхъ:  ЬаЪепѣ  Ш- 
Ъиіогит  (ІисВопез  еа  соттойа:  ргітпт  т  ореге  срюй  8І  срюй  ѵШит 
іасѣит  іпегіі,  сриШЬе!  ісі  ріЛеаІ  гейсеге.  ейатдие  птііо  заІиЪгіог  езѣ  ех 
ІиЪиІіз  ациа  циат  рег  йзіиіаз,  циосі  рег  рІитЪшп  ѵійеіпг  еззе  ісіео  ѵі- 
ііова  циой  ех  ео  сегизза  пазсііиг,  Ьаес  аиіет  сіісііиг  еззе  посепз  согро- 
гіЬиз  1тшаиІ8..ѵ,  ііацие  тіпіте  йзіиііз  рІитЬеіз  ациа  йисі  ѵісіеѣиг,  зі 
ѵоіишиз  еат  ЬаЪеге  заіиѣгет.  Гончарныя  же  трубы  находимъ  и  въ  од¬ 
номъ  отчасти  сохранившемся  трубно-сифонномъ  римскомъ  водопроводѣ, 
именно  водопроводѣ  города  Алетрія  (Гапсіапі,  пази.  еоч.  стр.  345). 

Но  гончарныя  трубы,  какъ  бы  хорошо  онѣ  пи  были  изготовлены,  все 
же  недостаточно  прочны,  чтобы  выдерживать  большое  давленіе  *).  Въ  при¬ 
веденномъ  сейчасъ  Алетрійсконъ  водопроводѣ  эти  трубы,  вѣроятно,  на¬ 
ходились  не  въ  той  части  его,  гдѣ  былъ  самый  большій  напоръ  годы; 
кромѣ  того  они  были  вдѣланы  въ  очень  толстый  слой  цемента. 

Витрувій  тоже  предписываетъ  части  такихъ  трубъ,  выдерживающія 
наиболѣе  давленія,  укрѣплять  разными  способами  (см.  ниже).  Діаметръ 
гончарныхъ  трубъ  Алетрійскаго  водопровода  равенъ  0,345  метра  (тол¬ 
щина  стѣнокъ  0,061),  слѣдовательно  ихъ  вмѣстимость  далеко  меньше  вмѣ¬ 
стимости  каналовъ,  римскихъ  водопроводовъ  (срв.  МагциагсЙ,  РгіѵаВеЪеп, 
II,  620).  Витрувій  и  за  нимъ  Плиній  рекомендуютъ  трубы  гораздо  мень- 

0  Штукенбергь,  Устройство  вод.,  стр.  172:  „гончарныя  трубы  могутъ  быть 
употреблены  съ  безопасностью  только  при  незначительномъ  давленіи,  именно 
до  50  футовъ  напора  воды,  и  только  тогда,  если  онѣ  не  попадаютъ  подъ 
улицы,  по  которымъ  производится  значительная  ѣзда,  причиняющая  сотрясеніе 
и  поломку  такихъ'  трубъ “  и  стр.  299:  „главный  ихъ  недостатокъ  для  общаго 
примѣненія  заключается  въ  томъ,  что  онѣ  могутъ  выдерживать  только  малый 
напоръ  воды;  поэтому  ихъ  употребляютъ  преимущественно  для  спуска  ненуж¬ 
ной  воды“  и  пр.  См.  Бунге,  Химич.  техн,  воды,  104,  а  также  ниже  замѣчаніе 
Сальо. 


ш 


шей  то  і  щи  вы  (ие  шіішз  сіиогиш  (Г^ііогииі,  ѣіпит  <1і&ііогит,~  0,027 
метра),  а  слѣдовательно  и  гораздо  меньшаго  діаметра,'  такъ  что  эти  ихъ 
предписанія  какъ  равно  и  относительно  свинцовыхъ  не  имѣютъ  ника¬ 
кого  значенія  для  водопроводовъ  Рима. 

Далѣе  въ  одномъ  римскомъ  сифонномъ  водопроводѣ  (города  Патаръ) 
употреблены  трубы,  представляющія  цѣльные  каменные  цилиндры  (За&ііо 
въ  Рісііон.  йев  ані,  341  Ьавсіаш,  174  и  342).  Такія  трубы  несомнѣнно 
могли  быть  очень  прочны,  гораздо  прочнѣе  предыдущихъ,  и  приготов¬ 
ленныя  большихъ  размѣровъ  весьма  Сы  годились  и  для  сифоннаго  водо¬ 
провода;  но  сдѣлать  ихъ  изъ  очень  твердаго  камня  не  легко  сколько  ни- 
будь  значительной  длины,  и  особенно  такія,  которыя  сколько  нибудь  при¬ 
ближались  по  размѣрамъ  къ  каналамъ  водопроводовъ  Рима.  Витрувій  го¬ 
ворить  только  о  большихъ  камняхъ,  въ  которые  совѣтуетъ  вдѣлывать 
гончарныя  трубы  сифоннаго  водопровода  въ  извѣстныхъ  мѣстахъ. 

Въ  литейномъ  дѣлѣ  древніе  достигли  удивительнаго  совершенства; 
и  въ  Италіи  оно  стало  извѣстно  очень  рано  (Этруски)  и  у  Римлянъ  прак¬ 
тиковалось  всегда  съ  большимъ  успѣхомъ,  о  чемъ  свидѣтельствуютъ  осо¬ 
бенно  сохранившіяся  донынѣ  римскія  литыя  статуи  и  пр.,— но-истинѣ 
зрігапНа  аега.  Для  литья  статуй  и  многихъ  другихъ  предметовъ  употреб¬ 
лялась  главнымъ  образомъ  мѣдь,  которую  добывали  въ  нѣсколькихъ  мѣ¬ 
стахъ  и  въ  Италіи  (о-въ  Эльба)  (Магдпагсіі,  РгіѵаіІеЬен,  II,  666  и  688. 
К-.  О.  Мііііег,  Навсіѣ.  сі.  Агеіібо!..  §  306).  Могли  слѣдовательно  Римляне 
тѣмъ  болѣе  отлить  и  большія  водопроводныя  трубы  изъ  мѣди.  Въ  упомя¬ 
нутомъ  водопроводѣ  города  Алетрія  были  употреблены,  полагаютъ,  меж¬ 
ду  прочимъ  и  мѣдныя  трубы.  Ланчани  (стр,  345)  полагаетъ,  что,  такъ 
какъ  гончарныя  трубы  (о  которыхъ  мы  уже  упомянули)  найдены  20  ме¬ 
тровъ  выше  самаго  низкаго  мѣста  сифона,  то  возможно,  что  часть  его, 
находившаяяея  подъ  давленіемъ  десяти  атмосферъ  (внѣ  города),  была  сдѣ¬ 
лана  изъ  свинца  или  другаго  какого  металла  болѣе  крѣпкаго  (Іізіиіае 
воіесіае).  Ы  на  стр.  190  объ  говоритъ  вообще  о  мѣдныхъ  трубахъ  болѣе 
рѣшительно:  „Изъ  мѣди,  кромѣ  Фронтішовыхъ  саіісез,  дѣлались  трубы  на¬ 
значенныя  выдерживать  высокое  давленіе,  каковы  Язіиіае  зоіейае  (над¬ 
писи),  развѣтвленныя  по  городу  Алатри  Л.  Ветиліеномъ  Варомъ,  нѣсколько 
кусковъ  которыхъ  найдено,  какъ  утверждаютъ,  подъ  домомъ  Ѵо1рагі“.  Но 
больше  примѣровъ  употребленія  мѣдныхъ  трубъ  въ  римскихъ  водопро¬ 
водахъ  не  имѣется  ц  теперь  большія  мѣдныя  трубы  для  провода  воды 
не  употребляются.  „Мѣдныя  трубы. (онѣ  прочнѣе  чугунныхъ),  говоритъ 
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ПІтукенбергъ  (яазв.  соч.  стр.  297),  дороги,  а  потому  для  провода  воды 
употребляются  рѣдко".  Кромѣ  того  опѣ  подвержены  въ  извѣстной  мѣрѣ 
химическимъ  поврежденіямъ. 

Въ  настоящее  время  для  главныхъ  проводовъ  воды  какъ  внѣ  горо¬ 
да,  такъ  и  въ  городѣ  большія  трубы  употребляются  почти  исключительно 
чугунныя.  Желѣзо  и  чугунъ  обходятся  сравнительно  дешево,  имѣютъ 
значительную  крѣпость  (чугунныя  водопроводныя  трубы,  какъ  показалъ 
опытъ,  могутъ  служить  болѣе  100  лѣтъ)  и  даютъ  возможность  изготов¬ 
лять  отдѣльныя  звенья  трубъ  весьма  значительной  длины.  И  чугунъ  (а  еще 
болѣе  желѣзо)  покрывается  ржавчиной  и  подвергается  химическимъ  измѣ¬ 
неніямъ  отъ  воды;  но  для  устраненія  этого  чугунныя  водопроводныя  тру¬ 
бы  покрываютъ  подходящими  составами,  и  во  всякомъ  случаѣ  эти  трубы 
для  большихъ  водопроводовъ  донынѣ  остаются  самыми  лучшими,  незамѣ¬ 
нимыми  вполнѣ  ничѣмъ.  (Ом.  о  чугунныхъ  и  др.  водопроводныхъ  тру¬ 
бахъ  ПІтукенбергъ,  стр.  167  и  сл.  и  Н.  Бунге,  указ.  соч.  стр.  105  п  сл.). 

Но  у  древнихъ  Римлянъ  не  было  чугунныхъ  водопроводныхъ  трубъ; 
и  на  это  обстоятельство  намъ  слѣдуетъ  обратить  также  особенное  внима¬ 
ніе.  Литье  изъ  чугуна  было  въ  древности  по  нѣкоторымъ  причинамъ  рѣдко 
(К.  О.  МііИег,  НапДЪ.  б.  АгсЬ.,  §  307  ')  МагциагбІ,  РгіѵаЙеЬеп,  II, 
668). 

Замѣтимъ  здѣсь  также,  что  даже  самыхъ  большихъ  чугунныхъ  во¬ 
допроводныхъ  трубъ,  употребляемыхъ  теперь,  потребовалось  бы  по  нѣ¬ 
сколько  для  замѣны  большихъ  каменныхъ  каналовъ  водопроводовъ.  Въ  но¬ 
вомъ  Марціевомъ  водопроводѣ  Рима,  устроенномъ  въ  послѣднее  время, 
внутренній  діаметръ  чугунныхъ  трубъ  сифона  равенъ  шестидесяти  сан¬ 
тиметрамъ;  легко  опредѣлить,  сколько  нужно  такихъ  трубъ  для  замѣны 
канала  Новаго  Аніена,  высота  коего,  какъ  мы  выше  видѣли,  болѣе  двухъ 
метровъ,  а  ширина  болѣе  полтора  метра!  Этотъ  водопроводъ  изъ  всѣхъ 
Римскихъ  имѣлъ  наибольшій  каналъ;  но  и  каналы  нѣкоторыхъ  другихъ 
нѣсколько  подходятъ  по  размѣрамъ  къ  каналу  этого  водопровода. 

Наиболѣе  употребительныя  металлическія  водопроводныя  трубы  у 
Римлянъ  были  свинцовыя  (йзШае  рІшпЬеае,  рІипіЪаіае). 


])  Мій  Еізеп  шасМе  тап  теИг  ѴегзисЬе,  аіз  <1а88  таи  ез  тіЬ  ЕгГоІ#  ипсі 
сіаиепні  ги  ІУегкеп  бег  ЫМеибеп  Кипа!  апдештбі  Шіе,  сіа  бав  іііг  беп  Оизв 
дееідпеіе  ВоЬеівеп  іт  АиегЫтт  ип§е\ѵбЬпИсЬ  \ѵаі\ 


1131 


Трубы  изъ  этого  материала  представляютъ  многія  удобства;  онѣ 
могутъ  быть  изготовляемы  значительной  длины  и  „при  своей  легкой  сги- 
баемостя  могутъ  быть  удобно  прокладываемы  по  всѣмъ  направленіямъ, 
безъ  всякаго  усилія;  соединеніе  ихъ  также  очень  просто....  Затѣмъ,  при 
свинцовыхъ  трубахъ  боковыя  отводаыя  трубы  приставляются  очень  скоро 
и  съ  малымъ  трудомъ,  а  равно  и  исправленіе  въ  нихъ  всякихъ  случай¬ 
ныхъ  поврежденій  весьма  легко,  не  трогая  трубъ  съ  мѣста;  кромѣ  того 
свинцовыя  трубы  дешевле  и  мало  подвержены  стиранію.  Относительно 
прочности,  даже  впродолженіе  столѣтій,  составъ  свинцовыхъ  трубъ,  на¬ 
ходящихся  въ  землѣ  и  на  воздухѣ,  мало  измѣняется,  такъ  что  свинецъ 
въ  нихъ  сохраняетъ  всегда  свою  цѣну,  которая  немного  удаляется  отъ 
стоимости  самихъ  трубъ.  На  воздухѣ  свинецъ  окисляется  быстро,  при 
чемъ  на  его  поверхности  образуется  матовый  сѣрый  покровъ,  предохра¬ 
няющій  свинецъ  отъ  дальнѣйшаго  окисленія".  (Штукенбергъ,  назв.  соч. 
стр.  298). 

Мы  видѣли,  что  Витрувій  (и  Плиній)  не  совѣтуетъ  употреблять  для 
проведенія  воды  свинцовыя  трубы  вслѣдствіе  ихъ  вреднаго  дѣйствія  на 
воду1).  Насколько  же  дѣйствительно  эти  трубы  подвергаются  химическимъ 
измѣненіямъ  под ъ  вліяніемъ  естественныхъ  водъ  и  вліяютъ  на  качество 
проводимой  посредствомъ  ихъ  воды?  Этотъ  вопросъ  вызывалъ  многочи¬ 
сленныя  изслѣдованія  въ  виду  ядовитости  свинцовыхъ  соединеній. 

Штукенбергъ  (стр.  298)  говоритъ:  „внутри  свинцовыя  трубы  окисля¬ 
ются  только  насчетъ  находящагося  въ  водѣ  кислорода.  Жесткая  вода,  за¬ 
ключающая  въ  себѣ  растворенную  углекислую  известь  и  также  угле¬ 
кислоту,  замѣтно  на  свинецъ  не  дѣйствуетъ  и  во  всякомъ  случаѣ  не  въ 
такой  степени,  %  чтобы  дѣлать  воду  вредною  для  здоровья;  но  дождевая 
вода  и  вообще  мягкая,  не  содержащая  солей  или  очень  мало,  напротивъ 
дѣйствуетъ  сильно,  такъ  какъ  она  содержитъ  въ  себѣ  болѣе  кислорода. 
Поэтому  при  употребленіи  свинцовыхъ  трубъ  для  провода  воды  нельзя 
опасаться  вредныхъ  послѣдствій  для  здоровья,  если  только  вода  въ  тру¬ 
бахъ  не  застаивается  и  не  находится  въ  соприкосновеніи  съ  воздухомъ". 
Такимъ  образомъ  видимъ,  что  замѣчаніе  Витрувія  слишкомъ  обще  и  по¬ 
стольку  невѣрно.  Бунге  (Техн.  воды,  стр.  106)  говоритъ:  „свинцовыя 


1)  О  вредномъ  дѣйствіи  свинца  на  воду  В.  заключаетъ  изъ  того,  что 
лица  занимающіяся  литьемъ  изъ  свинца  (рІишЬагіі)  раІІогіЬиз  оссираіюз  Ьа- 
Ьепі  согрогіз  соіогез. 
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трубы  могутъ  быть  употребляемы  безъ  вреда  для  провода  водъ,  содержа¬ 
щихъ  мало  азотнокислыхъ  солей  и  органическихъ  веществъ  и  много  дву¬ 
углекислыхъ  земель,  такъ  какъ  подобныя  воды  растворяютъ  только  очень 
небольшія  количества  свинца,  которыя  не  могутъ  оказывать  вреднаго  влія¬ 
нія  на  здоровье.  Такъ  какъ  однако  до  настоящаго  времени  не  опредѣ¬ 
лено  съ  достаточною  точностью,  при  такомъ  относительномъ  содеряханіи 
солей  въ  водѣ  употребленіе  свинцовыхъ  трубъ  безвредно,  то  для  каждаго 
отдѣльнаго  случая  необходимо  опредѣлить  растворяющее  дѣйствіе  воды 
на  свинецъ  рядомъ  тщательныхъ  опытовъ  (въ  примѣч.  авторъ  указываетъ 
самый  простой  опытъ:  „Для  воды,  въ  которой  полированная  пластинка 
въ  теченіе  нѣсколькихъ  часовъ  не  измѣняется,  можно  безъ  вреда  упо¬ 
треблять  свинцовыя  трубы).  Во  всякомъ  случаѣ,  при  употребленіи  свин¬ 
цовыхъ  трубъ,  нужно  заботиться  о  томъ,  чтобы  трубы  были  всегда  на¬ 
полнены  водою  и  чтобы  вода  въ  нихъ  не  застаивалась  и  пр.“. 

Итакъ  во  всякомъ  случаѣ  свойство  свинца  подвергаться  дѣйствію 
нѣкоторыхъ  водъ  составляетъ  неудобство  этого  матерьяла  дня  водопро¬ 
водныхъ  трубъ.  ІНтукенбергъ  (стр.  299)  совѣтуетъ  въ  случаяхъ,  когда 
гдѣ  (онъ  въ  частности  говоритъ  о  Россіи)  не  дѣлается  точнаго  химиче¬ 
скаго  изслѣдованія  состава  воды  для  водопровода,  не  употреблять  свин¬ 
цовыхъ  трубъ  для  избѣжанія  вредныхъ  для  здоровья  послѣдствій,  именно 
въ  тѣхъ  частяхъ  домовыхъ  водопроводовъ,  гдѣ  вода  назначается  для  упо¬ 
требленія  въ  питье  и  пищу. 

Гдѣ  бы  вода,  по  изслѣдованію,  могла  портиться  отъ  свинца,  внутрен¬ 
ность  свинцовыхъ  трубъ  покрываютъ  тоже  нерастворимыми  для  воды  сос¬ 
тавами.  (Штук.,  298).  Но  все  же  въ  иныхъ  случаяхъ  свинцовыя  трубы 
и  въ  гигіеническомъ  отношеніи  могутъ  быть  употреблены  безопасно  для 
провода  воды  и  для  питья  и  пищи;  а  такъ  какъ  кромѣ  этого  съ  другой 
стороны  свиаецъ  для  водопроводныхъ  трубъ  представляетъ  указанныя 
выше  удобства,  а  также  такъ  какъ  кромѣ  того  не  было  напр.  водопро¬ 
водныхъ  желѣзныхъ  и  чугунныхъ  трубъ,  то  становится  совершенно  по¬ 
нятнымъ  то  обстоятельство,  что  древніе  Римляне  употребляли  весьма 
часто  свинцовыя  трубы  для  своихъ  водопроводовъ  въ  водоснабженіи,  такъ 
что  приведенное  мнѣніе  Витрувія  о  вредномъ  ихъ  дѣйствіи  на  воду,  по 
видимому,  далеко  не  было  общимъ,  а  напротивъ  скорѣе  мнѣніе  одного 
или  нѣсколькихъ  спеціалистовъ;  да  и  Витрувій  сначала  говоритъ  о  во¬ 
допроводѣ  съ  свинцовыми  трубами  и  предписываетъ  ихъ  размѣры  и  пр., 
а  потомъ  о  водопроводѣ  съ  гончарными  трубами,  и  самыя  его  слова, 
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необходимость  объясненія  вредности  свинца  *)  показываютъ,  что  обычная 
практика  имъ  не  соотвѣтствовала.  Эти  трубы  находимъ  въ  различныхъ  ча¬ 
стяхъ  Италіи  и  имперіи  въ  большомъ  количествѣ  и  разнаго  времени.  Ви¬ 
трувій,  Фроятивъ,  Плиній  и  не  говорятъ  о  другихъ  металлическихъ  во¬ 
допроводныхъ  трубахъ,  такъ  что  у  нихъ  иногда  слово  йзіиіа  употребляется 
вмѣсто  Язіиіа  ріитѣеа.  (См.  приведенное  мѣсто  Витрувія  на  стр.  ПО, 
также  Панч.,  стр.  190). 

Въ  виду  несомнѣнно  распространеннаго  употребленія  Римлянами 
свинцовыхъ  трубъ  въ  водопроводахъ  вопросъ  о  томъ,  насколько  они  въ 
разныхъ  случаяхъ  и  въ  разное  время  констатировали  и  сознавали  вред¬ 
ное  дѣйствіе  свинца  на  воду,  не  имѣетъ  существеннаго  значенія  въ  из¬ 
вѣстномъ  отношеніи  (въ  выборѣ  этихъ  трубъ),  но,  конечно,  весьма  бы 
важно  было  знать,  насколько  эти  трубы,  играющія  такую  важную  роль  въ 
ихъ  водоснабженіи,  были  безвредны  въ  водопроводахъ  Рима,  и  приведенные 
нами  выше  выводы  современной  науки  относительно  дѣйствія  свинцовыхъ 
трубъ  на  воду  при  сопоставленіи  съ  извѣстными  данными  о  составѣ  во¬ 
ды  этихъ  водопроводовъ,  можетъ  быть,  будутъ  въ  этомъ  отношеніи  доу- 
читольиы  2);  интересно  также  знать,  употребляли  ли  Римляне  что  нибудь 
для  устраненія  неудобства  свинцовыхъ  трубъ  для  провода  воды,  указы¬ 
ваемаго  Витрувіемъ;  Ланчани  нигдѣ  не  говоритъ  объ  этомъ  (хотя  слова 
Витрувія  должны  были  бы  дать  поводъ  къ  этому)  и  изъ  его  молчанія 
объ  этомъ  я  заключаю,  что  нигдѣ  ничего  такого  не  констатировано;  и 
Витрувій  говоритъ:  ііщие  тіпітпе  йзіиіів  ріитѣеіз  ацпа  сіисі  ѵійеіиг,  ві 
ѵоіитиз  еат  Ьаѣеге  заіиѣгет  т.  е.  совсѣмъ  не  совѣтуетъ  употреблять 
свинцовыхъ  трубъ,  имѣющихъ  однако  свои  преимущества,  а  не  предла¬ 
гаетъ  никакого  средства  къ  устраненію  ихъ  недостатковъ,— конечно,  не 

*)  VIII,  Ъаес  (сешзва)  аи(;еш  Дісііиг  еззе  посепз  согрогіЬиз  Ьишапіз.  На 
^иосI  ех  ео  ргосгеаіиг  ві  ій  езй  ѵШозиш,  поп  ев!  йиЬіит,  цит  ірзит  диощіе 
поп  віі  заІпЬге.  ехегаріаг  аиіет  аЬ  агііІісіЬиз  рІишЬагііз  роззишиз  ассіреге,  циой 
раІІогіЬиз  оссираЩз  ІіаЬепі  согрогіз  соіогез  и  пр. 

2)  Ланчани  не  касается  этого  вопроса;  сказавъ  (стр.  187),  что  остатковъ 
гончарныхъ  трубъ  сохранилось  много,  но  что  онѣ  по  видимому  употреблялись 
только  для  цѣлей  орошенія  и  под.,  (хотя  (говоритъ)  Плиній  и  Витрувій  очень 
рекомендуютъ  ихъ  для  провода  воды  для  пищи  и  питья)  приводитъ  извѣстныя 
вѣста  этихъ  писателей,  не  комментируя  ихъ.  Насколько  мнѣніе  Витрувія 
мѣрно  и  насколько  вообще  свинцовыя  трубы  могутъ  быть  вредны,  онъ  ничего 
не  говоритъ. 
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имѣя  такового.  Отсутствіе  болѣе  или  менѣе  вѣрныхъ  средствъ  для  устра¬ 
ненія  под.  неудобствъ,  представляемыхъ  вообще  металлическими  водопро¬ 
водными  трубами,  конечно,  могло  вести  къ  замѣнѣ  ихъ  неметаллическими 
трубами  или  каменными  каналами  но  крайней  мѣрѣ  въ  тѣхъ  случаяхъ, 
гдѣ  въ  первыхъ  не  было  такой  необходимости,  какъ  при  распредѣленіи 
воды  въ  городѣ,  а  употребленіе  послѣднихъ  вызывалось  кромѣ  этого  и 
другими  соображеніями. 

Но  во  всѣхъ  ли  частяхъ  водопроводовъ  Римляне  употребляли  свин¬ 
цовыя  трубы?  употребляли  ли  они  свинецъ  для  большихъ  водопроводныхъ 
трубъ  и— это  особенно  важно  для  нашего  вопроса— при  большомъ  дав¬ 
леніи  воды?  Послѣ  всего  сказаннаго,  такъ  какъ  эти  трубы  вообще  для 
провода  воды  употреблялись  и  представляли  даже  несомнѣнныя  выгоды, 
то  ясно,  что  это  зависѣло  уже  главнымъ  образомъ  отъ  того,  насколько 
свинцовыя  трубы  прочны  и  именно  насколько  онѣ  могутъ  выдерживать 
давленіе  воды.  Какова  же  ихъ  прочность? 

Прочность  въ  этомъ  отношеніи  свинцовыхъ  трубъ  менѣе  (значи¬ 
тельно)  прочности  желѣзныхъ,  менѣе  также  прочности  и  мѣдныхъ.  Изъ 
таблицы  у  ПІтукенберга  на  стр.  177  выходитъ,  что  при  одинаковомъ  дав¬ 
леніи  (именно  10  атмосферъ)  толщина  стѣнокъ  футовой  свинцовой  трубы 
должна  быть  равна  0,48  дюйма,  а  чугунной  такого-же  діаметра — 0,60. 
Такъ  какъ  желѣзныя  и  мѣдныя  водопроводныя  трубы  у  Римлянъ  пе 
употреблялись,  то  выходитъ,  что  изъ  всѣхъ  бывшихъ  у  нихъ  въ  употреб¬ 
леніи  свинцовыя  занимаютъ  по  прочности  первое  мѣсто.  (Срвн.  однаво 
слова  Сальо  въ  БісНоп.  йез  апі,  стр.  841) !).  Мы  видимъ,  что  стѣнки 
ихъ  должны  быть  такія  же  почти,  какъ  чугунныхъ,  и  слѣдовательно  въ 
трубахъ  большаго  калибра  для  сифона  должны  быть  весьма  значительной 
толщины,  такъ  что— свинецъ  дороже  чугуна  и  желѣза— онѣ  не  были  са¬ 
мыми  дешевыми  (Витрувій,  переходя  отъ  свинцовыхъ  трубъ  къ  другимъ, 
говоритъ:  8іп  апіеш  тіноге  зитріи  ѵоіиегішиз  и  пр.).  Свинецъ  сравни¬ 
тельно  мягокъ  и  легкая  сгибаемость  его,  представляющая  выгоды  при 
трубахъ  малаго  калибра,  представляетъ  неудобства  при  большихъ  (свин- 


!)  Ѵііпіѵе  пе  сопзеіііе  Іез  ациесіисіз  сіе  се  §епге  (сифонныхъ)  <рі’  аѵес 
Гешріоі  4е  Іиуаих  еп  рІоюЬе  ои  еіі  роіегіе.  Из  пе  роиѵаіеоі  гесеѵоіг  (ГаШеигз 
ипе  &гашІе  диапіііё  4’еаи:  аиігегаепі;  Іа  Іогее  сі’ітрііізіоп  еЫ  іоиі  готри,  циеііе 
ди’  ейй  ёіё  Іа  гёзізіапсе '  4ез  сопйиШз, 
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цовыя  трубы  легко  пробить  напр.  гвоздемъ  и  тонкія  даже  прогрызыва- 
ютъ  крысы). 

Для  насъ  важно  во  всякомъ  случаѣ  констатировать,  что  въ  насто¬ 
ящее  время  свинцовыя  трубы  употребляются  только  небольшого  размѣра 
для  провода  воды  въ  домахъ  и  под. *);  и  мы  находимъ,  что  и  у  древнихъ 
Римлянъ  онѣ  употреблялись  преимущественно  въ  городской  части  водо¬ 
провода  и  тутъ  главнымъ  образомъ  какъ  трубы  малыхъ  размѣровъ.  Но 
по  недостатку  другого  болѣе  подходящаго  матерьяла  для  трубъ  и  большія 
водоразводныя  трубы  въ  городѣ  для  распредѣленія  воды  дѣлались  тоже 
изъ  свинца,  а  также  и  большія  трубы,  употреблявшіяся  для  провода  воды 
отъ  источника  къ  городу  и  иногда  и  въ  трубно-сифонномъ  водопроводѣ. 

Вотъ  примѣры  большихъ  свинцовыхъ  водопроводныхъ  трубъ  въ  Ри¬ 
мѣ:  Ланчани  (стр.  165)  приводитъ  со  словъ  одного  прежняго  писателя 
найденную  у  Рима  свинцовую  трубу,  шириною  въ  0,669  метра  (В  раітпі), 
изъ  которой  получено  было  болѣе  40  фунтовъ  свинца.  Въ  другомъ  мѣстѣ 
(стр.  127)  тотъ  же  писатель  приводитъ  найденный  въ  Римѣ  на  Марсо¬ 
вомъ  полѣ  „іш  епогте  8Ііопе“;  Донати,  писатель  17  вѣка,  такъ  описы¬ 
ваетъ  его:  сит  іеніріі  І^паііапі  (8.  І^паиіо)  Ішкіатеиіа  еещгегепіліг, 
іттапіз  йзіиіа  езі  іпѵепіа,  циіп§ііа§тіа  раініоз  зиѣ  Іеггат  ДеГозза  Іаіо 
Іііапіщие,  циаііз  ппуогиш  ЪошЪагДагит  ехзігіпзесиз  зоіеі  еззе,  ІиЪо2). 

Витрувій  (VIII,  7)  говоритъ  объ  устройствѣ  водопроводовъ  съ  свин¬ 
цовыми  трубами,  при  чемъ,  гдѣ  требуется,  и  сифонное  веденіе  внѣ  города 
устраивается  посредствомъ  такихъ  яге  трубъ 3).  Свинцовыя  же  трубы 
были  употреблены  въ  сифонной  части  внѣ  города  Ліонскаго  водопровода, 
который  Ланчани  называетъ  зіирепйа  егеаиіопе  ійгаиііса  (Ьапс.,  стр. 
342).  (Срв.  привед.  на  стр,  111  слова  этого  же  писателя  объ  Алетрійскомъ 
водопроводѣ). 

О  Бупге,  стр.  105:  „въ  настоящее  время  широкія  трубы  дѣлаются  почти 
исключительно  изъ  чугуна,  а  узкія — изъ  желѣза  и  свинца....  Для  трубъ  ма¬ 
ленькаго  калибра  свинецъ  еще  болѣе  пригоденъ  чѣмъ  желѣзо,  такъ  какъ  ма- 
терьялъ  этотъ  обладаетъ  значительною  гибкостью  и  изъ  него  могутъ  быть  из¬ 
готовляемы  трубы  любой  длины,  прочность  которыхъ  впрочемъ  значительно 
меньше  желѣзныхъ.  Ср.  стр.  112  н.  ст. 

2)  Кгопі.,  Бе  ади.,  ей.  Роіепі,  стр.  73. 

3)  Въ  приводимой  у  Ланчани  (стр.  378)  надписи,  касающейся  одного  про¬ 
винціальнаго  водопровода,  говорится:  рег  диае  (мѣста)  ащіа  Дисіа  езі  рег  1а- 
ШиДшит  зігисіигіз  реДет  (іесет,  бзіиііз  рег  ІаШийіпеш  ресіез  зех. 
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Изъ  приведеннаго  нами  относительно  водопроводныхъ  трубъ,  быв¬ 
шихъ  въ  употребленіи  у  древнихъ  Римлянъ,  выходитъ,  что  у  нихъ  не  было 
тѣхъ  большихъ  трубъ,  которыя  теперь  вслѣдствіе  дешевизны  и  прочности 
признаются  самыми  удобными  и  суть  наиболѣе  употребительныя  для  про¬ 
вода  воды  въ  значительномъ  количествѣ  и  при  значительномъ  давленіи, 
слѣдовательно  они  въ  отношеніи  выбора  трубъ  для  своихъ  водопроводовъ 
были  въ  худшемъ  положеніи  сравнительно  съ  новымъ  временемъ. 

Нѣкоторое  значеніе  на  выборъ  ими  для  провода  (большой  массы) 
воды  каменныхъ  каналовъ  должно  было  имѣть  и  это  обстоятельство;  но 
само  по  себѣ  не  было  моментомъ  рѣшающимъ,  недостатокъ  у  Римлянъ 
другихъ  трубъ  кромѣ  бывшихъ  у  нихъ  въ  употребленіи  самъ  по  себѣ  не 
опредѣлялъ  способа  веденія  воды,,  употребленнаго  въ  водопроводахъ  Ри¬ 
ма.  Сифонное  веденіе  практиковалось  Римлянами  и  внѣ  городовъ  для  при¬ 
вода  значительнаго  количества  воды.  Такъ  какъ  и  высокія  яркады  и  под. 
стоили  дорого,  то,  хотя  бы  и  сифонное  веденіе  тоже  требовало  большихъ 
затратъ,  они  бы  устроили  его,  если  бы  только  оно  наиболѣе  соотвѣт¬ 
ствовало  дѣли,  они  бы  несомнѣнно  и  въ  водопроводахъ  Рима,  гдѣ  требо¬ 
вался  сифонъ  *),  могли  употребить  большія  трубы  изъ  бывшаго  у  нихъ 
матерьяла,  напр.  проложить  по  нѣскольку  большихъ  и  толстыхъ  свинцо¬ 
выхъ  трубъ  (для  большихъ  Римскихъ  водопроводовъ  требовалось  именно 
по  нѣскольку  трубъ). 

Но  при  другихъ  условіяхъ  и  названное  обстоятельство  получало 
больше  значенія  при  выборѣ  способа  веденія  воды. 

Вообще  важно  было  то,  что  Римляне  не  могли  устроить  трубъ,  рав¬ 
ныхъ  по  размѣрамъ  ихъ  водопроводнымъ  каналамъ  (какъ  и  теперь,  ко¬ 
нечно,  нигдѣ  такія  не  употребляются).  Нѣсколько  трубъ,  хотя  бы  онѣ  и 
были  достаточны  для  проведенія  значительнаго  количества  воды,  все  таки 


О  Теперь  обыкновенно  сифономъ  (сирш  труба)  называется  небольшая  сог¬ 
нутая  стекляная  или  металическая  труба,  служащая  для  переливанія  жидкости 
изъ  одного  сосуда  въ  другой,  ниже  находящіяся  или  съ  ниспшмъ  .уровнемъ 
жидкости,  не  трогая  съ  мѣста  самаго  сосуда  (изобрѣтена  по  греческимъ  преда¬ 
ніямъ  Герономъ).  Здѣсь  у  насъ  сифонъ  (сифонная  труба)  означаетъ  кривую 
водоподъемную  трубу  съ  кривизною  обращенною  внизъ,  такъ  что  эта  труба 
по  отношенію  къ  предыдущей  трубкѣ,  есть  какъ  бы  опрокинутый' сифонъ,  вірЬоп 
гепѵегзё,  зііопе  гоѵе$сіо).  У  Грековъ  и  Римлянъ  этимъ  же  словомъ  обозна¬ 
чается  обыкновенный  прямой  ливеръ,  а  также  насосъ  и  пожарная  труба. 


очень  невелики  сравнительно  съ  каналами,  чтобы  не  представлять  зна¬ 
чительныхъ  неудобствъ  въ  другихъ  отношеніяхъ,  особенно  если  онѣ  си¬ 
фоны.  Итакъ  какія  бы  трубы  водопроводныя  у  Римлянъ  ни  употреблялись, 
вообще  трубы  (устраиваемыя  только  ограниченныхъ  размѣровъ)  и  трубы 
—сифоны  въ  ихъ  водопроводахъ  представляли  бы  неудобства;  и  это  еще 
большее  значеніе  должно  было  имѣть  для  нихъ  потому,  что  они  какъ 
сказано  въ  отношеніи  трубъ  какъ  матерьяла  для  нихъ,  такъ  и  вообще 
всей  техники  сифоннаго  веденія  воды  были  въ  худшемъ  положеніи  срав¬ 
нительно  со  строителями  такихъ  водопроводовъ  въ  настоящее  время. 

При  устройствѣ  водопровода  всегда,  разумѣется,  принимается  въ  рас¬ 
четъ  не  только  то,  во  что  обходится  постройка  его,,  но  также  и  то,  на¬ 
сколько  часто  и  какія  возможны  будутъ  въ  немъ  поврежденія  и  какъ,  легко 
будетъ  ихъ  исправлять,  вообще  что  будетъ  стоить,  насколько  легко  бу¬ 
детъ  содержаніе  водопровода  всегда  въ  надлежащемъ  состояніи,  чтобы  не 
было  уменьшенія  тока  воды  и  частыхъ  остановокъ  въ  водоснабженіи.  Это 
содержаніе  всякаго  водопровода  въ  исправности  вслѣдствіе  его  назначе¬ 
нія  представляется  дѣдомъ  весьма  важнымъ  и  содержаніе  въ  исправно¬ 
сти  столь  многихъ  водопроводовъ  Рима  при  нхъ  значительной  длинѣ  и 
слѣдовательно  отдаленности  нѣкоторыхъ  частей  отъ  города  составляло  не 
только  дѣло  первостепенной  важности,  но  и  очень  трудное.  Естественно 
поэтому  предположить,  что  Римлянами,  когда  они  уже  знали  употребле¬ 
ніе  сифонныхъ  трубъ,  избирался  такой  способъ  веденія  воды,  который 
наименѣе  затруднялъ  содержаніе  ихъ  водопроводовъ  въ  надлежащемъ  сос¬ 
тояніи  (іиіеіа  йисішіш).  » 

Оставляя  пока  въ  сторонѣ  техническія  трудности,  представляемыя 
сифоннымъ  водопроводомъ,  и  другія  поврежденія  трубъ,  имѣющія  мѣсто 
главнымъ  образомъ  въ  трубномъ  и  трубно  сифонномъ  водопроводѣ,  мы 
остановимся  на  другомъ  важномъ  для  Шеіа  йисішіт  вопросѣ  о  засоря- 
емости  трубъ  и  каналовъ,  слѣдствіяхъ  этого  и  устраненія  ихъ,  удобоочи- 
щаемости  каналовъ  и  трубъ. 

Очевидно,  что  всякія  водопроводныя  трубы,  даже  большія  (а  тѣмъ 
болѣе  небольшихъ  размѣровъ),  даже  съ  особыми  для  того  приспособленіями 
представляютъ  неудобства  для  тщательной  очистки  ихъ,  если  только  есть 
условіе,  способствующія  ихъ  засоренію  *).  Засореніе  же  всякаго  рода,  осо~ 


*)  Штукенбергъ  (стр.  140)  совѣтуетъ  въ  случаяхъ,  гдѣ  водопроводныя 
трубы  могутъ  значительно  засариваться  отъ  плотныхъ  наростовъ  въ  нихъ,  въ 
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бенно  плотныя  и  пристающія  къ  стѣнкамъ,  нарушаютъ  регулярное  тече¬ 
ніе  воды,  именно  производятъ  съуженіе  проходовъ  въ  трубахъ,  иногда 
очень  значительно,  и  тѣмъ  уменьшаютъ  количество  притекающей  по  нимъ 
воды.  А  каменный  или  кирпичный  каналъ  можетъ  быть  устроенъ  до¬ 
вольно  прочный  и  любой  величины  и  вслѣдствіе  большаго  размѣра  вполнѣ 
удобоочищаемый.  При  томъ  же  вслѣдствіе  того  же  самаго  въ  каменныхъ 
каналахъ  и  засоренія,  наросты  не  могутъ  уменьшать  столба  воды,  такъ 
какъ  такой  каналъ  никогда  не  бываеіъ  занятъ  весь  водою,  но  верхняя 
часть1  его  остается  свободною  (и  часть  трубы  (но  не  сифонной)  могла  бы 
быть  не  занята  водою;  по  кромѣ  ограниченнаго  размѣра  трубъ  это  не¬ 
удобно  еще  тѣмъ,  что  воздухъ,  освѣжающія  воду,  можетъ  дѣйствовать 
вредно  напр.  на  свинцовую  трубу  (ср.  слова  Штук,  на  стр.  113).  Поэтому, 
если  гдѣ  употреблялись  каменные  каналы,  мы  должны  разсмотрѣть,  не  вліяло 
ли  это  обстоятельство,  именно  возможность  засореній  трубъ  и  каналовъ 
вообще  и  удобоочищаемость  послѣднихъ  на  выборъ  ихъ  для  веденія  воды. 

Итакъ  мы  должны  разсмотрѣть,  какія  въ  водопроводахъ  Рима  были 
условія  для  засоренія  трубъ  и  каналовъ  и  въ  какой  мѣрѣ,  и,  слѣдова¬ 
тельно,  насколько  этотъ  моментъ  имѣетъ  значеніе  въ  нашемъ  вопросѣ. 

Засореніе  водопроводныхъ  трубъ  и  каналовъ  можетъ  происходить 
или  отъ  механическихъ  примѣсей  въ  водѣ  водопровода  (образующихъ 
осадки  въ  видѣ  рыхлаго  ила,  мягкой  массы)  или  отъ  минеральныхъ  ве¬ 
ществъ,  содержащихся  въ  ней  въ  растворѣ,  которыя  осаждаются  въ  тру¬ 
бахъ  и  каналахъ  и  образуютъ  плотныя  отложенья,  пристающія  къ  стѣн¬ 
камъ  тру&ь  и  каналовъ  въ  видѣ  каменныхъ  наростовъ.  Сначала  скажемъ 
нѣсколько  словъ  о  засореньяхъ  перваго  рода  въ  водопроводахъ  Рима. 

Уменьшеніе  дѣйствія  обѣихъ  названныхъ  причинъ  засоренія  трубъ 
и  каналовъ,  конечно,  устраняется  въ  извѣстной  мѣрѣ  очисткою  воды  при 
началѣ  водопроводовъ.  Римляне  производили  очистку  воды  для  водопрово¬ 
довъ  несомнѣнно;  но  только  механическую  и  то  только  въ  отстойныхъ 
водоемахъ  (різсіпае  Іішагіае)  частью  при  началѣ  водопроводовъ  *),  частью 


виду  недостаточности  очистки,  дѣлать  трубы  большаго  размѣра,  чѣмъ  какія 
требуются  сначала. 

О  Фронт.,  гл.  15:  Апіо  Коѵиз....  Нтозиз  еі  іигѣиіепіиз  ЙиіЪ;  ібеодие  Гаи- 
сіѣиз  йисЬиз  тіегрозііа  езѣ  різсіпа  Итагіа,  иЬі  іпіег  атпет  зресит  (водопро¬ 
вода)  сопзізіегеі  еі  Іщиагеіиг  а<ща.  8іс  цноцие,  диоііепз  ітЬгез  зирегѵепіипі, 
іигЬійа  регѵепіѣ  іп  игЪет, 
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на  пути  и  особенно  близъ  Рима  (мѣсто  называвшееся  Різсіпае)  *).  Уже  а 
ргіогі,  по  общимъ  соображеніямъ  можно  утверждать,  что  средствъ  для 
очистки  большихъ  массъ  воды,  въ  томъ  числѣ  и  механическихъ  (филь¬ 
траціи)  было  гораздо  меньше  у  Римлянъ  сравнительно  съ  тѣмъ,  сколько 
предложено  и  отчасти  употребляется  ихъ  теперь  (См.  Бунге,  Техн.  воды, 
стр.  59). 

Авторы  говорятъ  при  водопроводахъ  только  объ  упомянутыхъ  от¬ 
стойныхъ  бассейнахъ  и  под.,  слѣдовательно  о  самомъ  элементарномъ  во- 
доочищееіи.  Механическія  примѣси  осаждались  болѣе  или  менѣе  въ  этихъ 
різсіпае  (болѣе  о  нихъ  будетъ  сказано  ниже);  но  мы  слышимъ,  что  вода 
нѣкоторыхъ  водопроводовъ  доходила  въ  Римъ  и  съ  такими  примѣсями, 
что  вода  изъ  нѣкоторыхъ  поэтому,  при  обиліи*  лучшей  воды,  употребля¬ 
лась  для  нуждъ  орошенія  и  под.  (вода  Альзіетскаго  водопровода  уже  сна¬ 
чала  не  назначалась  для  употребленія  въ  питье  и  пищу).  Водопроводы, 
бравшіе  исключительно  или  отчасти  воду  изъ  рѣки  Аніена,  часто  несли 
воду  мутную;  Фронтинъ  (гл.  90)  говоритъ  о  нихъ:  І)иае  а^иае  Апіепіз 
шіпиз  реппапепй  Ііюрібае;  пат  зитипіиг  ех  йитіпе  (см.  конецъ  привед. 
въ  прим,  мѣсто  гл.  15).  Онъ  же,  говоря,  объ  улучшеніи  воды  нѣкото¬ 
рыхъ  водопроводовъ  при  Нервѣ,  восклицаетъ  (гл.  89):  (Еіепіт)  фіапйо 
сіѵіѣав,  возіга,  сит  ѵеі  ехі^иі  ітЬгез  зирегѵепегапй,  поп  йигЪиІепйаз  1і- 
тозаздде  ациаз  ЬаЬиій?  (срв.  его  же  гл.  122  привед.  ниже).  Два  водо¬ 
провода,  Аппіевъ  и  Дѣвы,  не  имѣли  даже  вовсе  и  отстойныхъ  бассей¬ 
новъ,  по  крайней  мѣрѣ  во  время  Фронтина,  который  (гл.  22)  говоритъ: 
№ес  Ѵіг&о  пес  Арріа...  совсерйасиіа  М  езй  різсіпаз  ЬаЪеѣ.  А  объ  этихъ 
водопроводахъ  англійскій  археологъ  Паркеръ  говоритъ  (ТЪе  А^ие<1исЪ5, 
Безсгірйіоп  оі  Ріаѣе  XXI):  „Нѣкоторые  изъ  нихъ  (водопроводныхъ  ка¬ 
наловъ,  зресиз),  которые  начинались  въ  глинистомъ  грунтѣ,  какъ  водо* 
проводовъ  Аппіеваго  и  Ѵіг^о,  могли  засарнваться  вслѣдствіе  большаго 
количества  осадковъ  которые  оставляла  вода,  и  необходимо  было  ихъ 
отъ  времени  до  времени  прочищать,  какъ  и  теперь  это  дѣлается  съ  ка¬ 
наломъ  водопровода  Ѵіг^о,  называемаго  нынѣ  Асциа  йі  Тгеѵі“.  О  пос* 
слѣдыемъ  водопроводѣ  Фабретти  (Бе  аци.,  стр.  124)  говоритъ:  ей  Ьіс 
Котае,  внѣ  Ріпсіо  соііе,  адиат  Уіг^іпет  рагит  йіѵегзе  Ііпшт,  зогйез- 


*)  Фронт.,  19:  Ёх  Ыз  (водопр.)  зех  ѵіа  Ьайіпа,  іпйга  VII.  іпіШагіиш,  СОП* 
^есѣіз  різсіпіз  ехсіріипіиг,  иѣі  дцазі  гезрігапйе  гіѵогию  сигзц  Іітиш  сіероштй. 
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дие  оііш  (Іерозиіззе  ех  регійв  ассерішиз  (именно  въ  писцинѣ  сохранив¬ 
шейся  доселѣ  въ  названномъ  холмѣ, —такъ  что  она,  вѣроятно,  была  устро¬ 
ена  послѣ  Фронтина).  Итакъ  видимъ,  что  механическая  очистка  воды 
посредствомъ  отстаиванія  при  началѣ  водопровода  вовсе  не  было  или  не 
было  удовлетворительной  и  во  всякомъ  случаѣ  вода  даже  въ  Римъ  могла 
доходить  мутною. 

Гораздо  труднѣе  чѣмъ  отъ  механическихъ  примѣсей ,  очищать 
воду,  особенно  въ  большомъ  количествѣ,  отъ  содержащихся  въ  ней  орга¬ 
ническихъ  веществъ  п  растворенныхъ  въ  ней  минеральныхъ  примѣ¬ 
сей.  Эти  элементы  удаляются  изъ  воды  или  тоже  посредством  ь  механи¬ 
ческаго  очищенія  (фильтрованія  посредствомъ  пропусканія  черезъ  пе¬ 
сокъ,  уголь,  волосъ  и  т.  п.)  или  физическаго *)  или  наконецъ  химичес¬ 
каго.  Если  бы  у  Римлянъ  и  были  совершенные  способы  очищать  хо¬ 
рошо  такую  массу. воды,  какая  поступала  въ  ихъ  водопроводы,  то  это 
требовало  бы  большихъ  затратъ;  но  такой  основательной  очистки  воды 
ихъ  водопроводовъ  и  отъ  этихъ  примѣсей  тѣмъ  болѣе  у  нихъ  не  было, 
да  и  не  было  имъ  въ  этомъ  надобности,  напротивъ,  какъ  оказывается, 
сильная  очистка  воды  ихъ  водопроводовъ  могла  ухудшать  ее.  Дѣло  въ 
томъ,  что  основательная  очистка  (большой  массы)  воды,  представляя  боль¬ 
шія  затрудненія,  при  этомъ  не  во  всѣхъ  отношеніяхъ  и  полезна. 
Если  принять  во  вниманіе,  говоритъ  Бунге  (Техн.  стр.  60),  что  фильтро¬ 
ваніе  большихъ  массъ  воды  трудно  вести  съ  одинаковою  правильностью, 
и  что  щи  фильтрованіи  вода  лишается  свѣжести  и  газовъ2),  то  выше¬ 
приведенное  мнѣніе  (именно,  что  фильтрованіе  не  можетъ  вполнѣ  очис¬ 
тить  воду,  содержащую  много  ораническихъ  веществъ  и  сдѣлать  ее 
годною  для  питья)  пріобрѣтаетъ  еще  большее  значеніе.  Въ  виду  этого 
въ  настоящее  врехмя  для  доставленія  жителямъ  хорошей  воды  стараются 


х)  Физическіе  спо:обы  очистки  т.  е.  посредствомъ  перегонки  и  заморо- 
живанія  не  имѣютъ  значенія  для  очистки  большаго  количества  воды  ?  замора¬ 
живаніе  возможно  только  въ  холодномъ  климатѣ  и  употребляется  только  для  до¬ 
быванія  соли.  Римляне,  конечно,  тоже  очищали  воду  въ  небольшихъ  размѣ¬ 
рахъ  (въ городѣ)  отъ  минеральныхъ  веществъ  физическимъ  спо. обомъ,  именно 
кипяченіемъ.  Ёсего  менѣе  можетъ  быть  здѣсь  рѣчь  объ  очищеніи  воды  для 
водопроводовъ  химическими  способами. 

2)  Курсивы  въ  приводимыхъ  въ  нашей  статьѣ  цитатахъ  принадлежатъ 
Ъообще  намъ. 
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снабжать  города  не  фильтрованного  рѣчною  водою,  а  ключевою  водою. 
Но  Римляне  давно  уже  прибѣгали  именно  къ  этому,  и  поэтому  имъ 
заботиться  объ  очищеніи  воды  отъ  органическихъ  примѣсей  (а  это  самое 
важное)  вообще  не  было  необходимости,  а  слѣдовательно  не  было  глав¬ 
ной  причины  устраивать  тщательное  водоочищеніе.  Много  уже  и 
то  значило,  что  Римъ  получалъ  въ  большомъ  количествѣ  воду  во¬ 
обще  безъ  органическихъ  примѣсей  и  холодную  изъ  источниковъ  или 
верхней  части  рѣки,  хотя  бы  и  съ  нѣкоторыми  минеральными  примѣ¬ 
сями,  получалъ  во  всякомъ  случаѣ  такую  воду,  какую  пили  Сабинскіе 
горцы . 

Итакъ  и  трудно  вообще  удалять  изъ  воды  въ  большомъ  количествѣ 
минеральныя  примѣси  изъ  большаго  количества  воды,  и  Римляне  не  дѣ¬ 
лали  этого,  слѣдовательно  эти  примѣси  могли  осаждаться  въ  трубахъ 
и  каналахъ  водопроводовъ.  Это  уже  не  представляетъ  для  пасъ  теперь 
гигіеническаго  интереса,  а  главнымъ  образомъ  только  такъ  сказать 
техническій. 

Какими  же  были  воды  водопроводовъ  Рима  по  характеру  и  коли¬ 
честву  разстворенныхъ  въ  нихъ  плотныхъ  минеральныхъ  веществъ,  мог¬ 
шихъ  образовать  въ  ихъ  каналахъ  плотныя  отложенія  д  наросты? 

Вода  отдѣльныхъ  рѣкъ  и  источниковъ  неодинакова  по  характеру 
и  количеству  содержащихся  въ  нихъ  въ  растворѣ  минеральныхъ  при¬ 
мѣсей,  но  въ  ключевыхъ  водахъ  ихъ  вообще  бываетъ  больше  чѣмъ  въ 
рѣчной  (Невская  вода  напр.  ихъ  почта  не  имѣетъ,  Бунге)  *). 


])  Штукенбергъ,  стр.  7,  сказавъ,  что  вода,  просачиваясь  въ  землю, 
освобождается  отъ  увлеченныхъ  съ  поверхности  земли  нечистотъ  и  пр.  и  под¬ 
вергается  какъ  бы  естественному  фильтрованію,  продолжаетъ:  „за  то  она 
поглощаетъ  изъ  водоносныхъ,  протека  -мыхъ  ею  пластовъ,  другія  растворимыя 
вещества.  Поэтому  свойство  воды  обусловливается  образованіемъ  дочвы,  плас¬ 
товъ  земли  и  каменныхъ  породъ,  съ  которыми  она  приходитъ  въ  соприкосно¬ 
веніе;  вліяніе  это  бываетъ  сильнѣе  при  родниковой  и  вообще  подземной  водѣ 
?)Ъ  слѣдствіе  ея  медленнаго  движенія  и  подъ  большимъ  давленіемъ,  нежели 
:\ъ  видимыхъ  потокахъ.  Такимъ  образомъ  вода  растворяетъ  гипсъ,  а  когда 
содержитъ  углекислоту,  то  на  счетъ  ея  поглощаетъ  известь...  Отъ  этого  про¬ 
исходитъ,  что  вода  подземныхъ  источниковъ,  образуемая  дождевыми  и  снѣго¬ 
выми  водами,  которыя  химически  почти  чисты,  проявляется  всегда  болѣе  шщ 
менѣе  измѣненною. 
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Намъ  нужно  теперь  знать  минеральныя  примѣси  водъ,  питавшихъ 
водопроводы  древняго  Рима;  здѣсь  слѣдовательно  мы  должны  имѣть  дѣло 
и  съ  водою  источниковъ  и  рѣки,  именно  источниками  равныхъ  мѣстъ 
и  рѣки  Аніена.  Мы  и  приведемъ  данныя  относительъо  минеральныхъ 
примѣсей  этихъ  источниковъ  водъ,  и,  такъ  какъ  это  обстоятельство 
обусловливало  засореніе  водопроводныхъ  путей  и  могло  имѣть  вслѣдствіе 
этого,  какъ  мы  предположили,  нѣкоторое  значеніе  при  выборѣ  способа 
веденія  воды  въ  Римъ  или  по  крайней  мѣрѣ  оправдывать  его,  и  такъ 
какъ  намъ  пришлось  бы  объ  этомъ  говорить  еще  ниже,  какъ  важномъ 
и  въ  другихъ  отношеніяхъ,  именно  для  характеристики  воды  отдѣльныхъ 
водопроводовъ  и  имѣвшемъ  важное  значеніе  въ  Шеіа  йис&шш,  то  мы, 
чтобы  -  не  возвращаться  болѣе  къ  этому,  поговоримъ  объ  этомъ  обсто¬ 
ятельнѣе,  приведемъ  всѣ  доступныя  намъ  интересныя  и  достовѣрныя 
данныя,— а  въ  таковыхъ,  къ  счастью,  нѣтъ  недостатка, — относительно 
этого  предмета,  причемъ  придется  вмѣстѣ  привести  и  нѣкоторыя  другія 
свѣдѣнія  относительно  водопроводныхъ  каналовъ. 

И  вода  отдѣльныхъ  водопроводовъ  Рима  тоже  представляетъ  нѣко¬ 
торыя  различія  въ  отношеніи  содержанія  въ  растворѣ  минеральныхъ 
веществъ;  большинство  изъ  нихъ  представляются  очень  замѣчательными 
въ  этомъ  отношеніи. 

Фронтинъ  (гл.  122),  гдѣ  рѣчь  идетъ  вообще  о  ѣиіеіа  сіисіішт  всѣхъ 
его  времени,  не  называя  ни  одного  водопровода  въ  частности,  говоритъ 
о  поврежденіяхъ  и  починкахъ  въ  срединѣ  водопроводнаго  русла  (іп  ірзо 
аіѵео)  и  указываетъ  именно  на  порчу  шукатурки  стѣнокъ  его  (іесіогіа 
соігитрцідіг)  и  образованіе  отъ  этого  течи  въ  каналѣ  (тапаііопев,  диі- 
Ъпз  песевзе  езі  Іаіега  гіѵогшд  виЪзігиеііопез  ѵіііагі),  а  также  и  на 
сѣуженіе  канала  отъ  засоренія,  иногда  образовавшаго  каменную  кору: 
(Наес  йпріісі  ех  саива  пазенпіиг:)  аиі  епіш  Іішо  сопсгезсепіе ,  диііпіег- 
йит  іп  сгизіаш  іпдигезсіі.  Пег  адиае  соагіаіиг  и  пр.  Къ  этому  прямому 
свидѣтельству  древняго  автора  присоединяются  особенно  многочисленныя 
данныя  о  томъ  же  предметѣ,  добытыя  въ  новое  время  при  обслѣдованіи 
водопроводныхъ  путей  и  пр. 

Громадную  массу  воды  несли  Риму  водопроводы,  начинавшіеся  въ 
области  Сабинскихъ  горъ  какъ  изъ  источниковъ,  такъ  и  изъ  Аніена, 
водопроводы  восточной  стороны,  составлявшіе  особую  топографическую 
группу.  Кромѣ  того,  что  нѣкоторые  изъ  этихъ  водопроводовъ,  какъ  мы 
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видѣли,  несли  воду  съ  обильными  механическими  примѣсями  (оба  Аніена), 
вода  почти  всѣхъ  ихъ  содержала  въ  значительной  мѣрѣ  и  минеральныя 
примѣси  въ  растворѣ. 

Воды,  вытекавшія  изъ  известковыхъ  Апеннинъ  въ  древнѣйшій  пе¬ 
ріодъ,  именно  древне-наносный  (аллювіальный)  содержали  въ  себѣ  очень 
много  извести  въ  растворенномъ  видѣ,  такъ  какъ  содержали  также  много 
углекислоты  (изъ  внутренности  горъ).  Вѣдь,  какъ  извѣстно,  (ср.  слова 
Штук,  на  стр.  1 — 122)  только  вода,  содержащая  свободную  углекис¬ 
лоту,  можетъ  растворять  въ  себѣ  известь  и  содержать  ее  въ  себѣ  въ  та¬ 
комъ  видѣ.  Но  при  выходѣ  изъ  горной  области,  какъ  бываетъ  у  по¬ 
дошвы  всѣхъ  вообще  известковыхъ  горъ,  известь  постепенно  осаждалась, 
такъ  какъ  этому  способствовало  болѣе  медленное  теченіе  воды,  большее 
соприкосновеніе  ея  съ  атмосфернымъ  воздухомъ  и  уменьшеніе  давленія. 
При  уменьшеніи  давленія  на  воду  большое  количество  углекислоты  уже 
не  могло  держаться  въ  ней  въ  растворѣ  и  она  выдѣлялась  (чему  спо¬ 
собствовали  еще  иногда  водяныя  растенія,  притягивающія  къ  себѣ  этотъ 
элементъ,  и  треніе  у  береговъ);  тогда  вода  уже  не  могла  содержать 
прежнее  количество  извести  въ  растворѣ  (углекислой)  и  отлагала  ее  въ 
видѣ  известковаго  камня. 

Въ  періодъ,  о  которомъ  говоримъ,  воды  Апеннинъ,  какъ  сказано, 
выносили  съ  собою  много  свободной  углекислоты  и  потому  уносили 
массу  углекислой  извести  и  осаждали  ее  въ  большихъ  размѣрахъ  по 
берегамъ  рѣкъ  (вообще  горизонтальными  пластами),  такъ  что  берега 
Тпбра  и  Апіепа  въ  подъапе л н и ново и  равнинѣ  съ  боковыми  долинами  на 
извѣстной  глубинѣ  представляютъ  именно  такія  образованія,  т.  е.  древ¬ 
нѣйшіе  прѣсноводные  известковые  наносы  Апеннинъ.  Тогда  у  подошвы 
Апеннинъ  образовались  громадныя  залежи  травертина,  служившаго  пре¬ 
восходнымъ  матерьяломъ  для  самыхъ  монументальныхъ  зданій  Рима 
(ср.  стр.  88;  приводимое  здѣсь  составляетъ  въ  тоже  время  пополненіе 
къ  сказанному  на  этой  страницѣ  о  травертинѣ).  Но  этотъ  процессъ 
образованія  прѣсноводныхъ  известковыхъ  осадковъ  изъ  воды  Апеннинъ 
продолжается  въ  извѣстной  мѣрѣ  и  до  настоящаго  времени.  И  теперь 
такія  известковыя  отложенія  иногда  возвышаютъ  русло  рѣки,  (иногда  даже 
измѣняя  направленіе  теченія).  Особенно  близкій  примѣръ  представ¬ 
ляетъ  рѣка  Аніенъ  близъ  Тиволи.  Въ  этомъ  городѣ  предлагаютъ  обыкно¬ 
венно  путешественникамъ  разные  предметы  (тростинки  и  др.)  изъ  Ані¬ 
ена  какъ  бы  окаменѣвшіе  въ  водѣ  отъ  отложенія  на  нихъ  и  въ  нихъ 
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извести  (іпігагіагііо) 1).  Такіе  же  известковые  осадки  образовали  въ 
водопроводныхъ  каналахъ  Рима  каменные  наросты,  когда  теперь  они 
образуются  въ  нихъ  и  другихъ  мѣстахъ,  гдѣ  вода  имѣетъ  такія  же  свой- 


*)  ВезсгеіЬ.  Котз.  1. 65:  „ПосЪ  дедеп\ѵагіі§  зіеЫ;  тап  аІтІісЬе  (т.  е.  тра¬ 
вертину)  ВіМип^еп  зіеѣ  Ьаий&  іп  беп  \Ѵа8зег1еі1ип$еп  аЪзеігеп,  чѵеіеѣе  аііе 
ТЬеіІе  без  аІЬеп  ягіе  без  Ьеиіі^еп  Нота  тіі  ^аззег  ѵегзог^еп,  ипсі  \ѵо  бег 
Апіо  Ъеі  Тіѵоііз  ргасЬіідеп  Сазеабеп  баз  тасЫіде  КаІк^еЫгде  бег  Арепптеп 
ѵегіаззі,  дезсЫеМ  зеіпе  Еггеи^ипд  &8І  ипіег  иизегеп  Аи§еп  посЬ  Ьеиіе  іп  зеѣг 
^гоззет  МазззІаЬе".  И  другія  рѣки  Италіи,  вытекающія  изъ  Апеннинъ,  образо¬ 
вали  нѣкогда  известковый  камень  и  относительно  нѣкоторыхъ  изъ  нихъ  и 
древніе  свидѣтельствуютъ,  что  вода  ихъ  имѣетъ  свойства  каменить  предметы, 
таковы:  Вультурнъ,  Сарнъ,  протекающій  у  Помпей,  Силарь  (Веіе)  близъ  го¬ 
рода  Песта  (Посидоніи),  на  границѣ  древней  Пуканій  и  Кампаніи.  Въ  Пом¬ 
пеяхъ  сначала  употреблялся  для  зданій,  какъ  самый  близкій,  подручный 
матерьялъ,  именно  известковый  камень,  осажденный  нѣкогда  водою  рѣки 
(ріеѣга  бі  8агпо,  Загпокаікзіеіп).  См.  особенно  №ззеп,  Рошре]апізсЬе  Віибіеп, 
а  также  ОѵегЪеск,  Ротр.,  343.  О  Силарѣ  говоритъ  Страбонъ  (У,  251): 

'гсохауюи....  оо  хоит*  Іоюѵ  Ісхороио'.ѵ  тері  хой  иВахо;  оѵхо$  тсохцлоо  хо  удбіё- 
(леѵоѵ  еід  аихо  «рихоѵ  ахоХіѲоисѲас  «ріХссхтоѵ  хг;ѵ  деоаѵ  *ла!  ху)Ѵ  ріор^ѵ  (ср.  ниже 
привод,  слова  Плинія  о  томъ  же).  Очень  любопытный  и  довольно  извѣстный 
примѣръ  образованія  известковыхъ  отложеній  представляетъ  водоспускный  ка¬ 
налъ  Велинскаго  озера  и  рѣка  Ѵеііпо  (Аѵепз). 

Вода,  скоплявшаяся  въ  озерѣ  съ  вершинъ  горъ,  несла  съ  собою  боль¬ 
шое  количество  извести,  напитавшись  въ  горныхъ  подземныхъ  путяхъ  угле¬ 
кислотой;  въ  рѣчкѣ,  которая  выходила  изъ  озера,  известь  отлагалась  въ  видѣ 
каменной  массы  и  до  того  возвысила  ложе  рѣки,  что  не  могло  болѣе  быть 
достаточнаго  паденія  и  слѣдовательно  стока  озерной  воды  и  мѣстность  выше 
(нынѣ  долина  Ріети)  сдѣлалась  болотистою.  Извѣстно,  что  Маній  Курій  Ден- 
татъ,  о  которомъ  намъ  еще  придется  говорить,  послѣ  побѣды  надъ  Саби¬ 
нянами  въ  272  году  устранилъ  это  неудобство,  устроивъ  водоспускный  ка¬ 
налъ;  но  въ  послѣдствіи  послѣ  долгихъ  промежутковъ  вода  опять  все  заеари- 
вала  этотъ  каналъ,  который  приходилось  нѣсколько  разъ  искусственно  расши¬ 
рять.  Плиній,  (И.  Н.,  2,  226)  говоритъ:  іп  Рісепо  іаси  Ѵеііпо  Іі^пипі  біесіит 
Іарібео  согіісе  оЪбисііш*.  ЗітіШеі'  іп  йитіпе  Зііегі  иІНа  Зиггепіиш  поп  ѵіг^иШг 
тобо  іттегза,  ѵегит  ей  Роііа  Іарібейсипі;,  аііаз  заІиЬгі  роіи  еіиз  адиае.  Іп 
ехііи  раіибіз  Кеаііпае  захнт  сгезсіі.  Въ  равнинѣ  Лаціума  близь  Тиволи,  неда¬ 
леко  отъ  Аніена  озера  отличаются  такимъ  же  свойствомъ  воды.  Таковы,  во 
первыхъ  упомянутыя  нами  (стр.  31)  озера  сѣрнистой  воды  близь  Тиволи, 
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сгва.  Штукенбергъ,  стр.  190  прим,  говоритъ:  „Въ  чугунныхъ  трубахъ, 
оставляемыхъ  безъ  очистки,  особенно  если  вода  ключевая,  содержащая 
известь,  дѣлаются  наросты,  которые  стѣсняютъ  проходъ  въ  трубѣ  весьма 
значительно,  до  7з  и  болѣе  (ср.  стр.  119  прим/).  Любопытное  свидѣ¬ 
тельство  (хоть  и  не  прямое)  о  такомъ  же  характерѣ  водъ  упомянутой 
группы  водопроводовъ  Рима  представляетъ  одно  мѣсто  Галена,  именно 
ояъ  говоритъ,  что  эта  вода4 была  болѣе  или  менѣе  жестка  1)*  Такъ  какъ 
мы  уже  выше  (стр.  В7  и  др.)  имѣли  въ  виду  именно  это  мѣсто,  говоря 
о  родникахъ  Рима,  и  оно  въ  нѣсколькихъ  отношеніяхъ  очень  важно  для 
исторіи  водоснабженія  города,  то  мы  приведемъ  его  здѣсь  сполна  (къ  со¬ 
жалѣнію,  за  неимѣніемъ  греческаго  оригинала,  въ  латинскомъ  переводѣ 
1576  года,  Ѵепеіііз  арий  Липіаз).  Галенъ  Ре  тогЬіз  ѵиі^аг.,  IV,  стр. 
188,  говоритъ  слѣдующее: 

„Котае,  зісиі  еі  пшііа  аііа  іп  еа  игЬе  ехішіа  зипі,  ііа  еі  ГопНит 
еіе^апііа  еі  шиііііийо  езі  айтігаЬіііз:  ергиш  пиііо  іоеШат  а^иаш, 
аиі  шейісаіат,  ас  іигЬійат,  аиі  азрегат,  сгийатдие  ейпшіепіе,  зісиі 
педие  Рег&аті  іп  раігіа  позіга:  іп  шиіііз  аиіеш  аіііз  игЫЪиз  Ьаий  раисае 
йергаѵаіае  а^иае  герегіипіиг.  Шае  зале,  диае  ех  ТіЬиігіпіз  шопііѣиз 
рег  Іарійеаз  йзіиіаз  іп  Вотапаш  сіѵііаіет  йегіѵапіиг,  аіііз  фіійет  ѵііііз 


Подземные  ключи,  питающіе  эти  озера,  богаты  (какъ  сѣрнисто 'водородистымъ) 
также  углекислымъ  газомъ  и  известью,  свидѣтельствуя  о  вулканическомъ  ха¬ 
рактерѣ  мѣстности.  Отъ  обилія  послѣдняго  газа  вода  кажется  какъ  бы  кипя¬ 
щею.  Самое  большое  изъ  этихъ  озеръ  постепенно  уменьшается  въ  глубинѣ  и 
размѣрѣ  вслѣдствіе  сильныхъ  известковыхъ  отложеній.  Растенія  покрывается 
известковою  корою  и  образуютъ  подвижные  плавающіе  при  вѣтрѣ  островки 
(около  сажени  величиной),  отъ  которыхъ  озеро  получило  названіе:  „озеро  пла¬ 
вающихъ  острововъ"  (Ьа^о  йеііе  ізоіе  паіапіі).  Нѣсколько  далѣе  отъ  Тиволи 
по  направленію  къ  Риму  находится  Радо  сіеі  іагіагі,  вода  котораго  прежде 
покрывала  растенія  каменною  известковою  корою  (іпіагЬагіге  по-итальянски; 
слово  іагіаго  значитъ:  винный  камень,  каменный  осадокъ).  Уже  въ  древности 
употребляли  эти  причудливыя  фигуры  для  украшенія  фонтановъ,  искусствен¬ 
ныхъ  гротовъ  и  т.  п.  (Ср.  ниже  слова  Фабретти).  Но  самые  источники,  пи¬ 
тавшіе  озеро,  засорились  отъ  осадковъ. 

!)  Жесткость  воды  производятъ  слѣдующія  соединенія:  углекислая  из¬ 
весть  (самое  главное),  углекислая  магнезія,  сѣрнокислая  известь,  хлористая 
магнезія  и  окись  желѣза.  См.  Штукенбергъ,  стр.  45, 


сагепіез  сгиііизспіае  йатеп  зипі,  пЬ  пецие  гейч^егедіиг,  педие  сеіегйег 
іп  ірзів,  иі  іи  іопіаніз  а^иіз,  ^иаес^^п^ие  іпіесегіз,  еііхепіиг  Іе^итіпа  еі 
оіега,  еі  еагпез.  ех  Ыз  аиіет  аііае  аіііз  іп  Іоеіз  сгийіогез  зипі,  еі  аѣ 
ірзів  іпсіі&ешз  йигае,  ^гаѵезцие  потінапіиг,  циіа  ѵепігісиіит  іпГепзіепІ, 
еі;  а  ройі  опиз  ^иой(іат  ріигез  регсіріапі;  (Ланчанн  не  упоминаетъ  объ 
этомъ  мѣстѣ  Галена,  хотя  много  говоритъ  о  водопроводахъ  Рима,  со¬ 
бралъ  важныя  данныя  относительно  каменныхъ  наростовъ  въ  каналахъ 
водопроводовъ  и  приводитъ  свидѣтельства  другихъ  древнихъ  писателей  о 
водѣ  нѣкоторыхъ  водопроводовъ  ТіЪигйпае  ге^іопіз" .  Я  нахожу  это  мѣс¬ 
то  съ  (комментаріемъ)  приведеннымъ  у  Фабретги,  Бе  аци.,  стр.  100,  по  по¬ 
воду  Мардіева  водопров.  См.  также  Фридлендеръ,  прив.  соч.  I,  15. 

Особенности  въ  формѣ,  строеніи  осадковъ  въ  каналахъ  служатъ 
теперь  вѣрными  примѣтами  для  различенія  каналовъ  отдѣльныхъ  водо¬ 
проводовъ  1). 

Приведемъ  теперь  слова  очевидцевъ,  наблюдавшихъ  сохранившіеся 
донынѣ  осадки  изъ  воды  въ  каналахъ  водопроводовъ  Рима  и  не  только 
водопроводовъ  одной  упомянутой  группы,  но  и  нѣкоторыхъ  другихъ. 

Такъ,  во  первыхъ,  сохранились  такіе  древніе  осадки  и  въ  первомъ 
водопроводѣ,  Аппіевомъ,  именно  въ  Римѣ  въ  открытой  части  канала  его 
между  Авентиномъ  и  Псевдоавентиномъ.  Осадки  эти  очень  толстые  и 
темнаго  цвѣта,'  внутри  строенія  каменнаго,  а  на  поверхности  похожи 
на  губку  2). 


1)  Архитекторъ  Руджіеро  по  каменнымъ  осадкамъ,  находящимся  въ  во¬ 
допроводныхъ  трубахъ  Помпей,  заключилъ,  что  водопроводъ  этого  города, 
отъ  котораго  внѣ  города  никакихъ  нѣтъ  слѣдовъ,  шелъ  (на  аркахъ)  отъ 
рѣки  Сарна,  такъ  какъ  де  только  вода  этой  рѣки  настолько  много  содер¬ 
житъ  извести,  что  могла  образовать  въ  трубахъ  тѣ  (известковыя)  отложенія 
(см.  ОѵегЬеск,  Рошрер,  280).  Въ  текущемъ  году  (188л),  какъ  сообщаютъ  изъ 
Италіи,  открытъ  „древній  подземный  водопроводъ “  Помпей,  со  стороны  Везу¬ 
вія,  именно  идущій  отъ  Возеогеаіе. 

2)  Фабретти,  первый  открывшій  это  мѣсто  канала,  описываетъ  ихъ  такъ 
(стр.  33):  ....егаззіззіша  сачятщшщие  стзіае  цідгісапііз  соа^шеінаііо,  іпіиз 
Іарійоза  еі  зоіісіа,  іа  вирегйсіе  аиіет  вроп°іоза  диосіаттосіо  еі  сіпсіпиаіа,  еіиз 
ргорешобат  йдигае  ас  Іаріз  іііе,  ех  ТіЬшѣе  а§го  Во  т  а  ш  айѵесіаз,  дио  йччріеп- 
іізігпе  огпатепіі  саиза  аб  гизіісоз  іопіез  іп  игЪапіз  Ьогііз  ітііашіоз  Іаиіі- 
огез  ібѢі  иіі  зоіепі  См,  также  Ьапсіаюі,  стр.  38  прим. 
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О  каналѣ  Стараго  Аніена  ученые  изслѣдователи  свидѣтельствуютъ, 
что  его  стѣнки  обыкновенно  бываютъ  покрыты  большимъ  слоемъ  камен¬ 
ныхъ  осадковъ  (іпегоз&шоііі  (И  Іагйагі),  что  и  составляетъ  отличительный 
признакъ  канала  этого  водопровода. 

Ланчани  на  стр.  46,  въ  примѣчаній  приводитъ  свидѣтельство  италь¬ 
янскаго  ученаго  архитектора  Канины  (Сапіпа)  о  части  канала  за  Тиволи 
въ  мѣстности  называемой  „Долина  арокъ  “  (Ѵаііе  йе§И  агсі),  именно, 
что  „субструкціи  изъ  правильныхъ  прямоугольныхъ  камней,  возвышаю¬ 
щіяся  немного  надъ  почвою,  принадлежатъ  каналу  стараго  Аніена  и 
покрыты  обычною  каменною  корою  (гіѵезШі  йеііа  сопзиеіа  сгозіа  <1і 
іаіѣаго)“.  О  части  канала  того  же  водопровода  въ  Тиволи  тотъ  же  Лан¬ 
чани  (стр.  47)  сообщаетъ:  „Онъ  (каналъ)  долженъ  былъ  имѣть  перво¬ 
начально  3 ,35  метра  ширины,  но  наросты  засорили  его  на  одну  треть. 
Достойно  замѣчанія  то  обстоятельство,  что  теперешняя  поверхность 
этихъ  наслоеній  изсѣчена  киркою:  значитъ,  рабочіе  (ациагіі)  для  того, 
чтобы  поддерживать  свободнымъ  проходъ  для  воды,  должны  были  время 
отъ  времени  устранять  осадки  посредствомъ  кирки“.  Тоже  самое  замѣ¬ 
чено  этимъ  ученымъ  и  приводится  и  нами  ниже  относительно  осадковъ 
въ  каналѣ  Новаго  Аніена.  О  части  канала,  открытой  въ  1861  году  не¬ 
далеко  отъ  Рима,  близъ  роіѣа  Ма^іоге,  Ланчани  (стр.  49)  говоритъ, 
что  она  тоже  внутри  покрыта  корой  осадковъ.  О  части  канала  на¬ 
конецъ,  открытой  въ  1879  году  вь  Римѣ,  тотъ  же  авторъ  (стр.  52)  го¬ 
воритъ:  „Послѣ  этихъ  послѣднихъ  (именно  починокъ  послѣдующаго  вре¬ 
мени)  стѣнки  канала  повысились  до  2,36  метра,  т.  е.  на  1,31  м.  выше 
средней  высоты  ихъ— по  причинѣ  мнѣ  неизвѣстной,  можетъ  быть  отъ 
того,  что,  когда  наросты  съузили  каналъ  съ  0,62  до  0,22  метра,  было 
прибавлено  къ  высотѣ  его  столько,  сколько  онъ  потерялъ  въ  ши¬ 
ринѣ 

Онъ  же  объ  этой  городской  части  водопровода  прибавляетъ  (стр.  52)і 
„Въ  этой  части  канала  являются  три  различные  слоя  осадковъ:  одинъ 
самый  древній,  приставшій  къ  первоначальнымъ  стѣнкамъ,  одинъ  средній 
и  одинъ  верхній;  первый  толщиной  въ  27  миллиметровъ,  второй— въ  24* 
третій — въ  38;  первый  очень  темный,  второй  менѣе  темный,  третій  до¬ 
вольно  свѣтлый  (причины  этой  разницы  въ  цвѣтѣ  авторъ  не  объясняетъ); 
Должно  отмѣтить,  что  ретикулатъ  починокъ  времени  Августа  покрытъ 
только  третьимъ  слоемъ;  изъ  этого  я  заключаю,  что  воды  мутнаго  (Іоі4- 
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Ъісіо)  Атена  отлагали  первый  слой  въ  періодъ  отъ  А  опія  Клавдія  і)  д0 
Квинта  Марція,  второй— въ  періодъ  отъ  Квинта  Марція,  предшествен¬ 
ника  Августова  въ  починкѣ  водопровода,  третій— въ  теченіе  император¬ 
скаго  періода"  2). 

О  каналѣ  водопровода  Новаго  Аніена,  бравшаго  воду  тоже  отчасти 
изъ  той  же  рѣки,  но  выше  по  теченію,  именно  о  части  канала  на  выс¬ 
шей  точкѣ  перешейка,  отдѣляющаго  долину  арокъ  отъ  долины  рѣки 
Аніена,  Ланчаин  (стр.  14)  говоритъ:  „Эта  часть  канала  самая  завѣт¬ 
ная,  такъ  какъ  форма  канала  обозначается  не  боковыми  стѣнками  или 
верхомъ,  которые  разрушены,  но  известковою  корою,  которая  не  под¬ 
далась  никакому  разрушенію.  Просвѣтъ  русла  представляется  засорен¬ 
нымъ  почти  иа  три  пятыхъ  его  части.  Я  отмѣтилъ,  что  поверхность 
слоевъ  осадковъ  болѣе  близкихъ  къ  краямъ  представляется  изсѣченною 
ударами  кирки,  изъ  чего  заключаю,  что  русло  должно  было  быть  очи¬ 
щаемо  время  отъ  времени  въ  лучшія  времена  имперіи  (водопроводъ  пос¬ 
троенъ  императоромъ  Клавдіемъ)  посредствомъ  кирки".  На  стр.  150 
тотъ  же  авторъ  говоритъ  о  еазіеіішп  аднае  (см.  ниже)  этого  водопро¬ 
вода,  сохранившемся  въ  Авреліаповой  стѣнѣ  (представляющемъ  изъ  себя 
„сова  ЬеПіззіта  евіп^оіаге  асі  овзегѵаге"),  что  натеки  съ  канала  Новаго 
Аніена  въ  послѣднія  времена  запущенности  водопроводовъ  покрыли  его 
осадками  и  известковою  корою  столь  большими  и  столь  странной  формы, 
что  онъ  кажется  естественнымъ  гротомъ  Тибурскихъ  горъ. 

Такъ  какъ  оба  послѣдніе  водопровода  несли  воду  рѣки  Аніена,  то 
естественно  въ  осадкахъ  оставленныхъ  водою  въ  ихъ  каналахъ  должно 
было  быть  извѣстное  сходство,  однородность. 

Уже  Фабретти  (стр.  30)  константировалъ  тожественность  камен¬ 
ныхъ  осадковъ  въ  каналахъ  обоихъ  Аніеновъ,  опираясь  иа  анализъ  пхъ, 


*)  Авторъ,  конечно,  хотѣлъ  сказать:  5,М'.  Сигіо  Вепіаіо",  ибо  это  былъ 
строитель  второго  водопровода. 

2)  Кромѣ  приведеннаго  объ  осадкахъ  въ  каналѣ  перваго  Аніена  Лан- 
чани  еще  на  стр.  49  въ  примѣч,  говоритъ  объ  открытой  имъ  части  канала 
какого-то  большого  водопровода  по  ѵіа  Ь&ѣісапа,  недалеко  отъ  Рима,— по  его 
Мнѣнію— именно  этого  Аніена;  стѣнки  его  изъ  ретикулата  гіѵезіііе  сіі  іепасе 
іпегозіагіопе;  на  стр.  53  говоритъ  объ  остаткахъ  одной  різсіпа  гіѵезіііа  сіі  іе¬ 
на  сі  зесіітеніі  саісагі,  находящейся  близъ  роійа  ЬаЦоа  и  принадлежавшей  къ 
зресиз  Оеіаѵші  того  же  водопровода. 
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именно  онъ  сравнилъ  осадки  въ  каналѣ,  который  идетъ  по  аркѣ  Друза 
у  воротъ  Св.  Севастьяна  (иначе  рогіа  Арріа  ]№иоѵа)  и  который  онъ  счи¬ 
таетъ  принадлежащимъ  зресиз  Осбоѵіапиз,  слѣдовательно  Старому  Авіену“, 
съ  каменной  корой,  взятой  изъ  канала  Новаго  Атена  (ех  Апіопів  №оѵае 
зреси  сііѵніза),  нашелъ  въ  нихъ  сходство  (еі  иі  ех  еойешшеі  Яишіпе 
ациае  иіхіизцие  Апіепізіихіа  Нгопііпит  реіеѣапѣиг,  ііа,  а<1  ргороіѣіопет 
йатеп  (Шапііае,  цш  йегіѵаЬапіиг,  Ъапс  (т.  е.  сгизйаш)  зішііет  тѵештив) 
и  химики,  къ  которымъ  онъ  обращался  за  повѣркою  своего  мнѣнія, 
надтли,  что  сходство  то  было  не  только  внѣшнее,  видимое.  Фабретти 
впрочемъ  нужно  было  констатировать  сродство  осадковъ  въ  названныхъ 
каналахъ,  чтобы  подтвердить  этимъ  свое  мнѣніе,  что  капалъ  на  аркѣ  Друза 
есть  именно  зресиз  Осіаѵіапиз,  но  Лаычани  (стр.  106)  признаетъ  его  не 
за  зресиз  Осіаѵапиз  Стараго  Аніена,  а  за  Іопз  Апіопіпіаниз  (Каракал- 
лы)  Марціева  и  наросты,  взятые  въ  термахъ  Каракаллы,  къ  которымъ 
шелъ  тотъ  Іопз,  находитъ  похожими  не  на  наросты  въ  каналѣ  Стараго 
Аніена,  а  на  таковые  Марціеиа  водопровода  (см.  ниже  у  насъ  это  мѣсто). 
Онъ  говоритъ,  что  Асаоіетіа  зрегітепіаіе  йеі  Сіатріпі  (къ  которой 
именно  и  обращался  Фабретти)  уже  во  времена  Фабретти  дознала  хими¬ 
ческую  тожественность  наростовъ  обоихъ  водопроводовъ  (Аніеновъ),  раз¬ 
личныхъ  только  въ  цвѣтѣ,  который  болѣе  темный  въ  наростахъ  Стараго 
Аніена,  и  указываетъ  при  этомъ  именно  на  приведенное  мѣсто  Фабретти. 
Но  такъ  какъ  послѣдній  говоритъ  только  о  сравненіи  осадковъ  въ  ка¬ 
налѣ  арки  Друза,  то  странно,  что  Ланчани  могъ  ссылаться  на  это  мѣс¬ 
то  Фабретти.  Во  всякомъ  случаѣ  мысль  Фабретти  о  сходствѣ  нарос¬ 
товъ  въ  каналахъ  обоихъ  Аніеновъ  вѣрна,  и  мы  приведемъ,  что  онъ  сооб¬ 
щаетъ  въ  томъ  же  мѣстѣ  какъ  результатъ  -химическаго  изслѣдованія 
осадковъ  въ  Новомъ  Аніенѣ  для  сопоставленія  этого  съ  тѣмъ,  что  Лан¬ 
чани  на  основаніи  личнаго  изслѣдованія  говоритъ  объ  осадкахъ  въ  го¬ 
родской  части  канала  Стараго  Аніена  (мѣсто  приведено  выше).  Фабретти 
говоритъ  (стр.  31):  „Мігипі  сегіе,  зітиідие  регіисітсішп  іп  Ьае  сотра- 
гаііопе  ассійіѣ,  ѵагіеіаіет  сгизіае  іп  ипо  еойетдие  гіѵо  Апіопіз  №оѵі 
герегііззе:  еа  епіш,  диае  апііциіог  зЗ&піио  аЛЬаегеі,  іетроге  зсііісеі, 
цио  ргітит  ех  ірзо  йитіпе  щт  йесіисеізаідіг,  еііогтаіа,  іигШі 
соіогіз  егаі,  иі  Яитеп  ірзиш  диатѵіз  ригіззіпю  сіе/іиеиз  Іасо ,  тоЫ- 
ІіЬиз  ітгеп  сейепЫЪиз,  сш/'егі  аІщиШ ,  дио  ШгЪеЬиг  (курсивъ  въ  этомъ 
мѣстѣ  нринадлеяштъ  Фабретти  и  означаетъ  слова  Фронтина);  зіс  Ргоп- 
іігшз;  ^иае  ѵего  поѵіззіте  зирегіпсіисіа  Іий,  розЦиаш  Апгепіз  Шѵг  ѵі- 
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На  Шгт  Саезаг  ехсіийг  роззе  ѵіШ  еЬ  оштіззо  / Ігтіпе  гереіг  ех  Іаси: 
иЫ  Іітрісііззіша  езі ,  у иззіі ,  иі  рег  еипйет  Егопііпшп,  гесенііогет  согіі- 
сет  ригіогет,  аідие  аІЬепііогеш  ейРесіѣ:  еі  ііа  ех  ей*ес1и,  ѵегііаз  пагга- 
Йопів  Ргопііпі  сопйгтаіа  озіепйііліг  (именно  объ  улучшеніи  воды  Но¬ 
ваго  Атена).  Однако  тоже  самое  мы  видѣли  и  въ  осадкахъ  канала 
Стараго  Аніена.  О  разницѣ  между  осадками  въ  каналахъ  обоихъ  Аніо¬ 
новъ  и  причинѣ  ея  Фабретти  говоритъ:  Пайо  йізіапііае  XXI  М  раззшш 
іпіег  иігіиздие  іисіиз  іпШшп  (Ѵеіиз  епіт  а  тііііагіо  XX  ех  Ггопііпо, 
Коѵиз  а  тііііагіо  ХХХХІІ,  ех  еойет  ехсіріеЬаІиг)  іп  саизза,  йііі,  иі 
ііііиз  сгизіа,  оЪзсигіог  диійеш,  зей  е^изйет  сит  аііега  зиЪзіапііао  ѵійе- 
аіиг;  ргоиі  тадіз  іигЬійаш  айѵепіззе  ациат  1оп§е  іпГга  йейисіат,  ріи- 
ггЪиз  аЛуасепіЫЪиз  сиШз ,  песезе  егаі*. 

Знаменитая  ациа  Сіаийіа,  тоже  шедшая  изъ  Сабинскихъ  горъ  и 
устроенная  одновременно  съ  Апіо  Хоѵиз,  не  давала  каменныхъ  осадковъ 
въ  каналѣ.  Ланчани  (стр.  1В6)  говоритъ  о  ея  каналѣ  въ  одномъ  мѣстѣ 
за  Тиволи:  „Стѣны  русла  покрыты  штукатуркою,  гладки,  безъ  слѣда 
осадковъ  (іагіаго),  что  составляетъ  вѣрный  критерій  для  отличенія  русла 
Клавдіева  водопровода  отъ  русла  Новаго  Аніена*.  Ниже  о  томъ  же  ка¬ 
налѣ  онъ  говоритъ:  „они  (ост.)  отличаются  отъ  Новаго  Аніена  прежде  всего 
отсутствіемъ  наслоеній  осадковъ*.  На  стр.  145  Ланчани  говоритъ  объ 
общихъ  субструкціяхъ  каналовъ  водопроводовъ  Новаго  Аніена  и  Клав¬ 
діева  по  направленію  къ  г.  Марино,  которыя  „отчасти  и  теперь  уцѣ- 
лѣли,  частью  дали  начала  возвышенію,  которое  могло  бы  казаться  про¬ 
изведеніемъ  природы,  еслибы  не  показывались  изъ  глыбъ  земли  пра¬ 
вильно  обдѣланные  куски  камня  и  куски  каменныхъ  осадковъ  (рехиі  йі 
іагіаго)*.  Вовремя  Фабретти  были  болѣе  уцѣлѣвшіе,  чѣмъ  нынѣ  остатки 
писцинъ  Новаго  Аніена  и  Адиа  Сіаийіа  по  линіи  упомянутыхъ  су б- 
струкцій  каналовъ  іпіга  зеріітит  тііііагіиш  (въ  мѣстѣ,  называвшемся 
Різсіпае).  Что  эти  остатки  принадлежали  именно  такимъ  постройкамъ 
и  притомъ  этимъ  водопроводамъ,  онъ  заключаетъ  изъ  слѣдующаго 
(стр.  114):  „Орегіз,  дной  знЫеггапеиш  еззе  йеЪиіі,  сит  раиііо  апіе  V 
аЪ  игѣе  Іарійет  агеиз  Сіаийіае  йпіапінг,  рагит  ^иатѵіз,  іапіит  сегіе 
гетапе*,  диой  сощесіигае  поп  ітргоЪаЫП  Іоспт  іасіаі  Ріигіті  пашцие 
Іарійіз  диайгаіі  сігса  Ьос  аейійсіит  іга&тепіа  еі  іпдепз  сгизіае  диае 
оііт  гіѵо  ассгеѵегеі  сорт ,  пейит  раззіт  зрагза  ]*асеі,  зей  гесепііогиш 
іЪі  ргоре  рагіеітагит  саетепіів  іттіхіа  сегпііиг*.  Если  одна  Сіаийіа 
не  давала  осадковъ,  то  слѣдовательно  эта  сгизіа,  эти  осадки  могли  при- 
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надлежать  только  каналу ,  и  писцинѣ  Новаго  Аніена  (Фабретти  изъ 
остатковъ  видѣлъ,  что  обѣ  писцины  были  одна  возлѣ  другой:  согуцпсіаз 
Сіаисііае  еі  Апіоніз  Коѵі  різсіпаз  іпіззе). 

О  каналѣ  Марціева  водопровода,  начинавшагося  въ  Сабинскихъ 
горахъ  изъ  источниковъ,  воду  котораго  превозносятъ  древніе  писатели 
какъ  самую  лучшую  Рима,  Фабретти  (стр.  10;  см.  ниже  его  слова  въ 
примѣчаніи)  и  другіе  ученые  свидѣтельствуютъ,  что  каменные  осадки 
въ  немъ  сохранились  даже  большіе,  чѣмъ  въ  каналахъ  нѣкоторыхъ  дру¬ 
гихъ  древнихъ  водопроводахъ  Рима.  Итальянскій  ученый  Канина  (Ьапс., 
76)  о  части  канала  этого  водопровода  въ  долинѣ  8.  Созішаіо  за  Тиволи 
говоритъ,  что  стѣнки  его  сохранились  гладкими,  безъ  всякаго  слѣда  осад¬ 
ковъ.  Но  Лаячани  напротивъ  говоритъ:  „Эти  аттрибуты  Канина  не 
должны  вводить  насъ  въ  заблужденіе.  Магсіа  оставила  очень  большія 
наслоенія  (еногші  іпсгозіаиіопі)  гдѣ  болѣе,  а  гдѣ  менѣе, —предполагаю, 
обратно  пропорціонально  быстротѣ  ея  теченія  и  наклоненности  русла 
(ср.  что  у  насъ  сказано  о  ней  стр.  80).  Кассіо  *)  описываетъ  осадокъ 
въ  каналѣ  Марціева  вод.  какъ  разъ  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  по  словамъ 
Канины  его  нѣтъ:  „осадокъ,  отломанный  отъ  канала,  находящагося  по 
направленію  къ  Ѵісоѵаго  съ  запада  и  имѣющаго  внутри  въ  ширину 
4*/*  пальмы  (т.  е.  около  метра),  въ  высоту  61/2>  найденъ  похожимъ  на 
бѣлѣйшій  мраморъ  усѣянный  широкими  кристаллическими  углубленіями... 
съ  24  рядами  или  раздѣлительными  линіями,  обозначающими  многіе  пе¬ 
ріоды,  въ  которые  продолжалось  теченіе  воды.  Въ  толщину  осадокъ 
имѣетъ  5  пальцевъ  (К  йгЬа )....  Въ  другомъ  боковомъ  руслѣ  той  же  вели¬ 
чины,  хотя  почти  недоступномъ  вслѣдствіе  очень  большой  твердости 
скалы,  можно  было  однако  отломать  кусокъ  каменныхъ  осадковъ,  кото¬ 
рый,  такъ  какъ  онъ  былъ  очень  тонокъ,  доставленъ  былъ  мнѣ  вмѣстѣ 
съ  снгнияомъ  канала44.  Блюместиль,  строившій  новый  Марціевъ  водо¬ 
проводъ,  Магсіа— ріа,  говоря  объ  остаткахъ  водопроводнаго  русла  древ¬ 
ней  Магсіа,  открытыхъ  на  пространствѣ  первыхъ  десяти  километровъ, 
сообщаетъ  слѣдующее:  „периметръ — занятый  водою,  текшей  въ  каналѣ, 
можно  опредѣлить  съ  достаточною  точностью  до  высотѣ  наслоеній,  ко¬ 
торая  въ  немъ  и  теперь  весьма  значительна  и  которая  указываетъ  также, 


т)  Итал.  ученый  прошлаго  столѣтія;  его  сочиненіемъ:  „Согзо  сіеііе  асдие44 
мы  не  пользовались. 
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какъ  съ  годами  уровень  воды  понижался,  такъ  какъ  обыкновенно  можно 
различить  три  толщины  осадковъ  на  соссіо-резіо  (сйгнипѣ)  канала: 
одинъ  слой  болѣе  тонкій  и  достигаетъ  одного  метра  высоты  надъ  дномъ 
водопровода,  второй  кончается  на  высотѣ  0,60  метра  и  третій,  значи¬ 
тельно  болѣе  толстый,  не  превышаетъ  0,28  или  0,80  сантиметра Лае- 
чави  на  стр.  78  о  части  канала  Марціева  водопровода  выше  Тиволи 
гоаоритъ:  „эти  остатки  видны  и  теперь.  Когда  я  ихъ  разсматривалъ 
впервые,  мнѣ  казалось  невозможнымъ,  чтобы  они  принадлежали  чистѣй¬ 
шей  Магсіа.  Въ  самомъ  дѣлѣ  это  мѣсто  русла  достойно  только  против¬ 
наго  и  грязнаго  Аніена:  настолько  оно  засорено  массой  известковой, 
землистой,  глинистой  и  подобной  грязи.  Въ  томъ  пунктѣ,  гдѣ  русло 
прервано  тропинкою....  просвѣтъ  его  уменьшился  съ  1,01  метра  до 
0,421.  (Это  Ланчани  поясняетъ  рисункомъ  русла  на  одной  изъ  таблицъ, 
приложенныхъ  къ  его  сочиненію;  слой  осадковъ  видѣнъ  также  въ  изобра¬ 
женіяхъ  русла  Стараго  Аніена  на  другой  таблицѣ.  Впрочемъ  отно¬ 
сительно  этихъ  осадковъ  въ  каналѣ  Марціева  водопровода  онъ  въ  при¬ 
мѣчаніи  къ  приведенному  сейчасъ  мѣсту  прибавляетъ,  что,  по  его  мнѣ¬ 
нію,  эти  осадки,  скорѣе  илистые,  чѣмъ  известковые,  произошли  при 
наводненіи  Аніена,  вода  котораго  проникала  въ  русло  водопровода). 
Полени  (Егопіігшз,  Бе  ациаесіпсі  соштені,  стр.  207)  приводитъ  мѣсто 
изъ  топографа  (Рима)  Нардини  (17  вѣка)  относительно  осадковъ  въ  каналѣ 
Марціи,  именно  онъ  говоритъ:  „КагШпіиз  циацие  ....циіѣизсіаш  егизііз 
ДигШет  шаг  тог  і  8  ігіЬиій:  Лпіщт ,  зсгіѣій,  Магсіае  Ащав&исЫз  тиШз 
гп  Іосіз  ріепі  зипі  риІсЬгі  таг  тот  (% иосі  потіпе  аІаЬазЫігз  пипсирапі) 
§епШ  ех  ациа  ей  йегга  іп  ІаріДеш  сопѵегзіз*.  Императоръ  Антонинъ 
Каракалла  прибавилъ  къ  Марціеву  водопроводу  йтз  Апйопіпіашіз;  близъ 
Рима  отъ  названнаго  водопровода  опять  отдѣлялась  съ  тѣмъ  же  назва¬ 
ніемъ  „йтз  Апі.“  особая  вѣтвь  водопровода  и  шла  къ  термамъ  этого 
императора  (Шегшае  Апіопіпіапае  или  Каракаллы,  грандіозные  остатки 
которыхъ  сохранились  донынѣ).  О  каменныхъ  осадкахъ  въ  каналѣ 
этой  вѣтви  Марціева  водопровода  Ланчани  (стр.  106)  говоритъ  (Фабретги, 
какъ  мы  видѣли,  считаетъ  эти  осадки  принадлежащими  водѣ  Стараго 
Аніена,  именно  его  вѣтви  зресиз  Осіаѵіапиз):  „У  меня  вотъ  въ  рабочей 
комнатѣ  очень  большой  сталактитъ,  отломанный  въ  проходѣ  воды  между 
сеііа  йерМагіа  и  сеііа  саМагіа  термъ  (т.  е.  Антониновскихъ),  и  я  на¬ 
хожу,  что  строеніе  его  вполнѣ  и  вездѣ  подобно  строенію  осадковъ,  ко¬ 
торые  я  отломалъ  отъ  русла  Марціи  между  Арками  и  „8.  Магіа  сіі 
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адиаге^па®.  О  водѣ  новаго  Марціева  водопровода,  несущаго  воду  изъ 
тѣхъ  же  мѣстъ  и  даже  источниковъ,  изъ  которыхъ  бралъ  ее  и  одно- 
нменвый  древній  водопроводъ,  Ланчани  (стр.  108),  приведши  результаты 
химическаго  анализа  ея,  говоритъ:  „Если  принять  въ  соображеніе  эле- 
менты  этого  анализа,  то  неудивительно,  если  трубы  Марціева-Піева 
водопровода  подвержены  известковымъ  наростамъ.  Вода  впущена  была 
въ  сифонъ  10  сентября  1870  года,  а  три  года  спустя  онъ  уже  былъ 
покрытъ  солями  на  полмиллиметра.  Одна  свинцовая  труба  (въ  одномъ 
домѣ  въ  Римѣ)  діаметра  въ  три  сантиметра  черезъ  короткое  время  засо¬ 
рилась  на  одну  треть  просвѣта".— Въ  каналѣ  Александровскаго  водопро¬ 
вода  (Адиа  Аіехадйгіпа),  устроеннаго  Александромъ  Северомъ  и  нес¬ 
шаго  воду  изъ  источниковъ  близъ  города  Габій,  Фабретти  нашелъ  камен¬ 
ные  осадки  до  того  значительные,  что  они  во  многихъ  мѣстахъ 
совсѣмъ  засорили  русло,  уменьшили  просвѣтъ  его  на  цѣлыхъ  В  чет¬ 
верти  1).  К  Ланчани  на  основанія  автопсіи  подтверждаетъ  это  (стр.  146): 
„Въ  послѣдней  долинѣ  по  направленію  къ  истоку  ширина  русла  дохо¬ 
дитъ  до  0,78  метра.  Опо  настолько  залегло  отложеніями,  что  часто 
съуживается  „асі  (МгапНз  йПегеаресНпет". 

Вода  новаго  Сикстова  водопровода  (Ацие  Ееіісе;  Сикстъ  У,  устро¬ 
ившій  этотъ  водопроводъ,  назывался  сначала  Феликсъ,  Фелине  Перетти), 
проведенная  изъ  того  же  мѣста,  откуда  шла  древняя  Аіехапйгіпа,  тоже 
обильна  плотными  веществами,  такъ  что  трубы,  которыми  она  распредѣ¬ 
ляется  по  городу  засаривахотся  въ  трехлѣтнід  періодъ  (Ьапс.,  стр.  169 — 
вопреки  Фабретти,  50).  „Можетъ  быть,  однако,  говоритъ  Ланчани  (стр. 
169),  что  древній  водопроводъ  собралъ  кромѣ  источниковъ  Сикстова 
водопровода  и  другіе  менѣе  чистые,  и  это  потому,  что  вода  проведена 
была  исключительно  іп  ^гаііаш  Йіегшагит  (йегшае  Аіехапйгідае  на 


*)  Именно  стр.  10  онъ  говоритъ:  (ІііШззіте  іогтат  (воДопрО* 

водъ)  регтап8І58е  іп  из  и  іат  ѵагіеСаз  гевЬаигаЦопит,  диат  сгизіае  ѵіхсгесЦ* 
ЫІІ8  стззіііез ,  пейит  іп  ірзо  гіѵо  репе  оЪзігисіо,  сі  заеріиз  асі  сіосігапііз  іпіегса * 
ресііпет  гезігісіо ,  зесі  асі  Іаіега  ехіегіога  ірзіиз  сіисіиз,  иЪі  Ізтпог  ех  еойеш 
ехзийапз,  іп  іп^епіез  тоіез,  диае  ѵеЬет  Іоепі  опизіат  ітіЩЩиг,  соаіиіззе 
ѵісіепшз.  С^иос!  таіит  сит  адиіз  ТіЬигІіпае  ге§іопіз  сошпшпе  ЬаЪий:  пат  еб 
ірза  Магсіа. ..  іп  сгизіат  1оп$е  Ііас,  сіе  диа  1с<}аіітіг,  зріззіогет,  та&идще  сот- 
расіат  іпсіипій:  Ьаес  папщие  оЬзсиѵіог,  еі  іигЪійіог,  зей  ае^ие  гагіог*  ас  1га-1 
§Шог.  Ср.  Ланчани,  стр.  76. 
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Марсовомъ  полѣ),  а  не  для  употребленія  въ  питье*.  Паркеръ  (ТЬеАцие- 
сіисіб)  утверждаетъ  (не  указывая  своего  источника),  что  одинъ  изъ  источ¬ 
никовъ  водопровода  Ациа  Аіехапйгіпа  (у  него  также  и  х4циа  Найгіапа), 
содержавшій  много  мѣлу,  былъ  устраненъ  инженерами,  строившими 
Сикстовъ  водопроводъ.  На  стр.  87  онъ  говоритъ:  „Нѣкоторые  изъ  источ¬ 
никовъ,  питавшихъ  Адріановъ  водопроводъ,  были  употреблены  для  водо¬ 
провода  инженерами  Ациа  Геіісе,  принимавшими  эти  источники  оши¬ 
бочно  за  источники  Марціева  водопровода,  обнаруживая  тѣмъ  свое  не¬ 
знакомство  съ  ливіями  водопроводовъ.  Одинъ  изъ  источниковъ,  быстрый 
и  имѣвшій  значительное  количество  воды,  не  употребленъ  для  означен¬ 
ной  дѣли,  потому  что  его  вода  дурнаго  качества,  и  онъ  столь  насыщенъ 
мѣломъ,  что  представляетъ  изъ  себя  каменящій  (реігііут^)  источникъ. 
На  стр.  88  объ  Ациа  Геіісе  ж  А.  Аіехапйгіпа;  „Дурное  дѣйствіе  этого 
каменящаго  источника  было  замѣчено  инженерами  Ациа  Геіісе....  Это 
открытіе  сдѣлано  было,  вѣроятно,  раньше  третьяго  вѣка  (до  Р.  X.)  и, 
когда  каналъ  водопровода  въ  то  время  найденъ  былъ  засореннымъ  ста¬ 
лактитомъ,  онъ  былъ  возобновленъ  для  употребленія  съ  высшимъ  уров¬ 
немъ  Александромъ  Северомъ  (ср.  стр.  129).  И  на.  стр.  90  о  послѣднемъ 
водопроводѣ:  „Большая,  длинная  аркада,  которая  идетъ  (отъ  начала 
водопровода)  до  Сепіо  Сеііе1)  принадлежитъ  двумъ  періодамъ,  древнѣй¬ 
шая  часть  времени  Адріана,  опоздиѣишая— третьему  столѣтію.  Вполнѣ 
вѣроятно,  что  первоначальный  каналъ  былъ  засоренъ  сталактитомъ  въ 
теченіе  одного  столѣтія  и  что  онъ  былъ  возобновленъ  на  нѣкоторое 
время  Александромъ  Северомъ*.  Въ  объясненіи  къ  таблицѣ  XXI  (Безегір- 
Ііоп  оі  Ріаіе  XXI)  онъ  тоже  повторяетъ  какъ  уже  нѣчто  совершенно  без¬ 
спорное:  „Одинъ  изъ  небольшихъ  потоковъ,  которые  были  соединены  для 
соединенія  Адиа  Найгіапа,  которой  начало  находится  въ  окрестностяхъ 
Габій,  былъ  каменящій  источникъ,  совершенно  засорившій  каналъ 
водопровода  въ  теченіе  одного  столѣтія.  Каналъ  былъ  обновленъ  ‘Алек¬ 
сандромъ  Северомъ,  но  вода,  по  видимому,  тѣмъ  не  менѣе  употреблена 
была  та  же  самая.  Афіа  Кеіісе  начинается  изъ  тѣхъ  же  самыхъ  источ¬ 
никовъ,  но  тотъ  каменящій  источникъ  былъ  старательно  устраненъ  и 
теперь  онъ  течетъ  въ  особую  канаву,  покрывая  каменнымъ  слоемъ  дере- 
вяныя  палки  и  растенія*.  На  стр.  87  (ниже  приведеннаго  уже  мѣста) 
онъ  сообщаетъ  о  водѣ  и  каналѣ  того  же  Александровскаго  водопро-* 


2)  Мѣсто  недалеко  отъ  Рина, 
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вода  слѣдующія  интересныя  свѣдѣнія  (ср.  что  на  стр.  120  приведено  о 
Новомъ  Аніенѣ):  „Въ  разстояніи  около  четверти  мили  отъ  своего  начала 
каналъ  въ  двухъ  мѣстахъ  открытый,  такъ  что  человѣкъ  можетъ  ходить 
въ  немъ  (каналъ  приблизительно  6  футовъ  высоты  и  В  ширины).  Неболь¬ 
шія  отверзтія  оставлены  были  по  сторонамъ  канала  на  равномъ  разсто¬ 
яніи  одно  отъ  другого  для  выпуска  обильной  мѣломъ  воды;  падая 
сверху  внизъ,  вода  оставляла  въ  каждомъ  такомъ  мѣстѣ  слѣды  малень¬ 
каго  каскада,  въ  видѣ  сталактита,  плотное  отложеніе  мѣла  или  извести 
или  виннаго  камня  на  сторонѣ  столбовъ,  по  которымъ  она  стекала.  Эти 
каменныя  отложенія  продолжаются  по  всей  длинѣ  линіи  до  Сепіо  СеІІе, 
и  близь  этого  пункта  есть  часть  линіи ,  гдѣ  камни  и  кирпичи 
аркадъ  увезены  прочь  для  построекъ,  и  массы  твердаго  мѣла  остаются 
поднимаясь  надъ  почвою  маленькими  пирамидами  и  представляя  съ  виду 
очень  большое  сходство  съ  отдушинами  (гезрігаіюгз)  подпочвеннаго 
водопровода.  Но  эта  внѣшность  обманчива:  въ  нихъ  нѣтъ  отверзтій; 
онѣ  суть  просто  каменныя  массы,  образовавшіяся  черезъ  отложеніе  мѣла 
изъ  воды". 

Итакъ  мы  привели  свѣдѣнія  объ  условіяхъ,  благопріятствовавшихъ 
засоренію  водопроводныхъ  каналовъ,  не  относительно  всѣхъ  водопро¬ 
водовъ  Рима,  но  все  же  почти  относительно  всѣхъ  главныхъ;  изъ  нихъ 
можно  видѣть,  какія  и  въ  какой  степени  были  въ  ихъ  водѣ  усло¬ 
вія  для  засоренія  трубъ  ц  каналовъ.  Всякая  вода  со  временемъ  даетъ 
болѣе  или  менѣе  осадковъ  и  они,  скопляясь  въ  нихъ,  если  ихъ  остав¬ 
лять  безъ  очистки,  засоряютъ  ихъ;  и  въ  водопроводахъ  Рима,  мы  вы¬ 
дѣли,  особенно  начинавшихся  изъ  рѣки,  было  достаточно  условій,  благо¬ 
пріятствовавшихъ  засоренію  отъ  механическихъ  примѣсей;  затѣмъ  какъ 
гіъ  этихъ,  такъ  п  въ  большинствѣ  начинавшихся  исключительно  изъ  ис¬ 
точниковъ  вода  могла  давать  болѣе  или  менѣе  толстыя,  иногда  очень 
значительныя  и  твердыя  каменныя  отложенія  и  наросты  въ  каналахъ 
отъ  минеральныхъ  примѣсей,  содержавшихся  въ  растворенномъ  видѣ  въ 
ней  и  засорять  ихъ.  При  всемъ  этомъ  вода  была  недостаточно  очища¬ 
ема  при  началѣ  водопроводовъ  и  на  пути:  мы  видѣли  слѣды  засореній 
въ  каналахъ  уже  на  мѣстѣ  назначенія,  въ  Римѣ.  Слѣдовательно  вообще) 
условіи  для  засоренія  водопроводныхъ  путей,  трубъ  въ  водопроводахъ 
Рима  было  много,  и  потому  моментъ  удобоочищаемости  этихъ  пу¬ 
тей  имѣетъ  несомнѣнно  важное  значеніе  въ  нашемъ  вопросѣ  о  причи¬ 
нахъ  употребленія  въ  водопроводахъ  Рима  большихъ  каменныхъ  кана- 
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ловъ,  при  существованіи  выше  указанныхъ  условій  вопросъ  объ  удобо- 
очищаемости  путей  многочисленныхъ  водопроводовъ  Рима  и  при  ихъ 
значительной  длинѣ  (стр.  119)  долженъ  былъ  имѣть  тѣмъ  болѣе  су¬ 
щественно  важное,  рѣшающее  значеніе,  и  то  обстоятельство,  что  Римляне 
въ  отношеніи  выбора  трубъ  для  своихъ  водопроводовъ  были  въ  худшемъ 
положеніи  сравнительно  съ  новымъ  временемъ,  получаетъ  большое  зна¬ 
ченіе  при  выборѣ  способа  веденія  воды.  Трубы  значительно  меньшія 
каналовъ  (см.  стр.  117)  представляютъ  неудобства  для  очистки  ихъ, 
если  только  есть  условія,  способствовавшія  ихъ  значительному  засо¬ 
ренію;  большія  же  каменныя  русла,  каналы,  легко  и  просто  очи¬ 
щаемые,  при  такихъ  условіяхъ  были  очень  удобны,  представляя  не¬ 
сомнѣнное  преимущество  предъ  трубами:  въ  большихъ  каменныхъ  кана¬ 
лахъ  и  значительныя  засоренія  представляютъ  небольшое  неудобство 
(см.  стр.  120).  Мы  видѣли  въ  нѣкоторыхъ  каналахъ  слѣды  того,  какъ 
древніе  просто  устраняли  въ  нихъ  каменные  наросты. — Сказанное  о 
сравнительной  неудобоочищаемости  трубъ  относится  къ  трубамъ  вообще, 
а  слѣдовательно  и  къ  сифоннымъ,  и  послѣднія,  кривыя,  въ  этомъ  отноше¬ 
ніи  представляютъ  даже  еще  больше  неудобствъ:  трубы  перваго  рода 
напр.,  какъ  подверженныя  сравнительно  меньшему  давленію,  легче  можно 
было  имѣть  большихъ  размѣровъ. 

Но  трубно-сифонный  водопроводъ  кромѣ  того  долженъ  былъ  пред¬ 
ставлять  еще  большія  свои  спеціальныя  неудобства  вслѣдствіе  особенныхъ 
техническихъ  требованій  при  его  устройствѣ.  Какъ  очистка  водопровод¬ 
ныхъ  путей  представляетъ  затрудненія,  такъ  и  обнаруженіе  и  исправле¬ 
ніе  въ  нихъ  всякихъ  поврежденій  при  большой  длинѣ  водопроводовъ. 
„Употребленіе  для  провода  воды — говоритъ  ІПтукенбергь,  стр.  146— вмѣсто 
обдѣланныхъ  канавъ  трубныхъ  водопроводовъ  была  бы  во  многихъ  слу¬ 
чаяхъ  выгоднѣе,  но  при  значительномъ  протяженіи  водопровода  съ  этимъ 
возникаетъ  то  неудобство,  что  случающіяся  въ  трубахъ  поврежденія  бы¬ 
ваетъ  трудно  отыскивать  и  исправлять  и  пр.к  А  поврежденія  въ  трубно* 
сифонныхъ  водопроводахъ  далеко  чаще  возможны,  чѣмъ  въ  трубныхъ  же 
съ  свободнымъ  теченіемъ  воды  (самотечныхъ)  и  въ  римскихъ  съ  боль¬ 
шой  массой  воды  еще  болѣе  были  бы  часты,  чѣмъ  возможны  въ  тепе¬ 
решнихъ,  по  особенной  причинѣ.  Вѣдь,  хотя  Римлянамъ  и  извѣстенъ 
былъ  гидростатическій  законъ,  на  коемѣ  основано  сифонное  веденіе 
воды,  и  они  употребляли  таковое,  но  это  не  значитъ  еще,  чтобы  они 
въ  этомъ  стояли  на  одинаковой  высотѣ  съ  современной  совершенной 
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техникой;  напротивъ,  они,  какъ  уже  выше  мы  сказали,  какъ  въ  отно¬ 
шеніи  выбора  трубъ  для  водопроводовъ,  такъ  н  вообще  всей  техники 
сифоннаго  веденія  воды  были  въ  худшемъ  положеніи  сравнительно  со 
строителями  сифонныхъ  водопроводовъ  въ  настоящее  время. 

При  сифонномъ,  т.  е.  вполнѣ  закрытомъ  съ  гидростатическимъ  дав¬ 
леніемъ  водопроводѣ  существенную  важность  имѣли  не  только  размѣры 
трубъ  и  прочность  стѣнокъ  отдѣльныхъ  звеньевъ  ихъ,  но  также  и  всего 
трубнаго  русла  еъ  дѣломъ,  слѣдовательно  плотность  и  прочность  соеди¬ 
неній  и  т.  д.,  а  для  устройства  такихъ  соединеній  нужно,  между  про¬ 
чимъ  знать  точно  коэффиціенты  разширенія  отдѣльныхъ  металловъ. 
Кромѣ  того  и  при  выполненіи  этихъ  условій,  при  безукоризненной  проч¬ 
ности  звеньевъ  и  соединеній  ихъ  въ  такомъ  водопроводѣ  все  таки  для 
прочности  необходимо  еще  самое  тщательное  урегулированіе  теченія 
воды  во  всѣхъ  отношеніяхъ,  нужно  слѣдовательно  умѣнье  опредѣлить 
быстроту  движенія  и  силу  давленія  воды  въ  разныхъ  мѣстахъ,  устроить 
приспособленія  для  выпуска  могущаго  скопляться  и  сгущаться  въ  тру¬ 
бахъ  (я  повреждать  ихъ),  воздуха  Ибо,  если  и  но  отношенію  къ  само¬ 
течному  съ  открытымъ  русломъ  водопроводу  (открытый  здѣсь  значитъ 
только,  что  отъ  того— открытый  или  закрытый  каналъ,  не  зависитъ  дви¬ 
женіе  воды)  совершенно  вѣрны  слова  Фронтина  (онъ  имѣетъ  въ  виду 
при  этомъ  именно  такой  водопроводъ):  „пес  иіішп  ориз  сІіІідепНогет 
розсіі  снгат  циат  диой  а^иае  оѣзШигит  ев**  *),  то  тѣмъ  болѣе— по 
отношенію  къ  закрытой  сифонной  трубѣ,  выдерживающей  гораздо  большее 
давленіе,  гдѣ  вода  должна  заполнять  весь  просвѣтъ. 

Древніе  отлично  понимали  эти  трудности,  представляющіяся  при 
сифонномъ  веденіи  воды,  необходимость  большой  прочности  и  большихъ 
предосторожностей  при  устройствѣ  его. 

Такъ  Витрувій  (VIII,  9)  указываетъ  на  причину,  дѣлающую  не¬ 
обходимыми  при  сифонномъ  веденіи  эти  предосторожности,  совѣтуетъ 
между  прочимъ  особенно  укрѣплять  трубы  въ  самыхъ  низкихъ  пунктахъ 
сифона  и  при  поворотахъ:  „ѵеііетепз  зрігііиз  іп  адиае  йисйопе  зоіеі 
пазсі,  і*а  иі  е*іат  заха  реггитраі,  пізі  ргітит  Іепііег  е*  рагсе  а  сарііе 
адиа  іттіШцг  е*  іп  ^епісиііз  аи*  ѵегзигіз  аШ&аііопіЪиз  е*  .ропйеге 


Т)  Штукенб.,  121:  Даже  при  водопроводахъ  съ  естественнымъ  паденіемъ, 
самотекомъ  нужно  избѣгать  излишней  высоты  напора,  такъ  какъ  съ  увеличе¬ 
ніемъ  его  возрастаютъ  затрудненія  хорошаго  и  прочнато  содержанія  водопровода. 
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яаЬшта  сопііпеаіиг“.  Древніе  понимали  и  старались  эмпирически  пре¬ 
одолѣть  эти  затрудненія  и  болѣе  или  менѣе  справлялись  съ  ними.  Какъ 
во  многомъ  другомъ  они  на  основаніи  только  эмпиріи,  при  сравнительно 
низкомъ  уровнѣ  точныхъ  научныхъ  знаній  производили  замѣчательное, 
такъ  и  водопроводные  сифоны  устраивали  они  значительныхъ  размѣровъ 
и  нѣкоторые  изъ  нихъ  представляютъ  замѣчательные  примѣры  ихъ  эмпи¬ 
ріи,  новые  ученые  находятъ  ихъ  весьма  замѣчательными  для  того 
.времени.  Но  современная  техника,  опирающаяся  на  высоко  раз¬ 
работанную  научную  механику  и  химію,  безъ  всякаго  сомнѣнія  выше 
римской  *);  сифоны  большіе  и  надежные  устраивать  теперь  легче.  При 
низшемъ  уровнѣ  механическихъ  знаній  римскихъ  строителей  трубы  дол¬ 
жны  были  быть  тѣмъ  болѣе  прочны.  То  обстоятельство,  что  Римляне, 
что  касается  выбора  водопроводныхъ  трубъ  были  въ  худшемъ  положеніи 
сравнительно  съ  новымъ  временемъ,  имѣло  преимущественно  значеніе 
при  устройствѣ  сифонныхъ  водопроводовъ  и  проведеніи  такимъ  способомъ 
большихъ  массъ  воды.  Итакъ  съ  одной  стороны  менѣе  техническихъ 
средствъ  устраивать  достаточныхъ  размѣровъ  и  большой  прочности  си* 
фоны,  а  съ  другой  большая  масса  воды  большихъ  водопроводовъ, 
требовавшая  именно  весьма  большихъ  к  надежныхъ  сифоновъ,  и  необхо¬ 
димость  устраивать  ихъ  иногда  далеко  отъ  города  и,  слѣдовательно  за¬ 
труднительность  слѣдить  за  ихъ  исправностью  и  исправлять  случающіяся 
поврежденія,  заставляли  Римлянъ,  конечно,  выбирать  въ  такихъ  случаяхъ 
изъ  двухъ  способовъ  имъ  извѣстныхъ  болѣе  простой,  но  надежный  и 
вполнѣ  удовлетворявшій  цѣли. 

Если  бы  сказанное  показалось  кому  выбудь  мало  убѣдительнымъ, 
то  я  долженъ  еще  указать  и  на  то,  что  и  въ  настоящее  время,  при 
всемъ  совершенствѣ  техническихъ  средствъ  сифонъ  для  водопроводныхъ 
путей  внѣ  городовъ  и  под.  въ  большихъ  водопроводахъ  и  длинныхъ 
не  считается  безусловно  самымъ  лучшимъ,  какъ  бы  идеальнымъ  спосо¬ 
бомъ  ,  какъ  не  считается  желѣзнодорожный  путь  съ  неровностями 
и  частыми  поворотами,  гдѣ  его  приходится  оставлять  такимъ,  лучше 
вполізѣ  прямолинейнаго,  ровнаго,  хотя  современные  инженеры  и  могутъ 


х)  Интересно  въ  этомъ  отношеніи  прочитать  въ  спеціальныхъ  сочине¬ 
ніяхъ  о  разныхъ  способахъ  соединеній  водопроводныхъ  трубъ,  употребленіи 
для  этой  цѣли  каучука  и  пр. 


141 


отлично,  съ  величайшей  точностью  сдѣлать  постепенными  наклони  а 
повороты,  и  хотя  тутъ  именно  и  является  все  ихъ  искусство.  Напротивъ, 
и  теперь  приходится  еще  рѣшать  п  иногда  трудно  рѣшить,  выгодно  ли 
употреблять  сифонъ.  Штукенбергъ,  утверждающій,  что  Римляне  не  стро¬ 
или  бы  своихъ  дорогихъ  „акведюковъ*  только  потому,  что  не  знали  будто, 
что  ихъ  можно  было  замѣнить  простою  прокладкою  чугунной  трубы  по 
дну  долины  (см.  у  насъ  стр.  99),  говоритъ  самъ  на  стр.  154,  чтобы 
рѣшить,  лучше  ли  въ  каждомъ  данномъ  случаѣ  сифонъ  или  акведуктъ, 
необходимо  предварительное  опредѣленіе  стоимости  работъ,  чтобы  изъ 
обоихъ  неудобствъ  выбрать  наименьшее.  Если  же  и  въ  настоящее  время 
сифонный  водопроводъ  можетъ  иногда  оказаться  менѣе  удобнымъ,  то 
тѣмъ  болѣе  онъ  долженъ  былъ  оказываться  таковымъ  у  Римлянъ,  и 
тѣмъ  менѣе  имъ  приходилось  колебаться  въ  выборѣ  саособа  для  провода 
воды  И  теперь,  чтобы  провести  воду  издалека,  въ  большомъ  количествѣ 
и  при  большихъ  неровностяхъ  почвы,  употребляютъ  иногда  исключи¬ 
тельно,  иногда  въ  значительной  мѣрѣ  водопроводы  самотечные  съ  естес¬ 
твеннымъ  паденіемъ  т.  е.  постепенно  и  непрерывно  понижающійся  ка¬ 
налъ,  идущій  то  надъ  почвою  (иногда  на  аркадахъ),  то  туннелями,  слѣ¬ 
довательно  простой  старинный  способъ,  гдѣ  это  оказывается  возмож¬ 
нымъ  по  климату .  Новые  большіе  водопроводы  новаго  времени 
суть  по  типу  въ  значительной  мѣрѣ  именно  римскіе.  И  никто,  конечно, 
не  можетъ  отрицать  того, -  что  самый  лучшій  видъ  водопровода,  такъ 
сказать  идеалъ  водопровода  есть  именно  простой,  представляющій  изъ 
себя  искусственную  постоянно  понижающуюся  канаву,  какъ  бы  искус¬ 
ственную  рѣчку,  несущую  любое  количество  воды  съ  достаточною  ско¬ 
ростью,  предохраненную  отъ  нагрѣванія  и  идущую  не  по  металлическому 
руслу,  которое  могло  бы  покрываться  ржавчиной  и  под.,  вообще  дѣйство¬ 
вать  дурно  на  воду,  а  по  каменному  пли  вообще  не  могущему  вліять 
на  воду,  удобовентилируемую  и  удобоочищаемую.  Если  требуется  ивъ 
далекихъ  источниковъ  провесть  въ  городъ  большое  количество  воды,  то 
это  есть  способъ,  которымъ  достигается  все,  что  желательно  для  хоро¬ 
шаго  водоснабженія  большихъ  городовъ  (Штукенбергъ). 

Разумѣется,  устройство  такой  искусственной  рѣчки  иногда  обхо¬ 
дится  весьма  дорого,  и  Римлянъ  обвиняли,  какъ  мы  вйдѣли,  за  то,  что 
они  тратили  громадныя  средства  на  постройку  своихъ  аркадъ;  в  въ  нас¬ 
тоящее  время  употребляютъ  большія  сифонныя  трубы  вмѣсто  аркадъ  въ 
тѣхъ  лить  случаяхъ  потому,  что,  представляя  все  же  и  нѣкоторыя  дру* 
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гія  удобства  (Штукенбергъ  говоритъ,  что  иногда  онѣ  удобнѣе  противъ 
засоренія  и  промерзанія),  онѣ  главное  дешевле  обходятся  дорогихъ  гро¬ 
мадныхъ  аркадъ  и  туннелей.  Но  если  бы  для  Римлянъ  устраивать  си¬ 
фоны  и  было  также  дешево,  какъ  теперь,— ихъ  сифоны  не  могли  быть 
такихъ  размѣровъ  и  такой  прочности,  какъ  въ  современныхъ  большихъ 
водопроводахъ.  Разъ  несомнѣнно,  что  водопроводы  Рима  были  самые 
лучшіе  въ  своемъ  родѣ  въ  то  время,  вполнѣ  удовлетворяли  цѣли,  то 
этого  достаточно  было,  чтобы  оправдать  и  самые  громадные  расходы 
на  нихъ.  Да  и  новые  большіе  водопроводы  съ  сифонами  иногда  обходи¬ 
лись  весьма  дорого.  Теряетъ  тотъ,  кто,  не  имѣя  капитала,  долженъ  сокра¬ 
щать  расходы  на  первоначальную  солидную  постройку;  но  Римляне, 
когда  строили  свои  большіе  водопроводы,  могли  не  стѣсняться  большими 
расходами,  располагая  очень  большими  средствами.  Они  могли  и  хотѣли 
имѣть  у  себя  самое  лучшее  водоснабженіе,  надежное,  вѣковѣчное,  удов¬ 
летворявшее  цѣли  въ  громадномъ  масштабѣ,  хотя  бы  и  съ  громадными 
затратами.  Впрочемъ  вся  обширная  система  водоснабженія  Рима  воз¬ 
никла  только  въ  теченіе  нѣсколькихъ  вѣковъ,  и  сказанное  нами  о  „вы¬ 
борѣ*  ими  способа  веденія  воды  вѣрно  не  для  всѣхъ  періодовъ.  Въ 
древнѣйшій  періодъ  водоснабженія  Римлянъ  вѣроятно  и  не  были  въ 
состояніи  устраивать  сифонные  водопроводы  (ср.  слова  Іордана  у  насъ 
стр.  70);  но,  такъ  какъ  позднѣе  сифонъ  былъ  имъ  извѣстенъ  и  употреб¬ 
лялся  несомнѣнно  иногда  и  въ  главныхъ  водопроводныхъ  путяхъ  внѣ 
города,  то  слѣдовательно  тогда  уже  былъ  сознательный  выборъ  способа 
веденія  воды,  и  неупотребленіе  сифоннаго  веденія  обусловливалось,  пола¬ 
гаемъ,  выше  указанными  условіями,  причинами  и  достаточно  объясняется 
ими. 

Но  мы  поставили  выше  (стр.  100)  вмѣстѣ  съ  вопросомъ  о  причи¬ 
нахъ  неупотребленія  Римлянами  сифоннаго  веденія  воды  въ  извѣстныхъ  слу¬ 
чаяхъ  также  вопросъ:  насколько  они  употребляли  сифонный  способъ? 

•  Для  веденія  воды  внѣ  города — а  о  немъ  именно  мы  теперь  и  ве¬ 
демъ  рѣчь— въ  водопроводахъ  Рима,  которые  мы  главнымъ  образомъ  имѣ¬ 
емъ  въ  виду,  сифонный  способъ,  кажется,  вовсе  не  былъ  употребленъ; 
но  мы  все  таки  имѣемъ  хоть  нѣсколько  примѣровъ  примѣненія  этого 
способа  внѣ  городовъ  въ  болѣе  или  менѣе  значительныхъ  римскихъ  во-' 
допроводахъ.  Слѣдовательно,  хотя  есть  полное  основаніе  говорить,  что 
римскіе  водопроводы  во  внѣгородскихъ  частяхъ  обыкновенно  не  сифонные, 
а  водопроводы  самотекомъ  съ  естественнымъ  паденіемъ  воды,  но  съдру- 
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гой  стороны  надо  пошить,  что  строго  говоря,  римскій  водопроводъ— акве- 
дуктъ  и  несифонный  водопроводъ  не  суть  два  понятія  совершенно  одинакаго 
объема.  Всѣ  извѣстные  примѣры  употребленія  сифоннаго  веденія  въ 
римскихъ  водопроводахъ  внѣ  городовъ  мы  находимъ  болѣе  удобнымъ 
привести  въ  другомъ  мѣстѣ,  равно  какъ  въ  другомъ  мѣстѣ  удобнѣе  бу¬ 
детъ  указать,  изъ  чего  мы  заключаемъ  объ  отсутствіи  сифоновъ  въ  водопро¬ 
водахъ  Рима  внѣ  города. 

Приведу  еще  мѣсто  изъ  цитованной  статьи  о  водопроводахъ  (Ф. 
Смита)  въ  Біейопагу  о і  АпНдиШез  В.  Смита.  Доказавъ  неосновательность 
мнѣнія,  будто  Римляне  не  знали  закона  сообщающихся  трубокъ  и  си¬ 
фонныхъ  водопроводовъ  и  что  поэтому  будто  исключительно  употребляли 
водопроводы  съ  естественнымъ  паденіемъ  воды — свои  дорогіе  авведукты, 
авторъ  продолжаетъ:  „Другая  причина,  приводимая  для  объясненія  упот¬ 
ребленія  Римлянами  акведуктовъ  есть  недостатокъ  у  нихъ  матерьяловъ 
и  недостатокъ  техническихъ  свѣдѣній  чтобы  приготовить  трубы  доста¬ 
точнаго  размѣра,  и  съ  другой  стороны  вмѣстѣ  та  любовь  къ  великолѣпію 
и  хвастливое  пренебреженіе  къ  издержкамъ,  чѣмъ  характерируются  архитек¬ 
турныя  произведенія  имперіи.  Нѣкоторое  значеніе  безъ  сомнѣнія  должно 
быть  признано  за  этими  соображеніями  1),  хотя  на  самомъ  дѣлѣ  Рим- 


!)  Мы  не  могли  найти  никакого  свидѣтельства  въ  пользу  того,  что  по¬ 
слѣдній  мотивъ  самъ  по  себѣ  обусловливалъ  выборъ  способа  веденія  воды, 
между  прочимъ  постройку  аркадъ,  а,  какъ  читатель  видѣлъ,  привели  и  нѣ¬ 
которыя  положительныя  свидѣтельства,  говорящія  противъ  этого;  съ  другой 
стороны,  обычный  способъ  веденія  воды  у  Римлянъ  объясняется,  но  нашему 
мнѣнію,  достаточно  и  другими  условіями. 

Въ  числѣ  ихъ  мы  считаемъ  и  то,  что  для  Римлянъ  устройство  боль¬ 
шихъ  сифоновъ  представляло  больше  затрудненій,  что  у  нихъ  для  этого  было 
сравнительно  менѣе  средствъ;  при  этомъ  и  матерьялъ,  который  у  нихъ  былъ 
въ  распоряженіи  для  изготовленія  водопроводныхъ  трубъ,  и  по  нашему  мнѣ¬ 
нію,  долженъ  былъ  имѣть  безъ  сомнѣнія  извѣстное  значеніе. —Въ  дополне¬ 
ніе  къ  сказанному  выше  о  водопроводныхъ  трубахъ  приводимъ  слѣдующее. 
Широкая  древняя  водопроводная  труба  не  менѣе  двухъ  футовъ  въ  діаметрѣ 
была  найдена  въ  Римѣ  подъ  улицей  СошіоШ  (на  Марсовомъ  полѣ)  (Рагкег, 
ТЬе  Ациа,  82  Ьапсіапі).  Паркеръ  (стр.  IV),  сказавъ  что  изъ  главнаго  большаго 
резервуара  на  верху  Целійскаго  холма  (куда  проведена  была  водя  Клавдіева 
водопровода  и  Аніона  Новаго  на  Нероновыхъ  аркадахъ),  вода  разводилась  въ 
разныя  стороны;  сначала  на  аркадахъ,  а  потомъ  дальнѣйшее  распредѣленіе 
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ляпе  употребляли  трубы  также  какъ  и  водопроводы;  но  самое  главное 
тугъ  это  то,  что  слишкомъ  поспѣшно,  было  предположено ,  будто 
акведуктъ  *)  есть  не  научный  способъ  проведенія  воды  въ  боль¬ 
шой  городъ  отъ  отдаленныхъ  источниковъ,  или  что  этотъ  способъ  при¬ 
надлежитъ  исключительно  древнимъ.  Самый  Лондонъ  снабжается  водою 
главнымъ  образомъ  посредствомъ  акведукта,  ибо  таковъ  есть  Нью-Риверъ 


происходило  посредствомъ  металлическихъ  трубъ,  прибавляетъ:  „но  для  глав¬ 
ной  массы  никакія  металлическія  трубы  изъ  имѣвшихся  въ  то.  время  пе  были 
достаточно  широки  и  крѣпки,  чтобы  выдержать  давленіе  тока  воды  въ  4  фута 
глубиною  и  въ  2  шириною,  пробѣгавшаго  но  5  или  б  миль  (англ.)  въ  часъ, 
если  не  болѣе  Бъ  современныхъ  большихъ  водопроводахъ  употребляютъ  гро¬ 
мадныя  трубы  и  иногда  даже  такихъ  трубъ  приходится  прокладывать  по 
нѣскольку  вмѣстѣ.  Штукенбергъ  (стр.  155)  сообщаетъ,  что  въ  водопроводѣ, 
доставляющемъ  воду  въ  Парижъ  изъ  Шамканьи  (73  Ѵг  верстъ  длины)  кривыя 
подъемныя  трубы  уложены  въ  два  ряда  и  каждая  съ  отверзтіемъ  въ  1  метръ 
•—3,28  фута!  а  на  стр.  15 7,— что  въ  Вѣнскомъ  водопроводѣ,  идущемъ  отъ  Каі- 
зегЬгиппеп,  Императорскаго  колодца,  чугунная  труба,  отверзтіемъ  въ  3  фута 
(длиною  въ  6837  Ѵг  сажени)  обошлась  въ  450.450  рублей;  въ  главномъ 
водопроводѣ  Вѣны  двѣ  чугунныя  трубы  по  три  фута  отверстія  и  длиною  въ 
1435  Ѵг  сажени  обошлись  въ  176,540  руб.) 

О  Слово  адиаесіисіиз  ознанало  въ  латинскомъ  языкѣ  всякій  водопроводъ 
вообще.  Но  вслѣдствіе  того,  что  римскіе  водопроводы  были  исключительно 
или  главнымъ  образомъ  простыми  самотечными  каналами,  иногда  па  аркадахъ 
и  сифонные  ихъ  водопроводы  долгое  время  вовсе  пе  были  извѣстны,  такъ 
что  возможно  было  даже  мнѣніе,  будто  имъ  этотъ  способъ  веденія  воды  былъ 
неизвѣстенъ,  и  въ  слѣдствіе  того  что  наиболѣе  бросались  въ  глаза  и  извѣстны 
были  и  водопроводныя  аркады,  слово  это  въ  новыхъ  языкахъ  (и  только  въ 
нихъ)  получило  также  спеціальное  значеніе  самотечнаго  водопровода  въ  про¬ 
тивоположность  сифонному  и  даже  только  аркадной  части  водопровода  надъ 
долинами,  рѣками  и  под.  (соотвѣтственно  слову  „віадуктъ“і*  (Трудно 
понять,  почему  нѣкоторые  русскіе  писатели  предпочитаютъ  употреблять  слово 
французское — и  то  не  теперешнее— „акведюкъ44.  Также  точно  странно  упо¬ 
требленіе  слова  „систернас\  когда  латинское  ясі8іегпа“  означаетъ  тоже 
самое,  а  Французы  говорятъ,  „сііегпе®).  Слово  адиае  сіисіиз  означало  у  Рим¬ 
лянъ  также  еще  право  провести  воду  па  свою  землю  черезъ  чужія  владѣнія 
или  также  изъ  источниковъ,  находящихся  на  чужой  землѣ,  тоже  что  іиз  или 
зегѵііиз  афгаейисіиз  илы  ациае  йисепсЗае  (Ациаесіисіиз  езі  іиз  ациае  ііисешіае 
рег  іищіищ  аііеииш,  Ьі^ѳйі;.  VIII,  3,  1,  1.  Срв.  ас1и$,  Ідщиае]  Ьаивіив). 
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{Ые\ѵ  Еіѵег)  по  принципу,  хотя  мѣстность,  по  которой  онъ  проходитъ, 
такова,  что  не  требуетъ  арокъ  и  туннелей,  подобныхъ  аркамъ  и  туннелямъ 
римскихъ  водопроводовъ;  и  это  же  можно  сказать  и  о  нѣкоторыхъ  дру¬ 
гихъ  большихъ  городахъ.  Все  дѣло  сводится  тутъ  къ  вопросу  о  сравни¬ 
тельной  выгодности  того  и  другого  способа.  Съ  одной  стороны  издержки 
на  акведуктъ,  съ  другой — громадныя  (епогшоив)  трубы,  которыя  потре¬ 
бовались  бы  для  проведенія  равнаго  количества  воды,  подверженность 
ихъ  засореніямъ  и  порчѣ  въ  мѣстахъ  соединеній,  уменьшеніе  отъ  тре¬ 
нія,  особенно  при  поворотахъ,  и  неравномѣрнаго  давленія  воды.  И  дѣй¬ 
ствительно,  новѣйшимъ  дѣломъ  инженерной  науки  въ  этой  области  было 
возвращеніе  къ  римскому  акведукт у,  которому  отдано  предпочтеніе  предъ 
всякимъ  другимъ  способомъ  проведенія  воды  въ  большомъ  количествѣ 
на  значительное  разстояніе  при  большихъ  неровностяхъ  почвы.  Мы  ука¬ 
жемъ  на  водопроводъ,  начатый  въ  1837  и  оконченный  въ  1842  году, 
посредствомъ  котораго  вода  рѣки  Кротона  доставляется  на  разстояніи 
40  (англ.)  миль  въ  городъ  Ныо-Іоркъ  и  который  описываютъ  слѣдую¬ 
щимъ  образомъ:  „Искусственный  каналъ  сдѣланный  изъ  тесанныхъ  прямо¬ 
угольныхъ  камней,  лежащій  на  крѣпкой  каменной  субструкціи,  про¬ 
ходитъ  черезъ  долины,  рѣки,  подъ  холмами,  на  аркадахъ  и  насыпяхъ, 
или  по  туннелямъ  и  мостамъ,  на  пространствѣ  этихъ  сорока  миль. 
Не  трубы,  а  какъ  бы  съуженная  рѣчка,  покрытая  сводомъ  для  того, 
чтобы  вода  сохранялась  чистою  и  здоровою,  течетъ,  проходя  по  полу¬ 
торы  мили  въ  часъ  къ  Ныо-Іорку“.  Болѣе  точнаго  описанія  древнерим¬ 
скаго  акведукта  не  можетъ  быть  дано.  (См.  ІИизігаііош  оі  Сгоіоп  Ацие- 
4псі.  Ьу  К  В.  Тотсег,  1843  й) 1 ). 


г)  Какъ  сопоставленіе  большихъ  древне-римскихъ  водопроводовъ  съ 
Таковыми  же  новаго  времени,  мы  приводимъ  еще  мѣсто  объ  этомъ  же  во¬ 
допроводѣ  у  Штукенберга.  „Одно  изъ  громадныхъ  (водопроводныхъ)  соору¬ 
женій  новѣйшаго  времени  есть  Кротонскій  водопроводъ  въ  Ньюіоркѣ .  На 

протяженіи  5  англійскихъ  миль  или  71/2  верстъ,  основаніемъ  водопроводу 
служитъ  большая  дамба,  а  далѣе  на  10  англійскихъ  миль  или  15  верстъ  онъ 
проходитъ  но  тоннелямъ,  канавамъ,  мостамъ  и  дамбамъ,  черезъ  долины  й 
ущелья.  Его  шестьнадцать  тоннелей  составляютъ  протяженіе  въ  6481  футъ 
или  до  2  верстъ.  Самое  замѣчательное  сооруженіе  этого  водопровода  есть 
Гарлемскій  мостъ,  длиною  въ  1500  футовъ,  вышиною  160  футовъ  надъ  уров¬ 
немъ  воды  пересѣкаемой  имъ  рѣки  мостъ  состоитъ  изъ  8  пролетовъ  по  80 
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Итакъ  мы  видимъ  гаі'зоп  (Гёіхе  обычнаго  у  Римлянъ  способа  веденія 
воды:  они  употребляли  самое  лучшее,  что  только  при  данныхъ  усло¬ 
віяхъ  могли.  Если  Римляне  въ  большихъ  водопроводахъ  несомнѣнно  не 
употребляли  обыкновенно  сифоннаго  способа  веденія  воды,  то,  очевидно 
ямъ  оставалось  устраивать  аркады,  прорывать  туннели  и  под.,  это  дѣ¬ 
лалось  въ  такомъ  случаѣ  необходимостью;  и,  такъ  какъ  неупотребленіе 
ими  въ  извѣстныхъ  случаяхъ  сифона  зависѣло  отъ  причинъ,  вытекав¬ 
шихъ  изъ  сущности  водопроводнаго  дѣла  и  степени  развитія  строитель¬ 
ной  техники,  то  слѣдовательно,  не  можетъ  быть  и  рѣчи  о  безумной 
тратѣ  денегъ  на  постройку  аркадъ  и  под.  Новое  время  подражало  имъ, 
соперничало  съ  ними  въ  дѣлѣ  водоснабженія,  вводя  въ  немъ  тѣ  усовер¬ 
шенствованія,  какія  вызывались  и  обусловливались  прогрессомъ  техники. 
Штукенбергъ  (стр.  156)  говоритъ:  „Въ  новѣйшее  время  возведены  тоже 
грандіозныя  сооруженія  для  проведенія  въ  большіе  города  ключевой  воды 
съ  дальняго  разстоянія  и  сооруженія  эти  не  только  соперничаютъ  съ 
древнеримскими,  но  даже  превосходятъ  ихъ  по  удачному  преодолѣнію 
встрѣтившихся  затрудненій  и  примѣненію  разнообразныхъ  новыхъ  спо¬ 
собовъ  строительнаго  искусства*. 


футовъ  и  изъ  пролетовъ  по  50  футовъ,  перекрытыхъ  арками.  Для  освѣженія 
воздуха  въ  тоннеляхъ  устроено  39  продушинъ  въ  шахтахъ,  служащія 
вмѣсі  ѣ  и  для  входа  въ  тоннели.  Кромѣ  этого  водопровода  у  ІПтукенб.  приво¬ 
дятся  любопытныя  данныя  о  большихъ  водопроводахъ  Парижа,  Бостона, 
Вѣны,  какъ  уже  указнно  на  стр.  58. 


РИМСКАЯ  ЖЕНЩИНА  ДО  ЭМАНЦИІАЦШ  И  ШШ  НЕЯ. 


(Лекція,  читанная  13  марта  1882  г.  въ  пользу  недостаточныхъ  учениковъ  кіевской 

2й  гимназіи). 


Женщина,  безспорно,  имѣла  и  имѣетъ  важное  значеніе  въ  жизни 
государствъ  и  народовъ.  Значеніе  ея  бываетъ  больше  или  меньше,  по 
мѣрѣ  того,  въ  какія  условія  она  поставлена  въ  данномъ  обществѣ.  Жен¬ 
щина  въ  древнемъ  Римѣ  успѣла  побывать  въ  разныхъ  положеніяхъ,  вліяя 
такъ  или  иначе  на  ходъ  жизни  семейной  и  общественной.  Поэтому  исто* 
рія  римской  женщины  можетъ  выяснить  указанное  выше  значеніе  жен¬ 
щины.  Съ  этою  цѣлію  и  помѣщается  ниже  краткій  очеркъ  положенія 
римской  женщины  и  ея  вліянія  на  жизнь  семейную  и  общественную  Рима 
съ  древнѣйшихъ  временъ  до  2-го  вѣка  по  Р.  X. 


Каково- же  было  положеніе  женщины  въ  древне-классическомъ  Римѣ? 

Обыкновенно  считаютъ,  что  женщина  у  древнихъ  классическихъ 
народовъ  находилась  въ  состояніи  рабства  и  затворничества.  Мнѣніе  это 
основываютъ,  съ  одной  стороны,  на  законахъ  гражданскихъ,  которые 
дѣйствительно  противъ  свободы  женщины,  и  съ  другой  на  взглядахъ 
философовъ.  Такъ  Платонъ,  характеризуя  дурное  управленіе  въ  демокра¬ 
тическомъ  обществѣ,  изображаетъ  въ  немъ  раба,  отказывающагося  пови¬ 
новаться  своему  господину,  и  женщину,  желающую  быть  равною  своему 
мужу  *).  А  Аристотель  идетъ  еще  дальше.  „Конечно,  говоритъ  онъ:  „въ 
этомъ  обществѣ  могутъ  быть  честные  женщины  и  рабы;  но,  вообще  го* 
воря,  женщина  принадлежитъ  къ  низщей  породѣ,  а  рабъ  совершенно 
злое  существо".  Не  лучше  отзываются  о  женщинѣ  въ  своихъ  теорети- 


')  Сіе.  гезр.  1,  43. 
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ческихъ  сочиненіяхъ  Цицеронъ,  невидимому  соглашающійся  съ  мнѣніемъ* 
Платона,  и  Сенека— философъ,  который  утверждаетъ,  что  женщина  „не¬ 
вѣжественное  и  непокорное  существо,  безсильное  сдерживать  свои 
страсти*, 1), 

Приведенное  мнѣніе  справедливо  лишь  въ  общемъ  по  отношенію  къ 
греческой  женщинѣ.  Что-же  касается  римской  женщины,  то  законода¬ 
тельство  и  философскія  теоріи  остались  для  нея  мертвою  буквою:  прак¬ 
тика  жизни  освободила  Римлянку  изъ  подчиненнаго  положенія.  Причину 
такого  освобожденія  нужно  искать  въ  возвышенномъ  взглядѣ  Римлянъ  на 
бракъ,  какъ  на  „соединеніе  двухъ  жизней",  а  соединеніе  это,  разумѣется, 
могло  быть  лишь  тогда,  когда  между  обоими  супругами  было  все  общее. 
„Когда  я  вышла  за  тебя",  говоритъ  Бруту  благодарная  Порція,  „то  я  сдѣ¬ 
лала  это  не  для  того  только,  чтобы,  подобно  любовницѣ,  быть  возлѣ 
тебя  за  столомъ  или  на  ложѣ,  но  чтобы  брать  свою  долю  во  всемъ, 
что  можетъ  случиться  съ  тобою  хорошаго  и  дурнаго".  Такой  взглядъ 
Римлянъ  на  бракъ  ясно  выраженъ  въ  исконной  формулѣ,  произносив¬ 
шейся  при  заключеніи  брака.  Когда  новобрачная  впервые  переступала 
порогъ  дома  своего  мужа,  то  онъ  обращался  къ  ней  со  словами:  „БЫ 
е§о  Оадов,  іѣі  Оа^а,  т.  е.  гдѣ  я  господинъ,  тамъ  и  ты  госпожа".  Съ 
своей  стороны  новобрачная,  съ  нѣкоторыми  измѣненіями,  произносила 
туже  формулу:  „ІШ  ІиОаз’ив,  іѣі  едо  Оа)'а,  т.  е.  гдѣ  ты  господинъ,  тамъ 
и  я  госпожа".  И  дѣйствительно,  выйдя  замужъ,  Римлянка  становилась 
госпожею  (йошіпа).  Такъ  называли  ее  не  только  рабы  и  кліенты,  но  и 
мужъ,  со  стороны  котораго  она  встрѣчала  вниманіе  и  уваженіе  и  во* 
обще  въ  семьѣ  величайшій  почетъ.  Правда,  законъ  говоритъ,  что  жен¬ 
щина  изъ-подъ  власти  отца  поступала  во  власть  мужа  (сопѵепіеЬаі;  іп 
тапшп  шагій);  но  обычай  въ  этомъ  случаѣ  оказался  сильнѣе  закона: 
женщина,  по  закону  обреченная  быть  подъ  вѣчною  опекой,  въ  дѣйстви¬ 
тельности  становится  товарищемъ,  подругой  и  почти  ровней  своего  мужа. 
Она  засѣдаетъ,  или  вѣрнѣе,  царитъ  въ  атріумѣ.  А  атріумъ  не  есть,  по¬ 
добно  греческому  гинекею  или  нашему  терему,  отдѣльный  покой,  сокры¬ 
тый  и  недоступный  для  другихъ,  нѣтъ:  это — центръ  римскаго  жилища, 
общая  зала,  гдѣ  собиралось  семейство  и  гдѣ  принимались  друзья  и  зна¬ 
комые.  Здѣсь  возлѣ  очага  возвышался  алтарь  бого.ъ-ларовъ  и  вокругъ 
этого  святилища  было  собрано  все,  что  было  у  семейства  священнаго  и 


*)  Сопзѣ.  вар.  14:  Апітаі  ітргисіеив,  і’егию,  сирШШит  ітраііепЗ. 
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драгоцѣннаго,  именно:  брачное  ложе,  изображенія  предковъ,  полотна  и 
веретена  матери  семейства,  наконецъ  сундукъ,  въ  которомъ  хранились 
списка  домашняго  имущества  и  семейное  серебро.  Всѣ  эти  сокровища 
сберегались  женщиной.  Кромѣ  того,  она  вмѣстѣ  съ  мужемъ  управляла 
родовымъ  имѣніемъ  и  домомъ.  Считаемъ  ве  лишнимъ  прибавить,  что 
работы  по  кухнѣ  были  предоставлены  прислугѣ.  Жена  только  зани¬ 
малась  пряжей  и  тканьемъ.  Но  самая  главная  роль  матери  семейства 
является  въ  воспитаніи  дѣтей,  которыя  долго  оставались  подъ  ея  надзо¬ 
ромъ  и  властію.  Такое  воспитаніе  считалось  у  Римлянъ  очень  высоко  и 
обозначалось  словами:  іп  §гешіо  таігіз  есіисагі,  (быть  воспитану  на  лонѣ 
матери).  Благодаря  преимущественно  этой  своей  роли  Римлянка  пріобрѣла 
громадное  вліяніе  и  почетъ  въ  'семействѣ  и  обществѣ.  Чтобы  показать, 
какъ  велико  было  вліяніе  матери  даже  на  взрослыхъ  дѣтей,  приведемъ 
слѣдующій  примѣръ.  Когда  извѣстный  Коріоланъ,  сначала  изгнанникъ, 
а  потомъ  врагъ  .  своего  отечества,  подступилъ  къ  Риму  съ  войскомъ 
Вольсковъ  и  сталъ  осаждать  городъ,  то  дважды  посылаемое  посольство 
и  затѣмъ  жрецы  не  въ  состояніи  были  склонить  его  къ  миру.  Наконецъ 
отправляется  къ  нему  въ  лагерь  его  мать  Ветурія.  При  видѣ  ея  Коріо¬ 
ланъ  вскакиваетъ  съ  мѣста  и  хочетъ  заключить  ее  въ  свои  объятія.  Но 
та  строго  говоритъ:  „постой,  постой!  прежде  чѣмъ  принять  твои  поцѣлуи, 
я  должна  знать,  къ  врагу-ли  я  пришла,  или  къ  сыну,  илѣняица-ли  я  въ 
твоемъ  лагерѣ,  или  мать....  Подъ  старость,  продолжала  она,  мнѣ  дове¬ 
лось  увидѣть  въ  тебѣ  изгнанника  и  потомъ  врага.  Могла- ли  я  подумать, 
что  мой  сынъ  дерзнетъ  когда  нибудь  опустошать  ту  землю,  которая  его 
вскормила!.,.  Если-бы  я  тебя  не  родила,-  Римъ  теперь  не  находилея-бы 
въ  осадѣ;  если-бы  я  не  имѣла  сына,  я  бы  могла  умереть  свободной  въ 
свободномъ  отечествѣ"!...  Коріоланъ  удалился  съ  войскомъ  изъ-подъ 
стѣнъ  Рима.  Примѣръ  знаменательный.  Человѣкъ,  порвавшій  всякую 
связь  съ  отечествомъ,  съ  ожесточеніемъ  его  разоряющій,  сдѣлавшись 
гражданиномъ  другого  отечества,  человѣкъ,  не  склоняющійся  передъ 
мольбами  сенаторовъ  и  представителей  духовенства,  безропотно  повинуется 
старушкѣ  матери!  Вотъ  каково  было  вліяніе  и  значеніе  матери  семей¬ 
ства.  Объ  этомъ  значеніи  можетъ  свидѣтельствовать  и  то  обстоятельство, 
что  все  семейство  во  время  женскаго  праздника  матроналій,  1-го  марта, 
и  въ  день  рожденія  приносило  матери  семейства  подарки  съ  поздравле¬ 
ніями.  Свидѣтельствуетъ  также  объ  этомъ  и  Катонъ  Старшій,  который 
говоритъ:  „Повсюду  мужчины  управляютъ  женщинами;  Римляне-же, 
управляющіе  почти  всѣмъ  міромъ,  сами  находятся  въ  рукахъ  у  жерщинъ“. 
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Если  римекая  матрона  появлялась  внѣ  дома  въ  приличной  ея  зва¬ 
нію  одеждѣ,  то  со  стороны  прохожихъ  она  встрѣчала  должное  почтеніе; 
если  она  при  этомъ  была  въ  интересномъ  положеніи,  то  это  почтеніе 
переходило  въ  благоговѣніе  передъ  нею,  какъ  носительницею  будущаго 
гражданина.  До  римской  матроны,  когда  она  появлялась  па  судѣ,  нельзя 
было  дотронуться,  хотя  это  и  требовалось  юридическими  обычаями  (наир, 
аигісиіаш  іап&еге). 

Сообразно  съ  понятіемъ  о  матери  семейства,  какъ  ближайшей  вос¬ 
питательницѣ  и  руководительницѣ  дѣтей,  сообразно  съ  ея  правомъ  и 
обязанностію  вести  порядокъ  въ  домѣ  и  раздѣлять  съ  мужемъ  домашнее 
управленіе,  отъ  Римлянки  требовали  серьезнаго  ума  и  рѣшительнаго  ха¬ 
рактера.  Всѣ  свободнорожденныя  женщины,  въ  комедіяхъ  Плавта,  чужды 
нѣжности,  увлеченій  и  порывовъ  страстей,  робости  и  задумчивости:  у 
нихъ  видъ  рѣшительный,  и  говорятъ  онѣ  твердымъ  и  рѣшительнымъ  то¬ 
номъ.  Но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  онѣ,  какъ  видно  изъ  изученія  быта  древнихъ, 
скромны,  степенны,  цѣломудренны,  проникнуты  уваженіемъ  къ  родите¬ 
лямъ,  повиновеніемъ  мужу  и  страхомъ  къ  богамъ. 

Въ  силу  кагшхъ  обстоятельствъ  выработался  такой  именно,  а  не 
иной  складъ  римской  женщины? 

Отвѣтъ  на  этотъ  вопросъ  мы  находимъ  въ  вѣрованіяхъ  Римлянина, 
начало  и  развитіе  которыхъ  кроется  въ  глуби  древности. 

По  вѣрованію  древняго  Италійца,  со  смертію  человѣкъ  не  поги¬ 
баетъ,  а  только  переселяется  въ  иную  жизнь,  находящуюся  вблизи  род- 
наго  крова,  подъ  землею.  Изъ  этого  вѣрованія  вытекалъ  обычай  погре¬ 
бать  усопшихъ:  въ  противномъ  случаѣ,  души  ихъ,  лишенныя  жилища, 
становились  вѣчными  скиталицами,  не  могшими  нигдѣ  утолить  своего  го¬ 
лода,  испытывающими  разныя  невзгоды,  которыя  онѣ  вымѣщали  па  ви¬ 
новникахъ  своихъ  страданій,  посылая  имъ  болѣзни,  моръ,  бездождіе  и 
безплодіе.  Хоронили  усопшихъ  невдалекѣ  отъ  жилища,  въ  устроенномъ 
для  этого  склепѣ.  Чтобы  погребеніе  было  дѣйствительно,  для  этого  нужно 
было  совершить  заповѣданные  предками  обряды  и  произнести  заклятія. 
Похороненное  такимъ  образомъ  существо  не  совсѣмъ  теряло  человѣче¬ 
скія  свойства:  оно  нуждалось  въ  пищѣ  и  питьѣ,  которыя  доставляла  ему 
въ  положенные  дни  его  оставшаяся  въ  живыхъ  семья.  Удовлетвореніе 
нуждъ  усопшаго  его  семьей  ставилось  въ  прямую  обязанность  этой  по¬ 
слѣдней.  Небрежное  отношеніе  къ  этой  обязанности  навлекало  бѣдствія 
и  на  семью,  и  на  усопшаго.  Покойникъ,  въ  такомъ  случаѣ,  выходилъ  изъ 
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могилы  и  мстилъ  небрежнымъ,  посылая  имъ  разныя  бѣдствія.  Кто  усердно 
исполнялъ  свои  обязанности  по  отношенію  къ  усопшему,  тотъ  находилъ 
въ  немъ  благодѣтельное  божество.  Такія  божества  у  Римлянъ  назывались 
Манами  или  Ларами.  Такимъ  образомъ  усопшій  становился  по  отноше¬ 
нію  къ  своему,  семейству  богомъ-покровителемъ,  если  ему  въ  установ¬ 
ленные  дни  приносились  исправно' жертвы,  и  мстителемъ,  если  къ  нему 
были  небрежны. 

Но  кому  умирающій  могъ  открыть  тайны  завѣщанныхъ  предками 
молитвъ,  которыя  онъ  творилъ  надъ  ихъ  могилой  и  которыя  должны 
быть  творимы  во  время  приношенія  ему  могильной  трапезы?  Вѣра  гово¬ 
ритъ,  что  такимъ  лицомъ  долженъ  быть  его  сынъ,  рожденный  отъ  за¬ 
коннаго  брака,  т.  е.  брака,  совершеннаго  при  незримомъ  присутствіи 
домашняго  бога,  предъ  домашнимъ  оптомъ ,  передъ  которымъ  брачущійся 
давалъ  клятву  продолжить,  въ  лицѣ  мужескаго  поколѣнія,  свой  родъ,  а 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  религіозный  культъ  своей  семьи. —Изъ  того  обстоя¬ 
тельства,  что  умершій  могъ  подучать  чествованіе  только  отъ  своего  за¬ 
коннаго  сына,  вытекала  необходимость  брака,  дабы  родъ  и  культъ  не 
угасли.  Кто  умиралъ,  не  оставивъ  мужескаго  потомства,  тотъ  въ  загроб¬ 
ной  жизни  не  только  самъ  подвергался  лютымъ  мукамъ,  но  обрекалъ  на 
это  и  своихъ  предковъ.  И  такъ  вѣрованіе  это  послужило  побужденіемъ 
для  устройства  ‘семьи. 

Рядомъ  съ  этимъ  вѣрованіемъ  было  еще  другое,  именпо  вѣрованіе 
въ  домашній  очагъ ,  къ  которому  Римлянинъ  обыкновенно  обращался  во 
всѣ  минуты  жизни  и  съ  которымъ  онъ  согласовалъ  всѣ  свои  дѣйствія  и 
поступки.  Очагъ— это  церковь,  гдѣ  молилась  утромъ,  въ  полдень  и  ве¬ 
черомъ  семья  Римлянина. 

Религіи,  подъ  вліяніемъ  которой  опредѣлилось  чиноначаліе  семьи 
и  весь  ея  строй,  принадлежитъ  устройство  семейно^дисциплины.  Властью 
заправляющею  является  здѣсь  семейный  богъ  (Іаг  іатіііагів),  незримо 
присутствующій  въ  домѣ  каждаго  Римлянина  и  царящій  въ  его  душѣ  и 
въ  душахъ  членовъ  его  семьи.  Служителемъ  этого  лара  является  раіег 
іашіііаз,  а  его  помощницей  его  супруга— та*ег  іаюіііаз.  Они  должны 
были  давать  отчетъ,  они  должны  были  нести  строгое  наказаніе,  если  пе¬ 
редъ  алтаремъ  этого  бога  совершено  что-нибудь  нечистое;  потому  что 
передъ  этимъ  алтаремъ,  который  почитался  чистымъ  и  непорочнымъ,  не 
должно  совершаться  ничего  нечистаго  какъ  въ  физическомъ,  такъ  и  въ 
нравственномъ  отношеніи.  Сдѣлавшій  дурное,  дѣло  внѣ  очага  не  имѣлъ 
нрава  подойти  къ  нему,  не  совершивъ  предварительно  разныхъ  искупи- 
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тельныхъ  обрядовъ.  Такимъ  образомъ  религія  эта  предписывала  чистоту 
дѣйствій  вообще.  Эта  чистота  прежде  всего  должна  была  выражаться  въ 
строгомъ  соблюденіи  супружеской  вѣрности.  Супружеская  невѣрность, 
по  смыслу  религіи,  самая  тяжкая  вина:  ею  оскверняется  культъ,  вслѣд¬ 
ствіе  ея  разрывается  связь  между  живыми  и  умершими.  Таже  религія, 
опредѣлившая  нравственный  складъ  семьи,  опредѣлила  и  отношенія  чле¬ 
новъ  семейства  другъ  къ  другу,  внѣдривъ  въ  семейство  взаимное  уваже¬ 
ніе  и  любовь  и. возведя  семейныя  добродѣтели  на  степень  благочестія 
(ріеіаз). 

Итакъ  религія,  обосновавшая  семью,  требовала  въ  домѣ  Римлянина 
непремѣннаго  присутствія  женщины.  Таже  религія  опредѣлила  права  и 
обязанности  женщины  въ  семействѣ.  Поступиться  своими  нравами  или 
допустить  нарушеніе  обязанностей— было  преступленіемъ  противъ  рели¬ 
гіи,  преступленіемъ,  за  которое  должна  нести  наказаніе  не  только  сама 
виновница,  во  и  окружающіе  ее,  именно:  мужъ  и  дѣти.  Мало  того:  пре¬ 
ступленіемъ  этимъ  нарушался  покой  умершихъ,  которые  жестоко  мстили 
за  это,  нарушался  покой  живущихъ,  которымъ,  вслѣдствіе  дорванія  связи 
между  ними  и  ихъ  усопшими  предками,  предстояло  остаться  безъ  рели¬ 
гіи,  а  это  значило  нигдѣ  и  никогда  не  найти  пріюта  для  своей  совѣсти. 
Поэтому  женщина  ѵоіепв  иоіепв  должна  была  точно  пользоваться  пре¬ 
доставленными  ей  правами,  быть,  въ  извѣстномъ  смыслѣ,-  владычицей  въ 
домѣ;  а  это  воспитало  въ  ней  указанныя  выше  свойства:  степенность, 
повелительную  осанку  и  рѣшительность  тона  и  характера.  Съ  другой 
стороны,  она  непремѣнно  должна  была  исполнять  налагаемыя  на  нее 
религіей  обязанности:  отсюда  ея  страхъ  къ  богамъ,  ея  повиновеніе  мужу, 
ея  цѣломудріе,  Вотъ  какія  обстоятельства  выработали  изображаемую 
нами  римскую  женщину. 

Если  взлянуть  поверхностно  на  положеніе  и  роль  римской  жен¬ 
щины  въ  изображаемую  эпоху,  то  мы,  сыны  19  от.,  готовы  сказать,  что 
положеніе  ея  было  унизительно,  что  роль  римской  женщины  заключалась 
въ  тѣсныхъ  предѣлахъ  дома,  семьи,  что  въ  жизни  общественной  она 
лично  не  принимала  ровно  никакого  участія,  а  слѣдовательно  не  могла 
имѣть  никакого  вліянія  на  эту  жизнь.  Но  внимательное  изученіе  поло¬ 
женія  римской  женщины  въ  связи  съ  ходомъ  жизни  общественной  и  по¬ 
литической  Рима  показываетъ,  что  такой  взглядъ  быдъ-бы  ошибкой. 
Правда, .  римская  женщина  личнаго ,  непосредственнаго  участія  въ  жизни 
общественной  не  принимала  въ  это  время;  правда,  главная  роль  ся  была 
въ  семьѣ;  и©  не  будемъ  забывать,  что  древняя  римская  семья  была  про- 
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тетиномъ  всего  государственнаго  строя  Рима,  своего  рода  государствомъ; 
а  иіаіег  Гашіііаз— царица  въ  этомъ  государствѣ.  Связь-же  семьи  съ  го¬ 
сударствомъ  въ  Римѣ  была  больше,  чѣмъ  гдѣ-бы  то  ни  было:  въ  семьѣ 
насаждалось  въ  душѣ  Римлянина  святое  чувство  къ  родинѣ,  способное 
на  всевозможныя  жертвы  для  ея  процвѣтанія,  чувство  чести  и  долга; 
семья  была  школой,  гдѣ  учились  искусству  повелѣвать  и  повиноваться/ 
школой,  въ  которой  вырабатывалось  и  постоянно  поддерживалось  понятіе 
о  необходимости  власти,  порядка  и  законности  Однимъ  словомъ,  здѣсь, 
въ  этой  семьѣ  посѣяна  и  выросла  та  мощная  сила,  которая  создала  и 
возвеличила  Римъ,  сдѣлала  его  владыкой  всемірнымъ  и,  въ  извѣстномъ 
смыслѣ,  вѣчнымъ,  являющимъ  достойный  подражанія  примѣръ  семейнаго 
благоустройства.  „Въ  этой  семьѣ,  говоритъ  Горацій,  родилось  и  подъ 
руководствомъ  строгой  матери  (зеѵегае  шаігіз)  воспиталось  то  поколѣніе 
воиновъ,,  передъ  которыми  преклонились  знамена  величайшихъ  полковод¬ 
цевъ:  Пирра,  Ганнибала,  Антіоха  и  др.  Великую  услугу  оказала  Риму 
женщина,  пока  стояла  на  высотѣ  призванія  своего,  какъ  матери  семей¬ 
ства.  Поэтому  не  удивительно,  что  еще  архаическіе  поэты  (напр.  Афраній) 
такъ  прославляли  величіе  и  святость  матроны  (та^езШет  потіпіз  та- 
ігопас  сѣ  запсШшЗтет). 


Пять  съ  половиной  столѣтій  держался  этотъ  порядокъ  въ  Римѣ. 
Затѣмъ  произошли  событія,  совершенно  измѣнившія  его. 

Въ  VI  в.  отъ  основанія  Рима  начинается  сильное  вліяніе  Грече¬ 
ской  литературы  на  Римскую.  Немного  спустя,  Греція  покорена'  рим¬ 
скимъ  оружіемъ.  Но,  стоя  выше  въ  культурномъ  отношеніи,  Грекъ 
вскорѣ  изъ  побѣжденнаго  дѣлается  побѣдителемъ.  „Побѣжденная  Греція, 
говоритъ  Горацій,  побѣдила  суроваго  побѣдителя,  внесши  искусства  въ 
грубый  Латій“.  Ноне  въ  этомъ  только  подчинилъ  Грекъ  Римлянина:  онъ 
заставилъ  его  говорить  на  своемъ  языкѣ  и  перенять  свои  нравы  и 
обычаи.  Въ  этомъ  случаѣ  случилось  съ  Римляниномъ  то,  что  обыкновен¬ 
но  бываетъ  съ  подражательною  націею  (къ  сожалѣнію  и  съ  нашей!), 
именно:  что  было  худшаго  въ  нрав-хъ  Грека,  то  Римлянинъ  усвоилъ  се¬ 
бѣ,  забывъ  при  этомъ  преданія  и  нринци  ы  національные.  Столкнувшись 
съ  Грекомъ,  Римляннпъ  увидѣлъ,  что  тотъ  ведетъ  себя  по  отношенію  къ 
семьѣ  совсѣмъ  пе  такъ,  какъ  это  водилось  въ  Римѣ.  Грекъ,  въ  проти¬ 
воположность  Римлянину,  старался  какъ  можно  меньше  быть  дома;  онъ 
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искалъ  тамъ  только  самаго  необходимаго— крова  и  пищи.  Что  же  касается 
излишка,  составляющаго  прелесть  существованія,  то  онъ  добывалъ  его  себѣ 
въ  другомъ  мѣстѣ.  У  Грековъ  былъ  обычаи  открыто  раздѣлять  жизнь  на 
двѣ  части:  та,  кокорая  проводилась  дома. -была  самая  короткая  и  самая 
скучная,  такъ  какъ  дома  не  съ  кѣмъ  было  поговорить  съ  удовольствіемъ. 
„Есть-ли  кто-нибудь,  говоритъ  Сократъ  одному  изъ  своихъ  друзей,  съ 
кѣмъ  бы  ты  меньше  говорилъ,  чѣмъ  съ  своею  женою“?  Кто  хотѣлъ  дать 
развлеченіе  'своему  уму  и  пищу  душѣ,  тотъ  уходилъ  изъ  дому  и  внѣ  его 
искалъ  того,  чего  не  могла  дать  ему  домашняя  жизнь.  Такимъ  образомъ 
куртизанка  сдѣлалась  для  Грека  естественнымъ  дополненіемъ  брака.  Та¬ 
кое  явленіе  считалось  вполнѣ  нормальнымъ  и  Демосеенъ  совершенно  про¬ 
сто  говоритъ:  „У  насъ  есть  друзья' для  удовольствій,  а  жены  для  того, 
чтобы  рожать  намъ  дѣтей  и  вести  порядокъ  въ  домѣ". 

Несмотря  на  то,  что  подобный  порядокъ  прямо  противорѣчилъ  на¬ 
турѣ  Римлянина,  положительной,  менѣе  поэтичной,  менѣе  артистичной 
и  менѣе  любопытной,  чѣмъ  натура  Грека,  по,  отъ  частаго  сношеіпія  съ 
Греками,  и  у  него  явился  вкусъ  къ  этому  порядку  вещей:  я  онъ  сталъ 
раздѣлять  жизнь  между  куртизанкой  и  законною  супругой.  Такъ  Анто¬ 
ній  проѣхалъ  вею  Италію  въ  сопровожденіи  двухъ  носилокъ,  изъ  кото¬ 
рыхъ  въ  однѣхъ  несли  его  жену,  а  въ  другихъ  извѣстную  комедіантку 
Киеерису,  приковывавшую  сердца  и  помышленія  многихъ  почтенныхъ 
отцевъ  семейства  того  времени  и  причинявшую  имъ  немало  горя.  При¬ 
мѣровъ  этого  рода  много.  Но  останавливаться  на  нихъ  мы  не  б}гдемъ;  ска-" 
жемъ  только,  что  они  свидѣтельствуютъ  о  коренномъ  переворотѣ  въ  нрав-' 
ственныхъ  воззрѣніяхъ  доброй  части  римской  интеллигенціи,  дошедшей 
до  забвенія  самыхъ  основъ,  на  которыхъ  создалось  и  которыми  поддер¬ 
живалось  здапіе  римскаго  государства,  и  до  потери  національнаго  само¬ 
сознанія  и  достоинства.  Посмотрите,  что  продѣлываетъ  одинъ  государ¬ 
ственный  мужъ,  бывшій  консулъ  Планкъ,  въ  угоду  знаменитой  Клео¬ 
патрѣ:  онъ  придѣлываетъ  себѣ  рыбій  хвостъ,  окрашиваетъ  себя  въ  мор-, 
ской  синій  цвѣтъ  и,  покрывъ  голову  тростникомъ,  пляшетъ  танецъ  мор- 
скаго  бога  Главка. 

Что  же  дѣлаютъ  въ  это  время  римскія  женщины?  Остаются^ли  онѣ 
равнодушными  зрительницами  всѣхъ  безобразій  своихъ  мужей?  Нѣтъ: 
онѣ  жестоко  отомстили  за  эти  безобразія.  ■  Видя,  что  ихъ  мужья  бѣгутъ 
ихъ  и  ищутъ  удовольствія  въ  обществѣ  куртизанокъ,  онѣ  всѣми  мѣрами 
стараются  удержать  мужей  въ  своей  власти,  Вѣрно  разсчитавъ,  что  чѣмъ 
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меньше  будетъ  граница  между  женою  и  куртизанкой,  то  тѣмъ  менѣе 
будетъ  поводовъ  для  Римлянина  убѣгать  изъ  подъ  власти  жены,  матро¬ 
ны  рѣшились  отнять  у  куртизанокъ  самое  орудіе  ихъ  соблазна.  Слѣд¬ 
ствіемъ  этого  было  то,  что,  вмѣсто  прежней  угловатой  матроны,  является 
теперь  матрона  слишкомъ  развязная,  вопреки  общественному  мнѣнію, 
стала  учиться  пѣнію  и  музыкѣ,  сдѣлалась  чувствительной  къ  наслажде¬ 
ніямъ  легкой  литературой;  вмѣсто  прежней  степенности  и  скромности, 
пріобрѣла  теперъ  вѣтренность  и  нахальство,  такъ  что  дѣйствительно  въ 
своей  женѣ  Римлянинъ  находилъ  тѣже  качества,  которыя  такъ  раздѣля¬ 
ли  Грека  между  женою  и  куртизанкой,  и  вслѣдствіе  этого  пересталъ  из¬ 
бѣгать  семью.  Римлянинъ,  вовремя  опомнившись,  остановился  и  не  до¬ 
шелъ  до  той  легкости  греческихъ  нравовъ,  которая  ставитъ  супругу  и 
куртизанку  на  одну  доску.  Такимъ  образомъ  римскія  женщины  удер¬ 
жали  при  себѣ  мужей.  Но  почувствовавъ  за  собою  силу  и  власть,  онѣ 
становятся  недовольными  результатами  своей  побѣды.  Заставивъ  мужей 
состоять  при  себѣ,  онѣ  съ  неудержимою  силой  мчатся  впередъ  и  впе¬ 
редъ.  Куртизанка  по  профессіи  была  вытѣснена,  п  ея  мѣсто  заняли  кур¬ 
тизанки  въ  лицѣ  римскихъ  матронъ,  матерей  семействъ.  Этимъ  ознаме¬ 
новала  римская  женщина  свою  эманцгтацію.  Вотъ  что  говоритъ  по 
этому  поводу  Горацій: 

„Время,  обильное  преступленіями,  впервые  осквернило  святость 
брачныхъ  узъ,  семью  и  потомство.  Происшедшая  отсюда  язва  потекла  на 
отечество  и  народъ.  Уже  съ  раннихъ  лѣтъ  дѣвица  учится  непристой¬ 
нымъ  іонійскимъ  тѣлодвиженіямъ  и  другимъ  способамъ,  которые  пуска¬ 
ются  въ  ходъ  при  нечистой  любви.  Вышедши  замужъ,  она  между  го¬ 
стями  мужа  отыскиваетъ  болѣе  молодыхъ,  чѣмъ  онъ,  друзей;  позоветъ -ли 
ее  знакомъ  торгашъ,  или  капитанъ  корабля,  покупающій  постыдныя  удо¬ 
вольствія  за  дорогую  цѣну,  она  встаетъ  въ  присутствіи  мужа  и  гостей  и 
отправляется,  чтобы,  контрабанднымъ  образомъ,  гдѣ-нибудь  въ  потьмахъ, 
продать  свой  запрещенный  товаръ.14 

Къ  такому  безотрадному  положенію  пришли  Римляне,  по  словамъ 
Горяція,  вслѣдсвіе  забвенія  своей  религіи,  повлекшаго  за  собою  порчу 
семейныхъ  нравовъ  и  массу  разныхъ  бѣдъ,  обрушившихся  на  Италію 
Поставивъ  на  видъ,  что  этой  религіи  и  основанной  на  ней  строгой 
семьѣ  Римъ  обязанъ  своимъ  величіемъ,  поэтъ  съ  горестію  восклицаетъ: 
„Все  умалилось  съ  теченіемъ  времени!  вѣкъ  нашихъ  отцевъ,  который 
оказался  хуже  вѣка  нашяхь  дѣдовъ,  создалъ  насъ  еще  худшими;  а  вотъ 
за  нами  послѣдуетъ  поколѣніе,  еще  болѣе  порочное*. 
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Поистинѣ  пророческія  слова!  Поэтъ  чуетъ,  что  въ  крови  его  современ¬ 
никовъ  уже  зарождались  Агриппины,  Мессалины,  Нероны,  Домитіаны  и 
мн.  др.,  составитіе  позорную  страницу  въ  исторіи  человѣчества. 


Такъ  произошла  эмавципація  римской  женщины.  Присмотримся  по 
ближе  къ  этой  женщинѣ  и  къ  ея  дѣятельности,  которую  она,  какъ  сущест¬ 
во  свободное,  ни  отъ  кого  и  ни  отъ  чего  независимое,  проявила  въ  раз¬ 
ныхъ  направленіяхъ. 

Для  удобства  изложенія,  считаемъ  возможнымъ  раздѣлить  римскихъ 
женщинъ  на  три  группы:  первыя  двѣ  группы  представляютъ  крайности  въ 
направленіи  римской  женщины  послѣ  эманципаціи,  третья  занимаетъ 
средину  между  первыми  двумя. 

Въ  первую  крайнюю  группу  помѣстимъ  тѣхъ  женщинъ,  которыя 
отличались  отъ  матроны  прежней  эпохи  своимъ  лишь  образованіемъ  со¬ 
лиднымъ,  своимъ  влеченіемъ  къ  серьезнымъ  литературнымъ  произведе¬ 
ніямъ  какъ  греческихъ,  такъ  и  римскихъ  писателей;  но  въ  тоже  врем 
онѣ  остаются  женщинами ,  такъ  что  даже  самая  строгая  матрона  преж¬ 
ней  эпохи  не  посмѣла  бы  имъ  сдѣлать  упрекъ  въ  этомъ  отношеніи.  Онѣ 
стояли  на  высотѣ  своего  призванія,  какъ  супруги  и  матери  семейства. 
Таковы:  Агриппина  Старшая,  обѣ  Арріи,  Фульвія,  мать  поэта  Персія, 
Полита,  жена  Рубелія  Плавта,  и  мн.  др..  Какъ  вліяетъ  на  образъ  мыс¬ 
лей  и  чувствъ  сосѣдство  хорошей  женщины,  примѣромъ  можетъ  служить 
Паулина,  жена  Сенеки-философа.  Грубый  взглядъ  Сенеки  на  женщину 
мы  приводили  въ  началѣ  нашей  бесѣды.  Прибавимъ  къ  этому  его  взглядъ 
на  любовь  къ  женщинѣ:  „Любитъ  чужую  жену“,  говоритъ  онъ— „пре- 
стуленіе,  любить  свою  собственную— излишество.  Мудрецъ  долженъ  быть 
привязанъ  къ  своей  женѣ  разумомъ,  а  не  сердцемъ.  *)  Но  въ  жизни 
нашъ  философъ  идетъ  въ  разрѣзъ  съ  своими  теоретическими  воззрѣніями  на 
женщину.  Когда  онъ  говоритъ  о  Паулинѣ,  слова  его  дышатъ  самою 
живою  и  самою  трогательною  привязанностію.  Въ  одномъ  изъ  своихъ  писемъ 
къ  Луцилію  онъ  говоритъ,  что  онъ  боленъ  и  что  Паулина  заставляетъ 
его  лѣчиться.  „Такъ  какъ  жизнь  ея%  говоритъ  онъ,  „зависитъ  отъ  моей 
жизни,  то  я  забочусь  о  себѣ,  чтобы  заботиться  о  ней.  Что  можетъ  быть 
пріятнѣе,  какъ  быть  до  такой  степени  любимымъ  своею  женою,  чтобы, 
изъ  любви,  къ  ней,  любить  больше  самого  себя к. 2)  Какъ  видите,  этажен- 

*)  Пе  таѣгіт.  89:  іп  аііеяа  пхоге  отпіз  атог  іигріз  езѣ,  іп  «иа  шгаіиз 

2)  Ер  104,2 
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щина  побѣдила  стоика,  заставила  его  думать  и  чувствовать  не  постои- 
чески.  Извѣстно,  что  она  хотѣла  умереть  вмѣстѣ  съ  своимъ  мужемъ, 
который  ее  такъ  нѣжно  любилъ,  и  которымъ  она  такъ  гордилась,  и  что, 
когда  ее  насильно  возвратили  къ  жизни,  она  пережила  его  только  на  нѣ¬ 
сколько  лѣтъ,  свято  храня  и  почитая  его  память. 

Кромѣ  семейныхъ  добродѣтелей,  женщины  этой  группы  вызываютъ 
къ  себѣ  симпатію  еще  своею  отзывчивостію  къ  бѣдственному  положенію 
ближняго.  Есть  свидѣтельства,  что  женщины  эти  занимались  дѣлами 
благотворительности,  порознь  и  составляя  для  этой  цѣли  цѣлыя  благо¬ 
творительныя  общества.  Встрѣчая  со  стороны  женщинъ  другого  лагеря 
снисходительно— презрительныя  насмѣшки,  женщины  эти  стяжали  себѣ 
добрую  славу  не  только  у  серьезныхъ  современниковъ,  но  и  у  потомства 
Ихъ  добрыя  дѣянія  прославляются  на  ихъ  гробницахъ.  Для  примѣра 
приводимъ  относящуюся  къ  этой  эпохѣ  эпитафію  одной  женщины,  въ 
которой  говорится,  что  „она  имѣла  только  одного  мужа,  была  цѣлому¬ 
дренна,  добропорядочна,  безупречна* ,  и  затѣмъ  прибавляется,  что*  она 
была  матерью  для  всѣхъ,  являлась  на  помощь  ко  всѣмъ  несчастнымъ  и 
никого  не  опечалила* .  Похвала,  достойная  красоваться  даже  на  гробницѣ 
христіанки! 

Ко  второй  крайней  группѣ  относятся  женщины,  по  своему  не  глу¬ 
пыя,  много  читавшія,  много  и  красно  говорившія  о  несчастномъ  поло¬ 
женіи  женщины,  о  несостоятельности  и  обветшалости  обществен¬ 
наго  строя  и  этимъ  путемъ  дошедшія  до  того,  что  открыто  стали  смѣяться 
надъ  общественнымъ  мнѣніемъ  и  жить  безъ  всякаго  стѣсненія,  подобно 
греческой  женщинѣ  легкаго  поведенія.  Этого  рода  женщины  своими  под¬ 
вигами  обратили  на  себя  всеобщее  вниманіе  уже  въ  концѣ  Римской  ре¬ 
спублики.  Такова  была  Клодія,  достойная  сестра  прославившагося  столь 
печальною  извѣстностію  демагога  Клодія.  Она  безцеремонно  останавли¬ 
вала  на  улицѣ  молодыхъ  людей  и  приглашала  ихъ  къ  себѣ...  на  празд¬ 
ники.  Такова  была  и  Семпронія  (жена  Брута),  которая  отлич¬ 
но  знала  греческую  и  римскую  литературу,  умѣла  писать  стихи,  шу¬ 
тить  скромно,  какъ  подобаетъ  матронѣ,  нѣжно,  какъ  подобаетъ  дѣвушкѣ, 
и  нагло,  какъ  подобаетъ  женщинѣ  легкаго  поведенія;  „танцовала  опа, 
по  выраженію  Саллюстія*,  лучше,  чѣмъ  подобаетъ  честной  женщинѣ.  Но  она, 
„продолжаетъ  историкъ*,  менѣе^всего  заботилась  быть  честною  и  даже 
казаться  ею:  она  ничѣмъ  такъ  мало  не  дорожила,  какъ  своею  репута¬ 
ціей  и  своею  женскою  честію.  Она  дѣлала  долги  и  не  платила  креди¬ 
торамъ,  была  замѣшана  въ  постыдныя  дѣла  мошенничества  и  даже  убій- 
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ства,  жила  разными  продѣлками,  пока,  наконецъ,  проторговавъ  свое 
нравственное  и  физическое  я  и,  вслѣдствіе  этого,  лишась  всякаго  креди¬ 
та  и  дохода,  не  очутилась  въ  рядахъ  соумышленниковъ  государственнаго 
преступника  Катиланы,  въ  лагерѣ  котораго,  по  свидѣтельству  Цицерона 
и  Саллюстія,  было  много  такихъ  Семпроній,  цѣлое  „стадо — $гех",  какъ 
выражается  Цицеронъ.— Не  весело  теперь  и  намъ,  Русскимъ,  говорить  объ 
этомъ  стадѣ.!... 

Перейдемъ  къ  третьей  группѣ  женщинъ,  занимавшихъ  средину 
между  первыми  двумя.  Впрочемъ,  онѣ  постепенно  удаляются  отъ  пер¬ 
вой  группы  женщинъ  и,  сближаясь  со  второй,  сливаются  наконецъ  въ 
общемъ  хорѣ  нравственнаго  безобразія. 

Первымъ  долгомъ  римской  женщины  послѣ  эманципаціи  было  пре¬ 
небреженіе  къ  „ пустымъ “  правиламъ  общественнаго  мнѣнія.  Положимъ, 
что  между  этими  правилами  были  и  пустыя;  но  ими  поддерживались, 
какъ  это  бываетъ  вѳ  всѣхъ  обществахъ,  болѣе  почтенныя  правила,  и  рим¬ 
ская  женщина  вполнѣ  оправдала  ту  истину,  что  если  человѣкъ  перестаетъ 
соблюдать  такъ  называемыя  пустыя  правила,  то  эту  привычку  онъ  распро¬ 
страняетъ  и  на  болѣе  серьезныя. 

Получивши  независимость,  отвергнувши  существовавшія  доселѣ  руко¬ 
водящія  начала  въ  жизни  и  не  создавъ  на  мѣсто  ихъ  новыхъ,  римская 
женщина,  естественно,  пошла  по  скользкому  пути  и  этимъ  навлекла  на 
себя, столько  справедливыхъ  упрековъ  со  стороны  многихъ  современни¬ 
ковъ,  каковы:  Тацитъ,  Светоній,  Мартіалъ,  Ювеналъ  и  др.  Больше  все¬ 
го  достаете#  тогдашнимъ  женщинамъ  отъ  Ювенала,  особенно  въ  его  VI 
сатирѣ. 

VI  сатира  Ювенала  представляется  намъ  альбомомъ,  въ  которомъ 
помѣщены  нравственные  портреты  современницъ  поэта.  Приступимъ  къ 
разсмотрѣнію  этого  альбома.  Только  напередъ  я  считаю  долгомъ  изви¬ 
ниться,  что  иныхь  портретовъ  я  не  покажу,  потому  что  они  слишкомъ 
ужъ  рельефно  разрисованы  древнимъ  человѣкомъ,  привыкшимъ  называть 
вещи  ихъ  настоящими  именами;  нѣкоторые  портреты  покажу  мимохо¬ 
домъ,  нѣкоторые  издали  и  только  небольшую  часть  ихъ  вы  увидите 
вблизи;  но  и  тѣ  я  испортилъ,  мѣстами  покрывъ  ихъ  красками  XIX  сто¬ 
лѣтія.  Поэтому  подлинную  картину  придется  иногда  дополнятъ .  вамъ 
воображеніемъ. 

„Стыдливость",  говорится  на  первой  страницѣ,  „не  находя  для  себя 
мѣста  среди  людей,  давно  уже  удалилась  на  небо".  Такимъ  образомъ  на 
первой  страницѣ  вы  уже  догадываетесь  (и  совершенно  основательно), 
что  въ  предстоящихъ  картинахъ  вы  найдете  все,  іеромѣ  стыдливости  и  дру- 
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гихъ  выростаемыхъ  на  ея  почвѣ  достоинствъ.  Что  добрая  часть  рим¬ 
скихъ  женщинъ  послѣ  эманципаціи  сдѣлались  безстыдными,  нахальными, 
любили  привлекать  къ  себѣ  взоры  другихъ  и  блистать  своимъ  кокетствомъ,  объ 
этомъ,  кромѣ  Ювенала,  свидѣтельствуютъ  и  другіе  писатели  Вотъ  что, 
между  прочими,  говоритъ  Порцій  Латранъ.  „Если  матрона  желаетъ  быть 
безопасной  отъ  покушеній  смѣльчаковъ,  она  должна  одѣваться  лишь 
настолько  хорошо,  чтобы  не  казаться  нечистоплотною.  Далѣе:  она 
должна  окружать  себя  служанками  почтеннаго  возраста,  одинъ  видъ 
которыхъ  удалялъ  бы  волокитъ.  Ей  должно  ходить  всегда  съ  опущен¬ 
ными  глазами.  Встрѣтивъ  одного  изъ  любезниковъ,  кланяющихся  рѣ¬ 
шительно  всѣмъ  встрѣчнымъ  женщинамъ,  пусть  она  лучше  пока¬ 
жется  ему  невѣжливой,  нежели  слиткомъ  предупредительной.  Если  ей 
необходимо  возвратить  поклонъ,  пусть  она  сдѣлаетъ  его  стыдливо  и 
съ  краской  на  лицѣ.  Видъ  ея  долженъ  быть  таковъ,  чтобы  она,  если 
ей  кто  нибудь  рѣшится  сдѣлать  безчестное  предложеніе,  лицомъ  сво¬ 
имъ  прежде,  нежели  словами  отвѣтила:  прочь!  Вотъ  какимъ  образомъ 
женщины  должны  бы  были  охранять  себя,  чтобы  сразу  обезоруживать 
искателей  приключеній.  Но  посмотрите,  какъ  онѣ,  вмѣсто  этого,  явля¬ 
ются  съ  лицомъ,  украшеннымъ  соблазнами,  и  одѣты  немного  болѣе  того, 
чѣмъ  еслибы  на  нихъ  вовсе  не  было  одежды;  далѣе  являются  съ  такой 
веселой  рѣчью  и  ласковымъ  взглядомъ,  что  у  всякаго  является  смѣлость 
подойти  къ  нимъ.  Удивительно  ли  послѣ  этого,  что  нѣкоторые  люди,  видя, 
какъ  онѣ  обнаруживаютъ  свои  постыдныя  желанія  своимъ  нарядомъ,  по¬ 
ходкою,  словами  и  лицомъ,  не  умѣютъ  воздержать  себя  отъ  нападенія 
па  подобныхъ  безстыдницъ". 

Впрочемъ  улицей  и  собраніями  въ  частномъ  домѣ  не  ограничи¬ 
вается  арена  дѣйствій  римской  женщины,  утратившей  то,  что  въ  ней 
болѣе  всего  привлекательно,  именно  женственность.  „Загляните4,  гово¬ 
ритъ  Ювеналъ,  „въ  театръ  или  другое  общественное  мѣсто,  гдѣ  поютъ, 
гдѣ  танцуютъ,  гдѣ  идетъ  трагедія,  комедія  или  пантомины,  и  вы  найдете 
тамъ  всѣ  скамейки  полными  зрительницъ,  страстно  вперившихъ  глаза  въ 
актеровъ,  которыхъ  онѣ  сдѣлали  или  жаждутъ  сдѣлать  своими  любовни¬ 
ками.  Дамы  высшаго  общества  обыкновенно  отдаются  пѣвцамъ  или  акте¬ 
рамъ  трагическимъ;  дамы  средняго  круга  ищутъ  актеровъ  низшаго  по¬ 
шиба,  актеровъ  цирка.  Хватитъ-ли,  послѣ  этого,  у  порядочнаго  человѣка 
охоты  н  рѣшимости  связать  себя  цѣпями  супружества  для  того  только, 
чтобы  имѣть  честь  дать  свое  имя  отпрыску  одного  изъ  названныхъ  ге¬ 
роевъ"? 
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За  этой  общей  вступительной  картиной  слѣдуетъ  портретъ  сена¬ 
торской  жены,  матери  нѣсколькихъ  дѣтей,  Гипыін.  Для  предмета  своей 
страсти  эта  женщина  забываетъ  все,  что  обыкновенно  удерживаетъ 
сердце  женщины:  не  внявъ  просьбамъ  сестеръ  и  мужа,  не  внявъ  воп¬ 
лямъ  малыхъ  дѣтокъ,  съ  своимъ  возлюбленнымъ  она  покидаетъ  Римъ  и 
Италію.  Выросши  въ  роскоши  и  нѣгѣ,  она  во  время  путешествія  подвер¬ 
гается  тысячѣ  лишеній  (съ  милымъ  п  въ  шалашѣ  рай!).  Она  презираетъ 
всѣ  опасности  моря  Тосканскаго,  всѣ  бури  моря  Іонійскаго;  остается 
непоколебимой  среди  всѣхъ  морей,  которыя  ей  нужно  было  преодолѣть 
по  пути  въ  Египетъ.  „Представься",  продолжаетъ  Ювеналъ,  „законный  и 
честный  поводъ  подвергнуться  этой  опасности,  тогда  отъ  страха  приходятъ 
въ  состоявіе  оцѣпенѣнія  эти  нѣжныя  существа;  колѣна  у  нихъ  дрожатъ 
и  сгибаются.  У  нихъ  хватаетъ  мужества  только  тогда,  когда  нужно  вы¬ 
кинуть  какой  нибудь  безстыдный  н  безчестный  поступокъ.  Если  же  мужъ 
попроситъ  сѣсть  на  корабль,  о!  какъ  трудно  имъ  это  сдѣлать!  Ихъ 
тогда  ужасаетъ  запахъ  грязи;  море  производитъ  тошноту,  послѣдствія 
которой  такъ  и  сыплются  на  лицо  и  платье  мужа.  Съ  миленькимъ  же  она 
ничего  подобнаго  не  испытываетъ,  а  напротивъ  преаппетитно  обѣдаетъ, 
рѣзвится  на  палубѣ  посреди  грязныхъ  матросовъ  и  своими  нѣжными 
ручками  играется  толстымъ,  шереховатымъ  корабельнымъ  канатомъ" . 
Однимъ  словомъ,  съ  мужемъ  ничто  не  нравится,  съ  миленькимъ  все 
улыбается!  Кто  же  этотъ  счастливый  соперникъ?  Вы,  безъ  сомнѣнія, 
подумаете,  что  своею  красотою  и  другими  прелестями  онъ  обольстилъ  и 
околдовалъ  эту  знатную  особу.  Ошибетесь:  Зег^іоіиз  (такъ  назывался 
возлюбленный  Гиппі.и)  былъ  старъ  и  безобразенъ:  на  лицѣ  много  ца¬ 
рапинъ,  въ  носу  огромный  полипъ,  отъ  глазъ  буквально  капали  капли 
гноя.  Чѣмъ  же  полюбился  этотъ  чистоплотный  красавецъ  нашей  ма¬ 
тронѣ?  „Онъ  былъ  гладіаторъ”,  говоритъ  Ювеналъ,  „модный  предметъ 
воздыханій  для  многихъ  современницъ  Гиппіи”.  Вотъ  чѣмъ  онъ  побѣ¬ 
дилъ  въ  ней  чувство  стыдливости,  вотъ  чѣмъ  убилъ  въ  ней  природное 
чувство  матери,  любовь  къ  дѣтямъ!...  Трудно  подыскать  въ  сферѣ  жи¬ 
выхъ  созданій  Божіихъ  хоть  одно,  которое  можно  бы  было  поставить 
въ  параллель  съ  Гиппіей. 

Рядомъ  съ  этимъ  поставленъ  портретъ  Мессалины,  жены  императора 
Клавдія.  Но,  щадя  ваше,  мм.  гг.,  нравственное  чувство,  я  не  беру  на 
себя  отваги  показать  вамъ  этотъ  портретъ  даже  издали:  до  того  онъ  га¬ 
докъ!— Поищемъ  такихъ  портретовъ,  показать  которые  представляется  хоть 
какая  нибудь  возможность.  Вотъ  вамъ  портретъ  женщины  богатой,  вы - 
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шедшей  замужъ  нарочно  за  скупца ,  чтобы  блескомъ  своего  дриданаго 
ослѣпить  мужа  и  тѣмъ  самымъ  купить  себѣ  свободу  дѣйствій  въ  дру¬ 
гихъ  отношеніяхъ.  Дальше  слѣдуетъ  портретъ  женщины  съ  причудами 
Молодая  и  красивая,  она  всѣмъ  нравится  исключительно  своими  физи¬ 
ческими  достоинствами.  Она  знаетъ  объ  этомъ  и  вѣрно  соображаетъ, 
что,  съ  появленіемъ  морщинъ  на  лидѣ,  она  утратитъ  всякое  обаяніе. 
Поэтому  она,  въ  ожиданіи  этого,  господствуетъ  въ  домѣ  и  заставляетъ 
исполнять  всѣ  свои  капризы;  Имя  этой  женщины  Бибула.  Посмотрите, 
какъ  она  требуетъ  у  своего  мужа  Серторія  возможнаго  и  невозможнаго: 
„то  ей  нужно  посмотрѣть  на  апульскихъ  пастуховъ  съ  ихъ  стадами, 
то  на  виноградъ,  растущій  въ  Фалерно;  то  ей  нуяшо  имѣть  цѣлую 
толпу  рабовъ;  если  въ  домѣ  не  оказывается  чего  нибудь  такаго,  что 
имѣетъ  сосѣдъ,  и  ей  подавай  тоже.  Въ  зимнее  время,  когда  плаванье 
по  морю  затруднительно,  привези  ей  мужъ  хрустальную  заморскую  по¬ 
суду,  то  драгоцѣнную  вазу,  то  алмазъ,  знаменитый  тѣмъ,  что  его  нѣ¬ 
когда  носила  Вероника,  сестра  и  любовница  нечестиваго  царя  Іудей¬ 
скаго  Агриппы“.  Вотъ  что  ей  нужно  имѣть  и  нужно  для  того,  чтобы 
эти  трофеи  впослѣдствіи  воскрешали  въ  памяти  ея  прежнее  величіе.  Но 
не  станемъ  долѣе  останавливаться  на  М-ме  Бибулѣ  и  ея  супругѣ,  такъ 
какъ  этими  портретами  не  удивишь  наше  время.  Затѣмъ  слѣдуетъ  пор¬ 
третъ  женщины ,  одержимой  грекоманіей.  Для  Рима  Греція  была  тѣмъ, 
чѣмъ  для  насъ  Парижъ  и  вообще  3.  Европа.  „Тамъ  все  хорошо,  у  насъ 
все  мерзко,  “  говоримъ  мы  часто  въ  безсознательномъ  самобичеваніи. 
Такъ  говорили  въ  разсматриваемую  эпоху  Римляне  и  особенно  Рим¬ 
лянки.  Вслѣдствіе  этого  нравы,  обычаи  и  языкъ  греческій  внѣдрились 
во  всемірной  столицѣ.  Римлянка  считала,  что  она  лишена  красоты,  если 
она  только  не  пріобрѣла  осанкп,  тона  и  языка  чистокровной  Аѳинянки. 
Но  это  еще  не  все:  „Римскія  женщины  выражаютъ  погречески  свой 
ужасъ,  гнѣвъ,  радость,  безпокойство  и  тайны  своей  души.  Но  думаете 
это  все?  нѣтъ:  онѣ  дажѣ  безстыдничаютъ  по-гречески. 

Надѣвъ  на  себя  такое  орудіе,  римскія  женщины  стали  признавать 
надъ  собою  только  свою  власть,  которую  часто  распространяли  и  на 
другихъ.  Сдѣлавшись  самостоятельными,  онѣ  въ  тоже  время  дѣлаются 
вспыльчивыми  и  надменными,  проявляя  свою  домашнюю  власть  съ  без¬ 
пощадною  жестокостію,  грубо  обращаясь  съ  мужьями,  особенно  когда 
замѣчали,  что  тѣ  ихъ  искренно  любятъ,  и  колотя  рабовъ.  Жалуясь  на 
соціальный  строй,  предоставляющій  только  мужчинамъ  отправленіе 
общественныхъ  должностей,  нѣкоторыя  изъ  римскихъ  барынь,  желал 


18 


довести  равенство  до  конца,  захватывали  себѣ  мужескія  занятія:  были 
женщины  адвокаты,  юрисконсулты  и  даже  гладіаторы  и  атлеты.  „Онѣ 
избѣгали  своего  пола",  говоритъ  Ювеналъ,  „и  брали  въ  особенности  то, 
что  было  непріятнѣе  всего  въ  нашемъа. 

Я  позволяю  себѣ  пропустить  нѣсколько  страницъ  альбома,  гдѣ  по¬ 
мѣщены  женщины  сутяги ,  женщины ,  ревностію  прикрывающія  свою 
супружескую  невѣрность ,  женщины,  до  самозабвенія  предающіяся  му¬ 
зыкѣ  и  особенно  музыкантамъ ,  далѣе  женщины,  собирающія  у  встрѣ¬ 
чающихся  на  улицѣ  офицеровъ  политическія  новости,  и  женщины,  на¬ 
пивающіяся  до  безобразія  и  въ  этомъ  состояніи  колотящія  мужей  и 
слугъ  или  требующія  любовныхъ  наслажденій ,  и  остановлюсь  на  стра¬ 
ницѣ,  гдѣ  нарисованъ  портретъ  оюенщины  ученой.  „Слишкомъ  несносна 
для  меня",  говоритъ  Ювеналъ, .  „женщина,  которая,  садясь  за  столъ,  на¬ 
чинаетъ  хвалить  Биргилія,  которая  оправдываетъ  поступокъ  Дидоны, 
еожигающей  себя  на  кострѣ,  сопоставляетъ  Биргилія  съ  Гомеромъ  и  сравни¬ 
ваетъ  ихъ  достоинства  и  недостатки!  У  чителя  грамматики  и  словесности  скла¬ 
дываютъ  оружіе;  молчатъ  всѣ  присутствующіе:  даже  адвокатъ,  даже 
глашатай,  даже  другая  женщина  не  въ  состояніи  произнести  ни  слова: 
ученая  женщина  разразилась  такимъ  потокомъ  словъ,  что  подумаешь, 
что  это  трещитъ  тысяча  трещетокъ  или  мѣдныхъ  котловъ.  Теперь  ужъ 
не  нужно  прибѣгать  къ  помощи  мѣдныхъ  трубъ,  чтобы  избавиться  отъ 
луннаго  затмѣнія  (древніе  думали,  что  на  затмѣніе  луны  могъ  вліять 
безпорядочный  шумъ,  производимый  знахарями  съ  помощію  трубъ):  уче¬ 
ная  женщина  сдѣлаетъ  это  своею  болтовнею.  Однако  есть  предѣлъ,  гдѣ 
нужно  остановиться  и  въ  вещахъ  достойныхъ:  ибо  та,  которая  же¬ 
лаетъ  казаться  слишкомъ  ученой  и  слишкомъ  краснорѣчивой,  стала 
одѣваться  въ  тунику,  прикрывающую  ноги  только  до  колѣнъ,  богу  Силь¬ 
вану  (этому  богу  приносили  жертвы  только  мужчины)  приносить  въ 
жертву  ведра  и  купаться  въ  дешевыхъ  баняхъ  (гдѣ  обыкновенно  купа¬ 
лись  ученые  и  литераторы,  какъ  народъ  небогатый).  Ненавижу  я  жен- 
жины,  которая  постоянно  носится  съ  реторикой  Палемона  и  съ  синта¬ 
ксическими  правилами,  которая,  въ  своей  любви  къ  образованію,  чи¬ 
таетъ  мнѣ  стихи  неизвѣстные  или  ни  къ  чему  не  пригодные,  которая 
строго  порицаетъ  въ  словахъ  своей  деревенской  подруги  ошибки,  на 
которыя  даже  мужчина  не  обратилъ  бы  никакого  вниманія,  и  страшно 
обрушивается  на  мужа,  когда  тотъ  въ  разговорѣ  случайно  допустилъ  синтакси 
чеекую  ошибку".  .Изъ  приведеннаго  мѣста  Ювенала  видно,  что  въ  его 
время  женщины  были  охвачены  жаждою  къ  образованію.  Но  это  по- 
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хвальное  стремленіе  увѣнчалось  достойными  результатами  только  въ 
меньшинствѣ  случаевъ,  именно  тамъ,  гдѣ  это  стремленіе  вызывалось 
возвышенными  и  серьезными  побужденіями.  Большинство  же  женщинъ 
изъ-за  моды  стремились  сдѣлаться  учеными  и  литераторами.  На  это  уже 
жалуется  Горацій  и  особенно  поэтъ  Неронова  вѣка  Персій,  который 
говоритъ,  что  слышишь  „щебетанье  сорокъ,  когда  войдешь  въ  рецита- 
ціонную  залу".  (Въ  этихъ  залахъ  читали  публично  свои  произведенія 
поэты  и  поэтесы).  Что  касается  Ювенала,  то  и  онъ  нападаетъ  на  такое 
модничанье.  Онъ  не  противъ  серьезнаго  женскаго  образованія;  его  только 
возмущаютъ  преслѣдуемыя  при  этомъ  цѣли  и  то  обстоятельство,  что  въ 
результатѣ  женскаго  моднаго  образованія  получался  самый  невыносимый 
педантизмъ. 

„Мудрецъ  полагаетъ  предѣлъ  и  для  честныхъ  занятій",  говоритъ 
Ювеналъ'.  Женщина  же,  которая  не  умѣетъ  найти  предѣла  въ  знаніи,  пе¬ 
рестаетъ  быть  женщиной:  она  норовитъ  одѣваться,  какъ  мужчина,  какъ . 
онъ,  дѣлаетъ  и  другія  вещи;  однимъ  словомъ,  она  отрекается  отъ  при¬ 
вычекъ  своего  пола  и  перенимаетъ  привычки —обыкновенно  самыя  дур¬ 
ныя— мужчины.  Такая  ученость  и  такое  омужчнниванье  женщины  нашли 
отголосокъ  и  въ  наше  время. 

За  портретомъ  ученой  женщины  въ  альбомѣ  Ювенала  помѣщенъ 
портретъ  кокетки .  Если  вамъ  угодно,  Ювеналъ  поведетъ  насъ  въ  самое 
святилище  этой  кокетки,  и  мы  будемъ  присутствовать  при  ея  туалетѣ, 
когда  она  собирается  на  общественное  гулянье  или  хочетъ  вызвать  къ 
себѣ  удивленіе  своихъ  обожателей.  Мы  увидимъ,  въ  какомъ  она  вол¬ 
неніи  при  этомъ,  и  что  достается  бѣдной  прислугѣ.  „Женщина  вообра¬ 
жаетъ",  говоритъ  Ювеналъ,  „что  для  нея  все  позволено,  ничего  она  не 
считаетъ  постыднымъ,  когда  она  окружила  свою  шею  -изумрудомъ  и 
вдѣла  въ  уши  серьги  чуть-ли  не  до  ногъ.  Безобразная  на  видъ,  съ 
лицомъ,  вздувшимся  отъ  обильной  мази,  которую  изобрѣла  Сабина 
Поппея,  она  требуетъ  поцѣлуя  отъ  своего  бѣднаго  мужа,  губы  котораго 
должны  такимъ  образомъ  отвѣдать  этого  отвратительнаго  снадобья;  къ 
любовнику  она  является  съ  вымытымъ  лицомъ.  По  посмотрите,  она  у 
туалета.  Прихорашиваегея-ли  она  затѣмъ,  чтобы  остаться  дома?  О  нѣтъ! 
для  возлюбленныхъ  приготовляется  помада,  для  нихъ  покупаются  индій¬ 
скіе  духи.  Но  вотъ  она  снимаетъ  первый  слой  краски,  такъ  что  ея  лицо 
уже  можно  узнать,  и  умывается  молокомъ  ослицъ,  которыхъ  для  этой 
цѣли  она  держитъ  цѣлое  стадо.  Но  спрашиваю  васъ:  то  лицо,  которое 
поперемѣнно  принимаетъ  столько  медикаментовъ  и  согрѣвается  молокомъ, 
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лицо,  на  которомъ  налѣплено  столько  размоченнаго  хлѣба,  ішовете-лй 
вы  его  лицомъ,  или  вередомъ  “? 

„Но  вотъ  наступила  ночь  и  мужъ  заснулъ.  Она  прихорашивается 
болѣе  обыкновеннаго:  ее  вѣдь  ждутъ  въ  саду  или  у  храма  Изиды,  этой 
покровительницы  нечистой  любви.  Бѣдная  Псека  (служанка  нашей  ма¬ 
троны)  съ  растрепанными  волосами,  въ  разорванномъ  бѣльѣ,  съ  обна¬ 
женною  грудью,  причесываетъ  свою  барыню. —  „Отчего  этотъ  локонъ  выше? 
Вѣдь  дурно  уложенныя  волосы — это  отвращеніе"!  И  посыпались  удары, 
кнута  на  бѣдную  Псеку.  Но  что  же  она  сдѣлала?  Развѣ  она  виновата 
въ  томъ,  что  тебѣ  не  понравился,  напримѣръ,  твой  безобразный  носъ? 
Является  другая  служанка  причесать  лѣвый  бокъ  и  уложить  волосы. 
Затѣмъ  призывается  женщина  почтенныхъ  лѣтъ,  ех-дарикмахеръ,  вы¬ 
сказать  свое  мнѣніе  относительно  прически.  Она  и  высказываетъ  его,  а 
за  нею  должны  высказаться  меньшія  по  возрасту  и  таланту.  Глядя  на 
этотъ  совѣтъ,  подумаешь,  что  дѣло  идетъ  о  жизни  или  чести!  Вотъ  до 
какой  степени  женщина  мучится  желаніемъ  казаться  красивой!  Какъ  ея 
волосы  стелются  на  челѣ!  Посмотришь  еп  іасе — сущая  Андромаха.  Но 
посмотрѣть  сзади,— это  ужь  другая  женщина.  Но  чтожъ  подѣлаешь, 
когда  природа  надѣлила  ее  маленькою  таліею,  когда  она  даже  на  шсо- 
тхъ  подборахъ  не  выше  пигмея,  когда,  для  полученія  поцѣлуя,  она  при- 
*  нуждена  подыматься  на  пальчикахъ.  Какова  же  съ  мужемъ  наша  кра¬ 
савица?  „Никакого  вниманія  къ  мужу:  живетъ  съ  мужемъ,  словно  со¬ 
сѣдка.  Вся  интимность  ея  къ  мужу  сводится  къ  его  разоренію,  благода¬ 
ря  ея  безсмысленнымъ  расходамъ". 

Рядомъ  съ  этой  богатой  расточительницей  стоитъ  портретъ  Огуль - 
ніи,  представительницы  того  типа  женщинъ,  которыя  не  умѣютъ  сораз- 
мѣрять  приходъ  съ  доходомъ.  Рискуя  потерять  все,  онѣ  силятся  во 
всемъ  подражать  тѣмъ,  богатство  которыхъ  дозволяетъ  имъ  жить 
съ  блескомъ  и  роскошью.  Чтобы  отправиться  въ  театръ,  Огульнія  бе¬ 
ретъ  на  прокатъ  платье,  пышныя  подушки  и  служанокъ,  надѣясь  та¬ 
кимъ  образомъ  произвести  эффектъ  и  пріобрѣсть  себѣ  поклонниковъ. 
Возвратившись  домой,  она  встрѣчается  лицомъ  къ  лицу  съ  бѣдностью. 

„Но  она",  говор.  Ювен.,  „не  уважаетъ  своей  бѣдности; примѣръ  муравья 
не  существуетъ  для  Огульніи  и  мысль-предохранить  свои  старыя  дни  отъ 
холода  и  голода  не  можетъ  явиться  въ  головѣ  этой  женшины.  Эта  ра¬ 
сточительница  разоряется,  не  отчаиваясь  ни  въ  чемъ*  Она  думаетъ,  вѣ¬ 
роятно,  что  деньги  выростаютъ  въ  сундукахъ  по  мѣрѣ  того,  какъ  ихъ 
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трятятъ.  Никогда  она  не  соображаетъ,  во  сколько' можетъ  обойтись  то 
или  другое  удовольствіе". 

Порча  нравственная  убила  въ  римской  женщинѣ  природный 
инстинктъ.  Матронамъ  этой  эпохи  чрезвычайно  не  нравилось  положе¬ 
ніе,  изъ  котораго  женщина  выходить  съ  званіемъ  матери.  Поэтому  очу¬ 
тившись  въ  такомъ  положеніи,  онѣ,  съ  помощію  медиковъ,  старались  сей¬ 
часъ  же  выйти  изъ  него,  причиняя  этимъ  много  горя  своимъ  мужьямъ. 
„Бѣдный  мужъ,"  восклицаетъ  Ювеналъ  съ  ѣдкой  ироніей:  й не  печалься 
слишкомъ  и  самъ  поднеси  женѣ  приготовленное  ею  питье;  потому  что 
если  она  соблаговолитъ  сдѣлаться  матерью,  то  ты,  пожалуй,  окажешься 
отцемъ  эѳіопа,  и  твой  чернокожій  сынокъ  вскорѣ  сдѣлается  твоимъ  на¬ 
слѣдникомъ". 

Не  щадитъ  Ювеналъ  и  другихъ  благородныхъ  Римлянокъ,  которыя, 
прибѣгая  часто  къ  средствамъ,  предохраняющимъ  отъ  званія,  матери, 
становились  наконецъ  безплодными.  Но,  желая  скрыть  свое  благопріо¬ 
брѣтенное  безплодіе  и  порадовать  супруга,  онѣ  найденышей  выдавали 
за  свопхъ  дѣтей.  Мужъ  радуется  и  возсылаетъ  молитвы  за  благополучное 
разрѣшеніе  жены,  не  зная  того,  что  нарицаемый  сынъ  его  родился  не  въ 
его  домѣ,  а  гдѣ  нибудь  подъ  заборомъ.  „Насмѣшница  Фортуна",  говор. 
Ювен.,  „призрѣваетъ  этихъ  бѣдныхъ  малютокъ  ночью,  она  улыбается  имъ, 
согрѣваетъ  ихъ  въ  своихъ  рукахъ;  потомъ  вводитъ  въ  знатные  дома  и  тамъ 
устраиваетъ  втайнѣ  комедію".  Эти  найденыши  получали  знатныя  рим¬ 
скія  фамиліи  и,  по  волѣ  той  же  насмѣши ііцы  судьбы,  становились  жрецами 
Саліями  и  занимали  другія  важныя  должности.  Такимъ  путемъ  продол¬ 
жались  или,  правильнѣе,  вырождались  знатныя  римскія  фамиліи. 

Но  если  которой  нибудь  изъ  благородныхъ  матронъ,  вопреки  ея 
желанію,  судьба  посылала  дочь,  то  какое  воспитаніе  получала  эта  по¬ 
слѣдняя?  Всегда  и  вездѣ  ближайшею  и  надежнѣйшею  воспитательницею 
дочери  была  мать.  Нужно  отдать  справедливость  римской  матронѣ:  она  не 
жалѣла  трудовъ,  чтобы  воспитать  достойную  дочь.  Даже  по  выходѣ  замужъ, 
дочь  имѣла  въ  матери  надежную  руководительницу.  Мать,  доставляла  до¬ 
бери  любовныя  письма,  мать  обманывала  иля  подкупала  привратника  и 
остальную  прислугу;  она  же  научала  дочь  искусству  притворяться  боль¬ 
ной,  чтобы  свидѣться  съ  любовникомъ,  спрятаннымъ  подъ  альковомъ; 
мать  приглашала  доктора,  чтобы  тотъ  предписалъ  ея  дочери  отправиться 
въ  путешествіе  или  на  воды,  куда  нибудь  подальше  отъ  мужа.,  и  такимъ 
образомъ  далъ  возможность  погулять  съ  возлюбленнымъ  на  свободѣ. 
Ювеналъ  объясняетъ  намъ  и  причину  такого  непонятнаго  поведенія 
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матери.  „Для  такихъ  женщинъ",  говоритъ  поэтъ,  „дочь  честная  была  бы 
живымъ  укоромъ;  поэтому  онѣ  стараются  испортить  своихъ  дочерей: 
въ  интересѣ  этихъ  безчестныхъ  старухъ  сдѣлать  своихъ  дочерей  похо¬ 
жими  на  себя “ . 

Но  наскучило  наконецъ  римскимъ  барынямъ  постоянно  прибѣгать 
къ  помощи  доктора,  притомъ  же  докторъ  могъ  приписать  свободу  только 
на  время,  по  истеченіи  котораго  барыня  должна  была  возвратиться  въ 
домъ  мужа,  а  этотъ  будетъ  торчать,  словно  бѣльмо  въ  глазу,  и  стѣснять 
свободу  любовныхъ  похожденій.  И  вотъ  найдено  средство  избавиться 
отъ  этого  бѣльма.  Германикъ,  Клавдій  и  много  другихъ  славныхъ  лич¬ 
ностей  были  отправлены  на  тотъ,  свѣтъ,  благодаря  этому  средству.  Этотъ 
примѣръ  нашелъ  массу  подражательницъ,  и  въ  каждомъ  домѣ  была 
своя  Локуста  (женщина,  приготовлявшая  смертельное  снадобіе).  Право¬ 
судіе  безсильно  было  открыть  виновныхъ  и  Ювеналъ  взываетъ  къ  об¬ 
щественной  совѣсти.  Но  въ  Римѣ  въ  то  время  погасло  всякое  нравствен¬ 
ное  чувство.  Мачихи  ежедневно  посредствомъ  отравы  отправляла  на  то п 
свѣтъ  мужниныхъ  сыновей  отъ  перваго  брака,  и  никто  даже  и  не  ду¬ 
малъ  протестовать  противъ  этого  возмутительнаго  преступленія.  Но  что 
говорить  о  мачихахъ?  Всеобщая  нравственная  порча  зашла  такъ  да¬ 
леко,  что  подавила  голосъ  природы:  матери  отравляютъ  собственным , 
родныхъ  дѣтей ,  съ  цѣлію  воспользоватяся  ихъ  наслѣдствомъ* ,  „Бѣ¬ 
дные  сиротки"  восклицаетъ  поэтъ:  „если  вамъ  батюшка  оставилъ  нас¬ 
лѣдство,  то  берегитесь:  охраняйте  дня  сіюа;  наблюдете  затѣмъ,  что 
вы  ѣдите;  въ  превосходномъ  блюдѣ,  поданномъ  валъ  рукою  матери, 
можетъ  скрываться  ядъ.  Приказывайте  отвѣдывать  воѣ  подносимые  вамъ 
куски,  и  пусть  вашъ  старый  слуга  отпиваетъ  сначала  изъ  вишихъ 
кубковъ". 

Преувеличиваетъ,  скажутъ  быть  можетъ,  Ювеналъ:  онъ  выдумываетъ 
ужасы,  чисто  химерическіе.  Хотѣлось  бы,  чтобы  это  было  такъ.  Но  увы! 
это  правда  и  съ  исторіей  въ  рукахъ  Ювеналъ  можетъ  представить  намъ 
эту  правду  во  всей  ея  наготѣ.  Въ  царствованіе  Нерона,  высокопостав¬ 
ленная  Римлянка  Понціа,  дочь  П.  Петронія  и  жена  Дримона,  отравила 
двухъ  своихъ  сыновей,  чтобы  присвоить  себѣ  ихъ  имущество  и  доставить 
комфортъ  своему  любовнику.  Но  вотъ  послушайте,  что  она  сама  гово- 
ритъ:  „Да,  я  это  сдѣлала,  признаюсь  въ  этомъ;  я  приготовляла  ядъ, 
меня  въ  этомъ  уличили,  и  я  ихъ  отправила. — „И  ты,  отвратительная  змѣя, 
за  трапезой  убила  ихъ  обоихъ!— „И  семерыхъ  бы  убыла,  если  бы  они  у 
меня  были*4. 
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Фактъ  поистинѣ  возмущающій  душу  и  чувства!  Но  еще  возмути¬ 
тельнѣе  мотивъ  къ  такому  ужасному  преступленію.  Если  бы  подобное 
преступленіе  совершила  женщина  въ  минуту  гнѣва  или  ревности,  то 
это  было  бы  до  нѣкоторой  степени  понятно.  Но  убить  собственныхъ 
дѣтей  съ  холоднымъ  расчетомъ  на  послѣдствія  своего  преступленія, 
именно  съ  расчетомъ  воспользоваться  ихъ  матеріальнымъ  достояніемъ, 
совершить  такое  ужасное  преступленіе  хладнокровно  (запа  Гасіі  іп§епз 
всеіиз)  п  не  почувствовать  послѣ  этого  ни  малѣйшаго  раскаянія — можетъ 
только  женщина,  въ  которой  не  осталось  ни  искорки  не  только  чело¬ 
вѣческаго  чувства,  но  и  общаго  всѣмъ  живымъ  тварямъ  инстинкта.  Это 
не  женщина,  это  даже  не  животное,  это,  по  выраженію  Ювенала,  „об¬ 
рывокъ  скалы  разбивающій  головы  встрѣчающимся  на  пути. 

Тутъ  я  закрываю  альбомъ  Ювенала,  извинившись  еще  разъ,  что,  въ 
силу  нѣкоторыхъ  обстоятельствъ,  показалъ  вамъ  не  всѣ  портреты.  Но 
и  изъ  того,  что  вы  видѣли,  можно,  кажется ,  составить  себѣ  понятіе  о 
нравстевномъ  складѣ  римской  женщины  Ювеналовой  эпохи.  Не  красивъ 
этот ь  складъ,  очень  не  красивъ;  „Порокъ,  по  выраженію  поэта,  достигъ  въ  это 
время  своего  апогея,  такъ  что  потомству  ничего  не  осталось  прибавлять  къ 
нему".  Болью  въ  душѣ  отзываются  эти  слова!  Они  прямо  указываютъ  на  то, 
что  уже  сгнили  столбы,  подпиравшіе  Римъ,  и  что  это  величественное 
зданіе,  этотъ  колоссъ  древности  близокъ  къ  паденію,  которому  такъ  мно¬ 
го  содѣйствовала  римская  женщина*  Но  къ  этому  мы  еще  возвратимся 
Теперь  же  считаю  умѣстнымъ  почтить,  хотя  краткимъ  упоминаніемъ, 
память  тѣхъ  личностей,  которыя  выставлены  Ювеналомъ  въ  видѣ  зажженныхъ 
факеловъ,  освѣщавшихъ  сады  и  улицы  всемірной  столицы.  Среди  падша¬ 
го  и  измельчавшаго  тогдашняго  общества,  въ  моментъ  предсмертной  агоніи 
всѣхъ  благородныхъ  началъ,  эти  мученики  блещутъ  свѣтлыми  точками  посре 
ди  мрака  и  лжи  дряхлаго,  отживавшаго  свой  вѣкъ  языческаго  Рима,  указы¬ 
вая  читателю  христіанину  на  зародышъ  иной,  новой  жизни,  возникав¬ 
шей  на  развалинахъ  древняго  міра.  Сгнившій  Римъ  долженъ  былъ  или 
погибнуть,  или  обновиться  новою  жизнію,  новымъ,  нисходящимъ  отъ 
Божественнаго  Искупителя,  возрожденіемъ.  Представителями  этого  возро¬ 
жденія  и  были  тѣ  факелы,  тѣ  свѣточи  Ювеналовой  сатиры,  которые  и  те¬ 
перь,  послѣ  многихъ  вѣковъ,  освѣщаютъ  міръ,  живятъ  и  обновляютъ 
его  святою  идеею  христіанской  вѣры. 

При  этихъ  свѣтлыхъ  точкахъ,  при  свѣтѣ  этого  духовнаго  солнца, 
наблюдатель  разсматриваемой  эпохи  видитъ  страшное  зіяніе  язвъ  на  Ри¬ 
мѣ,  страшный  позоръ,  которымъ  покрыла  себя  римская  женщина;  онъ 
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видитъ,  какъ  эта  женщина,  подобно  тли,  разъѣдаетъ  зданіе  обществен¬ 
наго  организма,  безсознательно  употребляя  всѣ  усилія  къ  его  ниспро¬ 
верженію,  Сравнивая  эту  женщину  съ  матроной  прежней  эпохи,  онъ 
замѣчаетъ,  что  въ  жизни  римской  женщины  произошло  странное  явле¬ 
ніе.  Матрона  древней  эпохи  Рима,  угловатая  и,  по  сравненію  съ  жен¬ 
щиной  слѣдующей  эпохи,  почти  необразованная  теоретически,  но  нося¬ 
щая  въ  своей  душѣ  вѣру,  строго  выполняющая  данное  ей  природой  и 
освященное  этою  вѣрой  и  національными  обычаями  назначеніе,  высо¬ 
ко,  держащая  знамя  супруги  и  матери  семейства,  этой  вѣрной  руководи¬ 
тельницы  дѣтей,  внушающей  имъ  честные  принципы  сына  и  граж¬ 
данина,— эта  простая  женщина  является  громадною  созидающею  силою, 
такъ  явственно  проявившеюся,  путемъ  семьи,  въ  созданіи  политиче¬ 
скаго  роста  и  могущества  Рима.  Но  таже  римская  женщина,  поста¬ 
вленная,  повидимому,  въ  несравненно  лучшія  условія,  получившая 
доступъ  къ  теоретическому  образованію,  этому  великому  пособ¬ 
нику  въ  жизни  честной  и  полезной;  но  забывшая  или  извратившая  свою 
національную  религію  и  налагаемыя  ею  обязанности,  отвергнувшая  на¬ 
ціональныя  преданія,  разрушившая  основанную  на  этой  религіи  и  стро¬ 
гой  честности  семью;  снявшая  съ  себя  драгоцѣннѣйшее  украшеніе  вся¬ 
кой  женщины,  именно  печать  цѣломудрія  и  супружеской  вѣрности, 
убившая  затѣмъ  въ  себѣ  прирожденныя  чувства  къ  дѣтямъ,  которыхъ 
она  начала  послѣ  этого  калѣчить  нравственно  и  истреблять  физи¬ 
чески  до  и  послѣ  рожденія, — эта  женщина,  напоминающая  плодъ,  краси¬ 
вый  снаружи,  а  внутри  съѣдаемый  червями,  стала  грубо  и  святотатствен¬ 
но  попирать  все  то,  чѣмъ  держался  государственный  строй  Рима,  явля¬ 
ясь  такимъ  образомъ  теперь  страшною  разрушительною  силой. 

Въ  виду  повторяемости  нѣкоторыхъ  явленій  въ  исторіи  человѣче¬ 
ства,  исторія  Римской  женщины  представляетъ  собою  весьма  поучитель¬ 
ный  примѣръ!,..  С.  Бехъ 


О  ВОСПИТАНІИ  1 РИШЖЬ. 

(Публичная  лекція.) 

(Составлена  по  Грасебергеру,  Марквардту ,  Бернгарда  и  Шмидту). 

На  римскомъ  воспитаніи  рельефно  отразились  отличительныя  черты 
римскаго  народнаго  характера— практичность  и  цѣлесообразность.  Эти 
черты  римскаго  характера  придали  извѣстную  окраску  всей  вообще 
дѣятельности  Римлянина.  Виргилій  въ  шестой  книгѣ  своей  „  Энеиды  “ 
влагаетъ  въ  уста  Анхизу  такія  пророческія  слова  на  счетъ  будущей 
судьбы  Рима: 

Ехсийепі  аііі  зрігап&а  тоШиз  аега, 

Сгесіо  ециШет;  ѵіѵоз  йпсепі  сіе  тагюоге  ѵиііиз; 

ОгаЪииі  саизаз  теііиз,  саеііцие  шеаіиз 
Г>езсгіЪепѣ  гасііо  ей  зигдепііа  зійега  сИсепѣ; 

Та  ге^еге  ітрегіо  рориіоз,  Котапе,  тешепіо 
Нае  ііЪі  египй  агіез,  раеіцие  ішронеге  тогет, 

Рагсеге  зиіуесііз  еЪ  сіеѣеііаге  зирегЪоз.  Ѵіг&  Аеп.  VI,  847,-853. 

Поставивъ  себѣ  такіе  идеалы,  Римляне  старались  воспитать  и  раз¬ 
вить  ихъ  въ  своихъ  дѣтяхъ,  а  именно  они  старались  сдѣлать  изъ  нихъ 
людей,  которые  всецѣло  посвятили  бы  себя  служенію  идеямъ  государства. 
Такимъ  образомъ  не  умственное  развитіе  дѣтей  было  цѣлью  ихъ  воспи¬ 
танія,  нѣтъ, — все  ихъ  воспитаніе  было  направлено  въ  тому,  чтобы  обра¬ 
зовать  изъ  дѣтей  хорошихъ  гражданъ,  которые,  познакомившись  съ 
прошлымъ  отечества  и  получивши  къ  нему  уваженіе,  старались  бы  и 
далѣе  продолжать  дѣло  своихъ  предковъ,  строго  сообразуясь  съ  пользой 
государства  и  неуклонно  стремясь  кь  разъ  намѣченной  цѣли.  Всѣ  науки 
разсматривались  ими  съ  той  точки  зрѣнія: — пригодны  или  непригодны 
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онѣ  для  государства,  и  изучались  ими  на  столько,  на  сколько  это  необ¬ 
ходимо  было  для  практическихъ  цѣлей.  Но  при  такомъ  практическомъ 
взглядѣ  на  воспитаніе  мы  видимъ,  что  Римъ,  въ  противоположность 
Греціи,  занимает!»  болѣе  высокое  мѣсто  въ  дѣлѣ  воспитаніи,  которое  у 
Римлянъ  было  предоставлено  семьѣ.  Въ  Римѣ,  какъ  говоритъ  Цицеронъ, 
не  находили  нужнымъ,  чтобы  государство  устанавливало  спеціальные  за¬ 
коны  для  образованія,  а  также,  чтобы  и  образованіе  было  одинаково  для 
всѣхъ.  (Сіе.  іе  гериЫіса  IV,  3,  3  стр.  354  изд.  МіШег’а:  Ргіисіріо  йіз- 
сірііпат  риегііет  іп&епиіз,  <1е  циа  Ѳгаесі  тиКит  ігизіга  ІаЬогагипі  еі 
іп  цна  ина  РоІуЪіиз  позіег  Ьозрез  позігогит  тзШиіогит  пе§%епНат 
ассизаі,  пиііат  сегіат  аиі  сІезНпаіат  Іе^іЪиз  аиі  риЫісе  ехрозііат  аиі; 
ипат  отпіит  еззе  ѵоіиегипі).  Въ  Римѣ  впервые  мать  семейства  (таіег 
Гатіііаз)  могла  оказывать  сильное  вліяніе  на  воспитаніе  дѣтей.  Въ  Римѣ 
женщина  не  была  заперта  къ  гинекеѣ,  подобно  греческой  женщинѣ,  но, 
напротивъ,  она  имѣла  право  быть  въ  главномъ  покоѣ  дома — въ  атріи, 
принимала  гостей,  дривѣтсвовала  ихъ  поцѣлуемъ,  за  обѣдомъ  сидѣла 
вмѣстѣ  съ  мужемъ  и  гостями;  на  улицѣ  всѣ  ей  уступаютъ  дорогу;  ей 
передавались  тотчасъ  же  послѣ  свадьбы  ключи  дома.  Она,  какъ  гово¬ 
ритъ  Порція  Бруту,  выходила  замужъ,  чтобы  брать  свою  долю  во  всемъ, 
что  можетъ  случится  съ  мужемъ  хорошаго  и  дурнаго  (РЫ.  Вгиіпз  13). 

Будучи  поставлена  такимъ  образомъ,  мать  семейства  могла  оказы¬ 
вать  сильное  вліяніе  на  воспитаніе  дѣтей.  Что  такъ  и  было  въ  дѣйстви¬ 
тельности,  на  это  указываютъ  намъ  многочисленные  примѣры,  изъ  кото¬ 
рыхъ  мы  приведемъ  Корнелію,  мать  Гракховъ,  Аврелію,  мать  Цезаря, 
Аттію,  мать  Августа.  Даже  въ  позднѣйшее  время,  когда  общество  было 
уже  довольно  испорчено,  можно  указать  на  матерей,  свято  исполнявшихъ 
свое  призваніе,  состоявшее  въ  воспитаніи  дѣтей;  такова  наир.  Гельвія, 
мать  Сенеки.  Отсутствіе  спеціальныхъ  законовъ  по  части  воспитанія  за¬ 
мѣнялось  въ  Римѣ  уваженіемъ  къ  обычаю.  Моз  ша^ошт  (обычай  пред¬ 
ковъ)  и  здѣсь,  какъ  и  въ  другихъ  отрасляхъ  частной  и  государственной 
жизни,  замѣнялъ  собою  писанный  законъ;  такъ  напр.  цензоры,  изгоняя 
изъ  Рима  латинскихъ  риторовъ  въ  92  г.  до  Р.  X.,  приводятъ,  какъ 
основаніе  такого  изгнанія,  положеніе,  что  это  не  согласно  съ  обычаемъ 
предковъ  (8ие6.  Бе  КЬеіогісіз,  1.  Кепипііаішп  езі  поѣіз,  еззе  Іюшіпез, 
диі  поѵиш  §епиз  Йізсірііпае  сопзШиегипі;,  ай  циоз  диѵепіиз  іп  Іийині 
сопѵепіаі;  еов  зГЬі  потеп  ітрозиіззе  Ьаілпоз  іѣеіогаз;  іЬі  Іюшіпез  аскк 
Іезсепіиіоз  Йіез  іоіоз  йезійеге.  Ма^огез  позігі,  ціте  ІіЬегоз  зиоз  йізееге 
еі  циоз  іп  Іийоз  ііаге  ѵеііеиѣ,  іазѣіѣиегипѣ.  Наес  поѵа,  циае  ргаеіег  соп- 
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зііеішітет  оі  тогет  пицогит  йяіпі,  пе^ие  ріасепі,  і^ие  гесіа  ѵійеп- 
йіг.  (^иа  ргоріег  еі  ііз  ^ш  еоз  Ішіоз  ІіаЪепі  еі  ііз  ^иі  ео  ѵепіге  сопзиепті 
ѵісіеіиг  Гасіитіііш  иі  озіешіегетиз  позігат  зепіенііат,  поЪіз  поп  ріаееге). 

Въ  силу  такого  уважеЕіія  къ  обычаю  предковъ  Римляне  старались, 
чтобы  каждое  послѣдующее  поколѣніе  какъ  можно  болѣе  походило  на 
предыдущее.  Въ  исторіи  римскаго  воспитанія  различаются  два  періода. 
Въ  первый  періодъ  воспитаніе  носило  строго  національный  характеръ,  а 
во  второй  оно  подвергалось  греческому  вліянію,  особенно  усилившемуся 
йодъ  конецъ  существованія  республики.  Сначала  мы  разсмотримъ  воспи¬ 
таніе  дѣтей  въ  эти  два  періода,  а  затѣмъ— воспитаніе  юношества.  Отецъ, 
въ  силу  предоставленной  ему  раігіа  роіезіаз,  т.  е.  полной  власти  надъ 
свободой  и  жизнью  сына,  могъ  тотчасъ  же  послѣ  рожденія  своего  дитяти 
отказаться  отъ  него  и  выставить  (ехропеге)  его,  предоставляя  своего  ре¬ 
бенка  милосердію  перваго  встрѣчнаго.  Въ  Римѣ  было  даже  мѣсто,  гдѣ 
чаще  всего  выставляли  дѣтей,  это  соішшіа  Іасіагіа  на  іГогит  оШо- 
гіиш,  въ  XI  кварталѣ  Рима  (Еезіиз  118,  6).  Это  выставленіе  дѣтей 
общій  недостатокъ  всей  древности,  и  даже  лучшіе  умы,  какъ  Платонъ  и 
Аристотель,  допускаютъ  его.  У  Римлянъ  впрочемъ  это  выставленіе  дѣтей 
было  съ  древнихъ  временъ  ограничено  закономъ:  еще  Ромулу  приписы¬ 
вается  законъ,  которымъ  воспрещается  выставлять  сыновей  и  перворож¬ 
денныхъ  дочерей  (Эіопузіиз  2,  15).  Но  только  начиная  съ  Александра 
Севера  (222—285  и.  Р.  X.)  выставленіе  и  убійство  дѣтей  наказывалось, 
какъ  убійство  вообще.  Особенно  часто  выставлялись  дѣти,  родившіяся 
уродами.  Выставленныя  дѣти  иногда  умирали;  иногда  находился  такой 
благодѣтельный  человѣкъ,  который  брался  воспитывать  ихъ  въ  качествѣ 
отца;  а  то  иной  разъ  дѣти  попадали  въ  руки  спекулянтовъ  и  обращались 
въ  рабовъ;  въ  позднѣйшее  же  время  они  даже  похищались  нищими  и 
изувѣчивались  съ  цѣлью  возбудить  сожалѣніе  подающихъ  Если  ребенокъ 
былъ  принятъ  отцемъ,  то  дѣвочкамъ  на  восьмой,  а  мальчикамъ  на  девя¬ 
тый  день  ((Ііез  Іпзігісиз)  давалось  имя  (ргаепотеп  *).  Этотъ  день  обыкно- 
венно  праздновался  торжественно,  въ  присутствіи  родственниковъ,  при¬ 
чемъ  приносилась  жертва,  а  потомъ  устраивался  пиръ.  Лишь  только 
ребенокъ  рождался  на  свѣтъ,  его  уже  старались  всевозможными  споео- 


*)  По  мнѣнію  Моммзена  (Котізсііе  ЕогсЬпсЬищуеп  стр.  31)  имя  Это  какѣ 
постоянное  вносилось  въ  списки  гражданъ  только  при  полученіи  Ьо#а  -ѵігіііз, 
и  съ  этого  только  временя  оно  дѣлалось  неизмѣннымъ. 
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бами  предохранитъ  отъ  порчи.  Персій  во  второй  сатирѣ  описываетъ  нѣ¬ 
которые  пріемы: 

Ессе  аѵіа  аиі  шеіиепз  йіѵит  таіегіега  сипіз 
Ехетіі  риегшп,  Ігопіетцие  аЦие  исіа  ІаЪеІІа 
Іпіаті  сіідііа  еі  ІизігаІіЪиз  ап іе  заііѵіз 
Ехріаі.  игепіез  осиіоз  іпЬіЬеге  регііа, 

Типе  тапіѣиз  цшііі  еі  зрет  тасгаш  зирріісе  ѵоіо 
Иипс  Ьісіпі  іи  сатроз  пипс  Сгаззі  тііііі  іп  аейез. 

Нипс  оріеі  §епепт  гех  еі  ге&іпа!  риеііае 
Нипс  гаріапі!  <3иі<1  саісаѵегіі  Ъіс,  гоза  ііаі! 

Азі  е§о  ппігіеі  поп  тапДо  ѵоіа;  пе&аіо, 

Іирііег,  Ьаес  іііі,  диатѵіз  іе  аІЪаіа  го^агіі  *). 

Къ  числу  такихъ  суевѣрныхъ  пріемовъ  относится  обычай  вѣшать  на 
Шею  ребенка  ящичекъ,  имѣвшій  круглую  или  сердцевидную  форму  и  на¬ 
зывавшійся  Ъиііа.  Обычай  этотъ  былъ  занесенъ  изъ  Этруріи  Въ  этомъ 
ящичкѣ  заключался  какой  нибудь  амулетъ;  онъ  былъ  у  знатныхъ  изъ 
золота,  у  бѣдныхъ  ѣдііае  дѣлались  изъ  ремня.  Виііае  снимались  мальчи¬ 
ками  при  вступленіи  въ  юношескій  возрастъ,  когда  они  получали  іо§ а 
ѵігіііз,  а  дѣвушки  снимали  Ьиііа  при  выходѣ  замужъ.  Новорожденнаго 
ребенка  обыкновенно  кормила  грудью  сама  мать  2),  или  же  выбирали 
кормилицу  изъ  наиболѣе  довѣренныхъ  и  старыхъ  служанокъ  дома.  Дитя 
все  время  проводило  съ  матерью,  которая  неусыпно  за  нимъ  наблюдала; 
еели  же  въ  домѣ  раіег  Іатіііаз  жило  нѣсколько  семействъ,  то  надзоръ 
за  всѣми  вообще  дѣтьми  поручался  одной  изъ  болѣе  почтенныхъ  по  лѣ¬ 
тамъ  женщинъ.  Развлеченіемъ  для  ребенка  служили  игры  и  сказки.  Что 


1)  Рѳгз  II  32-40.  Вотъ  бабушка  или  богобоязненная  тетушка  вынй- 
Маетъ  ребенка  изъ  колыбели  и  сначала,  какъ  искусившаяся  въ  отводѣ  дур- 
наго  глаза,  освящаетъ  среднимъ  пальцемъ  и  очистительною  слюной  лобикъ  и 
влажныя  губки  ребенка,  а  потомъ  пѣстуетъ  его  на  рукахъ  и  въ  своихъ  мо¬ 
литвенныхъ  желаніяхъ  посылаетъ  эту  маленькую  надежду  то  на  поля  Лици- 
нія,  то  въ  хоромы  Ерасса.  Пусть  (молится  она)  пожелаютъ  его  себѣ  въ  зятья 
царь  и  царица;  пусть  дѣвушки  беруть  его  на  расхватъ;  гдѣ-бы  онъ  ни 
ступилъ,  пусть  выростетъ  роза.  А  я  не  поручаю  нянькѣ  такихъ  молитвъ;  от¬ 
кажи  ей  въ  нихъ  Юпитеръ,  хотя-бы  она  молилась  тебѣ  въ  бѣлой  одеждѣ. 

2)  Наир,  жена  Катона  кормила  дѣтей  собственною  грудью.  Р.  Саіо  тащг 

20  гл. 
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касается  игръ,  то  онѣ  у  мальчиковъ  состояли  обыкновенно  въ  томъ,  что 
они  прыгали,  кувыркались,  боролись.  Кромѣ  того  любимыми  играми  были: 
игра  въ  цари,  о  которой  упоминаетъ  Горацій  (Ног аі.  Ерізіоі  1, 1,  59.  аі 
риегі  ІшЗепіез  гех  егіз,  а^ииі,  зі  гесіе  іасіез)  *),  бросаніе  черепковъ  въ 
море  или  въ  рѣку  плашмя,  чей  черепокъ  проплылъ  дальше  и  чаще  под¬ 
прыгивалъ  на  волнахъ,  тотъ  изъ  мальчиковъ  и  признавался  побѣдите¬ 
лемъ  2),  бѣганіе,  и  особенно  игра  въ  мячъ,  которою  занимались  охотно 
не  только  дѣти,  но  и  юноши  и  взрослые.  Дѣвочки  играли  цвѣтами,  раз- 1 
ноцвѣтными  камешками,  раскрашенными  шарами  и  мячиками  и  въ  осо¬ 
бенности  куклами;  куклы  эти,  сдѣланные  изъ  терракотты  или  изъ  слоно¬ 
вой  кости,  находятся  и  теперь  въ  могилахъ  дѣтей  3).  Но  и  въ  дѣтскихъ 
играхъ  Римляне  признавали  необходимымъ  строгій  надзоръ  родителей;  по 
ихъ  мнѣнію  нужно  дозволять,  только  такія  игры,  въ  которыхъ  нѣтъ  по¬ 
ступковъ  противныхъ  чести  4).  Иногда  и  взрослые  забавлялись  играми  съ 
дѣтьми;  такъ  поступалъ  яапр.  Августъ  5).  Дѣти  росли  такимъ  образомъ 
подъ  ближайшимъ  надзоромъ  матери  или,  какъ  говорили  Римляне,  іп  &гетю 
ас  зііш  таігіз  (Сіе.  Вгиіиз  58).  Кромѣ  матери  въ  воспитаніи  дѣтей  при¬ 
нималъ  дѣятельное  участіе  и  отецъ,  особенно  когда  подростали  мальчики. 
Мальчика  обыкновенно  старались  сдѣлать  здоровымъ  и  сильнымъ,  такъ 
какъ  по  словамъ  Катона,  болѣе  пріятное  впечатлѣніе  производитъ  кра- 
свощекій  юноша,  чѣмъ  блѣдный  й);  съ  этою  цѣлью  особенное  вниманіе 
обращалось  на  діэту  дѣтей:  на  умѣренность  въ  пищѣ  и  во  снѣ  7)  Кромѣ 


*)  ЙпеЬопіиз,  Кего  гл.  35:  Него  ргіѵщпит  Киіит  Спзрішт  Рорраеа  паіит 
ітриізсгет  асШис,  циіа  ІегеЪаиіг  йисаЪиз  еі  ітрегіа  Іийеге,  тег^епйит  тагі, 
айит  рівсагеіиг,  зегѵіз  ірзіиз  йетаікіаѵіі;. 

2)  Міписіиз  Реііх:  Осиѵіиз  гл.  3. 

3)  ГгіесИашіег.  8іМендевсЫсЫ;е  Котз  I,  407  стр. 

4)  Сіе.  (Зз  оі'1  I,  29,  103:  Ѵі  епіш  риегіз  поп  огапет  Іийеікіі  Исепііат 
сігтіз,  зесі,  еат,  циае  аЬ  Іюпезіаілз  (Ьопезііз)  асііопіЬиз  поп  зіі  аііепа* 

5)  Зиеіопіиз,  Ащщзіиз  гл.  83:  апіті  Іахапсіі  саизатойо  різсаЬаЪиг  Ьато, 
ішхіо  іаііз  аиі  осе11аѣіз>  пиеіЪизцие  ІийеЬаІ  сит  риегіз  тіпиііз. 

6)  Ріиіагсііиз.  Саіо  тар  г  9  гл.:  Тйѵ  оз  ѵіюѵ  Іщ  %а(рш  тоГ ?  Іри»рі<5«  [шк- 
Хоѵ  т\  той;  (Ьхриоаи 

7)  Оеіііиз  (Косіез  АШсае  IV,  19)  приводитъ  мнѣніе  Баррона,  высказанное 
послѣднимъ  въ  сочиненіи  СаЬиз  аиі  йе  ИЬегіз  ейисапсііз:  Риегоз  ішриЪез,  сот- 
регідіш  езі,  зі  ріигіто  сіЬо  пішіоцие  зошпо  иіегепіиг  ЬеЬеііогез  ѣіегі  асі  ѵеіегпі  изцие 
аиі  еіисі  Ъагйііаіет,  согрога^ие  еогит  ішргосега  йегі  тщизцие  айоіезсеге. 
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физической  стороны  старались  развить  въ  мальчикѣ  богобоязненность 
уваженіе  къ  законамъ,  приличіе  и  скромность  въ  словахъ  и  въ  обхож¬ 
деніи,  безпрекословное  повиновеніе,  умѣренность;  все  это  старались  раз¬ 
вить  въ  мальчикѣ  для  того,  чтобы  сдѣлать  изъ  него  въ  будущемъ  хоро¬ 
шаго  домохозяина  и  полезнаго  гражданина.  Поэтому  мальчикъ  повсюду 
сопровождаетъ  отца.  Когда  отецъ  дома  или  въ  храмѣ,  если  онъ  занималъ 
жреческую  должность,  приносилъ  жертвы,  то  дѣти  сопровождали  его  въ  каче¬ 
ствѣ  прислужниковъ  (сатіііі);  дѣлалось  это  во  первыхъ  для  того,  чтобы  развить 
и  укрѣпить  въ  мальчикѣ  вѣру  въ  боговъ,  а  во  вторыхъ  для  того,  чтобы  потомъ, 
сдѣлавшись  или  отцемъ  семейства  или  жрецомъ,  онъ  былъ  знакомъ  со  всѣми 
обрядами.  Мальчикъ  находился  при  отцѣ,  когда  тотъ  принималъ  въ  атріи 
своихъ  кліентовъ  и  давалъ  имъ  различные  совѣты  въ  ихъ  дѣлахъ.  Въ 
древнѣйшій  періодъ  существованія  римскаго  государства  сыновья  при 
существовавшей  тогда  простотѣ  нравовъ  помогали  отцу  въ  обра- 
ботываніи  поля;  пахали,  сѣяли  и  жали  вмѣстѣ  съ  отцемъ;  они  исполняли 
и  разныя  другія  мелкія  работы,  напримѣръ:  приносили  матери  для  очага 
срубленныя  ими  вѣтки  *).  Отецъ  училъ  дѣтей  ѣздить  верхомъ,  плавать, 
сражаться  оружіемъ  и  въ  кулачномъ  бою;  отъ  отца  же  дѣти  получали  и 
первоначальное  образованіе:  онъ  училъ  своихъ  дѣтей  читать,  писать  и  счи¬ 
тать,  на  сколько  это  необходимо  было  для  управленія  домомъ,  и  знакомилъ  ихъ 
съ  законами  2).  Образцомъ  такого  отца  воспитателя  въ  древне-римскомъ  духѣ 
является  намъ  Катонъ  старшій,  который,  по  словамъ  Плутарха  3),  былъ 

*)  Еезіиз  стр.  281  1  столбецъ ,  22  стр.  изд.  МіШег’а,  приводитъ  слова 
Катона:  Едо  іат  а  ргіпсіріо  іп  рагзітопіа  аЦие  іп  (ЗигШа  аЦие  іпсіизігіа 
отпет  асіоіезсепііат  теат  аЬзііпиі  (оЪзііпиі).  адго  соіепсіо,  захіз  ЗаЬіпіз, 
зіІісіЬиз  геразііпапаіз,  а&ціе  сопзегешЗіз. 

Ног.  осі.  III,  6  36,  Киз&согит  тазсиіа  тіігёит. 

Ргоіез,  Заѣеіііз  <Зосіа  Іі^опіЬиз 
Уегзаге  діаеоаз  еі  зеѵегае 
МаЦ’із  асІагЫЫит  гесізаз 
Рогіаге  іизйз. 

2)  Ріаиіі  МозіеІІагіа  126  ст.:  (Раѣгее)  Ехроііипі,  (Зосепі  Шіегаз,  щга, 
Іе^ев  вио  зитріи  еі  ІаЬогез.  Сіе  {Зе  Іе&’іЬиз  И,  23,  59:  (ЗізсеЪатиз  епіт  риегі 
XII,  иі  сагтеп  иесеззагіит,  дпаз  ^ат  пето  (Іізсй. 

8)  РІиіагсѣиз,  Саіо  та^ог  20  гл.:  р,ёѵ  •деедлатит аи?о<;  оі 

'гёіЗахтгх,  ои  [ліѵсѵ  ахоѵті^аѵ  оио’  оиВ’  Ьстсебгіѵ  оіоасглш 

Ьѵ  иібѵ,  алХа  хді  тд  іе(р\  шЫ'.ѵ  хаі  хЛо[ла  хас  фй%о<;  осѵе%е(7&аі  ші  Хеи,  оіѵ^от]  хаі 
'Сра^иѵаѵта  *оо  неталой  ѵ^х^еѵоѵ  а7со(Зіа^е<7&аі, 
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для  своего  сына  вмѣстѣ  и  грамматикомъ  и  наставникомъ  въ  законахъ 
и  учителемъ  гимнастики,  такъ  какъ  онъ  обучалъ  его  бросать  копье, 
сражаться  оружіемъ,  ѣздитъ  верхомъ,  биться  на  кулакахъ,  переносить 
жаръ  и  холодъ  и  переплывать  бурныя  и  опасныя  мѣста  рѣки.  Этотъ  же 
самый  Катонъ  собственноручно  написалъ  исторію  большими  буквами  для 
того,  чтобы  онъ  могъ  по  ней  обучать  своего  сына  чтенію.  Особенное 
вниманіе  при  воспитаніи  обращали  на  то,  что  бы  развить  въ  мальчикѣ 
патріотизмъ  и  національную  гордость;  съ  этого  цѣлью  мальчика  знакомили 
съ  исторіей  его  отечества  и  съ  ея  дѣятелями.  Всякій  разъ  какъ  отецъ 
открывалъ  хранилища  изображеній  своихъ  предковъ,  онъ  бралъ  своего 
сына  и  разсказывалъ  ему  славныя  дѣянія  его  предковъ;  присутствуя  за 
обѣдомъ  !),  дѣти  слушала  пѣсни,  въ  которыхъ  воспѣвались  подвиги  слав¬ 
ныхъ  героевъ;  присутствуя  на  похоронахъ,  дѣти  слушали  надгробныя  рѣ¬ 
чи,  въ  которыхъ  прославлялись  подвиги  умершаго.  Такимъ-то  образомъ 
въ  душѣ  мальчика,  который  знакомился  въ  стариной  и  слушалъ  часто 
бесѣды  старшихъ,  складывалось  мало  по  малу  сознаніе  цѣли  собственной 
жизни;  въ  немъ  пробуждалась  жажда  славныхъ  подвиговъ  и  желаніе 
трудиться  на  благо  отечеству.  Вотъ  въ  этомъ-то  и  кроется  причина  то¬ 
го,  что  въ  Римѣ  явилось  столько  людей,  съ  величайшимъ  самоотверже¬ 
ніемъ  работавшихъ  яа  пользу  государства,  съ  яснымъ  сознаніемъ  его 
цѣлей  и  стремленій.  Необходимо  еще  упомянуть  объ  одномъ  обычаѣ,  су¬ 
ществовавшемъ  въ  старину  въ  Римѣ,  а  именно,  что  сенаторы  имѣли 
право  приводить  съ  собою  своихъ  дѣтей  отъ  12  лѣтъ  до  17  лѣтъ  въ  сенатъ 
для  того,  чтобы  съ  ранняго  возраста  посвятить  ихъ  въ  искусство  управленія 
государствомъ;  обычай  этотъ  прекратился  во  время  второй  Пунической 
войны,  но  затѣмъ  былъ  опять  возобновленъ  Августомъ  въ  интересахъ 
сенаторскаго  сословія  -).  Такимъ  образомъ  все  воспитаніе  и  физическое 
и  духовное  лежало  на  обязанности  отца,  если  же  его  не  было  въ  жи- 
выхь,  то  обязанность  эта  переходила  къ  старшему  родственнику,  (обы¬ 
кновенно  къ  дядѣ  по  отцу,  раігпиз.)  3)  Хорошій  отецъ  ни  за  что  не 


!)  Ріиіагсішз,  (Зпаезілопев  Кошапае  33.:  Ьіх  ѵ.  -Ь  тсалаі'оѵ  ой/,  ёсемгсѵоиѵ 
X тыѵ  и'.біѵ  еті  тт]ѵ  яшойм)ѵ  г;Хшаѵ  іуб'пт. 

2)  КотізсЬе  АКегОштет  т.  П. 

3)  Рііпіі  Ерізі  VIII,  144:  ышв  сищие  рагенз  рго  та^ізіго  аиі  сиі  рагедз 
поп  егаі  тахішиз  диіэдие  еб  ѵеіив&звітиз  рго  рагепіе. 


поручалъ  воспитанія  сына  кому  нябудь  другому,  0  а  въ  особенности  ра¬ 
бу.  Катонъ  напримѣръ,  хотя  и  имѣлъ  ученаго  раба,  который  обучалъ 
дѣтей  другихъ,  не  рѣшился  ввѣрить  ему  воспитаніе  собственнаго  сына. 
Старшіе  въ  присутствіи  дѣтей  должны  были  себя  вести  себя  какъ  мож¬ 
но  скромнѣе  и  воздержнѣе,  чтобы  не  только  словами  но  и  поступ¬ 
ками  подавать  примѣръ  своимъ  дѣтямъ  2)  Катонъ  выгналъ  сенатора 
Манлія  изъ  сената  за  то,  что  тоть  поцѣловалъ  свою  жену  въ  при- 
суствіи  дочерей. 

Что  касается  вообще  наказаній,  то  нужно  сказать,  что  тѣлесное 
наказаніе  дѣтей  не  было  особенно  употребительно;  по  крайней  мѣрѣ 
Катонъ,  этотъ  Римлянинъ  стараго  закала,  говоритъ,  что  тотъ,  кто  бьетъ 
свою  жену  или  своихъ  дѣтей,  оскорбляетъ  самыя  дорогія  святыни,  ка¬ 
кія  могутъ  существовать  для  человѣка.  3)  Напротивъ  Цицеронъ  говоритъ, 
что  матери  бьютъ  своихъ  дѣтей,  которыя  дозволяютъ  себѣ  шутить  во 
время  домашней  скорби.  *)  Такимъ  образомъ  если  и  наказывали  дѣтей, 
то  это  дѣлала  по  преимуществу  мать.  Что  касается  физическаго  воспи¬ 
танія,  которое  способствовало  развитію  и  укрѣпленію  здоровья,  не¬ 
обходимаго  для  Римлянина,  какъ  для  будущаго  воина,  то  оно  у  Римлянъ 
не  выдѣлилось  въ  особую  науку,  какъ  это  была  у  Грековъ.  Физическое 
развитіе  являлось  слѣдствіемъ  частаго  пребыванія  на  воздухѣ,  при  за¬ 
нятіи  полевыми  а  также  и  другими  домашними  работами.  Кромѣ  того, 
какъ  мы  уже  видѣли,  мальчики  съ  дѣтства  упражнялись  въ  управленіи 
оружіемъ,  въ  плаваніи  и  въ  кулачномъ  бою,  что  также  вліяло  на  ихъ 
физическое  развитіе.  Упражненія  обнаженныхъ  мальчиковъ  въ  палестрѣ 
Римляне  считали  развратомъ.  Таково  было  домашнее  восдитапіе  у 
Римлянъ,  цѣлью  котораго  было  подготовить  хорошаго  домохозяина 
и  честнаго  гражданина,  любящаго  свое  отечества  и  работающаго  для  не¬ 
го.  Въ  древнѣйшую  пору  существованія  римскаго  государства  этимъ 
домашнимъ  воспитаніемъ  и  ограничивалось  вообще  образованіе;  но  уже 

!)  Сіе.  ЕрізС  ай.  АШссшп  ѴІН,  4;  1.  Сісегопезцие  позігоз  тео  роііиз 
ІаЬоге  зиМосегі,  циаш  те  аііит  ііз  тадізЬтт  циаегеге  (таііет). 

2)  РІіші  Ерізі;  VIII,  14*,  4.  ЕгаЬ  аиіет  аЩщиіЪиз  іпзйілЦит,  \хі  а  таіогі- 
Ьиз  иа(ді  поп  аигіЬиз  тойо  ѵегит  ейат,  осиііз  йіезегетив,  циае  Іаеіепйа  тох 
ірзі  ас  рег  ѵісев  циавйат  ігасіепйа  тіпогіЬиз  ЪаЬегетиз. 

3)  РІиІагсЫ,  Саіо  индог  гл.  20. 

4)  Сіе  Тизс.  (Нерп!.  III,  27  гл.  §  64;  риегоз  епіш  шаігез  еі  та§і§1гі  сазіі- 
§аѵе  еііат  зоіепі  пес  ѵегЬіз  зоіиш  зей  еііат  ѵегЬегіЬив,  зі  ^иій  іп  йотезііса 
Іиеіа  Ьііагіиз  аЬ  сіз  Іасіит  езі  аиі  Йісіит  ріогаге  со§ипі. 
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очень  рано  стали  появляться  у  Римлянъ  и  школы.  Согласно  преданію 
школы  въ  Италіи  вообще  столь  же  древни,  какъ  и  самъ  го¬ 
родъ  Римъ:  по  извѣстію  Плутарха  основатель  Рима  Ромулъ  и  его  братъ 
Ремъ  учились  читать  въ  Габіяхъ  *)•  У  Тата  Ливія  мы  находимъ  ука¬ 
занія,  что  школы,  какъ  въ  Римѣ,  такъ  и  въ  другихъ  городахъ  Италіи 
существовали  въ  V  и  IV  вѣкахъ  до  Р.  X.  Школы  дѣлились  на  низшія 
п  высшія  и  были  у  Римлянъ  вполнѣ  частными  заведеніями;  онѣ  откры¬ 
вались  частными  лидами  на  свой  страхъ.  Государство  не  вмѣшивалось 
ни  въ  способы  преподаванія,  ни  въ  распредѣленіе  предметовъ;  оно  не 
опредѣляло  пи  школьнаго  возраста  и  не  ограничивало  числа  учениковъ. 
Школы  не  получали  никакого  пособія  огъ  государства  и  не  несли  ни¬ 
какого  надзора. 

Наиболѣе  древними  въ  Римѣ  являются  низшія  школы,  въ  которыхъ 
совмѣстно  обучались  мальчики  и  дѣвочки  3).  Въ  школахъ  этихъ  преподавали 
такъ  называемые  Ііііегаіогез,  ^гашшаіізіае  или  Іийіта&ізігі. 

Школы  помѣщались  въ  рег^піа  (такъ  называлась  открытая  веранда 
при  домѣ,  которая  служила  для  различныхъ  цѣлей  и  между  прочимъ  для 
выставки  товаровъ).  Преподаваніе  въ  нихъ  сосредоточивалось  обыкно¬ 
венно  въ  рукахъ  одного  учителя,  и  только  въ  позднѣйшее  время  въ  боль¬ 
шихъ  школахъ  упоминаются  учителя  письма — поіагіі  и  учителя  счета — 
ариѳметики — саісиіагіі.  За  обученіе  вносилась  извѣстная  плата,  размѣръ 
которой  вполнѣ  зависѣлъ  отъ  взаимнаго  соглашенія  родителей  ученика 
съ  учителями. 

Вознагражденіе  учителя  получали  за  8  учебныхъ  мѣсяцевъ,  такъ 
какъ  отъ  іюньскихъ  до  октябрскпхъ  календъ  въ  теченіе  четырехъ  мѣ¬ 
сяцевъ  были  каникулы.  Деньги  платились  учителямъ  или  помѣсячно, 
или  по  контракту,  въ  концѣ  учебнаго  года,  въ  мартѣ.  Кромѣ  услов- 
вленной  платы  учителямъ  обыкновенно  подносились  подарки  въ  празд¬ 
ники;  такими  праздниками  были  квинкватріи  (праздникъ  въ  честь  Ми¬ 
нервы),  сатурналіи,  день  новаго  года,  праздникъ  сага  со&паНо  и  яеріі- 
тоніішп.  Но  нужно  сказать,  что  вознагражденіе,  получаемое  учителями 
низшихъ  школъ,  было  весьма  скудно.  Одинъ  изъ  такихъ  учителей — 


!)  РІиІагсЪі  Вот.  6. 

2)  Посѣщеніе  школы  Вергиніей  Ілѵ.  III,  44.  V,  27  и  VI,  25.  . 

8)  Мальчики  изображены  вмѣстѣ  съ  дѣвочками  и  на  картинѣ,  представ¬ 
ляющей  внутренность  школы;  картина  эта  найдена  въ  Геркуланѣ  (Негсиіашіш), 
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Орбилій,  по  свидѣтельству  Светонія  а),  написалъ  сочиненіе  подъ  заг¬ 
лавіемъ  Регіаіо^ов  (по  другому  чтенію  ПеріаѴ^;),  въ  которомъ  онъ  жа¬ 
луется  на  жалкое  положеніе  учителей  и  на  обманы  со  стороны  роди¬ 
телей  въ  платежѣ  денегъ  2).  Этотъ  же  самый  Орбилій,  по  словамъ  того 
же  Светонія,  принужденъ  былъ  на  старости  лѣтъ  жить  въ  бѣдности, 
гдѣ-то  подъ  крышей  3).  На  плату  за  уроки  оказывала  вліяніе  также  и 
конкурренція:— наиболѣе  дешевый  учитель  всегда  скорѣе  наводилъ  себѣ 
учениковъ.  Впрочемъ  иной  разъ  случалось,  что  получали  лучшее  воз¬ 
награжденіе  тѣ  учителя,  которые  не  условливались  впередъ  на  счетъ 
платы,  а  полагались  только  на  щедрость  родителей  4).  Такое  полюбовное 
заключеніе  условія  относительно  вознагражденія  за  уроки  существовало 
вплоть  до  времени  Діоклетіана,  въ  эдиктѣ  котораго  мы  находимъ  опре¬ 
дѣленіе  шахішпт’а  платы,  которую  должны  были  получать  начальные 
учителя;  согласно  этому  эдикту  такіе  учителя  получали  въ  мѣсяцъ  по 
50  денаріевъ  5),  а  саісиіагіпз  (учитель  счета)  и  поіагіиз  (учитель  письма) 
— по  75  денаріевъ.  Наставники  среднихъ  и  высшихъ  школъ— -грамма¬ 
тики  и  риторы  получали,  какъ  мы  увидимъ  послѣ,  болѣе  значительное 
вознагражденіе.  Скудость  платы  за  уроки  заставляла  иногда  учителей 
обращаться  къ  постороннимъ  занятіямъ:— изъ  одной  надгробной  надписи 
мы  знаемъ,  что  одинъ  изъ  такихъ  учителей  въ  Капуѣ  занимался  писа¬ 
ніемъ  завѣщаній.  Но  не  смотря  на  жалкое  вознагражденіе,  которое  по¬ 
лучали  обыкновенно  за  уроки,  многіе  все-таки  искали  этого  занятія, 
желая  хоть  чѣмъ-нибудь  обезпечить  свое  существованіе;  поэтому  боль¬ 
шинство  учителей  занималось  преподаваніемъ  изъ-за  денегъ,  а  не  по 
призванію.  Это  можно  заключить  изъ  того,  что  даже  знаменитѣйшіе 


*)  биеіопіиз  бе  ^гатгоаіісіз  9,  11. 

2)  Зпеіопіиз  бе  ^гаттаіісіз  9:  (ОгЬШиз)  ИЪгит  еііага,  сиі  езі  Іііиіиз  Ре- 

гіаіо^оз  (по  др.  чт.  ебібіі  сопШіепіеіп  диегеіаз  бе  ігуигііз,  циаз  рго- 

йззогез  пе§1е§епиа  аЩ  ашЬШопе  рагепіиш  ассірегепі 

3)  ІЬібеш:  Капщие  іат  регзепех  раирегет  зе  еі  ЪаЬііаге  зиЬ  Ъе^иііз  дао- 
баш  зсгіріо  іаіейіг. 

4)  ІЬ.  7  М.  Апіопіиз  бпірію— Гиіззе  бісйж-гсоті  йсііідие  паіига,  пес 
итдиат  бе  тегсебіЬиз  расіиз  еоцие  ріига  ех  ИЪегаІіѣаѣе  бізсепйит  сопзесиіиз. 

5)  Ебісіит  Біосіеііапі.  С.  I.  Ь.  т.  3,  стр.  831:  ша^ізіег,  іпзШиіог  1і бѣе- 
гагит  іп  зіп^иііз  риегіз  шепзігиоз  бепагіоз  даіпдиадіпіа  (Денарій  Діокле¬ 
тіана,  по  мнѣнію  Моммзена,  равнялся  9  нѣмецкимъ  пфеннигамъ). 
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грамматики  Рима  въ  I  ст.,  о  которыхъ  намъ  сообщаетъ  Светоній  г),  въ 
большинствѣ  случаевъ  пришли  случайно  къ  этому  занятію,  иногда  даже 
уже  послѣ  того,  какъ  имъ  не  повезло  на  другомъ  поприщѣ.  Извѣстный 
Орбилій,  о  которомъ  я  упоминалъ  выше,  сначала  былъ  служителемъ  при 
должностномъ  лидѣ  (аррагііигат  тегиіі),  а  за  тѣмъ  служилъ  въ  войскѣ, 
и  только  по  окончаніи  военной  службы  онъ  принялся  за  учительство. 
Знаменитый  Валерій  Пробъ  изъ  Берита  обратился  къ  учительству  тогда 
только,  когда  потерялъ  надежду  получить  званіе  центуріона,  къ  которому 
оптъ  долго  стремился.  Одинъ  изъ  учителей  былъ  сначала  кулачнымъ  бой¬ 
цомъ,  другой  былъ  актеромъ  2).  Начало  своему  образованію  учителя  по¬ 
лагали  въ  то  время,  когда  они  прислуживали  въ  качествѣ  или  рабовъ, 
или  вольноотпущенныхъ  при  ученыхъ,  а  также  и  тогда,  когда  они  со¬ 
провождали  сыновей  своихъ  господъ  въ  школу  3). 

Въ  школахъ  обыкновенно  всѣ  ученики  учились  вмѣстѣ,  и  только 
нѣкоторые  учителя  по  словамъ  Квинтиліана  (Іпзі;.  огаЬгіае  I,  2,  28) 
раздѣляли  своихъ  учениковъ  на  классы  и  вели  такимъ  образомъ  препо¬ 
даваніе  сообразно  со  способностями  и  съ  знаніемъ  учащихся.  Въ  низ¬ 
шую  школу  отдавали  дѣтей  съ  семилѣтняго  возраста,  по  Квинтиліанъ 
требуетъ,  чтобы  первоначальныя  основанія  знанія  сообщались  дѣтямъ  еще 
во  время  игръ.  Уроки  въ  такихъ  школахъ  начинались  съ  ранняго  утра, 
о  чемъ  не  разъ  свидѣтельствуютъ  сами  римскіе  писатели,  какъ  напр. 
Ювеналъ  и  Марціалъ.  Ювеналъ  говоритъ,  что  грамматикъ  уже  съ  полу¬ 
ночи  сидитъ  за  своимъ  дѣломъ,  когда  еще  не  занимается  работой  на 
ку  знецъ,  ни  шерстопрядъ;  у  него  горитъ  столько  лампъ,  сколько  сидитъ 
учениковъ,  такъ— что  сочиненія  Флакка  и  Виргилія  чернѣютъ  отъ  дыма 
и  покрываются  копотью  4).  Марціалъ  въ  одной  изъ  своихъ  эпиграммъ 


])  биеіюпіиз  йе  дгаттагёсіз,  стр.  257—267  по  изданію  ВоІКа. 
2)  БѴіейІапйег  ВіЙеп^езсЬісѣе  Кот’в  I  т.,  стр.  283. 

Виеіопіиз  бе  $гаштаі;ісіз  23. 

4)  Іиѵ.  8аі.  УП  стр.  222  и  сл. 

Бшптойо  поп  регеаѣ  те<1іае  цной  посЦз  аЬ  йога: 

8ейізіі,  циа  пето  іаЬег,  пето  зейегеі, 

(Зиі  йосеі  оЫіщю  Іапат  йейисеге  іегго: 

Бпштойо  поп  регеаѣ,  Шійет  оКесіззе  Іисегпаз, 

(2иоІ  зѣаЪапі;  риегі,  сит  іоѣиз  йесоіог  евзеѣ. 

Иассиз  еѣ  Ьаегеге*  пі^го  №$о  Магопі. 
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жалуется,  что  отъ  учителя  съ  ранней  норы  просто  житья  нѣтъ  !);  въ 
другой  эпиграммѣ,  обращаясь  къ  такому  учителю,  Марціалъ  говоритъ  2): 
еще  пѣтухи  не  пропѣли,  а  ты  уже  производишь  страшный  шумъ  своимъ 
ужаснымъ  ворчаньемъ  и  ударами  3).  Въ  школу  мальчики  ходили  обык¬ 
новенно  сами  неся  въ  лѣвой  рукѣ  доску  и  ящичекъ,  который  служилъ 
нмъ  для  сохраненія  разныхъ  классныхъ  принадлежностей  4).  Впослѣд¬ 
ствіи  книги  и  школьныя  принадлежности  у  болѣе  состоятельныхъ  сталъ 
носить  особый  рабъ,  спеціально  для  этого  назначенный  и  называвшійся 
сарзагіиз.  Въ  школу  мальчика  сопровождалъ  или  наиболѣе  довѣренный 
рабъ,  носившій  названіе  еизѣоз,  или-же  самъ  отецъ,  какъ  это  дѣлалъ 
отецъ  Горація  б].  При  входѣ  ученики  обыкновенно  кланялись  учителю, 
который  возсѣдалъ  на  каѳедрѣ;  ученики  сидѣли  въ  школѣ  на  скамьяхъ; 
когда  они  отвѣчали  учителю  и  когда  декламировали,  то  нри  этомъ  вста¬ 
вали.  Дисциплина  въ  школахъ  была  очень  суровая:  розги  были  въ  боль¬ 
шомъ  употребленіи;  наказаніе  розгами  часто  упоминается  римскими  пи¬ 
сателями.  Горацій  своему  учителю  Орбилію  даже  далъ  прозваніе  „ріадо- 
8из“,  т.  е.  драчливый.  Светоній,  говоря  объ  этомъ  же  Орбиліи,  указы¬ 
ваетъ  тоже  на  его  сердитый  нравъ  (Гий  аиіеш  паіигае  асегѣае,  поп 
тосіо  іп  аніізорЬізіаз,  зе<1  еііаш  іп  (Іізсіриіоз)  и  приводитъ  слова  Доми- 
ція  Марса:  8і  цпоз  Огѣіііиз  Іегиіа  зсиіісацпе  сесісій.  Марціалъ  назы¬ 
ваетъ  палку  скипетромъ  педагоговъ  6).  До  нашего  времени  сохранилась 
въ  Геркуланѣ  (Негсиіапшп)  картина,  изображающая  съ  одной  стороны 

!)  Магііаііз  Ерідгаттаіа  XII,  57  ст.  4  и  5  Хедапі  ѵііат 
ІШітадізІгі  тапе,  посіе  рівѣогез, 

Аегагіогшп  ишсиіі  сііе  1о(;о.  См.  также  IX,  68. 

2)  Магі.  Ерідгат.  IX,  68:  Иошіит  сгізіай  гиреге  зііепііа  даШ: 

Мигтиге  ]'аш  заеѵо  ѵегЬегіЬиздие  іопаз. 

3)  Впрочемъ  нужно  замѣтить,  что  движеніе  начиналось  въ  Римѣ  съ  ран¬ 
няго  утра,  это  видно  изъ  ранняго  пріема  кліентовъ  (заІиШіопез  шаіиілпае, 
оЯісіа  апіеіисапа). 

4)  Ног.  8аі  I,  6,  стр.  72  и  слѣд.  Ший  іп  Гіаѵі  Шит  те  тіиеге  тадпі 

<Зио  риегі  тадпіз  е  сепіигіопіішз  огѣі 
Ьаеѵо  зизрепзі  Іосиіоз  іаЪиІапщие  Іасегіо, 

ІЬапІ  осіопіз  геіегепіез  ИіЬиз  аега. 

5)  Ног.  8аі  I,  6  ст.  81.  Ірзе  (раіег)  сизіоз  іпсогирііззітиз  отпіз 

Сігсит  Носіогез  айегаі. 

6  См.  также  Іиѵ.  I  саш.,  15  ст.  Еі  поз  егдо  тапиз  іегиіае  зиМихішиз; 
Ріаиіі  ВассЫйез  III,  3,  16  (427): 
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внутренность  школы,  въ  которой  помѣщаются  вмѣстѣ  мальчики  и  дѣ¬ 
вочки,  а  съ  другой  стороны— наказаніе  розгами:  одинъ  мальчикъ  дер¬ 
житъ  на,  спинѣ  подвергающагося  наказанію,  другой  держитъ  его  же 
за  ноги,  а  человѣкъ,  одѣтый  въ  плащъ,  производитъ  наказаніе  1).  Въ 
римской  школѣ  розга  господствовала  до  самаго  позднѣйшаго  времени, 
такъ  напр.  Св.  Августинъ  говоритъ,  что  и  онъ  самъ  не  разъ  подвер¬ 
гался  наказанію  розгами.  Другой  римскій  писатель  IV  в.  Авзоній  (Ібуіііа 
IV,  24),  посылая  своего  внука  въ  школу,  увѣщевалъ  его  не  очень 
бояться  злаго  лица  стараго  грамматика,  ни  его  криковъ,  не  бояться  ни 
кучи  палокъ,  ни  плетей,  говоря,  что  его  отецъ  и  мать  прошли  все  это  и 
потому  сдѣлалить  хорошими  людьми.  По  кодексу  Ѳеодосія  (ХУІ,  19, 
1;  У  т.  стр.  220)  даже  болѣе  взрослые  учащіеся,  если  они  только  не 
поступали  такъ,  какъ  этого  требовало  достоинство  науки,  подвергались 
публичному  наказанію  плетью  и  отсылались  домой.  Впрочемъ  и  въ  Римѣ 
встрѣчались  сторонники  болѣе  мягкаго  обращенія  съ  учениками;  къ 
числу  сторонниковъ  такого  обращенія  принадлежали  Веррій  Флаккъ  2)  и 
Квинтиліанъ  3).  Само  собою  разумѣется,  что  домашніе  учителя  обраща¬ 
лись  съ  учениками  гораздо  мягче;  къ  нимъ-то  и  слѣдуетъ  относить  сло¬ 
ва  Горація:  Риегіз  оііш  бапі  сгизЫа  Ъіапбі  Боеіогея  еіешепіа  ѵеііпі  иі 
бізсеге  ргіхпа  (Ног.  I  саш.  I  кн.  25  и  26  стихи). 

Въ  низшихъ  школахъ  учились  тому,  » что  Римляне  называли 
ргіта  Іійегагшп  еіетепіа  (гибітепіа)  или  ргіта  Іійегабига,  т.  е.  въ 
нихъ  обучали  чтенію,  письму  и  искусству  считать  4).  Читать 
обыкновенно  учили  такъ:  сначала  заучивали  названія  буквъ  и 
порядокъ  ихъ  слѣдованія,  а  затѣмъ  уже  ихъ  форму  и  значеніе.  Противъ 
такого  способа  обученія  возстаетъ  Квинтиліанъ,  говоря,  что  такой  спо- 


Іпбе  бе  Ііірробгошо  еі  раіаез&га  иЪі  геѵепіззез  ботшп, 

Сепсіісиіо  ргаесіпсіиз  іп  зеііа  ариб  тадізігит  абзібегев, 

(Зиот  НЬгит  Іе^егез,  зі  ипащ  рессаѵіззез  вуПаѣат 
Гіегеі  согіиш  іат  таспіозит,  циатзЬ  пиігісіз  раШиш. 
г)  См.  КісЬ.  Бісііоітаіге  без  агйщиііёз  Котаіпез,  ст.  378.  Оттуда-же  за¬ 
имствованъ  рисунокъ  Биту  Нізіоіге  без  Кошаіпз  т.  5,  стр.  246. 

2)  Зиеѣопіиз  бе  ^гапшіаіісіз  17  (264  стр.  издан.  КоіЬ’а). 

8)  (ЗиіпШіапі  ІпвШийош  огаіогіае  I,  3,  14.  ВегпЬагбу  ѲезсЫсМе  бег  гб. 
шізсііеп  Біиегаіиг  стр.  48,  26  лрим. 

4)  Аи^нзііпі  СопГеззіопез  I,  13:  Шаз  ргішаз,  иЬі  Іе^еге  еі  зсгіЬеге  еі  пи~ 
тегаге  бізсііиг. 
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собъ  обученія  чрезвычайно  затрудняетъ  мальчиковъ,  потому  что  они, 
усвоивъ  названія  буквъ  и  порядокъ  ихъ  слѣдованія  чисто  механически, 
должны  употребить  еще  много  времени  на  то,  чтобы  привыкнуть  узна¬ 
вать  ихъ  въ  разбивку.  Квинтиліанъ  напротивъ  совѣтуетъ  при  изученіи 
азбуки  переставлять  буквы  и  заставлять  читать  ихъ  снизу  вверхъ,  пока 
ученики  не  научатся  хорошо  узнавать  ихъ  по  внѣшнему  виду  (Іасіе),  а 
не  только  по  порядку  ихъ  слѣдованія  1).  Послѣ  старательнаго  изученія 
азбуки  переходили  къ  складамъ;  при  изученіи  складовъ  учителю  обык¬ 
новенно  помогали  знающіе  ученики:  они  повторяли  склады  прежде,  а 
вслѣдъ  за  ними  повторяли  уже  младшіе  и  менѣе  знающіе.  По  мнѣнію 
Квинтиліана  не  слѣдуетъ  спѣшить  при  изученіи  складовъ  (зуІІаЬіз  пиі- 
Ішп  сотрепсіішп  езі),  а  нужно  напротивъ  заставить  учениковъ  тщательно 
изучить  всѣ  склады,  чтобы  они  потомъ  не  встрѣчали  затрудненій  при 
связномъ  чтеніи  2).  Только  послѣ  изученія  складовъ  приступали  къ  чте¬ 
нію  и  притомъ  вначалѣ  каждое  слово  читалось  по  складамъ;  къ  бѣглому 
чтенію  приступали  только  тогда,  когда  ученикъ  привыкалъ  охватывать 
цѣлое  слово  и  произносить  его  безошибочно.  При  чтеніи  особенное  вни- 
маніе  обращалось  на  то,  чтобы  ясно  произносился  каждый  отдѣльный 
звукъ,  каждый  отдѣльный  слогъ— какъ  долгій,  такъ  и  короткій.  Вообще  нужно 
сказать,  что  въ  школахъ  обращалось  чрезвычайно  большое  вниманіе  на 
выработку  хорошаго  чтенія,  Для  чтенія  обыкновенно  служили  законы 
XII  таблицъ,  которые  при  этомъ  заучивались  на  память,  и  такъ  назы¬ 
ваемыя  сіісіаіа  та^ізігі  (такъ  какъ  въ  древности,  при  отсутствіи  книго¬ 
печатанія,  не  могло  быть  значительнаго  количества  учебниковъ,  то  ихъ 
замѣняли  сіісМа  ша^ізігі,  т.  е.  выдержки  изъ  разныхъ  писателей,  кото¬ 
рыя  наставники  диктовали  своимъ  ученикамъ);  при  этомъ  разные  поучи¬ 
тельные  разсказы  и  притчи  заучивались  наизусть.  Рядомъ  съ  обученіемъ 
чтенію  велось  и  обученіе  письму.  Обученіе  письму  велось  слѣдующимъ 
образомъ:  учитель  сначала  слегка  чертилъ  буквы  на  вощеной  дощечкѣ, 
а  ученикъ  затѣмъ  уже  наводилъ  по  чертамъ  учителя  3),  или  же  писали 
по  прописямъ,  причемъ  учитель  водилъ  рукою  ученика.  Кромѣ  чтенія 
и  письма  въ  школѣ  обучались  еще  искусству  считать;  этимъ  искус¬ 
ствомъ  считать  и  ограничивалось  у  Римлянъ  обученіе  ариѳметикѣ. 


О  (ЗшпШіапі  Іпзіііиііошз  огаіогіае  I,  1,  24,  25,  26. 
2)  ОлгаШіапі  Іпзіііпііопіз  огаіогіае  I,  1,  80. 

8)  ІЪійеш  I,  1,  27, 
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Искусство  быстро  н  правильно  считать  чрезвычайно  цѣнилось  Римлянами; 
безъ  этого  искусства  для  хозяина  дома  не  возможно  было  веденіе  при¬ 
ходо-расходной  книги  (іаЬиІае  ассерй  еі  ехреші);  да  и  вообще  деньги 
у  Римлянъ  пользовались  большимъ  почетомъ,  въ  особенности  въ  позд¬ 
нѣйшее  время,  на  что  не  разъ  указываютъ  намъ  римскіе  сатирики — Го¬ 
рацій  и  Ювеналъ  !);  поэтому-то%  и  въ  школахъ  обращали  особенное  вни¬ 
маніе  на  обученіе  искусству  считать,  и  счетъ  тамъ  былъ  самымъ  важ¬ 
нымъ  и  самымъ  труднымъ  предметомъ.  Ученики  бывали  обыкновенно 
довольно  сильны  въ  счетѣ,  какъ  показываютъ  намъ  слова  того  же  са¬ 
маго  Горація  2);  такъ  что  они  умѣли  высчитывать  сотыя  доли  асса  и 
производить  разныя  дѣйствія  надъ  дробными  частями  асса.  Счетъ  про¬ 
изводился  или  по  пальцамъ,  или  при  помощи  камешковъ  и  счетной 
доски,  называвшейся  аЪасиз.  Счетъ  по  пальцамъ  былъ  во  всеобщемъ  упо¬ 
требленіи  съ  древнѣйшихъ  временъ  и  на  Востокѣ,  и  въ  Греціи  3).  Въ 
Италіи  счетъ  по  пальцамъ  былъ  во  всеобщемъ  употребленіи  вплоть  до 
среднихъ  вѣковъ.  Относительно  Римлянъ  мы  знаемъ,  что  тамъ  счетъ 
по  пальцамъ  употреблялся  не  только  въ  обыденной  жизни,  но  его 
употребляли  и  ораторы  въ  публичныхъ  рѣчахъ,  и  вообще  всѣ  образованные 
люди;  не  знать  его  считалось  признакомъ  человѣка,  вполнѣ  необразованнаго  4). 
Счетъ  по  пальцамъ  состоялъ  въ  томъ,  что  посредствомъ  18  фигуръ  лѣвой 
руки  выражали  девять  единицъ  и  девять  десятковъ,  а  посредствомъ  со- 


])  НогаШ  ЕрізЫае  I  кн.  1,  ет.  52:  Ѵіііиз  аг^епіаш  езі  аиго,  ѵіНиІіЬиз  аигшп. 
О  сіѵез,  сіѵез,  диаегепсіа  ресітіа  ргітит  езЬ, 

Ѵігіиз  розѣ  питшоз’.  Наес  Іапиз  зиттиз  аЪ  ішо 
РгоИосеѣ;  Ъаес  гесітті  .іиѵепез  Дісіаіа  зепезцие 
Ьаеѵо  зизрепзі  Іосиіоз  Іаѣиіапщие  Іасегіо 
8і  диабгт^епііз  зех  зеріет  шііііа  сіезилі, 

Езі  апітиз  ііЬі,  зипі  шогез,  езі;  Ііп^иа  Шезцие, 

РІеЬз  егіз. 

2)  Ног.  Ер;з1о1а  асі  Різоиез  323  ст.  Вошапі  раегі  Іоп^із  гаІіопіЬиз  аззет 

Бізсипі  іп  рагііз  сепіит  сіісіисеге.  Вісаі 
Еіііиз  АІЬіпі:  зі  сіе  диіпсипсе  гетоіа  езі; 

Шсіа,  циісі'  зирегаі?  роіегаз  сііхіззе  „Тгіедз“.  Ей! 

Кет  роіегаз  зегѵаге  Іиаш.  КеНіѣ  ипсіа,  диі<1  Ш 
Зетіз . 

3)  О  счетѣ  по  пальцамъ  говоритъ  Геродотъ  (II)  VI  кн.  63  гл. 

4)  <3шп1:  Іпзііі  огаі.  I,  10,  35, 


отвѣтетвующихъ  положеній  правой  руки  выражали  девять  сотенъ  и  де¬ 
вять  тысячъ;  десять  тысячъ  й  большія  цифры  обыкновенно  выражались 
посредствомъ  прикосновенія  одной  изъ  двухъ  рукъ  къ  какой-нибудь  ча¬ 
сти  тѣла.  Кромѣ  этого  счета  существовалъ  еще  счетъ  посредствомъ  ка¬ 
мешковъ  (саісиіі)  и  посредствомъ  счетной  доски  (аѣасиз);  камешки  эти 
имѣли  различное  значеніе,  смотря  по  мѣсту,  куда  они  ложились. 

Что  касается  искусствъ,  то  у  Римлянъ  не  только  не  учили  танцамъ 
пѣнію  и  музыкѣ,  но  напротивъ  все  это  считалось  непристойнымъ  для 
свободорожденнаго  Римлянина.  Особенное  негодованіе  вызывали  танцы  !). 
Тѣмъ  не  менѣе,  когда  былъ  введенъ  такъ  назыв.  §гаесиз  гйиз,  соглас¬ 
но  Сибиллинымъ  книгамъ,  то  знатные  римскіе  юноши  и  дѣвушки  при¬ 
нимали  участіе  въ  пѣсняхъ  на  праздникахъ  въ  честь  Аполлона  и  на 
общественныхъ  молитвахъ;  поэтому  со  времени  второй  Пунической  вой¬ 
ны  знатные  мальчики  и  знатныя  дѣвочки  учились  музыкѣ  и  танцамъ. 
Не  смотря  на  это,  въ  Римѣ  ни  пѣніе,  ни  танцы  никогда  не  признава¬ 
лись  образовательными  средствали;  на  нихъ  смотрѣли  какъ  на  забаву  или 
какъ  на  средство  для  развлеченія.  Вотъ  такое  образованіе  получали  у 
Римлянъ  дѣти  въ  низшихъ  школахъ,  которыя  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  были  и 
древнѣйшими  въ  Римѣ  и  въ  Италіи.  Вообще  нужно  сказать,  что  пер¬ 
воначальное  образованіе  было  у  Римлянъ  довольно  распространено  не 
только  въ  Римѣ,  главномъ  городѣ,  но  вообще  во  всѣхъ  областяхъ  Рим¬ 
скаго  государства.  На  большое  количество  людей,  получавшихъ  первона¬ 
чальное  образованіе,  указываетъ  намъ  между  прочимъ  то  обстоятельство, 
что  уже  во  времена  Полибія  пароли  въ  лагеряхъ  давались  обыкновенно 
письменно.  Съ  теченіемъ  времени  такое  образованіе  не  удовлетворяло 
уже  потребностямъ  Римлянъ;  и  вотъ,  начиная  со  второй  Пунической  вой¬ 
ны  начало  входитъ  подъ  греческимъ  вліяніемъ  мало  по  налу  въ  моду  обученіе 
у  такъ  назыв.  грамматиковъ:  (^гаштаНснз — это  греческое  названіе,  а 
римское  названіе  ихъ  было  Шіегай).  Смотря  по  тому,  на  какомъ  языкѣ 
они  преподавали  и  какихъ  авторовъ  читали,  они  дѣлились  на  грамматиковъ 
греческихъ  и  грамматиковъ  латинскихъ  (§гаштайсі  ^гаесі  и  ^гаштайсі  1а- 
ііпі),  какъ  они  себя  и  сами  называютъ  въ  надписяхъ  2)  Сггатшайсі  &гаесі 


*)  Сіе.  рго  Мигепа  VI  гл.  §  13  Кето  &ге  заІШ;  зоѣгіиз,  пізі  іоіѣе  іпза* 
піі;,  ішріе  іп  зоШшІіпе,  пецие  іп  сопѵіѵіо  тосіегаіх)  аіщие  Ьопезіо. 

2)  См.  ѴѴіІшаппз  Ехетріа  Л*  2483,  Аетіііив  ЕрісЪейиз  зіѵе  Нейопіиз  §гат* 
таііеиз  ^гаесиз;  №  2482  Ботьіиз  ^иіііпиз  §гатш.  дгаесиз;  напротивъ  въ 
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явились  въ  Римѣ  раньше,  чѣмъ  дгашшаіісі  Іаііпі.  Положеніе  и  вознагражденіе 
гранатиковъ  было  несравненно  лучше,  чѣмъ  низшихъ  учителей.  Грамма-, 
тики,  бывшіе  сначала  рабами  и  вольноотпущенными,  при  Цезарѣ  полу_ 
чили  право  гражданства,  а  при  императорахъ  нѣкоторые  изъ  нихъ  по¬ 
лучили  даже  доступъ  въ  сенатъ.  Самъ  Светоній  говоритъ,  что  вознаграж¬ 
деніе  грамматиковъ  было  довольно  значительно  (сіе  ^гашиіаііеіз  §3:ргеііа 
^гаттаіісогит  іапіа,  тегсесіезцие  іат  та^пае).  Мы  знаемъ  также,  что 
знаменитый  грамматикъ  Веррій  Флаккъ  получалъ  въ  качествѣ  учителя 
внуковъ  Августа  сто  тысячъ  сестерцій,  а  Реммій  Палемонъ  (Кешшіиз 
Раіаешои)  получалъ  изъ  школы  дохода  ежегодно  400000  сестерцій. 
Кромѣ  того  мы  знаемъ,  что  со  времени  Антонина  ІІія  грамматики  по¬ 
лучали  плату  отъ  городовъ  (такъ  наз.  заіагіит).  И  нужно  отдать  спра¬ 
ведливость  грамматикамъ:  они  много  работали  въ  области  изученія  ла¬ 
тинскаго  языка  и  древнихъ  римскихъ  писателей.  Мы  находимъ  у  нѣко¬ 
торыхъ  римскихъ  писателей  указаніе  на  то,  какіе  вообще  предметы  пре¬ 
подавались  грамматиками.  Барронъ  говоритъ  *):  „дгаттаііса  езі  зсіеп- 
ііа  еогит,  циае  а  роеііз  Ьізіогісіз  огаіогіѣизцие  (іісітіііг  ех  рагіе  та^оге. 
Другой  писатель  Цицеронъ  говоритъ  такъ  о  грамматикѣ  (Бе  огаіоге  I, 
42  §  187):  „іп  ^гапппаіісіз  ѵего  роеіагшп  регігасіаііо,  Ьізіогіагиш  со- 
^піііо,  ѵегѣогиш  тіегргеіаііо,ргопипііапс1і  циійет  зопиз.  Наконецъ  Квин¬ 
тиліанъ  такъ  объясняетъ  названіе— грамматикъ  (I,  2,  14);  ^гаттаіісиз, 
зі  йе  Іоциепйі  гаііопе  сііззегаі,  зі  циаезііопез  ехріісеі  Ызіогіаз  ехропаі, 
роетаіа  епаггеі.  Но  яснѣе  другихъ  говоритъ  Діомедъ,  грамматикъ  (жив¬ 
шій  во  второй  половинѣ  IV  в.  п.  Р.  X.):  „іоіа  ^гатшаііса  сопзівііі 
ргаесірие  іпіеііесіи  роеіагит  еі  зсгіріогиш  еі  Ызіогіагит  ргошріа  ехро- 
зіііопе  еі  іп  гесіе  зсгіЬепйі  Іоциепбіцие  гаііопе  2)а.  Въ  школу  грамма¬ 
тиковъ  обыкновенно  поступали  мальчики  по  достиженіи  12  лѣтъ.  Здѣсь 
преподаваніе  состояло  преимущественно  въ  чтеніи  какого-нибудь  поэта  8); 


№  2485  упоминается  грамматикъ  латинскій:  Ь.  Ме(ш)шо  РгоЬ(о)  СІипіепзі  §гат- 
ша(1і)со  Іаііпо  см.  также  №  2159. 

!)  Шітаппз.  Бе  М.  ТегепШ  Ѵаггопів  ИЬгіз  ^гаттаіісіз,  стр.  208. 

2)  Віотейіз  ага  дгаттаііса  изд.  КеіГя  стр.  426  и  Ескзіеіп’а  ЪаЬеіпівсІіеГ 
ІЫеггісІіі;  стр.  487. 

3)  Совершенная  противоположность  древне-римскимъ  понятіямъ:  по  сло¬ 
вамъ  Катона,  у  древнихъ  Римлянъ  ироеіісае  аіѣіз  Ьопоз  поп  егаі.  8і  ^Ш5  іп 
еа  ге  зіийеЬаі  аиЬ  зезе  а<1  сопѵіѵіа  а<1р1ісаЪаі,  дгаззаіог  ѵосаЬаіцг  (Огеііішз.  N00- 
іез  АШсае  XI,  2).  См.  также  Сіе.  Тизс.  йізриі.  I  кн.  2  гл. 
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главнымъ  образомъ  читали  Гомера.  Позже,  когда  появились  уже  §гаш- 
таіісі  Іайпі,  стали  читать  латинскій  переводъ  Одиссеи  Гомера,  сдѣ¬ 
ланный  Ливіемъ  Андроникомъ  *),  читали  также  комедіи  Теренція,  а 
позже— сочиненія  Виргилія,  Горація  и  другихъ  позднѣйшихъ  писателей.  По¬ 
эты  избирались  для  чтенія  въ  видахъ  развитія  ума,  чувства  и  вкуса  (Оіс. 
Тіізс.  III,  2).  При  этомъ  чтеніи  требовалось,  чтобы  читали  правильно, 
съ  пониманіемъ  и  съ  чувствомъ,  для  чего  избранное  мѣсто  прочитывалъ 
сначала  сам ъ  учитель,  который  непремѣнно  долженъ  былъ  быть  хоро¬ 
шимъ  лекторомъ.  Когда  в&гѣдъ  затѣмъ  читалъ  и  ученикъ,  то  учитель 
указывалъ  ему  правильный  выговоръ  словъ,  заставлялъ  его  правильно 
раздѣлять  предложенія  одно  отъ  другаго,  дѣлать  удареніе  на  нѣкоторыхъ 
мѣстахъ  и  читать  съ  извѣстной  интонаціей.  Для  такого  чтенія  нужно 
полное  пониманіе  даннаго  произведенія  2).  Съ  этою  цѣлью  при  чте¬ 
ніи  сообщались  свѣдѣнія  по  части  языка,  грамматики  и  стилистики. 
Кромѣ  того  сообщались  также  свѣдѣнія  по  исторіи  литературы,  фило¬ 
софіи,  географіи,  миѳологіи  и  исторіи,  или  скорѣе  по  древностямъ.  При  этомъ 
давались  даже  пѣхюторыя  понятія  по  части  астрономіи,  особенно  о  вре¬ 
мени  восхода  и  захода  небесныхъ  свѣтилъ,  такъ  какъ  ими  часто 
пользуются  поэты  •  для  опредѣленія  времени3).  Помимо  этого  чте¬ 
нія  ученики  ‘  должны  были  изготовлять  и  письменныя  работы,  въ 
которыхъ  они  описывали  жизнь  какого-нибудь  знаменитаго  мужа 
или  разбирали  его  изреченіе— по  матеріалу,  данному  учителемъ. 
Дѣлалось  это  съ  тою  цѣлью,  чтобы  ознакомленіемъ  со  слав¬ 
ною  стариною  поддержать  и  укрѣпить  привязанность  къ  отечеству  и  къ 
его  славному  прошлому.  При  преподаваніи  исторіи  (іи  Ызіогіагиш  епагга- 

т)  Ливій  Андроникъ  (284—204  до  Р.  Хр.)— плѣнный  Грекъ,  выучив¬ 
шійся  латинскому  языку;  онъ  перевелъ  Одиссею  Гомера  древнимъ  италійскимъ 
размѣромъ — сатурніевымъ. 

2)  СіиіпШ.  Іпзѣ  огаЪ.  I,  8,  2  Бирегезі  Іесііо,  іп  диа  риег  иі  зсіаі,  иЬі 
зизрепйеге  зрігйиш  йеЪеаі:,  дио  Іосо  ѵегзиш  (Зівіт^иеге,  иѣі  сіаисіаіиг  зепзиз, 
ипсіе  іпсіріаТ,  циагкЗо  аШШепйа  ѵеі  зиттіиепйа  зй  ѵох,  диісі,  (рщие  Йехи 
диЫ  Іепііиз  сеіегіиз,  сопсіШіиз,  Зепіиз  сіісепсіит:  (Іетоизігап  пізі  іп  ореге  ірзо 
поп  роЬез*.  ІІпиш  езі  і^йиг,  диой  іп  Ьас  рагЬе  ргаесіріаш,  иЪ  отпіа  ізХа  іясеге 
роззіЦ  іпІеНідаІ:. 

3)  (2шпі;.  Іпзі  I,  4,  4.  Тит  педие  сіЬга  тизісеп  ^гаттаіісе  роіезЬ  еззе 
рег&сіа,  сит  еі  сіе  теігів  гуіѣтіздие  йісепсіит  езі:,  пес  зі  гайошт  зМегит 
і&погеЪ,  роеіаз  іпЩПідаЦ  диі,  иі;  аііа  отНДат,  Хоііепз  огіц  оссазидие  зідпогит 
іп  йесіагашііз  ІешрогіЬиз  ииівіиг. 
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ііопз)  по  мнѣнію  Квинтиліана,  нужно  строго  соблюдать  мѣру:  достаточ¬ 
но  излагать  то,  что  уже  принято,  какъ  несомнѣнное,  или  то,  что  раз¬ 
сказано  знаменитыми  писателями,  а  излагать  все  то,  что  сказалъ  когда- 
нибудь  всякій  презрѣнный  человѣкъ,  значитъ  напрасно  только  обреме¬ 
нять  умъ  *).  Но  вообще  преподаваніе  исторіи  велось  не  систематически, 
а  отрывочно:  сообщались  только  тѣ  свѣдѣнія,  которыя  были  необходимы 
для  пониманія  попавшагося  мѣста.  На  такое  преподаваніе  исторіи  осо¬ 
бенно  негодуетъ  Тацитъ  въ  своемъ  сочиненіи  „Біаіо&ш  <1е  огаіогіЪнв"; 
онъ  говоритъ,  что  слишкомъ  мало  употребляется  времени  на  ознакомле¬ 
ніе  съ  древностью  2).  Кромѣ  всего  этого  ученики  для  лучшаго  запоми¬ 
нанія  объясненнаго  въ  школѣ  должны  были  перелагать  стихи  прозою,  пи¬ 
сать  маленькіе  разсказы  на  основаніи  прочитаннаго  въ  школѣ,  соста¬ 
влять  также  хріи  на  темы,  заданныя  учителемъ.  Иногда  здѣсь  занима¬ 
лись  и  геометріей,  польза  которой,  по  словамъ  Квинтиліана,  признава¬ 
лась  всѣми,  особенно  для  нѣжнаго  возраста  (іепегіз  аеіаііѣиз);  по  его 
словамъ  геометрія  упражняетъ  духъ,  изощряетъ  умъ  и  развиваетъ  бы¬ 
строту  соображенія  3>  Таково  было  преподаваніе  въ  школѣ  граммати¬ 
ковъ;  но  однако  не  существовало  такого  строгаго  раздѣленія  сферы  за¬ 
нятій  низшихъ  учителей  отъ  занятій  грамматиковъ  и,  въ  свою  очередь, 
занятій  грамматиковъ  отъ  риторовъ:  часто  одинъ  изъ  нихъ  заходилъ  въ 
область  преподаванія  другаго,  смотря  по  степени  образованія  самого 
учителя.  Особенно  часто  грамматики  заходили  въ  область  риторики  до 
появленія  въ  Римѣ  особыхъ  учителей  риторики  (риторовъ).  Воспитаніемъ 
у  грамматиковъ  собственно  и  заканчивался  у  Римлянъ  курсъ  общаго  образо¬ 
ванія  (еулбхХі?;  яаіЗзіа),  которое  по  ихъ  понятіямъ  было  необходимо  дляпракти- 


])  (ЗиіпШ.  ІпзШиі;.  огаіогіае  I,  8,  18. 

2)  Тасііі  Біаіо^из  30  гл.  Тгапзео  ргіта  бізсепілит  еіегаепіа,  іп  диіѣиз  ей 
ірзіз  рагит  ІаЬогаІиг,  нес  іп  аисІогіЪиз  ео§повсепс1із  пес  іп  еѵоіѵепйа  апіі- 
диіШе  пес  іп  поШа  ѵеі  гегиш  ѵеі  Ъотішіт  ѵеі  іетрогит  заіів  орегае  соп- 
зитНиг. 

8)  Польза  отъ  изученія  геометріи  получается  во  время  самаго  изученія, 
а  не  послѣ  того,  какъ  она  изучена,  какъ  это  бываетъ  въ  другихъ  наукахъ. 
<ЗиіпШ.  ІП5ІІѢ.  огаіогіае  1,  10,34.  Іп  деотеігіа  рагіет  Іаіепіиг  еззе  иШет  1;е- 
пегіз  аеЫпЬиз.  А^йагі  патцие  апіюоз  еі  асиі.іп^епіа  еі  сеіегііаіет  регсіріепйі 
ѵепіге  іпсіе  сопсеДипі;  веб  ргосіеззе  еаш,  поп  иі  сеіегаз  агіез  сит  регсеріае 
Біпі,  зесі  сит  йізсаіж,  ехізйтапі.  И  ѵиі&агіз  оріпіо  е@ѣ. 
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ческой  жизни,  и  много  было  такихъ  людей,  которые  прямо  изъ  школы 
грамматиковъ  уже  выступали  на  арену  общественной  дѣятельности  и 
становились  прекрасными  общественными  дѣятелями.  !) 

Уже  появленіе  въ  Римѣ  школъ  грамматиковъ  нужно  приписать 
греческому  вліянію.  Вліяніе  высшей  греческой  образованности  на  Рим¬ 
лянъ  стало  становиться  все  болѣе  и  болѣе  замѣтнымъ  послѣ  войны  съ 
Пирромъ,  но  особенно  усилилось  оно  послѣ  завоеванія  Греціи,  когда 
Греки  цѣлыми  толпами  начали  стекаться  въ  Рамъ,  и,  въ  свою  очередь. 
Римляне  стали  часто  посѣщать  Аѳины.  Знаніе  греческаго  языка  стало 
съ  того  времени  необходимымъ  для  каждаго  образованнаго  человѣка. 2)  Во 
всѣхъ  болѣе  знатныхъ  домахъ  появились  ученые  греческіе  рабы,  за  ко¬ 
торыхъ  платили  очень  дорого. 3)  Римляне,  перенимая  все  греческое  въ 
ущербъ  своему  родному  и  не  замѣчали,  быть  можетъ,  сначала,  что  это 
ведетъ  къ  гибели  добрыхъ  старыхъ  нравовъ,  добраго  стараго  семейнаго 
начала.  Причина  такого  дурнаго  вліянія  знакомства  съ  Греками  заклю¬ 
чается  въ  томъ,  что  знакомство  это  началось  въ  моментъ  упадка  Греціи, 
когда  въ  самой  Греціи  началъ  вывѣтриваться  духъ  старинныхъ  учреж¬ 
деній,  когда,  по  словамъ  Моммзена,  исчезли  отечество,  народная  вѣра, 
семейственность,  всякая  благородная  дѣятельность;  когда  философія,  по¬ 
эзія  и  исторія  были  сильно  истощены.  Картины  тогдашней  жи¬ 
зни  Грековъ  прекрасно  обрисованы  въ  комедіяхъ  Менандра — луч¬ 
шаго  представителя  новой  греческой  комедіи.  Картины  эти  слиш¬ 
комъ  ярки  даже  въ  передѣлкѣ  Плавта,  сохранившейся  до  нашего 
времени. 

Не  мало  способствовало  также  всеобщему  развращенію  римскихъ 
нравовъ  накопленіе  громадныхъ  богатствъ  послѣ  покоренія  Карѳагена  и 
азіатскихъ  провинцій.  Болѣе  дальновидные  Римляне,  будучи  глубоко  пре- 


!)  Виеіопіиз  сіе  ^гаштпаіісіз  §4:  АисііеЪат  еСіат,  тетогіа  раігат  диозйат 
е  дгашшайсі  зЩІіт  Мо  Ъгапзізве  іп  &>гит  аЦріе  іп  пишегит  ргаезІаЩіззіто- 
гит  раігопопіт  гесеріов. 

2)  Мы  знаемъ  нанр ,  что  Сципіонъ  старшій,  Эмилій  Павелъ— покоритель 
Македоніи,  Титъ  Фламиній,  Тиберій  Гракхъ  и  многіе  другіе  знатные  Римляне 
хорошо  говорили  и  писали  на  греческомъ  языкѣ.  Первые  римскіе  анналисты — 
Фабій  Дикторъ,  Цинцій  и  Ацилій  тоже  писали  свои  анналы  на  греческомъ 
языкѣ. 

8)  За  греческаго  раба,  свѣдущаго  въ  литературѣ,  было  заплачено  200,000 
сестерцій  (Моммзенъ,  Римская  исторія  т,  2,  стр.  404,  русскій  переводъ). 
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даны  своему  отечеству,  видѣли  весь  вредъ,  который  могъ  произойти  и 
отъ  этого  вліянія,  и  отъ  излишней  роскоши,  но  старанія  ихъ — противо¬ 
дѣйствовать  этому  злу  оказались  безсильными.  Въ  числѣ  лицъ,  боров¬ 
шихся  противъ  греческаго  вліянія  и  противъ  усиливающейся  роскоши, 
на  первомъ  планѣ  стоитъ  Маркъ  Порцій  Катонъ,  этотъ  образецъ  истаго 
Римлянина,  жившій  отъ  234—149  до  Р.  Хр.;  но  всѣ  усилія  Катона1) 
ни  къ  чему  не  повели:  ни  законами,  ни  даже  личнымъ  примѣромъ  нель¬ 
зя  было  сдержать  легкомысленныхъ  Римлянъ,  жадно  стремившихся  отвѣ¬ 
дать  чего-то  новаго.  Даже  самъ  Цицеронъ,  получившій  вполнѣ  греческое 
образованіе,  приводитъ  мнѣніе  своего  дѣда:  позігов  Ьотіпев  вішііев  езве 
Зугогиш  ѵепа1ішп:  и і  циіздие  орНте  Огаесе  зсігеѣ,  На,  евве  пе^ггІ8зі- 
шит  (Оіс.  бе  огаіоге  II,  66,  265).  Вредное  вліяніе  греческое,  какъ  я 
уже  разъ  сказалъ,  преимущественно  отразилось  на  семейномъ  быту  вооб¬ 
ще  и  затѣмъ  уже  на  семейномъ  воспитаніи  дѣтей.  А  какъ  низко  пала 
нравственность  въ  семействахъ,  это  намъ  показываютъ  римскіе  сатири¬ 
ки.  Горацій  въ  своей  одѣ  (III,  6,  17  стр.)  говоритъ  такъ  о  своемъ  вре¬ 
мени:  „Богатый  преступленіями  вѣкъ  прежде  всего  осквернилъ  браки, 
родъ  и  семейства;  а  изъ  этого  источника  гибель  распространилась  ва 
все  отечество  и  на  народъ".  Затѣмъ  онъ  эту  же  оду  заканчиваетъ  такъ: 
„Поколѣніе  родителей,  худшее,  чѣмъ  были  дѣды,  произвело  насъ,  болѣе 
слабых.»:  которые  дадутъ  еще  болѣе  развратное  потомство".  Въ  этой-же 
одѣ  современной  распущенности  противопоставляетъ  онъ  прежнія  поко¬ 
лѣнія  энергическихъ  воиновъ— крестьянъ,  выросшихъ  въ  суровой  домаш¬ 
ней  школѣ,  которые  окрасили  море  карѳагенскою  кровью,  которые  по¬ 
разили  Антіоха  и  ужаснаго  Ганнибала. 

Другой  сатирикъ,  жившій  позже  (60 — 140  по  Р.  Хр.),  Ювеналъ, 
въ  XIV  сатирѣ  въ  такихъ  же  точно,  если  еще  не  въ  болѣе  яркихъ  крас¬ 
кахъ,  рисуетъ  печальную  картину  состоянія  семейныхъ  нравовъ  въ  Ри¬ 
мѣ:  „есгь  много  дурнаго  даже  и  въ  томъ,  ва  что  указываютъ  и  что  пе¬ 
редаютъ  дѣтямъ  сами  родители, — если  старику  пріятна  игра  въ  кости, 
то  и  наслѣдникъ  его,  еще  носящій  буллу  (Ъиііа),  изъ  маленькаго  рожка 


1)  Вотъ  нѣкоторыя  его  выраженія:  „Бісат  сіе  івііз  Ѳгаесіз  вио  Іосо, 
Магсі  Ші,  диій  АПшпів  ехдиізііит  ЬаЪеат  еі;  диоб  Ьопит  вй  Шогига  Шегаз 
іпзрісеге  поп  регйівсеге,  ѵіпсат.  Хедиіззітит  еі  іпйосііе  ^епив  Шогит,  еі  Ьое 
риіа  ѵаЦ'т  (Ііхізве:  циопйодие  ізіа  §епз  виов  Шегаз  йаШ  отпіа  сотшреі. 
(Рііпі  ѣізіогіа  пайигаііз  XXIV,  14). 
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бросаетъ  тоже  самое  оружіе  (кости);  юноша  отъ  своего  мота-отца  выу¬ 
чивается  отыскивать  трюфели,  приправлять  шампиньоны  и  поливать  этимъ 
соусомъ  жареныхъ  птицъ;  когда  сыну  минетъ  седьмой  годъ,  то,  хотя  бы  ты 
къ  нему  приставилъ  тысячу  учителей,  онъ  все-таки  пожелаетъ  пирше¬ 
ствовать  роскошно;  дочери  отъ  матерей  научаются  развратничать;  насъ 
скорѣе  и  быстрѣе  портятъ  домашніе  примѣры  пороковъ;  за  немногими 
исключеніями  всѣ  дѣти  слѣдуютъ  по  стопамъ  своихъ  отцевъ.  Вотъ 
какія  наставленія  даетъ  отецъ  сыну:  прибыль  хорошо  пахнетъ,  откуда-бы 
она  ни  получилась;  никто  не  спрашиваетъ  тебя,  откуда  ты  имѣешь,  по 
нужно  только  имѣть,  *)  и  конечно  сынъ,  слушаясь  такихъ  наставленій, 
не  можетъ  быть  побужденъ  никъ  чему  хорошему Въ  этой  сатирѣ  са¬ 
мымъ  непригляднымъ  образомъ  рисуется  картина  домашняго  воспитанія 
въ  Римѣ,  и  вся  порочность  дѣтей  ставится  въ  вину  отцамъ,  которые 
сами  ей  ■  способствуютъ.  Знаменитый  римскій  историкъ  Тацитъ  въ  діа¬ 
логѣ,  трактующемъ  объ  упадкѣ  ораторскаго  искусства  въ  Римѣ  (гл.  29), 
такъ  говоритъ  о  современномъ  ему  воспитаніи  у  Римлянъ:  „Теперь  дитя 
поручается  какой-нибудь  греческой  рабынѣ,  въ  помощь  ей  дается  кто- 
нибудь  изъ  рабовъ,  по  большей  части  самый  негодный,  неспособный 
ни  къ  какому  серьезному  занятію,  и  души  ничего  еще  не  знающихъ 
дѣтей  подвергаются  вліянію  разныхъ  басееъ  и  заблужденій,  и  въ  цѣломъ 
домѣ  никто  не  думаетъ  надъ  тѣмъ,  что  дѣлаетъ  и  что  говоритъ  въ  при¬ 
сутствіи  дитяти,  да  и  сами  родители  пріучаютъ  своихъ  дѣтей  не  къ 
честности  и  скромности,  а  къ  своеволію  и  несдержанности* .  И  такъ  мы 
видимъ  изъ  приведеннаго  мѣста,  что  родители  перестали  заниматься  не¬ 
посредственно  воспитаніемъ  дѣтей,  а  начали  поручать  ихъ  всецѣло  ра¬ 
бамъ;  такимъ  образомъ  въ  Римѣ  маю  по  малу  начинаютъ  появляться 
такъ  называемые  педагоги  (раейа^из). 

Въ  педагоги  обыкновенно  избирался  рабъ,  знающій  хорошо  грече¬ 
скій  языкъ.  Рабъ  этотъ  повсюду  сопровождалъ  малъчика,  присутство¬ 
валъ  въ  школѣ  при  его  занятіяхъ,  дома  напоминалъ  ему  при  всякомъ 
удобномъ  случаѣ,  какъ  слѣдуетъ  себя  вести  2);  но  главная  обязанность 
его  состояла  въ  томъ,  чтобы  научить  мальчика  правильно  и  хорошо  го- 


т)  Іисгі  Ьопиз  езЬ  ойог  ех  ге  диаПЬей  Шйе  ЬаЬеаз  диаегіі;  пето,  зей 
орогіеі  Ьаѣеге. 

2)  См.  8епесае  ерізіоіае  94,  8,  9  зіс  іпсейе,  зіс  соепа.,.  Ьаес  раейа^о^из 
риего,  Ьаес  аѵіа  перой  ргаесірій 
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верить  по-гречески,  такъ  какъ  во  Римѣ  вошло  въ  обычай  обучать  дѣ¬ 
тей  греческому  языку  сейчасъ  же,  какъ  только  они  начнутъ  учиться; 
это  подтверждаетъ  и  Квинтиліанъ  1).  Обязанность  педагога  продолжа¬ 
лась  до  того  времени,  пока  мальчикъ  не  получалъ  Іо§а  ѵігіііз,  т.  е.  до 
совершеннолѣтія  мальчика.  Педагоги  явл5потся  въ  Римѣ  въ  послѣднія 
времена  существованія  республики:* такъ  педагоговъ  имѣли:  Антоній  2). 
Октавіанъ  3),  Гай  Цезарь  4),  п  съ  этого  времени  она  все  чаще  и  чаще 
упоминаются  въ  надписяхъ.  Конечно  нельзя  сказать,  чтобы  всѣ  такъ  ма¬ 
ло  обращали  вниманія  на  воспитаніе  дѣтей:  встрѣчались  люди,  кото¬ 
рые  старались  противодѣйствовать  такому  отношенію  къ  дѣлу  и  указы¬ 
вали  на  ошибки  родителей;  къ  числу  такихъ  людей  принадлежали  импе¬ 
раторъ  Августъ,  издававшій  законы,  покровительствующіе  семейной  жиз¬ 
ни,  Горацій,  Ювеналъ,  Тацитъ  и  др.  Я  уже  привелъ  выше  ихъ  слова,  ис¬ 
полненныя  искренняго  негодованія.  Къ  числу  такихъ-же  людей  при¬ 
надлежалъ  и  Плиній  младшій,  который  въ  одномъ  изъ  своихъ  писемъ  5). 
высказываетъ  свой  взглядъ  на  важность  выбора  учителя  для  дѣтей;  въ 
другомъ  письмѣ  онъ  проситъ  Тацита  выбрать  учителя  для  своихъ  зна¬ 
комыхъ,  такъ  какъ  Тацитъ,  благодаря  своей  извѣстности,  имѣетъ  много 
знакомствъ  среди  образованныхъ  людей.  Но  самымъ  яркимъ  примѣромъ 
искренней  привязанности  и  нѣжной  заботливости  къ  маленькимъ  дѣ¬ 
тямъ  служитъ  императоръ  Маркъ  Авреліи;  стоитъ  прочесть  переписку 
Фронтона,  чтобы  наглядно  убѣдиться  въ  этомъ.  Какъ  пи  малы  дѣти 
Марка  Аврелія,  но  ихъ  болѣзни  мучатъ  его;  съ  какою  грустью  онъ  го¬ 
воритъ  о  горловыхъ  жабахъ  своихъ  дочерей  и  объ  упорномъ  кашлѣ  сво¬ 
его  милаго  маленькаго  Антонина;  это  прелестное,  маленькое  гнѣздышко, 
какъ  онъ  ихъ  назыветъ,  занимаетъ  его  почти  столько-же,  сколько  и  им¬ 
перія  6).  Та-же  заботливоть  о  дѣтяхъ  слышится  и  въ  словахъ  философа 
Фаворина,  когда  онъ  убѣждаетъ  матерей  кормить  дѣтей  собственною 


1)  (}итШіапі  Іпзііі.  огаіхиіае  I,  1,  12* 

2)  Біо  Саззіиз,  46. 

3)  ІЫйет  48,  33. 

4)  Виеіопіиз:  Осіаѵіашіз  67. 

5)  Рііпіі  Ёрізіиіае  II,  18:  С)иі(1  а  іе  тіЬі  ^исйшИия  роіліН  іп]ип&і,  циат 
иі  ргаесерЬогеш  Ггаігіз  Іиі  ІіЬегіз  циаегегет...  БеЬео  епіт,  ііѣі  йеЬео  тето- 
гіае  Ігаігіз  іиі  Ьапс  Іісіет,  Ьос  зішіішп,  ргаезегйт  зирег  Іапіа  ге. 

6)  См.  Буасье  Римская  религія  стр.  472  (русск.  дерев.). 
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грудью  *).  Такимъ  образомъ  мы  видимъ,  что  раздавались  голоса  и  про¬ 
тивъ  такого  безпечнаго  отношенія  родителей  къ  своимъ  дѣтямъ,  и  нельзя 
сказать,  чтобы  они  не  оказали  вліянія,  такъ  какъ  во  времена  Антони¬ 
новъ  существовало  нѣкоторое  улучшеніе  въ  отношеніяхъ  къ  дѣтямъ.  Здѣсь 
бросается  намъ  въ  глаза  такое  явленіе:  на  защиту  дѣтей,  покидаемыхъ 
родителями,  спѣшитъ  само  государство,  забота  котораго  о  дѣтяхъ  выра¬ 
зилась  въ  устройствѣ  такъ  называемыхъ  аіішепіа,  т.  е.  благотворитель¬ 
ныхъ  питательныхъ  учрежденій.  Эти  питательныя  учрежденія  состояли 
въ  ежемѣсячной  раздачѣ  пищи  дѣтямъ  бѣдныхъ  семействъ  Рима  и  вооб¬ 
ще  всей  Италіи.  Собственно  въ  Римѣ  это  учрежденіе  было  прибавлено 
только  къ  тѣмъ  учрежденіямъ,  которыя  существовали  еще  прежде;  очеркъ 
его  былъ  набросанъ  еще  при  Гракхахъ.  Здѣсь  удовольствовались  тѣмъ, 
что  къ  двумъ  стамъ  тысячамъ  гражданъ,  получавшимъ  казенный  хлѣбъ, 
прибавили  пять  тысячъ  дѣтей,  которымъ  оказали  ту-же  милость;  дѣти 
эти  наравнѣ  со  взрослыми  получали  контрмарки  (іеззегае),  въ  которыхъ 
было  означено,  въ  какой  день  они  должны  были  явиться  въ  портикъ  Ми- 
нуція  для  полученія  назначенной  имъ  мѣры  хлѣба.  Но  это  было  толь¬ 
ко  въ  Римѣ, -вся  остальная  Италія  и  другія  провинціи  не  принимали  ни¬ 
какого  участія  въ  этихъ  благодѣтельныхъ  учрежденіяхъ.  На  провинціи 
дѣйствіе  этихъ  учрежденій  стало  распространяться  только  при  импера¬ 
торахъ.  Нерва  первый  изъ  императоровъ  возвелъ  въ  правило  вспомоще¬ 
ствованіе  бѣднымъ  дѣтямъ-  по  извѣстію,  передаваемому  Авреліемъ 
Викторомъ,  онъ  приказалъ  по  всей  Италіи  воспитыввсь  на  общественный 
счетъ  2)  мальчиковъ  и  дѣвочекъ  бѣдныхъ  родителей.  Свидѣтельство  Ав¬ 
релія  подтверждается  изображеніемъ  на  монетѣ:здѣсь  представленъ  Нер¬ 
ва,  протягивающій  руку  мальчику  и  дѣвочкѣ,  возлѣ  которыхъ  стоитъ 
женщина;  эта  монета  съ  такою  н  дписью:  ішМа  Каііае  3).  Дѣло,  нача¬ 
тое  Нервой,  продолжалъ  съ  большимъ  усердіемъ  его  наслѣдникъ  Траянъ 


і)  СгПіі  Яоеіез  АШсае  ХИ,  1.  Саш  іттЪег  риеііае  рагсеікіпт  еззе  еі 
Йісегеі  айЫЬепйазцие  риего  пиігісез...  ого  1е,  ігщші,  тиііег  зіпе  еат  іоіат 
іпіедгат  таігет  еззе  Шіі  зиі.  СЗиосі  езі  епіт  Ьос  сопіга  паЬигат  ітреіѣес- 
Шт  аЦие  (іітійіаіит  таігіз  §ешіз,  ререгіззе  ас  зіаііт  а  зе  аЬ]есіз*е,  аіиіззе 
іп  иіего  заприте  зио  пезсіо  циісі,  циой  поп  ѵійегеѣ,  поп  аіеге  пипс  зио  Іасіе, 
циосі  ѵійеаі;  іат  ѵіѵепЪет,  іага  Ьотіпет,  іат  таШз  оШсіа  ітріогаіпет. 

*)  Аигеііиз  Ѵісіог  Ері*.  XII,  4:  Риегоз  риеііаздие  рагепШтз  ’е^евіюьіз 
паіоз  зитріи  риЫісо  рег  ОШса  оррійа  аіі  іиззіі  (Него). 

8)  Бісйошіаігв  йез  апіщийёз  ^гесциез  еі  готаіпез.  стр,  183. 
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онъ  старался  превратить  это  учрежденіе  въ  нѣчто  постоянное,  чтобы  оно 
не  могло  подвергаться  никакимъ  случайностямъ;  съ  этою  цѣлью  было 
придумано  слѣдующее:  деньги,  жертвуемыя  императоромъ  для  этихъ  уч¬ 
режденій,  не  поступали  въ  городскую  казну,  а  отдавались  за  умѣрен¬ 
ный  процентъ  владѣльцамъ  имѣній,  лежавшихъ  вблизи  того  города, 
для  дЬтеп  котораго  предназначалось  это  пожертвованіе.  Проценты 
эти  (5 °/0  или  21/2°/0)  шли  па  содержаніе  бѣдныхъ  дѣтей;  обез¬ 
печеніемъ  служили  имѣнія  заемщиковъ,  которыя  предварительно  оцѣни^ 
вались;  сумма  займа  была  гораздо  ниже  оцѣнки.  До  нашего  времени 
сохранились  отъ  временъ  Траяна  двѣ  большія  надписи,  въ  которыхъ  оз¬ 
начено,  сколько  какому  владѣльцу  занято  денегъ,  п  сколько  онъ  обязанъ 
вносить  процентовъ;  одна  надпись  относится  къ  колоніи  Ьі^игез  ВаеЪі- 
апі  1);-  а  другая— къ  колоніи  Белейи  2).  Первая  надпись  сохранилась  въ 
довольно  испорченномъ  видѣ;  она  относится  къ  101  г.  но  Р.  Хр.;  здѣсь 
капиталъ,  пожертвованный  императоромъ,  равнялся  414,890  сестерціямъ, 
распредѣленныхъ  между  67  собственниками  по  2Ѵг  процента,  такъ  что 
процентный  взносъ  равнялся  10,37374  сестерціямъ.  Другая  надпись,  от¬ 
носящаяся  къ  Белейи,  дошла  до  насъ  въ  лучшемъ  видѣ;  она  относится 
по  всей  вѣроятности  къ  102  пли  103  г.  по  Р.  Хр.;  капиталъ,  пожерт¬ 
вованный  императоромъ  за  два  раза,  равнялся  здѣсь  одному  милліону 
116  тысячамъ  состерцій,  распредѣленнымъ  между  52  собственниками 
по  570;  процентный  взносъ  равнялся  55,800  сестерціамъ;  изъ  этихъ  взно¬ 
совъ  выдавалось  пособіе  тремъ  стамъ  дѣтямъ:  двумъ  стамъ  шестидесяти 
четыремъ  мальчикамъ  и  тридцати  шести  дѣвочкамъ.  Этими  учрежденіями 
разомъ  достигались  двѣ  цѣли:  во-первыхъ,  мелкимъ  землевладѣльцамъ 
предоставлялся  кредитъ  за  незначительные  проценты,  а  во-вторыхъ,  ока¬ 
зывалась  несомнѣнно  помощь  бѣднымъ,  не  имѣвшимъ  средствъ  для  вос¬ 
питанія  дѣтей.  Пособіе  это  выдавалось  ежемѣсячно,  по  16  сестерцій 
мальчикамъ,  а  дѣвочкамъ— по  12  сестерцій,  и  это  продолжалось  вплоть 
до  достиженія  мальчиками  18  лѣтъ,  а  дѣвочками— 14  лѣтъу).  Гадріанъ; 

б)  Колонія  эта  находится  въ  области  Беневента,  куда  эти  Лигурійцы 
были  переселены  консулами  Бебіемъ  и  Корнеліемъ  (ВаеЬіиз  еі  Согпеііиз)  въ 
183  г.  до  Р.  Хр.  см.  ЛѴіІтаііпз  Ехетріа  №  2844. 

2)  Колонія  эта  находилась  въ  циспаданской  Галліи,  недалеко  отъ  Пла¬ 
центіи.  См.  \Ѵі]таппз  Ехетріа  Л»  2845. 

3)  См.  БіеБоипаіге  без  аиііциііёз  дгесдцез  еі  гошаіпез  стр.  183  и  184. 
Буассье  Римская  религія  стр.  478  (рус.  пер.)  и  Біо  Апіошпе  Сііашрадпу  въ 
нѣмецкомъ  переводѣ  БоеЫег’а, 
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царствовавшій  послѣ  Траяна,  увеличилъ  еще  число  мальчиковъ  и  дѣво¬ 
чекъ,  получавшихъ  пособіе  г).  Антонинъ  2)  и  Маркъ  Авреліи  3)  тоже  уве¬ 
личили  число  подобныхъ  воспитательныхъ  учрежденій  въ  честь  своихъ 
супругъ,  изъ  которыхъ  каждая  носила  имя  Фаустиньг,  а  Александръ  Се¬ 
веръ  учредилъ  аІітепЬа  въ  честь  своей  матери  Мамыеи  4).  Вслѣдъ  за 
императорами  и  частныя  лица  начали  жертвовать  въ  пользу  бѣдныхъ  дѣтей. 

Мы  знаемъ  одну  надпись,  относящуюся  ко  времени  Августа,  въ  ко¬ 
торой  сказано,  что  нѣкто  Гельвій  далъ  Атилатцамъ  400,000  сестерцій, 
чтобы  изъ  доходовъ,  получаемыхъ  съ  этихъ  денегъ,  давался  дѣтямъ 
хлѣбъ  и  денежное  вспомоществованіе,  пока  они  не  придутъ  въ  возрастъ б). 
Затѣмъ  Плиній,  современникъ  и  другъ  императора  Траяна,  пожертво¬ 
валъ  пятьсотъ  тысячъ  сестерцій,  проценты  съ  которыхъ  въ  количествѣ 
30,000  сестерцій,  должны  были  идти  на  содержаніе  бѣднымъ  дѣтямъ 
свободорожденныхъ  его  роднаго  города  Кома 6).  Это  пожертвованіе  поимеяо- 
в  ано  и  въ  благодарственной  надписи,  начертанной  на  памятникѣ,  воздвигну¬ 
томъ  ему  благодарными  жителями  роднаго  города 7).  Кромѣ  того  мы 
встрѣчаемъ  еще  въ  Террачинѣ  надпись,  въ  которой  упоминается  тоже 
о  пожертвованіи;  имя  жертвовавшей  неизвѣстно,  сумма  же  денегъ,  опре¬ 
дѣленная  ею  для  бѣдныхъ,  равняется  милліону  сестерцій;  па  проценты, 
получаемые  съ  этихъ  денегъ,  содержали  сто  дѣтей, —мальчикамъ  выда¬ 
вали  ежемѣсячно  по  5  денаріевь  вплоть  до  достиженія  ими  шестнад- 


])  Врагііапі  Насігіашіз,  гл.  7:  рисгіз  ас  риеШз,  циШиз  еілат  Тпуапиз  аіі- 
шеійа  (Зеіиіегаі,  іпсгетепіит  ІіЬегаІіІайз  асЦесіь. 

2)  Сариоііиі  АпЬопіпиз  Ріиз,  гл.  8:  раеііаз  аІітепЬагіаз  іи  Ііоиошп  Гаи- 
вііиае  Гаизіітапаз  сопзійиіі. 

8)  Сарііоііпі  Магсиз  АпЬопіпиз  рііііозорііиз,  гл.  26:  поѵаз  риеИаз  Гаавіі- 
піапаз  іпзЬіішЬ  іп  Ьопогет  ихогіз  тогіиае. 

4)  Ьатргкііі  Аіехапйег  Веѵегиз,  гл.  57:  раеііаз  еЬ  риегоя,  диетасітойит 
Апіопіпиз  ЕаизЬіпіапаз  іпзШшегаЦ  Маттаеапаз  сЬ  Маттаеапоз  іпзіііиіі.  * 

.5)  С.  I.  Ь.  томъ  X  Л»  5056. 

6)  Рііпіі  Ерівіиіае  УП,  18:  Каш  рго  цишдеиЬіз  тШЬиз  ііиштию,  циае 
іи  аіішеійа  тдешюшт  ііідепиагипщие  ргогаізегаш,  а§гит  ех  теіз  Іон&е  ріи- 
ш  асіогі  риЫісо  шаисіраѵі:  еипсіет  ѵесЬі^аІІ  ітрозіЬо  гесері,  ігісепа  шіііа 
ашша  йаЬигиз. 

7)  Эта  надпись  находится  у  ЛѴіІшаппз’а  Ехетріа  іпзегірЬіоішш  іаЦиагийі 

-Ле  1628:  іп  аІішеиЬа  риегошт  еЬ  риеііашш  рІеЪі  (игЬапае)  НВ. 
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цатилѣтняго  возраста,  а  дѣвочкамъ— по  4  денарія  до  достиженія  ими 
14  лѣтъ  *)•  Одинъ  .житель  въ  Сиккѣ 1  2)  далъ  милліонъ  триста  тысячъ  се¬ 
стерцій,  и  на  проценты  съ  этой  суммы  кормилось  300  мальчиковъ  и 
200  дѣвочекъ, — мальчики,  начиная  съ  трехъ  лѣтъ  и  до  15,  должны  бы¬ 
ли  получать  по2У2  денарія,  а  дѣвочки— отъ  трехъ  до  тринадцати  лѣтъ— по 
2  денарія  3).  Пожертвованіе  съ  такою-же  цѣлью  упоминается  и  въ  надписи, 
относящейся  къ  городу  Нізраііз  (нынѣ  Севилья);  только  надпись  эта  со¬ 
хранилась  въ  весьма  испорченномъ  видѣ  4).  Что  касается  администраціи 
этихъ  учрежденій,  то  пріемъ  и  выдача  процентовъ,  равно  какъ  и  веде¬ 
ніе  реестра  въ  кая^дой  общинѣ,  все  это  лежало  на  обязанности  юрод¬ 
скаго  чиновника,  который  назывался  ^иаез1;о^  аНтепйапогит,  циаезіог 
ресипіае  аіітепіагіае  или  агсае  аіітеігіагіае;  иногда  впрочемъ  обязан¬ 
ность  эта  возлагалась  просто  па  юродскаго  квестора.  Высшій-же  над¬ 
зоръ  надъ  этими  учрежденіями  принадлежалъ  такъ  называемымъ  ргае&сіі 
аіітевіюгит;  каждый  изъ  нихъ  наблюдалъ  надъ  этимъ  учрежденіемъ  въ  сво¬ 
емъ  участкѣ  (такихъ  участковъ  въ  Италіи  было  нѣсколько).  Иногда  эта  обя¬ 
занность  соединялась  съ  должностью  ргаеГесіиз  ѵіагит  того-же  самаго  участ¬ 
ка.  По  мнѣнію  Гнршфельдера,  въ  Римѣ,  начиная  съ  Марка  Аврелія  и  до 
Макрина,  былъ  только  одинъ  ргае&еіиз  аіішеніогиш,  которому  принад¬ 
лежалъ  надзоръ  надъ  всѣми  питательными  учрежденіями;  но  съ  этимъ  мнѣ¬ 
ніемъ  не  согласенъ  Моммзенъ.  Установленіемъ  этихъ  питательныхъ  учреж¬ 
деній  императоры  старались  внушить  Римлянамъ  любовь  къ  семейной 
жизни.  Съ  этою-же  цѣлью  первый  императоръ  римскій  Августъ  издавалъ 
даже  законы,  покровительствовавшіе  семейной  жизни  5).  Но,  несмотря  на 
всѣ  эти  мѣры,  возвратъ  къ  прежнимъ  семейнымъ  отношеніямъ  былъ  тру¬ 
денъ;  семейная  жизнь  пришла  въ  упадокъ. 

Греческое  вліяніе  сказалось  не  только  въ  семейной  жизни, 
но  оно  выразилось  даже  въ  такихъ  мелочахъ,  какъ  дѣтскія  игры: 
теперь  у  дѣтей  вошли  въ  моту  такія  игры,  какъ  игра  въ  кости  и  игра 


1)  См.  ІѴіітаппз  Ехетріа  №  2846. 

2)  8ісса  Ѵепегіа — колонія  въ  сѣверной  Африкѣ,  въ  Нумидіи. 

3)  ІАіІшагтз  Ехетріа  Л?  2847. 

4)  ІѴіІтаппз  Ехетріа  №  2848. 

5)  Августъ  издалъ  законъ,  дозволявшій  всѣмъ  гражданамъ,  исключая 
сенаторовъ,  жениться  на  вольноотпущенныхъ;  онъ  также  награждалъ  тѣхъ,  у 
кого  были  дѣти,  и  оказывалъ  семейнымъ  людямъ  всякія  преимущества;  нако¬ 
нецъ  онъ  издалъ  извѣстный  законъ  Іе§е$  Іиііае  бе  абиііегііз  еі  бе  рибісіііа. 
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въ  обручъ;  первая  презиралась  истинными  Римлянами,  какъ  азартная, 
а  вторая— какъ  неприличная  мущинѣ  3).  Но  нужно  сказать,  что  до  по¬ 
слѣдняго  времени  существованія  Римскаго  государства  подростки  про¬ 
должали  сходиться  на  Марсово  поле  для  того,  чтобы  упражняться  въ 
бѣганіи,  прыганій,  плаваніи,  въ  кулачной  борьбѣ,  въ  бросаніи  копья  и 
въ  верховой  ѣздѣ.  Насколько  гибельно  было  вліяніе  греческое  на  семей¬ 
ныя  отношенія,  на  столько  же  вліяніе  эго  способствовало  расширенію 
образованія: — благодаря  вліянію  грековъ,  появилась  въ  Римѣ  школы 
грамматиковъ;  слѣдовательно  прежнее  обученіе,  которое  состояло  въ  изу¬ 
ченіи  предметовъ,  необходимыхъ  въ  самомъ  простомъ  быту,  признава¬ 
лось  уже  неудовлетворительнымъ;  помимо  практическихъ  цѣлей,  явилось 
стремленіе  къ  высшему  умственному  развитію.  Нужно  однако  замѣтить, 
что  практическій  складъ  ума  Римлянъ  никогда  не  посволялъ  имъ  зани¬ 
маться  наукой  ради  самой  науки;  даже  наиболѣе  образованные  люди, 
какъ  напр.  Цицеронъ,  хотя  и  смотрѣли  на  занятіе  наукою,  какъ  на 
самое  лучшее  препровожденіе  времени,  но  допускали  его  только  въ  томъ 
случаѣ,  когда  человѣкъ  свободенъ  отъ  высшаго  занятія,  которое  состояло 
въ  занятіи  какой-нибудь  государственной  должности  и  въ  посильномъ 
служеніи  на  пользу  своего  отечества.  Подъ  греческимъ-же  вліяніемъ  раз¬ 
вилось  и  научное  занятіе  латинскимъ  языкомъ.  Это  случилось  въ  про¬ 
межутокъ  времени  между  первой  и  второй  Пунической  войной;  тогда 
прибылъ  въ  Римъ  отъ  пергамскаго  царя  Аттала  посолъ,  по  имени  Кра¬ 
тесъ;  онъ  случайно  попалъ  въ  отверстіе  клоаки  и  сломалъ  себѣ  ногу; 
во  время  своего  выздоровленія  Кратесъ  читалъ  приходившимъ  къ  нему 
Римлянамъ  лекціи  о  языкѣ  2).  Кратесъ  былъ  стоикъ,  т.  е.  онъ  принад¬ 
лежалъ  къ  школѣ,  очень  много  занимавшейся  грамматикой,  и  такимъ 
образомъ  въ  Римъ  проникла  грамматическая  система  стоиковъ,  которая 
ж  оставалась  тамъ  всегда  господствующею  8). 

Греческому-же  вліянію  обязана  своимъ  существованіемъ  въ  Римѣ  и 
методика  обученія:— въ  Римѣ  стали  заниматься  изысканіемъ  способовъ 


О  Ног.  Ой,  III,  34,  стр.  54,  и  сл. 

2)  Вііеіоіііаз  йе  дгатшайсіз  §  2. 

8)  Наиболѣе  извѣстными  языковѣдами  въ  Римѣ  являются:  Элій  Оти- 
лонЬ,  Юлій  Цезарь,  Барронъ  и  Веррій  Флаккъ. 
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наилучшей  системы  воспитанія  и  обученія;  этимъ  занимались:  Батонъ 
Старшій  !),  Барронъ,  Цицеронъ2),  Плутархъ  3),  Квинтиліанъ  4);  нѣкоторыя 
замѣчанія  на  счетъ  воспитанія  встрѣчаются  и  у  Сенеки,  а  также  въ 
письмахъ  Плинія,  въ  діалогѣ  Тацита  объ  ораторахъ  и  въ  твореніяхъ 
Лукіана,  который,  бичуя  съ  своимъ  ѣдкимъ  остроуміемъ  нравственный 
упадокъ  своего  времени,  высказываетъ  мысль,  что  нравственное  состоя¬ 
ніе  государства  въ  его  время  можетъ  улучшиться  только  тогда,  когда 
улучшится  и  воспитаніе,  и  подаетъ  совѣтъ  обратиться  къ  древне¬ 
греческому  воспитанію.  Вопросъ  объ  обученіи  полнѣе  другихъ  разсма¬ 
триваетъ  Квинтиліанъ  въ  сочиненіи,  названномъ  мною  выше,  которое 
главнымъ  образомъ  имѣетъ  въ  виду  образованіе  хорошаго  оратора.  Бла¬ 
годаря  греческому  вліянію,  и  государство  обратило  вниманіе  на  школы: 
императоры  стали  покровительствовать  учителямъ  школъ:  такъ  мы  уже 
говорили,  что  Цезарь  далъ  грамматикамъ  право  гражданства  и  нѣко¬ 
торые  императоры  открыли  имъ  даже  доступъ  въ  сенатъ.  Но  вообще 
взглядъ  на  образованіе,  какъ  на  дѣло  государства,  прививался  довольно 
туго:  только  во  второмъ  вѣкѣ  нашей  эры,  со  времени  Веспасіана,  на¬ 
чали  выдавать  пособія  отъ  государства  сначала  только  учителямъ  выс¬ 
шихъ  школъ  п  только  уже  Антонинъ  Пій  приказалъ  выдавать  изъ  городскихъ 
и  общинныхъ  суммъ  содержаніе  грамматикамъ  въ  числѣ  прочихъ  выс¬ 
шихъ  учителей  5);  Антонинъ  Шй  издалъ  относительно  провинціи  Азіи 
распоряженіе  освобождающее  отъ  муниципальныхъ  повинностей  въ  боль¬ 
шихъ  городахъ  по  5  грамматиковъ,  въ  среднихъ— по  4  грамматика  и  въ 


т)  Заглавіе  сочиненія  Катона  неизвѣстно.  Мы  можемъ  только  сказать* 
что  онъ  составилъ  для  своего  сына  руководство  по  -хозяйству,  но  медицинѣ 
по  краснорѣчію  и  военному  иокуству;  онъ  также  написалъ  для  сына  правила 
жизни  ТеиіГеІ,  6-езсЫсШе  йег  гбтізсѣеи  Ьіиегаіаг,  4  изд.,  стр.  189. 

2)  Сісегоиіз  йе  огаіоге,  а  также  и  во  многихъ  другихъ  сочиненіяхъ. 

3)  По  крайней  мѣрѣ  Плутарху  приписывается  сочиненіе  о'  воспитаніи:  йе 
Ііѣегіз  ейисапйіз. 

4)  С)итШіапі  Іпзіііиііопез  огаіогіае  ІіЬгі  ХП. 

5)  Тех  шеіаііі  Уіразсепзіз,  Ерііетеш  ерідгаріііса  III  т.,  стр.  185,  188 
см.  также  \Ѵі1таппз  Ехетріа  Л*  2485,  гдѣ  говорится  объ  одномъ  грамматикѣ, 
которому  община  Тритій  (ТгШига)  въ  Испаніи  назначила  заіагішп  (т.  е.  со¬ 
держаніе). 
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маленькихъ— по  В.  Иногда  впрочемъ  и  частныя  лида  содѣйствовали  от¬ 
крытію  школъ  и  помогали  имъ  изъ  своихъ  средствъ:  такъ,  Плиній  Млад¬ 
шій,  о  которомъ  мы  уже  не  разъ  упоминали,  узнавъ,  что  въ  его  род¬ 
номъ  городѣ  Комѣ  нѣтъ  школъ,  вслѣдствіе  чего  родители  посылаютъ 
своихъ  дѣтей  учиться  въ  Миланъ,  убѣдилъ  отцевъ  семействъ  собрать 
сумму,  необходимую  для  учрежденія  у  себя  общественныхъ  школъ  ’). 

Теперь  я  перейду  къ  воспитанію  юношества  въ  древнее  и  въ  позд¬ 
нѣйшее  время  существованія  Римскаго  государства.  Собственно  юноше¬ 
скій  возрастъ  (іиѵепіиз)  начинался  у  Римлянъ  съ  17  лѣтъ  2).  Переходъ 
изъ  отроческаго  возраста  ознаменовывался  у  нихъ  перемѣной  одежды:  — 
свободорожденные  мальчики,  вышедшіе  уже  изъ  дѣтскаго  возраста,  но¬ 
сили  у  Римлянъ  такъ  называемую  1о§а  ргаеіехѣа,  т,  е.  тогу,  украшен¬ 
ную  по  краямъ  пурпуровыми  полосами;  съ  настушгеніемъ-же  юношескаго 
возраста  они  надѣвали  ѣо^а  ѵігіііз,  т.  е.  тогу  бѣлую  (иначе  она  назы¬ 
валась  Іо&а  рига,  ѵезііз  рига).  Обыкновенно  эта  перемѣпа  одежды 
сопровождалась  разными  церемоніями.  Чаще  всего  для  этой  церемоніи 
избирали  17  марта  3),  когда  праздновали  ІлЬегаІіа  (праздникъ  въ  честь 
бога  Либера,  отождествляемаго  съ  Вакхомъ).  Рано  поутру  собиралось 
все  семейство,  отецъ  подносилъ  Іо^а  уігііів,  а  сынъ  самъ  надѣвалъ  ее  предъ 
домашними  божествами,  къ  которымъ  и  обращались  съ  молитвою.  При 
этомъ  всѣ  отроческія  принадлежности — Ъиііа  и  ѣо^а  ргаеѣехіа  онъ  сла¬ 
галъ  передъ  домашними  ларами.  Богамъ  посвящались  также  и  волосы, 
которые  теперь  впервые  обрѣзывались  (мальчики  у  Римлянъ  не  стриг¬ 
лись).  Домашній  праздникъ  заканчивался  жертвой,  приносимой  богамъ. 
Послѣ  принесенія  жертвы,  юноша  (если  это  было  въ  Римѣ),  одѣтый  въ 
бѣлую  тогу,  въ  сопровожденіи  родныхъ  и  близкихъ  отправлялся  на  фо¬ 
румъ;  это  называлесъ  йейисііо  іп  Іогит,  йейисеге  іп  Іогит;  затѣмъ  вся 
эта  процессія  двигалась  въ  Капитолій,  гдѣ  приносили  л: ертвы  Юпитеру,  Либс- 
ру  и  богинѣ  Лиѵепіаз  (богиня  юности),  и  въ  храмѣ  этой  богини  юноша  обык- 


!)  Вуасье*  Римская  религія,  стр.  472  (р.  пер.)  Рііпіі  ерізіиіае  IV,  13. 
Родители  сами  нанимали  учителей. 

2)  Иногда  впрочемъ  встрѣчались  нѣкоторыя  отступленія  особенно  въ  им¬ 
ператорскій  періодъ:  Калигула  надѣлъ  іо§а  ѵігШз  19  лѣтъ,  Неронъ —14  лѣтъ. 

3)  Иногда  избирали  и  другіе  дни,  но  всѣ  эти  случаи  относятся  къ  позд¬ 
нѣйшему  времени- 
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новенно  бросалъ  какую  нибудь  монету;  тогда-же  заносили  его  въ  спи¬ 
ски  гражданъ.  Праздникъ  затѣмъ  заканчивался  торжественнымъ  пиромъ. 
Если  іо&а  ѵігіііз  надѣвалъ  какой-нибудь  членъ  императорской  фамиліи, 
то  при  этомъ  раздавались  народу  дары.  Съ  этой  церемоніи  оканчивался 
періодъ  обученія,  и  продолжать  дальнѣйшее  образованіе  предоставлялось 
уже  на  волю  самого  молодаго  человѣка.  Съ  этой  норы  юноша  призна¬ 
вался  годнымъ  къ  военной  службѣ  *),  и  получалъ  зиз  вийха&іі;  т.  е. 
право  подавать  голосъ  въ  народномъ  собраніи,  но  онъ  все-таки  еще 
оставался  подъ  властью  отца,  потому  что  раігіа  роіевіаз  по  римскимъ 
законамъ  прекращалась  только  тогда,  когда  умиралъ  отецъ.  Еели-же 
этотъ  юноша  состоялъ  подъ  опекой,  то  съ  этихъ  поръ  онъ  получалъ 
возможность  распоряжаться  своимъ  имуществомъ  самостоятельно 1  2),  дѣ¬ 
лать  завѣщаніе,  а  также  и  вступать  въ  бракъ.  Однако,  никто  изъ  на¬ 
дѣвшихъ  ѵігіііз  не  вступалъ  сейчаеъ-же  во  всѣ  свои  нрава:  онъ 
еще  долженъ  былъ  пройти  йгосіпшш,  такъ  называлось  время  между 
принятіемъ  мужеской  тоги  и  между  вступленіемъ  въ  военную  службу 
или-же  выступленіемъ  на  арену  общественной  дѣятельности;  срокъ  этотъ 
до  времени  имперіи  длился  одинъ  годъ  3).  Въ  теченіи  этого  года  моло* 
доіі  человѣкъ  какъ-бы  подготовлялся  къ  общественной  дѣятельности.  Смо¬ 
тря  по  тому,  готовился-лн  онъ  къ  военной  службѣ,  или  къ  администра¬ 
тивной  дѣятельности,  это  іігосішит  и  раздѣлялось  на  іігосіпіиш  тііійае 
п  на  Йгосіпіит  іогі.  Желавшій  подготовиться  къ  военной  дѣятельности 
отправлялся  обыкновенно  въ  лагерь  съ  рекомендаціями  къ  полководцу  и 
проводилъ  начальную  военную  службу  не  въ  качествѣ  просгаго  солда- 
дата,  а  въ  качествѣ  сопіиЬегпаІіз  или  сотез  ітрегаіюгю,  т.  е.  въ  сви¬ 
тѣ  полководца.  Здѣсь  старались  на  дѣлѣ  познакомиться  со  всѣми  дріе- 


1 )  По  отношенію  къ  военной  службѣ  обыкновенно  существовало  такое 
дѣленіе:  воины  отъ  17  до  45  лѣтъ,  называвшіеся  щшогез,  признавались  год¬ 
ными  къ  полевой  военной  службѣ,  а  зепіогез — отъ  45  до  60  признавались 
годными  только  къ  гарнизонной  службѣ. 

2)  Нужно  замѣтить  однако,  что,  согласно  закону  Нлеторія  (ІехРІаеіогіа),  вся¬ 
кій  договоръ  съ  юношей  до  25  лѣтъ  не  признавался  дѣйствительнымъ,  если 
помимо  юноши  не  подписывался  кураторъ,  назначаемый  городскимъ  прето¬ 
ромъ. 

Сіе.  рго  Саѳііо  5  II;  КоЬіз  цііійеш  ашшз  егаі  шшв  ай  соЬеЬіпйит 
ЪгасЫиш  іо&а  сопзіііиіиз  еі  иі  ехегсі&Шопе  Іисіоцие  сашрезЬгі  іцпісаіцз  ціегѳ- 
таг  еайешдие  егаі  ві  зЪаііт  віірепсііа  соерегатиз,  сазігеивіз  га&о  ас  гаііі&иж 
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мами  военнаго  искусства.  Если  юный  Римлянинъ  думалъ  посвятить  себя 
государственной  дѣятельности,  то  онъ  обыкновенно  поступалъ  подъ 
руководство  какого-нибудъ  знаменитатаго  государственнаго  человѣка,  за 
которымъ  ы  слѣдовалъ  повсюду,  сопровождалъ  его  па  форумъ,  присут¬ 
ствовалъ  при  произнесеніи  имъ  рѣчей.  Такъ  мы  знаемъ  изъ  словъ  са¬ 
мого  Цицерона,  что  онъ  сначала  находился  подъ  руководствомъ  превос¬ 
ходнаго  правовѣда  Муція  Сцеволы  *),  а  затѣмъ— подъ  руководствомъ 
верховнаго  жреца  Кв.  Сцеволы.  Впослѣдствіи  и  у  самого  Цицерона  бы¬ 
ли  такіе  ученики,  которыхъ  опъ  обучалъ  краснорѣчію  въ  часы,  свобод¬ 
ные  отъ  правительственныхъ  дѣлъ;  учениками  Цицерона  были:  Целій  2), 
Панса  и  Долабелла.  Кромѣ  практическаго  знакомства  съ  искусствомъ 
краснорѣчія,  римскій  юноша  знакомился  въ  это  время  и  съ  правовѣ¬ 
деніемъ,  лично  присутствуя  при’  рѣшеніи  разныхъ  тяжебныхъ  дѣлъ  на 
форумѣ.  Такое  воспитаніе,  по  словамъ  Тацита  3),  приносило  грамадную 
пользу  для  юноши,  такъ  какъ  онъ,  слѣдуя  повсюду  за  своимъ  учителемъ 
знакомился  и  съ  другими  дѣятелями,  которые  являлись  противниками  его  руко¬ 
водителя  въ  судебномъ  или  общественномъ  дѣлѣ;  овъ  также  практически  зна¬ 
комился  со  всѣми  пріемами,  необходимыми  для  оратора  въ  судебныхъ  и 
въ  общественныхъ  дѣлахъ,  и  при  этомъ  самъ  лично  могъ  наблюдать  за 
впечатлѣніемъ,  которое  производили  извѣстные  пріемы  краснорѣчія.  И 
только  послѣ  такой  подготовки  юноша  римскій  рѣшался  выступать  на 
арену  общественной  дѣятельности,  да  и  то  въ  какомъ-нибудь  частномъ 
дѣлѣ  на  форумѣ.  Но  уже  къ  концу  еуществоввиія  Римской  республики 
-въ  Римѣ  появилисъ  высшія  школы  для  образованія  юношества,  это  бы¬ 
ли  школы  риторовъ,  т.  е.  учителей  краснорѣчія.  Онѣ  явились  тогда, 
когда,  вслѣдствіе  знакомства  съ  греческими  образцами  краснорѣчія,  въ 
Римѣ  значительно  развился  вкусъ,  и  увеличились  требованія  отъ  рѣчей 
ораторовъ.  Сначала  въ  Римѣ  появились  греческіе  риторы,  но  затѣмъ  въ 


!)  Сісегопіз  йе  аівісШа  I,  2. 

2)  Сіе.  рго  Саеііо  4,  9..  См.  также  Сіе.  Ерізі  IX,  16,  7,  18:  іп  тогет 
ргаесерЬогіз  соіійіе  йісепз  аийіепздие. 

3)  ТаеШ,  Біаіодиз  йе  огаіогіЬиз  34:  Ег^о  арий  тащгез  позігоз  .щѵепіз 
Ше  диі  Іого  еі  еіоциепііае  рагаЬаІиг,  ігаЪиідіз  ]ат  йотезііса  йізсірііпа  йейисе- 
Ъаіиг  а  раіге  ѵеі  а  ргорііщіііз  ай  ешп  огаіогет,  цаі  ргіпсіреш  іи  сіѵііаіе 
Іосит  оЫіпеЬаі,  ѣиис  зесіагі,  Ьиис  ргозедиі,ѣи]из  отпіЬиз  йісііопіЪиз  іпіегеззе 
зіѵе  іп  рійісііз  зіѵе  іп  соЩіопіЪиз  азвиезсеЪаі. 
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началѣ  I  в.  до  Р.  Хр.,  стали  появляться  и  латинскіе  риторы.  Первымъ- 
латинскимъ  риторомъ  былъ  Плоцій;  но  впрочемъ  греческіе  риторы  всег- 
га  пользовались'  большимъ  авторитетомъ  въ  дѣлѣ  преподаванія,  чѣмъ  ла¬ 
тинскіе.  Это  видно  изъ  словъ  Цицерона,  приводимыхъ  Светоніемъ;  здѣсь 
говорится  о  томъ,  что  Цицеронъ  желалъ  учиться  у  латинскаго  ритора 
а  образованнѣйшіе  люди  отсовѣтовали  ему  это,  говоря,  что  греческіе  ри¬ 
торы  лучше  развиваютъ  способности  !):  Риторы  вмѣстѣ  съ  философами 
не  разъ  подвергались  въ  Римѣ  изгнанію  2),  но  все-таки  требованіе  вре¬ 
мени  брало  свое,  и  число  ихъ  постоянно  увеличивалось.  Да  и  само  го¬ 
сударство  не  относилось  къ  нимъ  всегда  враждебно,  напротивъ  оно  са¬ 
мо  мало  по  малу  стало  оказывать  имъ  свое  покровительство;  починъ  въ 
этомъ  дѣлѣ  принадлежитъ  Цезарю,  который  далъ  всѣмъ  риторамъ  право 
гражданства.  Съ  этихъ  поръ  и  латинскіе  риторы  стали  завоевывать  се¬ 
бѣ  положеніе  наравнѣ  съ  греческими;  съ  теченіемъ  времени  латинскіе 
риторы  стали  даже  вытѣснять  греческихъ.  Даже  государственные  люди 
обращались  иногда  къ  помощи  риторовъ  для  усовершенствованія  въ 
краснорѣчіи:  по  свидѣтельству  Светонія  3)  Помпей  занимался  у  латин¬ 
скаго  ритора  для  того,  чтобы  быть  въ  состояніи  помѣряться  силами  съ 
молодымъ  Куріономъ,  Маркъ  Антоній  постоянно  держалъ  въ  своемъ  до¬ 
мѣ  ритора,  а  Октавіанъ  даже  во  время  Мутинской  войны  не  прекра¬ 
щалъ  своихъ  упражненій.  Но  особеннымъ  покровительствомъ  гос}гдарства 
стали  пользоваться  риторы  при  императорахъ:  императоръ  Веспасіанъ 
назначилъ  греческимъ  и  латинскимъ  риторамъ  въ  Римѣ  содержаніе  изъ 


х)  Виеіопшз  сіе  іѣеіогіЪиз  §  2:  Рлцпсіет  тетогіа  іепео  риегіз  поѣіз  ргі- 
птт  сіосеге  соеріззе  Ріоілит  циепйат.  А<1  циеш  сит  ііегеі  сопсигзиз,  диой 
зПкііозіззітиз  циізцие  арисі  еит  ехегсегеіиг,  ДоІеЪат  тіЬі  ібет  поп  Іісеге.  Соп- 
ііпеЪаг  аиіет  Досйззітогит  Ьотіпит  аисіогйаіе,  циі  ехізШпаѣапі,  Огаесіз 
ехегсііаііопіізиз  аіі  теііиз  іп^епіа  роззе. 

2)  Первое  изгнаніе  произошло  въ  161  г.  до  Р.  Хр.;  тогда  были  изгнаны 
греческіе  риторы;  въ  92  г.  до  Р.  X.  были  изгнаны  латинскіе  риторы;  цензор¬ 
скій  эдиктъ,  изгонявшій  ихъ,  я  уже  привелъ  выше.  Причина  изгнанія  латин¬ 
скихъ  риторовъ  заключалась,  по  всей  вѣроятности,  въ  томъ,  что  они,  не  бу¬ 
дучи  серьезно  подготовлены  къ  дѣлу,  занимались  пустымъ  словоизверженіемъ- 
Риторы  и  при  императорахъ  подвергались  изгнанію:  они  были  изгнаны  при 
Домиціанѣ  въ  94  г.  по  Р.  X. 

8)  биеіоніиз  Де  гЬеіогіЬиз  §  1. 
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фиска  въ  годъ  100,000  сестерцій  *),  и  съ  этого  времени  они  стали  полу¬ 
чать  содержаніе  то  ивъ  казны,  то  изъ  городскихъ  и  общинныхъ  суммъ. 
Вообще  нужно  сказать,  что  положеніе  риторовъ  въ  матеріальномъ  отно¬ 
шеніи  было  довольно  хорошо;  обыкновенное  ихъ  вознагражденіе  по  сло¬ 
вамъ  Ювенала  равнялось  2000  сестерціямъ,  по  кодексу  Ѳеодосія  риторы 
должны  были  получать  вдвое  большую  плату  чѣмъ  грамматики;  а  иногда 
ихъ  содержаніе  достигало  громадныхъ  суммъ;  такъ  риторъ  Евменій  въ 
Августодунѣ  получалъ  600,000  сестерцій. 

Общественное  положеніе  риторовъ  было  несравненно  лучше,  чѣмъ 
положеніе  грамматиковъ;  многіе  изъ  нихъ  получали  при  императорахъ 
доступъ  къ  высшимъ  должностямъ  въ  имперіи:  при  Неронѣ  нѣкоторые 
изъ  нихъ  были  возведены  прямо  изъ  самаго  низкаго  званія  въ  званіе 
сенаторовъ;  знаменитые  риторы  въ  II  и  даже  въ  I  в.  по  Р.  Хр.  полу¬ 
чали  вліятельныя  мѣста  императорскихъ  секретарей;  извѣстный  учитель 
краснорѣчія  Квинтиліанъ  получилъ  знаки  отличія  консульскаго  достоин¬ 
ства.  Благодаря  такому  положенію  это  занятіе  выбирали  себѣ  даже  лица 
изъ  всадническаго  сословія;  это  сдѣлалъ  въ  первый  разъ  нѣкто  Бландъ 
(Віапйив)  при  Августѣ2).  Въ  школу  риторовъ  ходили  и  юноши  и  отро¬ 
ки  (рпегі),  такъ  что  здѣсь  возрасты  смѣшивались  а).  Что  касается  дисци¬ 
плины  въ  этихъ  школахъ,  то  нельзя  сказать,  чтобы  она  была  строгая, 
напримѣръ  Августинъ  жалуется  на  чрезвычайную  распущенность  юно¬ 
шества  въ  риторской  школѣ  въ  Карѳагенѣ,  что  заставило  его  перейти 
въ  Римъ,  гдѣ  дисциплина  была  строже;  такая  распущенность  легко  объ¬ 
ясняется  тѣмъ,  что  риторы  потакали  юношеству,  лишь  бы  только  завлечь 
его  въ  свои  школы,  такъ  какъ  конкурренція  была  слишкомъ  велика  4). 
Занятія  у  риторовъ  преимущественно  сосредоточивались  на  изученіи 
прозаическихъ  образцовъ:  такимъ  путемъ  старались  выработать  чистый 
плавный  и  живой  слогъ;  для  чтенія  обыкновенно  избирались  Демосѳенъ, 
Лисія,  Геродотъ,  Ѳукидидъ  и  Цицеронъ.  При  чтеніи  историческихъ  со¬ 
чиненій,  нѣкоторые  факты  подвергались  критикѣ:  возможно  или  невоз¬ 
можно,  чтобы  они  происходили.  При  чтеніи  ораторскихъ  рѣчей  раз- 


*)  8иеіопіі  Ѵезразіапиз  18:  Ргітиз  е  Іізсо  Ьаііпіз  Ѳгаесізцие  гЬеіогіЪиз 
ашгаа  сепіепа  сопзМиК. 

2)  ГгіесІІапйег  8Шеп§езсЫсМе  Кот’з  I  т.  стр.  289. 

3)  <ЗйіпШ.  ІазЬіІ.  огаі.  И,  §§  2,  3  и  14.  8епеса  гЬеІог  Сопігоѵ.  Ш 
ргаеЕ.  15. 

*)  ТасШ  Біаіо&из.  гл.  28. 
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сматривали  обыкновенно  іпѵепйо  и  еіоеиііо  (изобрѣтеніе  и  изложеніе— 
развитіе  темы);  иногда  читались  рѣчи  съ  ошибками  въ  развитіи  темы,  и 
ученики  должны  были  находить  ошибки  въ  такихъ  рѣчахъ.  Затѣмъ  уже 
ученики  сами  упражнялись  въ  составленіи  рѣчей.  Выло  два  рода  такихъ 
рѣчей:  зиазогіае  (совѣтовательныя  рѣчи)  и  сопітоѵегзіае  (собственно  су¬ 
дебныя  рѣчи).  Зиазопае  признавались  болѣе  легкими  и  потому  поруча¬ 
лись  болѣе  молодымъ  и  начинающимъ  х);  здѣсь  требовалось  посредствомъ 
рѣчи  заставить  сдѣлать  что-нибудь  или  отклонить  отъ  чего  нибудь.  Для 
того,  чтобы  познакомиться  съ  тѣмъ,  какія  темы  избирались  для  этихъ 
рѣчей,  я  приведу  нѣсколько  такихъ  темъ  изъ  дошедшихъ  до  нашего 
времени  въ  сочиненіи  ритора  Сенеки  2):  ігесепй  Ьасопез  сопіга  Хегхеш 
тіззі  ДеІіЪегапі;,  ап  ри^пепі;  Сісего  ЛеІіЪегаѣ,  ап  зсгіріа  зпа  сотѣигаѣ 
рготШепйе  Антоніо  теоІшшШет,  зі  Гесіззеі.  Послѣ  достаточнаго 
упражненія  въ  составленіи  такого  рода  рѣчей  переходили  къ  судебнымъ 
рѣчамъ  (сопігоѵегзіае),  въ  которыхъ  слушатели  были  и  обвините¬ 
лями  и  защилниками;  по  словамъ  Светонія  3)  въ  старину  темами  для  та¬ 
кихъ  рѣчей  служили  событія,  случившіяся  въ  дѣйствительности,  или  же 
историческіе  факты,  а  позже  для  такихъ  темь  стали  выбирать  событія 
вымышленныя;  требовалось  только  чтобы  оно  было  какъ  можно  болѣе 
запутано.  Вотъ  одна  изъ  такихъ  темъ:  Одипъ  человѣкъ,  имѣвшій  слѣ- 
паго  пасынка,  былъ  однажды  утромъ  найденъ  мертвымъ  на  половинѣ, 
занимаемой  мачихой,  въ  ранѣ  былъ  найденъ  кинжалъ  сына  и  на  дорогѣ 
къ  комнатѣ  сына  стѣна  носила  отпечатокъ  окровавленныхъ  пальцевъ. 
Спрашивается,  кто  совершилъ  убійство — сынъ  или  мать4).  Одинъ  изъ 
олушателей  долженъ  былъ  обвинять  сына,  а  другой — мать.  До  нашего 
времени  дошли  нѣкоторыя  темы  зиазогіае  и  сопігоѵегзіаевъ  сочиненіи  ритора 
•Сенеки.  Огаіюгит  еі;  гЬеіогиш  зепі;епйае  йіѵізіопез  еі;  соіогез  а  именно: 
одна  книга  зиазогіае,  содержащая  семь  темъ,  и  5  книгъ  сопіхоѵегзіае, 
содержащихъ.  35  темъ,  и  въ  сочиненіи,  приписываемомъ  Квинтиліану 


>)  Тасіі.из  Біаіо^из  сіе  огаіогіЪиз  гл.  35:  Дио  депега  таіегіагит  арий 
гЬеіогаз  ігасбапімг,  зиазогіае  еЬ  сопігоѵегзіае;  ех  Ііз  зиазогіае  циісіет  еізі 
ріапе  Іеѵіогез  еі;  тіпиз  ргиДепііае  ехі&епіез  риегів  йеіе^апіиг,  сопігоѵегзіае  го- 
ѣизііогіѣиз  айзідпапШг. 

2)  Зепеса  гЬеіюг  отецъ  философа  Сенеки. 

8)  8иеіопіиз  Де  гѣеіогіЬиз  §  1  стр.  269  изд.  КоЫі’а. 
л)  СіитШіапі  Бесіатайопез  I. 
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Бесіашайопез — 19  большихъ  и  145  малыхъ.  Конечно,  подобныя  рѣчи,, 
темами  для  которыхъ  служили  событія,  не  происходившія  въ  дѣйствитель¬ 
ности  или  даже  мало  вѣроятныя,  не  могли  *  способствовать  образованію 
истиннаго  оратора,  какъ  справедливо  замѣтилъ  еще  Тацитъ  *),  онѣ  прі¬ 
учали  только  къ  пустому  словоизверженію.  Кромѣ  школъ  риторовъ,  гдѣ 
обучались  краснорѣчію,  иногда  молодые  люди  отправлялись  путешество¬ 
вать;  цѣлью  такихъ  путешествій  бывали  обыкновенно  города,  гдѣ  суще¬ 
ствовали  извѣстныя  школы.  Наиболѣе  посѣщаемымъ  городомъ  были  Аѳи¬ 
ны,  которыя  все  таки  оставались  средоточіемъ  древней  образованности. 
Сюда  по  преимуществу  отправлялись  люди,  желавшіе  познакомиться  хо¬ 
рошенько  съ  философіей,  которая  со  времени  .знакомства  съ  Греками 
у  Римлянъ  стала  входить  въ  моду:  заниматься  ею  у  Римлянъ  стало  по¬ 
четнымъ  дѣломъ  и  необходимымъ  для  каждаго  человѣка,  который  захо- 
тѣлъ-бы  .  завершить  свое  образованіе.  Такъ  въ  Аѳины  для  завершенія 
образованія  Цицеронъ  послалъ  своего  сына;  туда  же  ѣздилъ  и  Горацій 
и  др.  Бъ  Родосъ  ѣздили  съ  цѣлью  образованія  ораторскаго  искусства, 
такъ  какъ  онъ  славился  своими  риторскими  школами.  Съ  цѣлью  удов¬ 
летворить  потребностямъ  юношества,  а  также  съ  цѣлью  способствовать 
вообще  развитію  науки  императоры  заботились  объ  открытіи  и  поддер¬ 
жаніи  высшихъ  школъ.  Императоръ  Гадріанъ  устроилъ  въ  Римѣ,  въ  са¬ 
момъ  Капитоліи,  нѣчто  въ  родѣ  академіи  или  университета,  подъ  наз¬ 
ваніемъ  Аоеней,  куда  собирались  слушать  знаменитыхъ  ораторовъ  и 
поэтовъ  2).  Въ  Аѳинахъ  были  учреждены  Маркомъ  Авреліемъ  каѳедры 
философіи,  риторики  и  грамматики,  преподаватели  которыхъ  получали 
жалованье  частью  отъ  города,  частью  изъ  императорской  казны3)  По  рас¬ 
поряженію  Антонина  Пія  и  Александра  Севера  4)  но  всѣмъ  городамъ 
имперіи  были  риторы  и  философы,  получавшіе  содержаніе  то  отъ  казны,, 
то  отъ  городовъ.  Кромѣ  того  въ  Римѣ  появились  библіотеки,  открытыя 
для  публики.  Первымъ  открывшимъ  свою  библіотеку  публикѣ  былъ  зна¬ 
менитый  Азиній  Полліоеъ,  Наиболѣе  извѣстными  библіотеками  были  двѣ 
библіотеки  Августа  и  библіотека  Траяна  называвшаяся  ЪіЫіоіЬеса  ТЛріа. 
(самая  замѣчательная  по  части  рѣдкостей  и  древнихъ  источниковъ). 


О  ТасШ  Біаіо^из.  гл.  36. 

2)  Аиг.  Ѵіс.  Саезагез  14,  3. 

3)  Біо  Саззіиз,  71,  31. 

4)  СаріСоІіпі  АпіоііІпиз  Ріиз  П,  3.  Ьатргісііі  Аіехапбег  8еѵегиз  44,  4.. 
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Изъ  нашего  краткаго  очерка  римскаго  воспитанія,  мы  видимъ,  что 
греческое  вліяніе  правда  расширило  у  Римлянъ  кругъ  образованія;  поя¬ 
вились  новые  предметы  для  изученія;  пожалуй  отъ  этого  люди  сдѣлались 
болѣе  знающими;  но  между  тѣмъ  мы  не  видимъ,  чтобы  эти  школы  про¬ 
изводили  великихъ  и  честныхъ  дѣятелей,  какъ  это  было  прежде;  причина 
этому  кроется  въ  испорченности  семейной  жизни, вліянія  которой  не  мо¬ 
жетъ  замѣнить  ни  одпа  школа. 


8 


РИМСКІЙ  ФОРУІЪ* 

Важное  значеніе  форума  до  конца  имперіи.  Состояніе,  въ  которомъ  онъ  находился  въ  началѣ 
настоящаго  столѣтія.  Раскопки  Пьетро  Розы.  Опытъ  реставраціи  Дютера. 

Все  въ  Римѣ  располагаетъ  посѣщающихъ  его  нынѣ  заняться  пре¬ 
имущественно  древностями:  кажется,  до  сихъ  поръ  событіями  1870  г. 
воспользовались  наиболѣе  антикваріи.  Новое  правительство  многимъ  было 
обязано  древнимъ  воспоминаніямъ;  для  того  чтобы  утверждать  что  Римъ 
'заслуживаетъ  быть  свободнымъ  и  самостоятельно  распорядиться  собою, 
что  Италія  имѣетъ  право  требовать  обратно  Римъ,  какъ  свою  столицу, 
охотно  опирались  на  исторію  республики  и  имперіи,  безпрестанно  упо¬ 
минали  о  сенатѣ,  форумѣ,  Капитоліи,  и  современныя  требованія  Италіи 
о  возвратѣ  Рима  много  выигривалн  подъ  эгидою  этихъ  великихъ  наиме¬ 
нованій. — Это  долгъ,  сдѣланный  итальянскимъ  правительствомъ  относи¬ 
тельно  прошлаго,  и  который  оно  принялось  уплачивать  тотчасъ  послѣ 
водворенія  своего  въ  Римѣ.  Начиная  съ  8  ноября  1870  г.,  декретомъ 
королевскаго  намѣстника  учреждена  была  коммиссія,  для  главнаго  надзора 
за  раскопками  въ  городѣ  и  провинцій,  а  предсѣдателемъ  ея  назначенъ 
искусный  изслѣдователь  Палатина  г.  Иьетро  Роза;  спустя  8  дней  послѣ 
этого  назначенія  уже  начались  работы  по  раскопкѣ  форума. 

Совершенно  понятно,  почему  ихъ  начали  именно  съ  форума:  онъ  . 
во  всѣ  времена  былъ  и  оставался  центромъ  и  сердцемъ  Рима.  Во  всѣхъ 
почти  нашихъ  современныхъ  столицахъ  дѣятельность  и  жизнь  перемѣ¬ 
щаются  съ  вѣками;  въ  Парижѣ  онѣ  послѣдовательно  перешли  съ  лѣваго 


*  Изъ  сочиненія  Г.  Буассье:  Археологическія  прогулки  по  Риму  и  Пом¬ 
пеямъ* 
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берега  Сены  на  правый  и  съ  одного  конца  города  на  другой.  Римъ 
оставался  болѣе  вѣрнымъ  своимъ  древнимъ  преданіямъ.  Начиная  съ  того 
дня,  какъ,  по  сказанію  Діонисія  Галикарнасскаго,  Ромулъ  и  Тацій, 
расположившіеся  одинъ  на  холмахъ  Палатинскомъ  и  Делійскомъ,  а  другой 
на  Капитолійскомъ  и  Квиринальскомъ,  рѣшили  соединиться,  чтобы  по¬ 
толковать  объ  общихъ  дѣлахъ  въ  этой  сырой  и  нездоровой  долинѣ, 
простирающейся  отъ  Капитолія  до  Палатина,  она  никогда  не  переста¬ 
вала  быть  мѣстомъ  собраній  и  совѣщаній  римскаго  народа.  Въ  первые 
годы  не  было  другого  общественнаго  мѣста,  .и  форумъ  удовлетворялъ 
всѣмъ  нуждамъ.  Згтромъ  здѣсь  продавались  всякаго  рода  припасы,  днемъ 
производился  судъ,  вечеромъ  гуляли.  Со  временемъ  такихъ  мѣстъ  яви¬ 
лось  много;  были  рынки  особые  для  скота,  для  овощей,  для  рыбы  (Гогшп 
Ъоагішп,  оійогіит,  різсаіогіит);  но  древній  форумъ  Ромула  сохранялъ 
всегда  свое  первенствующее  значеніе.  Даже  сама  имперія,  такъ  много 
все  измѣнявшая,  не  лишила  его  этого  преимущества.  Вокругъ  форума 
устроили  болѣе  обширныя,  болѣе  правильныя  и  великолѣпныя  площади; 
но  на  нихъ  всегда  смотрѣли  только  какъ  на  принадлежности  и  прибав¬ 
ленія  того,  что  упорно  называли  „римскій  форумъ"  по  преимуществу. 
Онъ  „устоялъ  противъ  разрушеній  первыхъ  нашествій  и  пережилъ  взятіе 
Рима  Вестготами  и  Вандалами.  Послѣ  каждаго  переполоха  начинали 
его  реставрировать,  какъ  умѣли,  и  даже  сами  варвары,  какъ  напр.  Теодо- 
рикъ,  иногда  старались  возстановить  разрушенное  ими.  Древняя  площадь 
и  ея  зданія  существовали  еще  въ  началѣ  7-го  вѣка,  когда  сенату  пришла 
несчастная  идея  посвятить  отвратительному  тирану,  Ѳокѣ  ту  колонну, 
о  которой  Грегоровій  говори тъ,  „что  Немезида  исторіи  сохранила  ее, 
какъ  послѣдній  памятникъ  низости  Римлянъ".  Начиная  съ  этого  вре¬ 
мени,  нагромождаются  развалины.  Каждая  война,  каждое  нашествіе  низ¬ 
вергаетъ  какой  нибудь  древній  памятникъ,  котораго  уже  никто  не  воз¬ 
становляетъ.  Храмы,  тріумфальныя  арки  украшаются  по  бокамъ  баш¬ 
нями  и  увѣнчиваются  зубцами,  какъ  крѣпости;  онѣ  громятся  постоянно  при 
борьбѣ  партій,  раздѣляющихъ  Римъ,  потрясаются  бѣшенными  осадами 
н  штурмами,  наконецъ  разрушаются  и  покрываютъ  землю  своими  облом¬ 
ками.  Каждый  вѣкъ  увеличиваетъ  груду  этихъ  развалинъ.  Когда  въ 
1536  г.  Карлъ  V,  возвращаясь  изъ  своего  похода  въ  Тунисъ,  проѣз¬ 
жалъ  черезъ  Римъ,  Папа  пожелалъ,  чтобы  мститель  христіанства  про¬ 
шелъ  подъ  арками  Константина,  Тата  и  Севера  и  не  щадилъ  ничего, 
^тобы  проложить  наилучшую  дорогу;  Рабле,  бывшій  свидѣтелемъ  этого, 


говоритъ:  „разрушили  и  сломали  болѣе  двухсотъ  домовъ,  и  три  илй  че¬ 
тыре  церкви  сравняли  съ  землего“.  Нѣсколько  лѣтъ  спустя  Сиктъ  V, 
не  зная,  говорятъ,  гдѣ  сложить  матеріалы  для  производимыхъ  имъ  въ 
другихъ  мѣстахъ  построекъ,  велѣлъ  свезти  ихъ  на  это  пустое  мѣсто. 
Все  древнее  закрылось  и  потерялось  подъ  слоемъ  обломковъ,  имѣв¬ 
шемъ  болѣе  10  метровъ  толщины.  Начиная  съ  этого  времени,  фо¬ 
румъ  обратился  въ  поле  для  скота  сашро  ѵассіпо  и  принялъ  тотъ  видъ, 
въ  которомъ  и  находился  до  начала  настоящаго  столѣтія.  Это  была 
пыльная  площадь,  окруженная  церквами  посредственной  постройки,  а 
вокругъ  нея  до  половины  надъ  землею  возвышалось  нѣсколько  колоннъ; — 
печальное  и  пустынное  мѣсто,  располагающее  къ  размышленіямъ  о  суетѣ 
и  недолговѣчности  всякаго  земнаго  величія  и  превратностяхъ  судьбы.  Въ 
такомъ  видѣ  форумъ  изображенъ  у  Пуссена,  въ  его  маленькой  картинѣ, 
принадлежащей  галереѣ  Доріа,  и  Клодомъ  Лорреномъ  въ  пейзажѣ,  нахо¬ 
дящемся  въ  Луврѣ. 

Эти  до  половины  погребенныя  колонны  должны  были,  казалось,  воз¬ 
буждать  любопытство  ученыхъ.  Какъ  могло  случиться,  что  никто  изъ 
нихъ,  начиная  съ  эпохи  возрожденія,  пе  вздумалъ  дорыться  до  основанія 
колоннъ,  чтобы  открыть  ту  почву,  па  которой  онѣ  стоятъ?  Это  вѣдь 
была  почва  форума,  гдѣ  несомнѣнно  должны  были  оказаться  разбросан¬ 
ными  историческія  развалины,  между  тѣмъ  никто  никогда  серьезно  не  поду¬ 
малъ  предпринять  работы,  обѣщавшія  богатыя  открытія.  Только  въ  первые 
годы  настоящаго  столѣтія  начались  ученыя  изслѣдованія;  но  ихъ  слиш¬ 
комъ  часто  прерывали,  и  потому  они  создали  еще  больше  загадокъ,  чѣмъ 
разрѣшили  уже  существовавшихъ:  указанія,  которыя  дали  эти  изслѣдо¬ 
ванія,  были  такъ  недостаточны,  что  между  археологами  поднялись  ожес¬ 
точенные  споры.  Каждый  давалъ  различныя  наименованія  открытымъ 
зданіямъ,  каждый  рисовалъ  себѣ  свой  особый  планъ  форума;  никто  не 
зналъ  ни  точныхъ  границъ  его,  ни  даже  настоящаго  положеніи:  одни 
предполагали,  что  форумъ  долженъ  былъ  простираться  отъ  арки  Севера 
до  арки  Тита,  т.  е.  съ  сѣвера  на  югъ,  другіе  предполагали  его  въ  со¬ 
вершенно  противоположномъ  направленіи,  т.  е.  отъ  храма  св.  Адріана 
до  храма  св.  Ѳеодора,  и  всѣ,  казалось,  находили  у  древнихъ  писателей 
тексты,  подтверждающіе  ихъ  мнѣнія.  Чтобы  разсѣять  эта  недоразумѣнія, 
необходимы  были  новыя  раскопки.  Онѣ  и  были  предприняты  съ  цѣлію 
въ  этотъ  разъ  окончательно  открыть  форумъ.  Недостаточно  было  уже 
только  пробовать  измѣрить  глубину  -  и  мѣстами  добраться  до  древней 
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почвы,  рѣшили  освободить  и  разчпстить  совершенно  древній  форумъ  отъ 
покрывающихъ  его  обломковъ;  это  былъ  единственный  способъ  добиться 
наконецъ  истины  въ  этомъ  загадочномъ  царствѣ. 

Г.  Роза  сначала  продолжал ъ  отрывать  Юліеву  базилику,  которая 
отчасти  была  уже  откопана  во  времена  прежняго  правительства,  и  въ 
тоже  время  окончилъ  разчистку  окружающихъ  ее  храмовъ.  Когда  эти 
работы  были  окончены,  то  увидѣли,  что  отрыта  цѣлая  сторона  форума, 
простирающаяся  на  востокъ,  отъ  покатости  Капитолія  до  первыхъ  окраинъ 
Палатина.  Тогда  направили  рабочихъ,  впередъ,  т.  е.  къ  западной  сторонѣ, 
и  остановились  у  окраины  церквей  святой  Мартины  и  св.  Адріана. 
Римскій  городской  совѣтъ  не  позволилъ  рыть  дальше:  онъ  не  хотѣлъ 
допустить  уничтоженія  улицъ, .  которыми  сообщаются  различные  кварталы 
современнаго  города.  Какъ  ни  непріятно  такое  препятствіе,  но  можно 
удовольствоваться  и  тѣмъ,  что  сдѣлано.  Надо  отдать  справедливость  г. 
Роза:  руководимыя  имъ  работы  велись  энергически.  Надо  было  вынуть 
болѣе  120000  кубическихъ  метровъ  земли,  но  за  то  подъ  этими  облом¬ 
ками  нашли  много  древнихъ  памятниковъ,  которые  до  того  времени  извѣстны 
были  только  по  имени,  и  во  многихъ  пунктахъ  топографія  форума 
была  утверждена.  Жаль,  что  римская  администрація  не  сочла  нужнымъ 
издавать  журналъ;  гдѣ  бы  подробно  описывались  эти  интересныя  раскопки; 
но  пробѣлъ  этотъ  пополненъ  отчасти  трудами  молодаго  французскаго 
стипендіата  въ  Римѣ  г.  Фердинанда  Дютера  въ  запискахъ,  изданныхъ  имъ 
о  форумѣ,  которыми  я  здѣсь  часто  буду  пользоваться.  Дютеръ  былъ 
свидѣтелемъ  работъ  г.  Роза;  онъ  день  за  днемъ  слѣдилъ  за  ихъ  успѣ¬ 
хами,  шелъ  по  слѣдамъ  рабочихъ,  собирая  и  срисовывая  малѣйшіе  остатки 
украшеній,  и  самые  незначительные  обломки  скульптуры,  по  мѣрѣ  того  какъ . 
они  попадались  ему  на  пути. 

Его  сочиненіе  не  только  можетъ  познакомить  не  видѣвшихъ  форума  въ 
его  нынѣшнемъ  состояніи  и  напомнить  посѣщавшимъ  его  знакомившимъ  уже 
предметы;  но  и  показать  читателю,  каковъ  долженъ  былъ  быть  форумъ 
въ  древности.  Онъ  возстановляетъ  развалившіеся  храмы,  подымаетъ  сверг¬ 
нутыя  колонны,  устанавливаетъ  статуи  на  ихъ  базы  и  живо  рисуетъ 
намъ  всѣ  эти  великолѣпныя  зданія,  отъ  которыхъ  едва  сохранилось  нѣ¬ 
сколько  обломковъ.  Я  знаю,  что  въ  подобнаго  рода  произведеніяхъ  всегда 
очень  много  предположеній,  но  реставрація  г.-  Дютера,  опирающаяся  обык¬ 
новенно  на  точныя  указанія,  въ  общемъ  весьма  правдоподобна.  Бстрѣ- 
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чаются  только  нѣкоторые  пропуски  и  ошибки,  которыхъ  при  настоя¬ 
щемъ  состояніи  нашихъ  познаній,  весьма  трудно  избѣжать. 

Работы  по  раскопкѣ  форума  еще  продолжаются,  и  ничего  еще  пока 
вполнѣ  не  доведено  до  конца.  Рабочіе  заняты  раскопкою  его  окрестно¬ 
стей,  сама  же  площадь  не  могла  быть  еще  вполнѣ  очищена.  Поэтому 
въ  настоящее  время  еще  нельзя  пытаться  начертать  его  общую  топогра¬ 
фію.  Нужно  ожидать,  что  позднѣйшія  открытія  разъяснятъ  задачи,  ка¬ 
жущіяся  теперь  неразрѣшимыми,  и  докажутъ  неправильность  мнѣній, 
считающихся  въ  настоящее  время  правильными.  Слѣдуетъ  поэтому  дви¬ 
гаться  весьма  осторожно  на  этой  невѣрной  почвѣ,  остерегаться  утверж¬ 
дать  что  нибудь  слиткомъ  настойчиво,  держаться  болѣе  вѣроятностей  и 
напередъ  приготовиться  къ  обличеніямъ,  которые  намъ  готовитъ  будущее. 


И. 


Священная  дорога.  Споры  о  направленіи  ея.  Мѣста,  гдѣ,  съ  увѣренностью  кояшо  скапать, 
она  проходила.  Форумъ  царей  и  республики.  Мѣсто,  гдѣ  находились  комицій  и  курія.  Первая 
трибуна  для  произнесенія  рѣчей.  Старыя  и  новыя  лавки.  Устройство  базиликъ. 


Быть  можетъ  въ  виду  трудностей  изученія,  которое  мы  намѣрены 
предпринять,  удобнѣе  будетъ  не  начинать  нашихъ  изслѣдованій  прямо 
изъ  центра  форума.  Разсмотримъ  сначала  его  окрестности  и  постараемся 
войти  въ  него  тѣмъ  же  ну  темъ,  по  которому  нѣкогда  туда  обыкновенно 
стекался  народъ.  Я  предполагаю,  что  мы  отправляемся  отъ  Колизея  и 
арки  Константина;  предъ  нами  большая  древняя  улица,  сохранившая 
свои  широкія  плиты,  по  которымъ  катятся  еще  и  теперь  экипажи  совре¬ 
меннаго  Рима.  Улица  эта  идетъ  прямо,  подымаясь  на  довольно  крутой 
холмъ,  до  арки  Тита.  Мы  находимся  на  священной  дорогѣ. 

Названіе  это  вызываетъ  тотчасъ  же  въ  насъ  самыя  славныя  воспо¬ 
минанія  'О  Римѣ;  говорятъ,  эта  улица  названа  была  такъ  потому,  что  въ 
извѣстные  дни  на  ней  совершались  религіозныя  церемоніи  2);  намъ  она 
можетъ  напоминать  только  патріотическія  празднества  Римлянъ.  По  ней 
направлялись  въ  Капитолій  тріумфальныя  шествія;  здѣсь  преимуще¬ 
ственно  собиралась  толпа,  чтобы  поглазѣть  на  процессію,  полюбоваться 
добычею  и  рукоплескать  побѣдителю  2).  Мы  съ  почтеніемъ  вступаемъ 


О  Гезѣиз,  стр.  290. 

2)  Проперцій  Ш,  4,  22:  Мі  заі  егіі  засга  ріаийеге  ровзе  ѵіа. 
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на  дорогу,  по  которой  прошло  столько  великихъ  людей;  намъ  хотѣлось 
бы  пройти  ее  всю  и  послѣдовать  по  тріумфальному  пути  до  конца;  къ 
сожалѣнію  нынѣ  это  невозможно.  Едва  открыли  священную  дорогу  подъ 
аркой  Тита,  какъ  слѣдъ  ея  уже  тотчасъ  теряется.  Археологи  ожесто¬ 
ченно  спорятъ,  стараясь  добиться,  въ  какую  сторону  она  отсюда  направ¬ 
лялась.  Каждый  изъ  нихъ  держится  своей  системы  и  оспариваетъ  пред¬ 
положенія  другихъ;  и  такъ  мы  еще  и  не  вошли  въ  форумъ,  а  уже  на¬ 
чинаются  недоравумѣнія. 

Чтобы  разсѣять  ихъ,  въ  1880  г.  рѣшились  разчистить  все  простран¬ 
ство  между  базиликой  Константина  и  дорогой,  идущей  вдоль  дворца 
Цезарей.  Тамъ  сдѣлали  открытія,  не  лишенныя  значенія.  Улица,  но  ко¬ 
торой  мы  шли  отъ  Колизея,  подъ  аркой  Тита  вдругъ  поварачиваетъ  на 
право  и  идетъ  по  возвышенной  обширной  терасѣ,  куда  ведутъ  нѣсколько 
ступеней;  это  та  тераса,  гдѣ  Гадріанъ  построилъ  свой  храмъ  Рима  и 
Венеры,  отъ  котораго  остались  великолѣпныя  развалины. 

Возлѣ  базилики  Константина,  улица  поворачиваетъ  налѣво;  про¬ 
ходитъ  вдоль  базилики  и  храма  Ромула  (церкви  святыхъ  Козьмы  и 
Демьяна),  затѣмъ  спускается  къ  форуму,  и  входитъ  въ  него  близь  храма 
Антонина  и  Фавстины.  Она  грубо  вымощена;  всѣ  соглашаются  съ  тѣмъ, 
что  она  принадлежитъ  поздней  эпохѣ,  и  выстроили  или  подчинили  ее 
Папы,  но  подъ  нею  находится  другая  болѣе  древняя,  устроенная  дѣй¬ 
ствительно  Римлянами.  Мы  тотчасъ  узнаемъ,  что  съ  одной  стороны  улица 
шла  вдоль  общественныхъ  зданій,  а  по  другой  сторонѣ  ея  находились  дома 
частныхъ  лицъ.  Раскопки  раскрыли  цѣлый  древній  кварталъ,  состоящій 
изъ  тѣсно  прижатыхъ  другъ  къ  другу  домовъ,  которые  повидимому  при¬ 
надлежатъ  первымъ  вѣкамъ  имперіи.  Между  ними  проходятъ  большія 
подпорочныя  стѣны,  па  которыхъ  были  построены  зданія  быть  можетъ 
предшествовавшаго  вѣка.  Этотъ  кварталъ  повидимому  испыталъ  весьма 
много  видоизмѣненій  даже  въ  самой  древности.  Императоры  хорошіе  и 
дурные,  Августъ  и  Неронъ,  Домиціанъ  и  Траянъ,  были  одержимы  страстью 
къ  постройкамъ.  Всѣмъ  имъ  желательно  было  связать  свое  имя  съ  ка¬ 
кимъ  нибудь  знаменитымъ  памятникомъ;  и  для  того,  чтобы,  придать 
своей  щедрости  болѣе  блеска,  они  старались  строить  на  мѣстахъ,  наибо¬ 
лѣе  посѣщаемыхъ  народомъ.  Вотъ  почему  форумъ  и  его'  окрестности 
такъ  часто  измѣняли  свой  видъ. 

Но  дѣйствительно  ли  улица,  которую  мы  прослѣдили  отъ  арки 
Тита  до  форума,  составляетъ  продолженіе  священной  дороги?  Нѣкоторые 
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ученые  не  хотятъ  этому  вѣрить.  Они  не  допускаютъ,  чтобы  священная 
дорога  могла  такъ  уклоняться  изъ  стороны  въ  сторону,  и  предполагаютъ, 
что  она  шла  къ  форуму  по  болѣе  прямому  направленію;  между  тѣмъ  у 
насъ  есть  точныя  извѣстія,  гдѣ  о  базиликѣ  Константина  и  храмѣ  Ромуна, 
ясно  говорится,  что  они  находятся  „у  священной  дороги*.  Правда  -эти 
извѣстія  принадлежатъ  писателямъ  времени  первыхъ  годовъ  среднихъ 
вѣковъ,  но  $ъ  нихъ  слышится  голосъ  послѣднихъ  годовъ  имперіи, 
точно  сохраненный  преданіемъ.  Слѣдовательно  несомнѣнно,  что  тогда 
священною  дорогою  называли  именно  улицу,  открытую  во  время  послѣд¬ 
нихъ  раскопокъ. 

По  было  ли  такъ  и  въ  болѣе  древнія  времена?  На  это  не  легко 
отвѣтить:  вопросъ  сталъ  тѣмъ  болѣе  труднымъ,  что,  какъ  кажется,  и  въ 
древности  онъ  не  былъ  особенно  ясенъ.  Примѣръ  Помпей  показываетъ, 
что  тогда  улицы  не  имѣли  табличекъ  съ  надписями;  названіе  ихъ  только 
дѣлалось  извѣстнымъ  вслѣдствіе  обычнаго  употребленія,  и  потому  могло 
быть  много  неточностей  и  неясностей  въ  обозначеніи.  Такъ  Барронъ  и 
Фестъ  говорятъ,  что  народъ  хорошо  не  зналъ,  что  именно  слѣдуетъ  на¬ 
зывать  „священной  дорогой*  *)•  Разумѣется  мы  въ  настоящее  время  еще  менѣе 
это  знаемъ.  Существуетъ  на  этотъ  счетъ  три  различныя  мнѣнія,  которыя 
горячо  защищались  весьма  извѣстными  археологами.  Одни  думаютъ,  что 
священная  дорога  шла  прямо  отъ  арки  Тита  до  Капитолійскаго  холма 
вдоль  Палатина,  храма  Кастора  и  Юліевой  базилики.  Допуская  эту 
гипотезу,  слѣдовало  бы  еще  раскопать  одну  часть  форума,  скрытаго  подъ 
пыльной  дорогой,  ведущей  къ  дворцу  Цезарей.  Другіе  напротивъ  пола¬ 
гаютъ,  что  свящ.  дорога  это  именно  та,  о  которой  мы  говорили,  т.  е. 
идущая  къ  базиликѣ  Константина  и  храму  Ромула;  но  доведя  ее  до  того 
мѣста,  гдѣ  она  входитъ  въ  форумъ,  т.  е  до  храма  Антонина,  мнѣнія 
ученыхъ  опять  раздѣляЕотся.  Нѣкоторые  думаютъ,  что  сеящ.  дорога  про¬ 
должалась  прямо  н  проходила  подъ  аркой  Севера;  другіе  предполагаютъ, 
что  она  поворачивала  налѣво,  и  шла  вдоль  храма  Цезаря,  потомъ  дойдя 
до  храма  Кастора  снова  поворачивала  и  поднималась  на  Капитолій, 
вдоль  Юліевой  базилики. 

Этотъ  послѣдній  путь,  окружающій  форумъ  съ  двухъ  сторонъ,  со- 


*)  Уаіто  Ре  Ііп&иа  ІаЦ  V,  8,  и  Гезіиз,  стр.  290. 
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вершенно  открытъ.  Прибавимъ  къ  этимъ  мнѣніямъ  еще  убѣжденіе  эклек¬ 
тиковъ,  какъ  Бунзенъ,  что  въ  этомъ  случаѣ  всѣ  нравы,  потому  что  всѣ 
улицы,  проходившія  чрезъ  форумъ,  назывались  священною  дорогою;  не 
слѣдуетъ  также  забывать,  что  есть  ученые,  которые  полагаютъ,  что  свя¬ 
щенная  дорога  не  всегда  шла  по  одному  и  тому  же  мѣсту,  потому  что 
постройка  большихъ  зданій  могла  въ  извѣстныя  эпохи  измѣнять  ея 
направленіе — весьма  вѣроятное  предположеніе,  признавши  которое,  можно, 
быть  можетъ,  примирить  всѣхъ. 

По  счастью  эта  печальная  неувѣренность  не  распространяется  на 
все  протяженіе  священной  дороги.  Въ  длинномъ  сомнительномъ  пути  ея 
есть  двѣ  несомнѣнныя  точки,  не  подлежащія  никакимъ  спорамъ,  которыя 
даютъ  намъ  возможность  воскресить  всѣ  историческія  воспоминанія,  свя¬ 
занныя  съ  священною  дорогою. —Мы  видѣли  священную  дорогу  подъ 
аркою  Тита;  всѣ  соглашаются  съ  тѣмъ,  что  она  здѣсь  проходила,  и  что 
мостовая,  на  которой  мы  теперь  стоимъ,  и  есть  священная  дорога.  За¬ 
тѣмъ  снова  находимъ  ее  у  подножія  Капитолія  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  схо¬ 
дятся  всѣ  улицы  форума.  Въ  какую  бы  сторону  она  ни  направлялась, 
непремѣнно  ей  слѣдовало  пройти  между  храмами  Сатурна  и  Веспасіана. 
Весьма  важное  значеніе  имѣетъ  увѣренность  въ  достовѣрности  этихъ 
двухъ  крайнихъ  точекъ. 

Итакъ,  мы  дошли  до  входа  въ  форумъ;  улица,  начинающаяся  у 
храма  Антонина,  какъ  бы  она  ни  называлась,  ведетъ  насъ  въ  него.  Но 
прежде  чѣмъ  войти  въ  форумъ  и  попытаться  его  описать,  мнѣ  кажется 
полезно  будетъ  остановить  на  минутку  читателя  у  его  входа.  Есть  нѣс¬ 
колько  важныхъ  оговорокъ,  которыя  нужно  сперва  сдѣлать,  если  желаемъ 
избѣжать  важныхъ  ошибокъ.  Не  слѣдуетъ  забывать,  что  форумъ,  кото¬ 
рый  мы  намѣрены  посѣтить,  есть  форумъ  временъ  имперіи. 

Большей  части  памятниковъ  времени  царей  или  славныхъ  временъ 
республики,  которые  намъ  бы  прежде  всего  хотѣлось  отыскать,  тамъ 
уже  нѣтъ;  форумъ  такъ  часто  перестраивался  и  передѣлывался,  столько 
разъ  мѣнялъ  свой  наружный  видъ,  что  древніе  памятники  исчезли  почти 
безслѣдно.  Они  существуютъ  для  насъ  только  въ  текстахъ  древнихъ  писате¬ 
лей,  гдѣ  о  нихъ  упоминается;  но  эти  тексты,  хотя  темные  и  немногочисленные, 
днако  такъ  разумно  были  разъяснены  ученою  критикою,  что  въ  настоя¬ 
щее  время,  можно  безъ  затрудненія^  и  съ  большою  вѣроятностью  рас- 
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предѣлить  эти  бѣдные  памятники  первыхъ  временъ  существованія  Рима 
на  почвѣ,  загроможденной  зданіями  другого  вѣка  *). 

Для  этой  цѣли  знакомство  съ  видомъ  и  естественными  очертаніями 
мѣста  будетъ  намъ  очень  полезно. 

Мы  уже  видѣли,  что  согласно  Діонисію  Галикарнасскому  Ромулъ 
и  Тацій  сошлись  въ  одномъ  мѣстѣ  форума  для  совѣщаній,  и  что  это 
мѣсто,  названное  съ  тѣхъ  поръ  сошііішп  (собраніе),  стало  постояннымъ 
сборнымъ  мѣстомъ  римскихъ  гражданъ.  Но  гдѣ  слѣдуетъ  искать  этого 
пункта?  Долгое  время  его  предполагали  вездѣ,  даже  въ  глубинѣ  долины. 
Здравый  смыслъ  однако  указывалъ,  что  комицій  долженъ  былъ  нахо¬ 
диться  на  мѣстѣ  ^  болѣе  возвышенномъ,  которое  не  подвергалось  бы  на¬ 
водненіямъ.  Форумъ  въ  своемъ  первобытномъ  состояніи  былъ  болотомъ  2). 
Тарквиній  устроивъ  большой  сточный  каналъ,  найденный  теперь  подъ 
портикомъ  Юліевой  базилики,  отвелъ  стоячую  воду  въ  Тибръ,  и  первый 
сдѣлалъ  эту  низменность  удобною.  До  него  не  могло  быть  и  рѣчи  о 
томъ,  чтобы  здѣсь  устроивать  публичныя  собранія.  Слѣдовательно  нѣ¬ 
сколько  выше,  въ  сухомъ  мѣстѣ,  на  склонѣ  холма  слѣдуетъ  искать 
мѣста,  гдѣ  былъ  комедій.  У  древнихъ  авторовъ  говорится,  что  онъ  на¬ 
ходился  на  сѣверозападѣ  форума,  по  направленію  въ  той  части,  гдѣ 
нынѣ  находятся  арка  Севера  и  церкви  св.  Мартины  и  св.  Адріана. 
Это  было  четырехугольное  пространство,  возвышающееся  на  нѣсколько 
ступеней  надъ  уровнемъ  земли,  окруженное  перилами  и  довольно  про¬ 
сторное,  такъ  что  тамъ  могли  помѣщаться  куріатскіе  комйціи.  Выше 
комиція  построена  была  курія,  гдѣ  собирался  сенатъ.  Относительно  куріи 


])  Для  ясности  пониманія  послѣдующаго,  я  помѣщаю  съ  нѣкоторыми 
измѣненіями  планъ,  который  г.  Детлефсенъ  приложилъ  при  своемъ  сочиненіи  о 
комиціи  (1860  г.).  Хотя  здѣсь  дѣло  идетъ  только  о  первобытномъ  форумѣ, 
но  невозможно  было  представить  себѣ  положеніе  древнихъ  памятниковъ,  не 
руководствуясь  памятниками  послѣдующей  эпохи;  во  избѣжаніе  же  недоразу¬ 
мѣній  послѣднія  обозначены  менѣе  рѣзкими  чертами  и  меньшими  буквами* 
Весьма  понятно,  что  стараясь  возвратиться  къ  временамъ  столь  отдаленнымъ, 
и  отъ  которыхъ  до  насъ  почти  ничего  не  дошло,  нельзя  и  требовать  мелоч¬ 
ной  точности.  Планъ  Детлефсена  старается  дать  намъ  только  приблизительное 
понятіе  о  форумѣ  эпохи  царей  и  республики. 

2)  Овидій,  Разѣ,  УІ,  401:  Нос,  иЫ  пипс  іо  га  зипі,  иске  іепиеге  раішіез* 
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всѣ  согласны,  что  она  находилась  приблизительно  тамъ,  гдѣ  нынѣ  стоитъ 
церковь  св.  Адріана;  нѣсколько  выше  куріи  довольно  обширная  площадь 
была  занята  различными  зданіями,  именно  Грекостазомъ,  гдѣ  иностран¬ 
ные  послы  ожидалй,  когда  сенатъ  захочетъ  ихъ  принять,  и  храмомъ  Со¬ 
гласія,  развалины  котораго  существуютъ  и  до  нынѣ;  по  нимъ  оказалось 
возможнымъ  обозначить  и  положеніе  всего  остальнаго  1). 

Итакъ  мы  можемъ  составить  себѣ  нѣкоторое  представленіе  о  древ¬ 
немъ  римскомъ  форумѣ,  хотя  отъ  него  почти  ничего  не  осталось.  Вооб¬ 
разимъ  себѣ  у  подошвы  Капитолія  и  цитадели  серію  терасъ,  возвышаю¬ 
щихся  одна  надъ  другою.  Болотистая  равнина  въ  самомъ  низу  и  есть 
собственно  форумъ,  гдѣ  собирались  плебеи;  нѣсколько  выше— комицій, 
представляющій  четырехугольную  площадь,  мѣсто  собранія  благородныхъ, 
т.  е.  настоящихъ  гражданъ,  управляющихъ  Римомъ;  еще  выше,— курія, 
гдѣ  происходили  засѣданія  сената,  и  по  отношенію  въ  которой  комицій 
представлялъ  нѣчто  въ  родѣ  вестибула 2);  итакъ  расположеніе  форума 
представляетъ  точный  образъ  политическаго  устройства  римскаго  госу¬ 
дарства;  различные  этажи,  на  которые  онъ  подраздѣляется,  соотвѣтствуютъ 
различнымъ  степенямъ  соціальной  іерархіи,  всякій  классъ  помѣщается 
выше  согласно  степени  его  настоящей  силы,  знать  выше  плебеевъ,  а 
сенахъ  выше  всѣхъ. 

Это  такъ  строго  устроенное  государство,  гдѣ  всѣ  классы  общества 
такъ  хорошо  разграничены  и  подчинены  одинъ  другому,  не  представ¬ 
ляетъ  однако  государства  деспотическаго.  Аристократія,  держащая  въ 
своихъ  рукахъ  власть  и  желающая  ее  упрочить,  не  похожа  на  арис¬ 
тократію  венеціанскую,  совѣщавшуюся  во  мракѣ  и  запрещавшую  гово¬ 
рить.  Самые  важные  вопросы  разбираются  въ  комиціи  среди  бѣлаго 
дня,  и  всѣмъ  управляетъ  слово.  На  мѣстѣ  общественныхъ  собраній  воз¬ 
вышается  трибуна  для  ораторовъ  и  на  нее  смотрятъ  какъ  на  священное 
мѣсто  (іешріиш).  Это  маленькая,  довольно  возвышенная,  и  просторная 
тераса  безъ  перилъ,  съ  которой  оратора  можно  было  видѣть  во  весь  ростъ 
й  отовсюду,  что  заставляло  его  драпироваться  приличнымъ  образомъ,  прини- 


0  Плйній  XXXIII,  1,  6:  ае<1ет  Сопсоічііае...  іп  Огаесозіазі, 


зирга  сотШит  егаі 

2)  Титъ  Лавій,  ХЬѴ,  24:  сотШит  ѵевШтІит  игЪів. 


диае  іипс 


1.Е  ГОНЦМ 
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мать  благородныя  позы  и  дѣлать  изящныя  движенія.  Поддерживающая 
трибуну  стѣна  оригинально  украшена:  на  ней  укрѣплены  желѣзныя 
носы  (гозіга),  взятые  съ  судовъ,  найденныхъ  Римлянами  въ  заливѣ 
Анціума,  послѣ  взятія  этого  города.  Суда  они  сожгли,  не  зная,  что  съ 
ними  дѣлать,  а  носы  взяли  съ  собою,  какъ  трофей,  долженствующій 
украсить  форумъ.  Мѣсто,  гдѣ  находилась  трибуна,  можно  указать  до¬ 
вольно  точно.  Мы  знаемъ  что  она  находилась  близъ  куріи  *):  сенатъ, 
понимавшій  великое  значеніе  слова,  хотѣлъ  наблюдать  за  нимъ  вблизи. 
г.Оеъ  глядитъ  на  трибуну,  говоритъ  Цицеронъ,  и  держитъ  ее  подъ  ру¬ 
кою,  чтобы  не  позволить  ей  быть  дерзкою  и  удерживать  ее  въ  гра¬ 
ницахъ  долга* 2).  Одно  мѣсто  у  Плинія  доказываетъ,  что  трибуна 
должна  была  стоять  насупротивъ  Грекостаза  т.  е.  по  другую  сторону 
церкви  св.  Адріана  3). 

Мы  знаемъ  наконецъ,  что  она  была  построена  на  самомъ  концѣ 
комиція.  Оттуда  оратора  могли  слышать  всѣ,  и  голосъ  его  достигалъ  до 
всѣхъ  этажей  форума  4).  Въ  первыхъ  вѣкахъ  существовало  правило, 
что  ораторъ,  произнося  рѣчь,  долженъ  обращаться  лицомъ  къ  комицію;  и 
преимущественно  адресоваться  къ  благородному  собранію,  которое  въ  дѣй¬ 
ствительности  управляетъ  городомъ.  Позднѣе  Лициній  Крассъ,  или  по  сло¬ 
вамъ  другихъ  авторовъ,  Гракхи,  осмѣливаются  преступить  этотъ  древній 
обычай  и  впервые  начинаютъ  обращаться  къ  плебеямъ:  власть  уже  пе¬ 
ремѣнила  свое  мѣстопребываніе. 

Такъ  какъ  форумъ  былъ  наиболѣе  посѣщаемымъ  въ  городѣ  мѣстомъ,  ъо 
естественно,  что  туда  направилась  и  торговля:  говорятъ,  что,  начиная 
съ  эпохи  царей,  онъ  былъ  окруженъ  магазинами.  Западная  сторона,  про¬ 
тивоположная  комицію,  представляла  болѣе  свободнаго  пространства, 


О  Асконій,  въ  Сіе.,  Рго  Міі,  5:  егапі  епіт  іипс  гозіга  поп  ео  Іосо  цио 
пипс  зипі,  зе<1  асі  сотШит,  ргоре  щисіа  сигіае. 

2)  Сіе.  Рго  Пассо,  24:  зресиіаіиг  аіцие  оЪзійеі  гозіга  ѵішіех  іётегііаіш 
еі  тойегаігіх  оШсіі  сигіа. 

8)  Плиній  N31.  Нізі.  VII,  60.  Онъ  говоритъ,  что  для  того  чтобы  узна¬ 
вать  полдень,  наблюдали  солнце  между  Грекостазомъ  и  рострами.  Грекостазъ 
находился  рядомъ  съ  храмомъ  Согласія,  нанраво  отъ  куріи,  слѣдовательно 
ростры  должны  были  находиться  налѣво. 

4)  Діонъ  Кассій  говоритъ,  (ХЫП,  49)*  что  трибуна  находилась  посреди 
форума. 
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поэтому  она  прежде  всего  и  застроилась:  тамъ  появились  такъ  называемыя 
старыя  лавки  (Шзегпае  ѵеіегев).  Когда  здѣсь  уже  все  было  застроено, 
перешли  на  другую  сторону,  на  мѣсто,  оставшееся  свободнымъ  возлѣ 
комиція  и  куріи,  и  тамъ  построили  новыя  лавки  (іаЪегпае  поѵае).  Въ 
нихъ,  особенно  въ  первое  время,  должно  быть  продавались  весьма  разно¬ 
родные  предметы.  Школа,  въ  которую  шла  Виргинія,  когда  ее  схватили 
слуги  тріумвира  Аппія,  была  на  форумѣ.  Когда  отецъ  рѣшился  ее  умерт¬ 
вить,  чтобы  спасти  свою  честь,  онъ  пошелъ  купить  ножъ  на  выставкѣ  у 
мясника,  въ  новыхъ  лавкахъ .  Позднѣе  купцы,  вытѣсненные  изъ  форума 
великолѣпными  зданіями,  которыя  здѣсь  начали  строить,  удалились  въ 
окрестности  его.  Большинство  ихъ  размѣстилось  въ  кварталѣ  священной 
дороги.  Рядомъ  съ  лавками  фруктовщиковъ  или  торговцевъ  съѣстными 
припасами,  должно  быть  находились  и  болѣе  изящные  магазины,-— пар¬ 
фюмеровъ,  золотыхъ  дѣлъ  мастеровъ,  ювелировъ.  Тамъ  же  во  времена 
Юлія  Цезаря,  г.  е.  до  начала  христіанства,  жилъ  тотъ  „ювелиръ  свя¬ 
щенной  дороги “  въ  эпитафіи  котораго  говорится,  что  онъ  былъ  милосердъ 
и  „любилъ  бѣдныхъ “ 1  2). 

Старый  форумъ,  остававшійсь  почти  неизмѣннымъ  въ  теченіи 
пяти  вѣковъ,  много  измѣнился  въ  570  году,  когда  Катонъ  выстроилъ  па 
немъ  первую  базилику.  Катонъ,  этотъ  хранитель  древнихъ  обычаевъ,  часто 
являлся  революціонеромъ,  и  не  стѣсняясь  вводилъ  въ  городъ  новые  обы¬ 
чаи;  этотъ  врагъ  Грековъ  не  задумываясь  подражалъ  имъ,  когда  находилъ 
это  полезнымъ.  Онъ  болѣе  всего  старался  нравиться  народу,  для  кото¬ 
раго  и  былъ  любимѣйшимъ  кандидатомъ.  По  дѣламъ  или  для  развлеченія 
народъ  часто  посѣщалъ  форумъ,  но  форумъ  не  всегда  былъ  пріятнымъ 
мѣстомъ.  Въ  Римѣ  часто  бываетъ  очень  жарко,  и  не  рѣдко  идутъ  дожди: 
вотъ  въ  эти  дождливые  или  жаркіе  дни  дѣловые  и  праздные  люди  не 
знали,  гдѣ  пріютиться  на  этомъ  открытомъ  мѣстѣ.  Чтобы  устроить  для 
нихъ  убѣжище,  Катонъ  и  построилъ  базилику.  Постройки  этого  рода, 
какъ  извѣстно,  служили  для  многихъ  цѣлей:  тамъ  не  только,  продавали, 
покупали,  производили  судъ,  но  часто  собирались  и  безъ  всякаго  дѣла,— 
поговорить,  поиграть,  посмѣяться.  Естественно,  что  народъ,  чрезвычайно 


1)  Торговцы  фруктами  священной  дороги  были  Знамениты  въ  Римѣ.  См. 
Баррона  Бе  ге  гиві,  1,  2,  и  Овидія,  Аг§.  ат.,  II,  265. 

2)  Согр.  ілзс.  Іаі.  I,  1027. 
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любившій  всякаго  рода  развлеченія,  весьма  былъ  благодаренъ  тѣмъ,  кто 
устроивалъ  для  него  мѣста  для  собраній  и  свиданій  *).  Къ  сожалѣнію 
это  средство  понравиться  народу  не  всѣмъ  было  по  карману.  Нельзя  было 
выстроить  базилики,  не  скупивши  предварительно  лавки  и  дома  частныхъ 
владѣльцевъ,  а  дома  эти,  какъ  находившіеся  въ  лучшемъ  кварталѣ  го¬ 
рода,  стали  весьма  дороги.  Цицеронъ,  много  хлопотавшій  о  базиликѣ, 
которую  намѣренъ  былъ  построить  Цезарь,  говоритъ,  что  одно  мѣсто 
для  нея  стоило  60  мил.  сетерцій  (около  31/2  мил.  руб.).  „Домовладѣльцы, 
говорилъ  онъ  Аттику,  были  ужасно  несговорчивы*  2).  Но  расположеніе 
народное  приносило  такъ  много  выгодъ,  что  за  него  никогда  нельзя  было 
заплатить  слишкомъ  дорого.  Вотъ  почему  форумъ  мало  по  малу  укра¬ 
сился  превосходными  памятниками,  остатки  которыхъ  найдены  во  время 
послѣднихъ  раскопокъ. 

III. 

Форумъ  временъ  имперіи.  Какимъ  образомъ  узнаіи  и  опредѣлили  главные  мѣста,  гдѣ  находились, 
памятники.  Стаційистатуя  Домиціана.  Храмъ  Цезаря.  Юліева  базилика.  Храмы  Сатурна  и  Кас¬ 
тора,  Храмы  Веспасіана  и  Согласія.  Восточная  сторона  форума.  Центръ  форума.  Сііѵцз  сарі- 

іоііпиз, 

Теперь  мы  можемъ  приступить  къ  изученію  форума  въ  томъ  видѣ, 
какъ  онъ  представляется  намъ  въ  настоящее  время,  и,  мысленно  возста¬ 
новляя  покрывающія  его  развалины,  представить  себѣ  его  такимъ,  какимъ 
онъ  должно  быть  былъ  въ  концѣ  имперіи.  Пойдемъ  туда  по  новооткры¬ 
той  улицѣ,  идущей  вдоль  храма  Ромула  и  храма  Антонина.  У  входа, 
между  храмомъ  Антонина  и  церковью  св.  Дѣвы-Искупительницы,  нахо- 
ящейся  у  подножія  Палатина,  мы  встрѣчаемъ  развалины  небольшаго 
зданія.  Охъ  него  осталась  только  подземная  часть  строенія,  но  и  этого 
достаточно,  чтобы  узнать  въ  немъ  бывшій  храмъ. 

Фасадъ,  который  былъ  обращенъ  къ  Капитолію  представляетъ  любо¬ 
пытную  особенность.  Ступени  лѣстницы  не  занимаютъ  всего  ея  протя¬ 
женія,  какъ  обыкновенно  бываетъ,  а  посрединѣ  идетъ  стѣна  изъ  пепе- 


1)  Цицеронъ  Ай  АН.  IV,  16:  піЫІ  §га1іиз  Шо  топишепіо,  піЬіІ  §1о- 
гіозіия. 

2)  И.  іЪій:  сит  ргіѵаііз  поп  роіегаі  Ігапвіді  тіпоге  ресипіа.  О  римскихъ 
базиликахъ,  см.  Іогйап  Тор.  II,  216. 
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рина,  покрытая  мраморными  плитками,  по  обѣимъ  же  сторонамъ  ея 
двѣ  узкія  лѣстницы  1).  Эта  стѣна  поддерживала  нѣчто  въ  родѣ  плат¬ 
формы,  съ  которой  представляется  видъ  на  весь  форумъ.  Станемъ  на 
этомъ  удобномъ  и  центральномъ  мѣстѣ  и  оттуда  взглянемъ  на  раскры¬ 
вающійся  предъ  нами  видъ  2). 

Не  удивительно,  если  первый  не  удовлетворитъ  нашихъ  ожиданій. 
Чтобы  соединить  два  квартала  современнаго  Рима,  необходимо  было  среди 
раскопокъ  оставить  безобразную  шоссейную  дорогу,  которую  называютъ 
мостомъ  Утѣшенія;  она  раздѣляетъ  форумъ  на  двѣ  частя  и  мѣшаетъ 
обнять  его  цѣликомъ.  Поэтому,  для  того  чтобы  увидѣть  настоящій  форумъ, 
необходимо  мысленно  устранить  это  неудобное  препятствіе.  Сдѣлавши 
надъ  собой  это  первое  усиліе,  слѣдуетъ  сдѣлать  и  еще  одно.  Предъ  нами 
только  развалины  часто  безформенныя.  Эти  скученые  обломки  весьма 
непривлекательны  для  глазъ;  для  того,  чтобы  они  могли  окрылить  наше 
воображеніе,  нужно,  чтобы  намъ  сказали,  какому  зданію  они  принадлежатъ, 
какъ  оно  называлось  и  какая  его  исторія. 

Послѣ  долгихъ  попытокъ  и  сомнѣній  наконецъ  и  это  стало  возмож¬ 
нымъ.*  Ученые  теперь  почти  не  расходятся  во  мнѣніяхъ  относительно 
правильнаго  наименованія  различныхъ  памятниковъ  форума.  Я  удоволь¬ 
ствуюсь  тѣмъ,  что  приведу  наиболѣе  важные  тексты,  на  которыхъ  осно¬ 
ваны  эти  убѣжденія. 

Въ  царствованіе  Домиціана  сенатъ,  зная,  какъ  онъ  любитъ  почести, 
задумалъ  воздвигнуть  въ  честь  его  громадную  статую,  какъ  нѣкогда 
Нерову.  Она  была  поставлена  по  срединѣ  форума,  и  Стацій,  поэтъ 
льстецъ,  воспѣлъ  ее  сооруженіе  въ  стихахъ,  гдѣ,  забывая  всякую  скром¬ 
ность  и  всякое  правдоподобіе,  онъ  прославляетъ  Домиціана,  особенно  за 
его  мягкость,  ставитъ  его  гораздо  выше  Цезаря  и  говоритъ,  что  древніе 
герои  республики  приносятъ  ему  славословія.  По  счастью,  сообщая  намъ 
эти  гнустныя  пошлости,  онъ  сумѣлъ  оказать  намъ  важную  услугу: 
описывая  статую,  онъ  перечисляетъ  и  окружающія  ея  зданія,  онъ  на¬ 
зываетъ  ихъ  по  имени  и  указываетъ  мѣсто,  гдѣ  они  находятся,  и  все 


!)  Это  расположеніе  встрѣчается  и  въ  храмѣ  Юпитера  въ  Помпеѣ. 

2)  Смотри  на  планѣ  Дютера  №  1.  Это  то  мѣсто,  на  которомъ  я  ставлю 
наблюдателя. 
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это  съ  такою  точностью,  что  благодаря  ему,  мы  и  теперь  можемъ  оріен¬ 
тироваться  среди  всѣхъ  этихъ  развалинъ.  Но,  чтобы  воспользоваться  его 
указаніями,  надо  прежде  всего  узнать,  въ  какую  сторону  была  обращена 
статуя.  Стацій  говоритъ  и  объ  этомъ,  притомъ  весьма  точно^„Глава  твоя, 
говоритъ  онъ  императору,  превышаетъ  всѣ  самые  высокіе  храмы.  Ты 
глядишь  на  свой  дворецъ,  не  лучше  ли  онъ  красуется  послѣ  и-мребив- 
шаго  его  пожара,  и  слѣдить,  не  погасъ  ли  священный  огонь  въ  уеди¬ 
ненномъ  убѣжищѣ,  гдѣ  его  должны  поддерживать*.  Другими  словами 
эго  значитъ,  что  статуя  обращена  была  лицомъ  къ  храму  Весты  и  Пала¬ 
тину.  А  вотъ  слѣдуетъ  и  перечень  памятниковъ,  среди  которыхъ  статуя 
была  поставлена;  мы  увидимъ,  что  трудно  было  описать  яснѣе  и  точнѣе 
ихъ  положеніе.  „За  тобою  возвышаются  храмъ  Веспасіаиа,  твоего  отца,  и 
храмъ  Согласія;  съ  одной  стороны  у  тебя  базилика  Юлія,  съ  другой 
Эмиліева.  Предъ  собою  ты  видишь  памятникъ  того,  кто  первый  открылъ 
нашимъ  властителямъ  путь  къ  небу“,  т.  е.  храмъ  воздвигнутый  Юлію 
Цезарю  послѣ  его  обоготворенія  !). 

Такимъ  образомъ  это  зданіе,  стоявшее  предъ  статуей  Домиціана. и 
на  которомъ  мы  теперь  расположились,  чтобы  смотрѣть  на  форумъ,  былъ 
храмъ  Цезаря.  Этотъ  памятникъ  имѣетъ  весьма  любопытную  исторію. 
Мы  знаемъ,  что  вслѣдствіе  починокъ,  сдѣланнныхъ  въ  комиціи  и  куріи, 
Цезарь  построилъ  другую  трибуну  для  произнесенія  рѣчей.  Эта  новая 
трибуна  (гозіга  Диііа)  была  театромъ  страшной  драмы,  совершившейся 
послѣ  смерти  великаго  диктатора 2).  Туда  принесли  его  тѣло  въ  день 
погребенія,  тамъ  же  Антоній  возбудилъ  толпу,  раскрывъ  въ  удачно  выб¬ 
ранный  моментъ  тогу  Цезаря  и  показавъ  народу  его  кровавыя  раны; 


*)  Стацій,  8і1ѵез  I,  1,  22. — Думали,  что  найдены  посреди  форума,  близь 
колонны  Фоки  (на  планѣ  №  2)  ряды  камней,  на  которыхъ  стоялъ  колоссъ 
Домиціана.  Еслибы  это  было  такъ,  то  слѣдуетъ  предполагать,  что  низвергая 
послѣ  смерти  императора  статую,  оставили  пьедесталъ  ея,  это  кажется  едва 
ли  вѣроятно.  Іорданъ  думаетъ,  что  скорѣе  эти  еще  видимые  ряды  камней 
поддерживали1  знаменитую  статую  Константина. 

2)  Іорданъ  утверждаетъ,  что  Цезарь,  разрушивъ  древнюю  трибуну  коми- 
ція,  перенесъ  ее  не  туда,  гдѣ  позднѣе  построенъ  былъ  его  храмъ  и  гдѣ  были 
гозіга  Іиііа,  а  напротивъ,  близъ  арки  Севера. — Смот.  Сарііоі,  Гогит  ипй  засга 
ѵіа.  ^гсіап  1881  г. 
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тутъ -же  тѣло  было  сожжено  народомъ,  опьянѣвшимъ  отъ  скорби  и  злобы, 
вмѣстѣ  съ  скамьями  и  стульями,  взятыми  изъ  сосѣднихъ  зданій.  Нѣсколько 
дней  спустя  на  этомъ  же  мѣстѣ  воздвигли  въ  честь  Цезаря  алтарь  и 
колонну  въ  ІО  фут.,  гдѣ  стали  приносить  ему  жертвы.  Когда  востор¬ 
жествовала  партія  Цезаря,  и  когда  его  оффиціально  признали  богомъ, 
алтарь  обратился  въ  храмъ,  торжественно  освященный  Августомъ.  Теперь 
отъ  этого  храма  остались  только  подземныя  части,  а  платформа  на  ко¬ 
торой  мы  стоимъ,  быть  можетъ,  составляетъ  единственные  остатки  три¬ 
буны  Цезаря,  съ  которой  Цицеронъ  произносилъ  свои  Филиппики  ’). 

Налѣво  отъ  насъ,  вдоль  улицы,  идущей  къ  Капитолію,  вниманіе 
останавливается  на  развалинахъ  большаго  зданія,  самого  красиваго  изъ 
всѣхъ,  до  сихъ  поръ  открытыхъ  на  форумѣ;  и  оно  носитъ  имя  Цезаря: 
это  Юліева  базилика  (Ъазіііса  Ли1іа).  Постройка  ея  была  начата  диктато¬ 
ромъ,  а  окончена  его  племянникомъ;  по  едва  только  она  была  доведена 
до  конца,  какъ  пожаръ  все  уничтожилъ,  и  пришлось  начинать  съизнова. 
Августъ  воспользовался  этимъ,  чтобы  сдѣлать  ее  больше  и  красивѣе. 
Нынѣ  отъ  всего  этого  осталась  мраморная  мостовая,  поднятая  на  нѣс¬ 
колько  ступеней  надъ  окружающими  ее  улицами  и  занимающая  простран¬ 
ство  въ  4500  метровъ.  Такъ  какъ  на  ней  сохранились  слѣды  коллонъ  и 
столбовъ,  поддерживавшихъ  своды  зданія,  то  представляется  возмож¬ 
ность  возстановить  планъ  ея.  Базилика  состояла  изъ  центральной  залы, 
въ  которой  производился  судъ.  Она  была  достаточно  обширна,  чтобы 
помѣстить  всѣ  четыре  трибунала,  которые  судили  вмѣстѣ  или  порознь 2). 
Здѣсь  рѣшались  самые  важные  гражданскіе  процесы  временъ  имперіи, 
здѣсь  Квинтиліанъ,  Плиній  Младшій  и  другіе  знаменитые  адвокаты  произ¬ 
носили  свои  лучшія  рѣчи.  Эту  большую  залу  окружалъ  двойной  рядъ 
портиковъ.  Портики  были  въ  то  время  любимыми  мѣстами  прогулокъ  и 


])  Въ  одномъ  мѣстѣ  Филиппинъ  читаемъ  (УІ,  5):  асізрісііе  а  веішзіха 
Шаш  едиезігет  зіаіиат.  Эта  статуя,  говоритъ  нѣсколько  дальше  Цицеронъ, 
стояла  предъ  храмомъ  Кастора;  поэтому,  если  кто  стоялъ  на  трибунѣ  Цезаря, 
то  храмъ  Костора  находился  у  него  слѣва,  это,  кажется,  доказываетъ,  что 
рѣчь  была  произнесена  съ  этой  трибуны. 

2)  Квинтиліанъ  (XII,  5,  6)  разсказываетъ,  что  когда  четыре  трибунала 
судили  порознь,  и  базилика  была  полна  шума,  ораторъ  Трахалъ,  говорившій 
предъ  однимъ  изъ  этихъ  трибуналовъ,  умудрился  такъ,  что  его  слышали  я 
ему  аплодировали  и  всѣ  другіе  трибуналы. 
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развлеченіе  для  лицъ  обоего  пола.  Овидій  рекомендуетъ  молодому  чело¬ 
вѣку,  который  „хочетъ  совершить  свою  первую  любовную  кампанію* 
отправиться  туда  въ  жаркій  день;  толпа  тамъ  такъ  многочисленна  и 
смѣшана,  что  ему  легко  будетъ  найти  то,  чего  онъ  ищетъ  *).  й  не  только 
молодые  франты  и  женщины  легкаго  поведенія,  ищущіе  приключеній, 
прогуливались  подъ  портиками  Юліевой  базилики,  туда  приходило  и  много 
простаго  народа,  праздныхъ  и  праздношатающихъ  людей,  которыхъ  было 
множество  въ  этомъ  большемъ  городѣ,  гдѣ  правители  и  богачи  брали  на 
себя  заботу  кормить  и  забавлять  бѣдныхъ.  Эта  публика  оставила  свои 
слѣды  на  мостовой  базилики.  Мраморныя  плиты  ея  испещрены  мно¬ 
жествомъ  круговъ  и  квадратовъ,  пересѣкаемыхъ  прямыми  линіями,  обра¬ 
зующими  отдѣльныя  клѣтки.  Это  были  своего  рода  шашечницы,  служив¬ 
шія  Римлянамъ  для  игры.  У  этихъ  незанятыхъ  людей  страсть  къ  игрѣ 
была  развита  до  невѣроятной  степени.  И  не  всегда  только  темныя  лич¬ 
ности  упражнялись  въ  этомъ;  Цицеронъ  въ  Филиппинахъ  говоритъ  объ 
одномъ  довольно  важномъ  человѣкѣ,  который  не  стыдился  предаваться 
игрѣ  на  форумѣ  въ  виду  всѣхъ 2).  Эту  манію  старались  подавить  въ 
концѣ  республики  закономъ,  но  закона  этого  никто  не  соблюдалъ; 
играли  во  все  время  имперіи,  и  совсѣмъ  свѣжіе  слѣды,  бороздящіе  плиты 
Юліевой  базилики,  показываютъ,  что  играли  еще  и  въ  послѣдніе  дни 
существованія  Рима3).  Древняя  базилика  должно  быть  была  довольно 
высока.  Надъ  первымъ  рядомъ  портиковъ  былъ  еще  другой,  куда  вела 
лѣстница,  слѣды  которой  еще  и  теперь  видны.  Съ  этого  этажа  можно 
было  все  видѣть  и  слышать;  оттуда  Калигула  бросалъ  народу  деньги,  для 
того  чтобы  любоваться,  какъ  народъ,  собирая  ихъ,  давилъ  другъ  друга  4). 
Оттуда  можно  было  также  видѣть,  что  происходитъ  внутри  базилики  и 
слѣдить  за  препирательствами  адвокатовъ.  Плиній  разсказываетъ,  что  въ 


*)  Овидій,  Агз.  апц  I,  65  и  слѣд. 

2)  Сіе.  РЫ1.,  ІІ,  23:  Ьотіпет  педшззлпыт,  ^иі  поп  сіиЬйагеІ  ѵеІ  іп  ’іоѵо 
аіеа  Іабеге. 

8)  Нѣкоторыя  изъ  этихъ  фигуръ,  служившихъ  для  игры,  и  которыхъ  такое 
множество  встрѣчается  на  помостѣ  древнихъ  памятниковъ,  носятъ  весьма 
любопытныя  надписи.  Вотъ  одна  изъ  нихъ,  которую  прочли  въ  Юліевой  бази¬ 
ликѣ:  Ѵіпсіз,  даийез;  регйез,  ріапдіз.  Смот.  интерессную  статью  отца  Бруццй 
озаглавленную:  Таѵоіе  Іизогіе  беі  сазйго  ргеіогіо  (Виііеѣ.  агсЬ.  шипіе,.,  1877). 

4)  Свет.,  Са1і§.,  37. 
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одномъ  важномъ  дѣлѣ,  когда  онъ  защищалъ  одну  дочь,  лишенную  отцемъ 
наслѣдства,  потому  что  въ  80  лѣтъ  старикъ  увлекся  какою  то  интриганткою, 
толпа  была  такъ  велика,  что  наполнила  не  только  залу,  но  даже  верхнія 
галереи  были  заняты  мужчинами  и  женщинами,  пришедшими  слу¬ 
шать  его  1). 

Какъ  только  мы  уже  знаемъ,  гдѣ  была  Юліева  базилика,  намъ  легко 
узнать  и  названія  окружающихъ  ее  памятниковъ.  Императоръ  Августъ 
въ  надписи,  найденной  въ  Анкирѣ,  говоритъ:  „я  окончилъ  базилику, 
начатую  моимъ  отцемъ  и  находящуюся  между  храмами  Кастора  и  Са¬ 
турна".  Слѣдовательно  здѣсь  ясно  названы  сосѣднія  зданія.  Храмъ  Са¬ 
турна,  гдѣ  хранились  сокровища  государства,  стоитъ  у  подножія  ограды 
Капитолія.  Нынѣ  отъ  него  осталось  8  колоннъ,  довольно  грубой  работы. 
Онѣ  были  реставрированы  въ  концѣ  имперіи,  въ  промежуткѣ  времени 
между  двумя  нашествіями,  но  работа  эта  производилась  такъ  поспѣшно 
и  небрежно,  что  куски  стержня  колонъ  положены  были  иногда  вверхъ 
ногами.  Другой  храмъ,  сосѣдній  съ  Палатиномъ,  это  храмъ  Кастора  или 
Діоскуровъ,  который  у  Цицерона  называется:  „самый  знаменитый  изъ 
памятниковъ,  свидѣтель  всей  политической  жизни  Римлянъ"  2).  Отъ  него 
остались  три  колонны,  служившія  во  всѣ  времена  предметомъ  изученія 
и  восхищенія  художниковъ.  Въ  настоящее  время  онѣ  еще  болѣе  пора¬ 
жаютъ  насъ,  такъ  какъ  раскопки  открыли  ихъ  до  основанія,  и  смотрѣть 
на  нихъ  можно  снизу,  отсюда  онѣ  кажутся  еще  прекраснѣе  и  смѣлѣе. 
Для  того  чтобы  закончить  обзоръ  этой  стороны  форума,  намъ  остается 
еще  розыскать  храмъ  Весты  п  прилежащія  къ  пему  зданія,  какъ  напр. 
жилище  или,  если  хотите,  монастырь  Весталокъ  п  домъ  великаго  Пон¬ 
тифика,  который  называли  Ве^іа.  Хотя  со  стороны  Палатина  и  нашли 
фундаменты  нѣсколькихъ  круглыхъ  зданій,  но  они  показались  слишкомъ 
незначительными,  чтобы  предположить  въ  нихъ  остатки  знаменитаго  свя¬ 
тилища,  гдѣ  хранился  священный  огонь  3).  Во  всякомъ  случаѣ,  храмъ 
Весты  не  могъ  стоять  особенно  далеко  отсюда:  изъ  положительныхъ 
текстовъ  извѣстно,  что  онъ  находился  въ  сосѣдствѣ  съ  храмомъ 


!)  Плиній  Ерізі.,  VI,  33* 

2)  Цицер.,  Ѵеіт.,  V,  72. 

8)ѵВъ  одномъ  изъ  этихъ  памятниковъ  предполагали  трибуналъ  претора, 
Который  назывался  РЩеаІ  ЬіЬопіз,  и  гдѣ  производился  судъ. 
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Кастора  1)  и  потому  надѣются  еще  открыть  основанія  его,  когда  будетъ 
дозволено  снести  посредственной  архитектуры  церковь  св.  Маріи  Иску- 
пительницы. 

Противъ  насъ,,  въ  глубинѣ  форума  возвышается  большая  современ¬ 
ная  стѣна,  весьма  безобразная,  составляющая  часть  дворца  думы,  и  по- 
коющаяся  на  древнихъ  субструкціяхъ.  Эти  зданія  принадлежали  эпохѣ 
республики,  и  найденная  на  нихъ  надпись  свидѣтельствуетъ,  что  ихъ  воз¬ 
двигъ  Лутацій  Катулъ,  докончившій  постройку  Капитолія  послѣ  смерти 
Суллы.  Это  было  замѣчательное  зданіе,  гдѣ  хранились  государственные 
документы  и  которое  называлось  Аегагіит  рориіі  готапі  (казнохрани¬ 
лище  римскаго  народа),  или  ТаЪиІагіит.  Оно  состояло  изъ  высокаго 
цоколя,  сложеннаго  изъ  пеперина,  на  которомъ,  по  мнѣнію  г.  Дютера, 
находилось  два  этажа  портиковъ.  Общій  видъ  этого  зданія,  которое  долж¬ 
но  быть  не  было  такъ  высоко,  какъ  современная  стѣна,  и  не  закрывало 
собою  Капитолія,  величественно  заканчивалъ  форумъ  съ  сѣверной  сто¬ 
роны.  Ниже  находятся  два  храма,  которые,  какъ  помните,  назвалъ  намъ 
Стацій.  Одинъ — храмъ  Веспасіана,  построенный  сыномъ  его  Домиціаномъ 
рядомъ  съ  храмомъ  Сатурна;  отъ  него  теперь  осталось  три  колонны. 
Другой-храмъ  Согласія;  слѣдовъ  котораго  не  сохранилось  вовсе.  Это 
былъ  великолѣпный  памятникъ,  изъ  котораго  сдѣлали  нѣчто  въ  родѣ 
музея.  Тамъ  любовались  художественными  произведеніями  греческихъ 
мастеровъ,  гравированными  камнями,  достопрпмѣчательностями  природы. 
Во  времена  имперіи  сохранился  обычай  приносить  туда  -и  посвящать 
богинѣ  Согласія,  чтобы  расположить  ее  къ  себѣ,  драгоцѣнныя  вещи  изъ 
золота  и  серебра.  Въ  числѣ  ихъ  находились  и  приношенія  преданныхъ 
подданныхъ  въ  честь  императоровъ.  Среди  обломковъ  храма  найдена 
была  надпись,  въ  которой  просятъ  богиню  продлить  жизнь  Тиберія  и 
называютъ  его  „лучшимъ  и  справедливѣйшимъ  ивъ  государей"  2). 

Итакъ  мы  знаемъ  теперь  три  стороны  форума,  одна  только  вос¬ 
точная  сторона  осталась  не  раскопанною.  На  ней  расположенъ  квар¬ 
талъ  новаго  Рима,  и  чтобы  открыть  ее,  надо  разрушить  всѣ  дома,  начи- 


*)  Марціалъ  1,  70:  ѵісіпит  Сазіога  сайае  ТгапзіЬіз  Ѵезіае,  ѵігдіпеатдие 
йотиш. 

2)  Іорданъ,  8у11о§е  іпзс.  Гогі,  №  13  (въ  ЕрЬетегіз  ёрі^гарЬіса,  III, 
стр.  227. 
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нал  отъ  8ап  Іюгепио  іп  тігапсіа  (храмъ  Антонина)  до  храма  св.  Мар¬ 
тины.  Вѣроятно  это  вскорѣ  и  будетъ  сдѣлано:  городской  совѣтъ  Рима 
пойметъ,  что  невозможно  оставить  начатое  имъ  дѣло  неоконченнымъ. 
Впрочемъ  ми  почти  знаемъ  все,  что  тамъ  должно  найтись.  Древніе  ав¬ 
торы  достаточно  ясно  указываютъ  намъ  на  это,  а  одно  любопытное  от¬ 
крытіе  почти  дѣлаетъ  ихъ  указанія  наглядными.  Въ  раскопкахъ,  произ¬ 
веденныхъ  близь  колоны  Фоки,  нашли  два  барельефа,  вѣроятно  принад¬ 
лежащіе  концу  перваго  вѣка,  которые  были  заложены  въ  постройкѣ,  от¬ 
носящейся  ко  времени  среднихъ  вѣковъ.  Изображенный  на  нихъ  сю¬ 
жетъ  породилъ  много  споровъ,  но  всѣ  соглашаются  въ  одномъ,  именно, 
что  мѣсто  дѣйствія  форумъ,  и  что  цѣль  художника  была  изобразить  глав¬ 
нѣйшіе  моменты  жизни  на  форумѣ.  На  одномъ  изъ  этихъ  барельефовъ 
легко  можно  узнать  храмы  Сатурна  и  Кастора,  равно  какъ  и  Юліеву 
базилику,  т.  е.  зданія  западной  стороны  форума.  Такъ  какъ  другой  ба¬ 
рельефъ  долженъ  быть  поставленъ  насупротивъ  перваго  въ  репйапі;  къ 
нему,  то  на  нихъ  слѣдовательно  изображены  зданія  окружающія  форумъ 
съ  противоположной  т.  е.  восточной,  единственной  до  сихъ  поръ  не  от¬ 
крытой  стороны.  Тамъ  изображены  Эмиліева  базилика  и  курія  Цезаря: 
такимъ  образомъ  мы  уже  и  теперь  имѣемъ  необходимыя  данныя  для  изу¬ 
ченія  форума  во  всемъ  его  объемѣ. 

Впрочемъ  до  сихъ  поръ  мы  старались  описать  не  собственно  фо¬ 
румъ,  а  только  окружавшія  его  величественныя  зданія.  Древніе  не  смѣ¬ 
шивали  ихъ  съ  собственно  форумомъ *);  этимъ  именемъ  они  называли 
только  внутреннее  пространство,  лежащее  между  названными  храмами  и 
базиликами.  Эта  площадь,  которую  трудно  было  себѣ  представить,  когда 
она  была  загромождена  обломками,  теперь  извѣстна.  Часть  ея  от¬ 
крыта  и  позволяетъ  намъ  представить  себѣ  и  остальное.  Площадь  была 
ограничена  со  всѣхъ  сторонъ,  и  окружена  улицами,  на  которыя  выхо¬ 
дили  различныя  указанныя  нами  зданія.  Форма  площади  не  представляетъ 
длиннаго  четырехугольника,  какъ  прежде  думали,  а  скорѣе  трапецію,  по¬ 
тому  что  площадь  шире  со  стороны  Капитолія,'  чѣмъ  на  противополож¬ 
номъ  концѣ.  Она  вымощена  плитами  изъ  пеперина,  на  которыхъ  возвы¬ 
шаются  большія  глыбы  камней,  поддерживавшихъ  должно  быть  статуи  и 
колонны,  загромождавшія  какъ  извѣстно  форумъ.  Вдоль  улицы  насупро¬ 
тивъ  Юліевой  базилики  ихъ  насчитываютъ  восемь.  Вверху  площади 


*)  Фестъ,  стр.  34 7*  аегіез  СопсогсІіае*  іпіег  Сарііоііию  ъі  ІГогиш. 
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возлѣ  арки  Севера  видна  стѣна,  покрытая  еще  нѣсколькими  мраморными 
плитками  и  съ  глубоко  пробитыми  въ  ней  дырами;  часть  этой  стѣны 
по  несчастью  задѣлана  въ  каменный  валъ  моста  Утѣшенія.  Эта  стѣна 
должно  быть  поддерживала  платформу  другой  ораторской  трибуны,  и  по¬ 
лагаютъ,  что  дыры  пробиты  тамъ  для  того,  чтобы  вставлять  въ  нихъ,  по 
обычаю,  носы  судовъ  *).  Близь  этой  трибуны,  насупротивъ  храма  Са¬ 
турна,  Августъ  воздвигъ  „золотой  милліарій"  2),  центръ  римскаго  міра, 
откуда  выходили  всѣ  дороги  имперіи  8).  Въ  этомъ  мѣстѣ  сходились  всѣ 
улицы  форума  а  затѣмъ  всѣ  вмѣстѣ  направлялись  къ  высотамъ  Капи¬ 
толія,  и  здѣсь,  какъ  я  сказалъ  выше,  мы  съ  увѣренностью  снова  нахо¬ 
димъ  священную  дорогу,  въ  какую  бы  сторону  она  ни  направлялась. 
Въ  тотъ  моментъ,  когда  тріумфаторъ  .  вступалъ  на  крутой  .склонъ,  но¬ 
сившій  названіе  сііѵиз  сарііоііпиз,  отъ  веселой  толпы,  сопровож¬ 
давшей  его  колесницу,  отдѣлялась  мрачная  процесія.  Это  вели  побѣж¬ 
деннаго,  котораго  цѣлый  день  водили  по  улицамъ  Рима  за  побѣдителемъ, 
для  удовлетворенія  оскорбительнаго  любопытства  толпы.  По  о&ончаніи 
празденства  несчастнаго  уводили  въ  Мамертинскую  тюрьму,  чтобы  цре- 


*)  Итакъ  мы  насчитали  три  ораторскія  трибуны:  1)  республиканская 
(гозіга  ѵеіега)  въ  Сотіішп,  т.  е.  возлѣ  храма  св.  Адріана;  2)  трибуна  Цезаря 
(гозіга  Іиііа),  предъ  посвященнымъ  ему  храмомъ;  наконецъ  3)  находившаяся 
близь  арки  Севера  и  которую  нѣкоторые  ученые  называютъ  гозіга  Сарііоііпа. 
Онѣ  означены  на  планѣ  форума  временъ  республики,  здѣсь  прилагаемомъ. 
Іорданъ  полагаетъ,  что  древняя  трибуна  въ  СошШию  была  окончательно  раз¬ 
рушена  Цезаремъ  и  что  во  времена  имперіи  оставалось  только  двѣ  трибуны: 
Іиііа  и  гозіга  Сарііоііпа,  построенныя  одна  насупротивъ  •  другой,  въ  двухъ 
крайнихъ  концахъ  форума.  Эту  послѣднюю  трибуну,  остатки  которой  хорошо 
видны  близъ  арки  Севера,  онъ  считаетъ  оффиціальной  трибуной  имперіи,  съ 
которой  императоры  говорили  къ  народу.  Онъ  думаетъ,  что  вторая  служила 
только  для  нѣкоторыхъ  особыхъ,  исключительныхъ  случаевъ,  какъ  напр.,  когда 
нужно  было  произнесть  надгробную  рѣчь  кому  нибудь  изъ  членовъ  семейства 
Юліевъ  (Ъііагіат  Іаисіаіиз  езі:  ргс  аейе  (Ііѵі  Іиій  а  ТіЬегіо  еі  рго  гозігіз  ѵеіе- 
гіЬиз  а  Бгизо,  ТіЪегй  Шіо.  8иёі.,  Аид.,  100).  Прибавимъ  еще,  что  во  времена 
республики  ораторы  часто  говорили  не  съ  трибуны,  а  въ  другихъ  мѣстахъ,  и 
что  демагоги  не  разъ  возбуждали  народъ  со  ступеней  храма  Кастора. 
(Біоп  ХХХХІП,  6). 

2)  Тацитъ,  Нізѣ.,  1,  2:  шіИіагіиш  аигеит  зиЪ  аеДет  Ваіигпі,  . 

8)  Смотри  на  планѣ  №  3. 
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дать  его  смерти  *).  Такая  судьба  постигла  двухъ  самыхъ  благородныхъ 
враговъ  Рима,  Югурту  и  Верцингеторига,  виновныхъ  въ  томъ,  что  му¬ 
жественно  защищали  независимость  своей  родины. 

Въ  то  же  время  побѣдитель,  продолжая  свое  шествіе,  проходилъ  мимо 
маленькой  терасы,  гдѣ  находился  изящный  портикъ  „(Ій  сопзепіез",  и 
лавокъ,  которыя  считаютъ  лавками  скрибовъ 1  2);  а  затѣмъ  входилъ  въ 
знаменитый  храмъ  Юпитера,  стоявшій  у  Тарпейской  скалы;  основанія 
его  нынѣ  открыты  подъ  дворцомъ  Кафарелли  3). 

ІУ. 


Впечатлѣніе,  которое  на  первый  взглядъ  производитъ  форумъ. —Отсутствіе  симметріи.— Незна¬ 
чительная  величина  площади,— Весьма  разнообразное  употребленіе,  для  котораго  она  служила. 

4  Политическія  собранія. — Какимъ  образомъ  заставляли  себя  слышать  ораторы? — Какъ  вмѣщала 
въ  себѣ  площадь  всѣхъ  тѣхъ,  кто  долженъ  былъ  на  ней  собираться? 

Теперь  мы  приблизительно  знаемъ  положеніе  и  исторію  главныхъ 
зданій  форума,  намъ  не  трудно  въ  воображеніи  нашемъ  возстановить  и 
воздвигнуть  вновь  всѣ  эти  развалины  и  представить  себѣ,  какою  должно 
быть  была  эта  площадь  до  тѣхъ  поръ,  пока,  не  дошла  до  состоянія,  въ 
какомъ  является  намъ  теперь.  Постараемся  дать  себѣ  отчетъ  въ  томъ, 
какое  бы  она  произвела  на  насъ  впечатлѣніе,  еслибы  намъ  возможно 
было  увидѣть  ее  въ  послѣднія  времена  имперіи,  наканунѣ  нашествія 
варваровъ,  когда  форумъ  составлялъ  еще  предметъ  восхищенія  для  посѣ¬ 
щавшихъ  его  иностранцевъ. 

«Я  думаю,  что  для  полноты  впечатлѣнія  необходимо  сдѣлать  надъ 
собой  нѣкоторое  насиліе  и  начать  съ  того,  чтобы  на  время  забыть  наши 
привычки  и  предразсудки,  что  всегда  очень  трудно  сдѣлать.  Мы  при¬ 
выкли  считать  однимъ  изъ  главныхъ  достоинствъ  общественной  площади 
ея  правильность,  симетрію,  обширность.  Надо  сознаться  что  этого  от¬ 
части  недостаетъ  форуму.  Онъ  страдаетъ  недостаткомъ,  присущимъ  всему, 
что  не  строилось  по  разъ  опредѣленному  плапу.  Можно  сказать,  что  его 


1)  Цицеронъ,  Ѵегг.,  V,  30:  сіші  сіе  Того  іп  Сарііоііит  сіитит  ііесіеге 
іпсіріипѣ  Шоз  сіисі  іп  саѵсегет  з’иЬепі. 

2)  Іордапъ  справедливо  замѣчаетъ,  что  эти  маленькія  лавки,' разбросан¬ 
ныя  на  небольшой  плошади  (іи  сопзепіез,  слишкомъ  темны  для  того,  чтобы 
въ  нихъ*  могли  работать  писцы. 

8)  Виіі.  агсЬ.  шипіс.,  1877; 


создавали  вѣка;  тамъ  не  было  архитектора,  который  бы  предварительно 
установилъ  размѣры  площади  и  распредѣлилъ  вокругъ  нея  зданія.  Мы 
видѣли,,  что  форумъ  въ  началѣ  состоялъ  изъ  различныхъ  по  виду  и  не¬ 
равномѣрныхъ  этажей:  надъ  болотистою  равниною  возвышался  сошШшп, 
надъ  которымъ  опять  высилась  курія,  затѣмъ  ѵиісапаі,  откуда  по  кру¬ 
тому  всходу  доходили  до  Капитолія. 

Впослѣдствіи  постройка  большихъ  зданій  отчасти  скрыла  эти  не¬ 
ровности  почвы;  но  зданія,  построенныя  случайно,  въ  весьма  различныя 
эпохи,  не  всегда  соотвѣтствуютъ  одно  другому,  они  нагромождены  без¬ 
порядочно  и  тѣсно  прижаты  одно  къ  другому.  Великіе  люди,  управляв¬ 
шіе  республикой  старались  оставить  по  себѣ  памят^  на  самомъ  знаме¬ 
нитомъ  пунктѣ  Рима,  возлѣ  площади  не  осталось  ни  одного  незастроен¬ 
наго  мѣстечка.  Тамъ  находимъ  нѣсколько  базиликъ,  семь  или  восемь 
храмовъ,  одинъ  дворецъ  для  сената,  три  пассажа  или  Іапиз  для  дѣло¬ 
выхъ  людей,  пять  тріумфальныхъ  арокъ.  Даже  часть  находящаяся  между 
зданіями  и  долженствовавшая  оставаться  не  застроенною  для  удобствъ 
публики,  была  загромождена  трофеями,  капличками,  колонами  и  преиму¬ 
щественно  статуями,  которыя,  согласно  выраженію  Шатобріана,  пред¬ 
ставляли  цѣлый  міръ  мертвецовъ  среди  живущихъ  людей.  Тщеславіе  до 
того  размножило  эти  сооруженія,  что  сенатъ  иногда  принужденъ  былъ 
приказывать  убрать  часть  ихъ  1).  Между  колонами  нѣкоторыя  должны 
были  занимать  много  мѣста;  такъ  какъ  были  окружены  балкономъ, 
съ  котораго  видѣнъ  былъ  весь  форумъ;  въ  тѣ  дни,  когда  счаст¬ 
ливый  кандидатъ  изъ  чувства  благодарности  давалъ  народу  какое  ниг 
будь  представленіе,  потомки  тѣхъ,  въ  честь  кого  была  воздвигнута  ко¬ 
лона,  имѣли  право  занять  со  своимъ  семействомъ  эту  своего  рода  три¬ 
буну  и  смотрѣть  оттуда  на  гладіаторовъ  и  атлетовъ.  Итакъ  слѣдуетъ 
опасаться,  что  съ  перваго  взгляда  форумъ  можетъ  не  понравиться,  что 
это  скопленіе  сокровищъ  немного  утомитъ  умъ,  и  явится  сожалѣніе,  отъ 
чего  здѣсь  нѣтъ  больше  порядка,  простоты,  симетріи. 

Но  это  первое  впечатлѣніе  скоро  пройдетъ,  если  мы  станемъ  ду¬ 
мать  о  тѣхъ  событіяхъ  и  личностяхъ,  которыхъ  намъ  напоминаютъ  всѣ 
эти  зданія.  Именно  здѣсь  слѣдуетъ  сказать  съ  Цицерономъ:  „Куда  ни 
поставить  ногу,  повсюду  пробудить  воспоминаніе “  2). 

О  Плиній  XXXIV  6,  14. 

2)  Цицер.,  І)е  Гіп.,  У,  2:  ^ааесит^ие  ігщгесііетиг,  -іп  аіщиат  Ьіаіогіат 
ѵезіщіит  ропішиз.  Цицеронъ  здѣсь  говоритъ  объ  Аѳинахъ* 
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Форумъ  нельзя  сравнивать  съ  тѣми  общественными  площадями,  ка¬ 
кія  мы  встрѣчаемъ  почти  въ  каждомъ  городѣ,  и  несправеддиво  было  бы 
примѣнять  къ  нему  обыденныя  правила.  Нельзя  требовать,  чтобы  онъ  и 
общимъ  планомъ  и  размѣрами  походилъ  на  друг.я  площади:  форумъ 
имѣетъ  тотъ  особый  характеръ  и  тотъ  исключительный  родъ  красоты, 
что  въ  немъ  заключается  исторія  цѣлой  страны.  Громадное  число  нахо¬ 
дящихся  на  немъ  памятниковъ,  сперва  насъ  нѣсколько  удивившее,  объ¬ 
ясняется  и  оправдывается  тѣмъ  обиліемъ  славныхъ  дѣлъ,  память  кото¬ 
рыхъ  они  должны  были  сохранить.  Какъ  только  примиримся  съ  этимъ 
прежде  всего  оскорбляющимъ  нашъ  вкусъ  обстоятельствомъ,  то  скоро, 
я  полагаю,  глазъ  привыкнетъ  къ  нѣсколько  безпорядочному  зрѣ¬ 
лищу,  и  мы  найдемъ  здѣсь  даже  извѣстнаго  рода  прелесть,  которой  не 
встрѣчаемъ  въ  торжественной  и  холодной  правильности  нашихъ  боль¬ 
шихъ  площадей. 

Нѣсколько  труднѣе  оправдать  форумъ  отъ  другого  взводимаго  на 
него  обвиненія,  которое  кажется  какъ  бы  вполнѣ  заслуженымъ.  Что 
прежде  всего  поражаетъ,  когда  смотришь  на  форумъ  въ  цѣломъ,  это  то, 
что  онъ  кажется  такимъ  маленькимъ.  Видя,  какъ  онъ  не  глубокъ  и  не 
обширенъ,  спрашиваешь  себя,  какъ  могъ  онъ  удовлетворять  всѣмъ  по¬ 
требностямъ,  для  которыхъ  былъ  предназначенъ. 

Древніе  авторы  говорятъ,  что  въ  Римѣ  форумъ  былъ  наиболѣе  по¬ 
сѣщаемымъ  мѣстомъ.  Праздные  люди,  которыхъ  всегда  такъ  много  въ  боль¬ 
шихъ  городахъ,  назначали  тамъ  другъ  другу  свиданія:  Горацій  говоритъ, 
что  онъ  имѣлъ  обыкновеніе  тамъ  прогуливаться  1)  каждый  вечеръ.  Онъ 
шелъ  по  обыкновенію  вдоль  священной  дороги  и  въ  тотъ  день,  когда 
встрѣтилъ  того  несноснаго  человѣка,  который  пошелъ  за  нимъ  слѣдомъ, 
и  во  что  бы  то  ни  стало  требовалъ,  чтобы  Горацій  представилъ  его  Ме¬ 
ценату  2).  Форумъ  вполнѣ  могъ  удовлетворить  и  всякому  праздному 
любопытству;  не  говоря  уже  о  шарлатанахъ  всякаго  рода,  которыхъ  тамъ 
было  множество,  иногда  бывали  и  настоящія  выставки  картинъ;  послѣ 
паденія  Греціи  великія  произведенія  ея  художниковъ  часто  выставлялись 
подъ  портиками  или  въ  храмахъ  и  привлекали  толпы  любителей.  Побѣ¬ 
доносные  полководцы,  чтобы  возвысить  эфектъ  своихъ  побѣдъ,  иногда  за¬ 
казывали  искуснымъ  художникамъ  изображенія  битвъ,  въ  которыхъ  они 


Ч  Горац.,  8аЦ  1,  6,  113. 

2)  8аЦ  1,  9,  1:  ІЬат  іогіе  ѵіа  8асга  зісиі;  теіів  езі  то& 
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участвовали,  и  выставляли  эти  картины  на  форумѣ.  Одинъ  взъ  нихъ, 
преторъ  Мандинъ  былъ  даже  до  того  любезенъ,  что  стоялъ  возлѣ  кар¬ 
тины,  изображающей  его  подвиги,  чтобы  давать  любопытнымъ  свои  объ¬ 
ясненія.  Эта  вѣжливость  восхитила  народъ,  и  въ  слѣдующемъ  году  Ман¬ 
динъ  былъ  избранъ  консуломъ  *)  У  подножія  трибуны  собирались  вѣстав- 
щики  и  политики;  они  составляли  оживленныя  группы,  страстно  спо¬ 
рили  другъ  съ  другомъ,  сильно  шумѣли,  предлагая  проекты  законовъ  и 
планы  сраженій,  не  щадили  ни  государственныхъ  людей,  не  пользовав¬ 
шихся  счастьемъ  быть  популярными,  ни  тѣхъ  полководцевъ,  которымъ 
не  удавалось  съ  перваго  похода  тотчасъ  одержать  побѣду2).  Туда 
же  подъ  солнечные  часы 3),  имѣла  обыкновеніе  стекаться  модная 
молодежь,  франты,  тщательно  выщипавшіе  себѣ  бороду,  и  такіе,  ко¬ 
торые  носили  хорошо  подстриженную  бороду  (аиі;  ішѣегЪез,  апі 
Ъепе  ЪагЪаѣі).  Невдалекѣ  оттуда,  близь  Эмиліевой  базилики  находи¬ 
лась  биржа.  Банкиры  имѣли  свои  лавки  вокругъ  извѣстнаго  рода  прохо¬ 
довъ  со  сводами,  носившихъ  названіе  Тапиз;  этихъ  банкировъ  ежедневно 
можно  было  видѣть  у  столиковъ  записывающими  въ  свои  книги  счеты 
деньгамъ  или  имъ  довѣреннымъ  или  ими  выданнымъ  подъ  надежные  за¬ 
логи  и  за  громадные  проценты.  Здѣсь  можно  было  встрѣтить  и  управ¬ 
ляющихъ  большими  домами,  и  всадниковъ,  принимавшихъ  какое  либо 
участіе  въ  дѣлахъ  откупа,  и  негоціантовъ,  и  ростовщиковъ,  и  людей,  за¬ 
нимающихъ  деньги;  тамъ  велись  серьезныя  дѣла,  весьма  быстро  можно 
было  разбогатѣть  и  еще  скорѣе  снова  стать  бѣднякомъ:  сколько  состоя¬ 
ній,  считавшихся  солидными,  потерпѣли  крушеніе,  по  выраженію  Гора¬ 
ція,  между  дву  ми  Янусами  4)! 

На  форумѣ  иногда  давались  и  народныя  зрѣлища,  особенно  бои 
гладіаторовъ.  Легко  себѣ  представить  до  какой  степени  переполненъ  на¬ 
родомъ  былъ  тогда  форумъ.  Цицеронъ  говоритъ,  что  эти  игры  народъ 
предаочиталъ  всѣмъ  прочимъ  и  принималъ  въ  нихъ  страстное  участіе. 
Чтобы  лучше  видѣть,  толпились  не  только  близь  арены,  но  и  на  ступе¬ 
няхъ  храмовъ  или  терасахъ  базиликъ,  и  вдоль  улицъ,  ведущихъ  въ  Ка- 


0  Плиній  ХХХУ,  4,  7. 

2)  Ихъ  называли  ЗиЪгозігапі.  Цицеронъ  Ер.  іат.  УШ,  1. 

3)  Цицеронъ,  Рго  <3иіп(;.,  ІУ:  поп  ай  зоіагіит,  поп  іп  сатро,  поп  іп  соп- 
ѵіѵйз  ѵегзаШз  езі. 

4)  8аЬ,  II,  3,  18. 
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питолій  или  Квириналъ.  Празднество  продолжалось  иногда  нѣсколько 
дней  и  заканчивалось  обыкновенно  пиршествомъ,  на  которомъ  угощались 
всѣ  присутствующіе.  На  площади  разставляли  столы,  и  кто  хотѣлъ  са¬ 
дился  за  нихъ  !).  Для  того,  чтобы  солнечный  жаръ  не  мѣшалъ  смотрѣть 
и  ѣсть  вволю,  Цезарь  вздумалъ  покрыть  весь  форумъ  огромныхъ  размѣ¬ 
ровъ  покровами,  которые  защищали  всѣхъ  отъ  зноя  въ  теченіи  трехъ 
или  четырехъ  дней,  пока  продолжалось  празднество  2);  Діонъ  говоритъ, 
что  эти  покровы  были  шелковые 3).  Эта  роскошь  тотчасъ  вошла  въ  обы¬ 
чай,  и  во  времена  Августа  однажды  по  причинѣ  знойнаго  лѣта  покровы 
оставались  натянутыми  во  все  продолженіе  его  4).  Болѣе  обыкновенное 
рѣлище,  чѣмъ  битвы  гладіаторовъ,  представляли  похороны  важныхъ 
особъ.  Похоронная  продесія  всегда  проходила  черезъ  форумъ:  шли  му¬ 
зыканты,  игравшіе  на  флейтахъ,  трубахъ  и  рожкахъ,  оглушая  всѣхъ  присут¬ 
ствующихъ;  затѣмъ  плакальщицы,  царапавшія  себѣ  лица  и  рвавшія  на  себѣ 
волосы,  толпа  друзей,  кліентовъ,  слугъ,  принадлежавшихъ  каждому  знат¬ 
ному  дому,  наконецъ  слѣдовали  колесницы  или  носилки  съ  изображеніями 
предковъ;  число  этихъ  изображеній  должно  быть  было  очень  значитель¬ 
но,  если  фамилія  была  древняя.  На  похоронахъ  Марцелла  ихъ -было  бо¬ 
лѣе  шести  сотъ.  Особенно  замѣчательно  при  этомъ  то  обстоятельство, 
что  похоронная  процесія  не  сворачивала  съ  форума,  даже  если  онъ 
З'же  былъ  занятъ  какими  нибудь  другими  собраніями.  Можно  себѣ  пред¬ 
ставить,  какая  давка  происходила  тогда  на  площади.  Это  извѣстно  изъ 
одного  знаменитаго  анекдота,  разсказаннаго  Цицерономъ,  который  послѣ 
него  повторяли  и  другіе.  Однажды  ораторъ  Крассъ  защищалъ  одного 
изъ  своихъ  друзей  противъ  М.  Брута,  очень  злаго  человѣка,  безчестив¬ 
шаго  славное  имя  предковъ;  расточивъ  все  свое  состояніе,  онъ  избралъ 
себѣ  ремесломъ  ябедничество.  Пренія  были  самые  оживленные,  потому 
что  Брутъ  былъ  человѣкъ  ловкій,  а  въ  припадкѣ  злобы  иногда  дѣлался 
и  краснорѣчивымъ.  Въ  тотъ  день  онъ  именно  говорилъ  весьма  остро¬ 
умно  и  засыналъ  своего  противника  самыми  ѣдкими  насмѣшками.  Вдругъ 
въ  то  время,  когда  Крассъ  отвѣчалъ,  чрезъ  форумъ  проходила  похорон¬ 
ная  процесія:  несли  на  костеръ  женщину  изъ  рода  Брутовъ,  окружен- 


*)  Титъ  Ливій  XXXIX,  46. 
2)  Плиній  XIX,  І,  6. 

8)  Діонъ  ЫП,  31. 

4)  Діонъ  ЫХ,  23. 
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ную  изображеніями  своихъ  предковъ.  Крассъ  мгновенно  воспользовался 
этимъ  случаемъ  и  обращаясь  къ  своему  сопернику  сказалъ:  „Чего 
сидишъ?  О  чемъ  хочешь  ты,  чтобы  эта  старая  женщина  доложила  о 
тебѣ  твоему  отцу,  всѣмъ  этимъ  великимъ  людямъ,  изображенія  кото¬ 
рыхъ  ты  видишь,  и  тому  Л.  Бруту,  который  освободилъ  народъ  отъ 
ига  царей?  Какимъ  славнымъ  и  похвальнымъ  дѣломъ  ’  скажетъ  она, 
что  ты  занимаешься*  *)?  И  онъ  продолжалъ  упрекать  недостойнаго 
потомка  славнаго  рода  за  его  поведеніе  и  за  всю  его  жизнь.  И  та¬ 
кимъ  образомъ  обыденное  зрѣлище,  театромъ  котораго  былъ  форумъ, 
дало  одному  изъ  великихъ  ораторовъ  Рима,  поводъ  вдохновиться  и 
создать  прекрасный  образецъ  высокаго  ораторскаго  краснорѣчія. 

Но  болѣе  всего  привлекали  толпу  на  форумъ,  политическія  со¬ 
бранія.  Они  были  трехъ  родовъ:  1)  законодательныя  комиціи,  гдѣ  го¬ 
лосовались  законы;  2)  обыкновенныя  собранія  (сопсіопез),  гдѣ  ничего  не 
голосовали,  и  которые  созывало  должностное  лицо,  желающее  что  либо 
сообщить  пароду;  3)  процесы  политическіе,  происходившіе  въ  присут¬ 
ствіи  всѣхъ  предъ  присяжными,  избранными  по  жребію,  и  подъ  пред¬ 
сѣдательствомъ  претора.  Изъ  этихъ  трехъ  родовъ  собраній  сямымъ  важ¬ 
нымъ,  но  и  самымъ  рѣдкимъ  были  законодательныя .  комиціи.  Какъ  бы 
сильна  пи  была  манія  свободныхъ  народовъ  постоянно  мѣнять  свое  за¬ 
конодательство,  но  не  возможно  ежедневно  постановлять  или  отмѣнять  за¬ 
коны  2).  И  еще  нужно  замѣтить,  что  этого  рода,  собранія  можетъ  быть  и 
посѣщались  менѣе  усердно,  чѣмъ  другія.  Серьезпыя  рѣчи,  въ  которыхъ 
развиваются  общія  идеи,  обсуждаются  государственные  интересы,  болѣе 
подходящи  для  ограниченнаго  собранія  людей  просвѣщенныхъ,  чѣмъ  для 
народныхъ  собраній.  -Толпа  обыкновенно  находитъ  въ  нихъ  мало  удо¬ 
вольствія,  опѣ  слишкомъ  спокойны  и  холодны  для  нея.  Для  возбужденія 
страстнаго  участія  толпы,  въ  Римѣ  необходимо  было,  чтобы  къ  преніямъ 
примѣшивался  и  какой  нибудь  личный  вопросъ;  и  потому  такое  важ¬ 
ное  значеніе  придавалось  тамъ  политическимъ  процес&мъ;  въ  Римѣ  они 
были  аакже  часты,  какъ  въ  Аѳинахъ,  и  государственные  люди  проводили 
всю  жизнь  свою  въ  томъ,  что  обвиняли  и  защищали.  У  партій  не  было 

другого  средства  накинуться  одна  на  другую,  какъ  привлечь  къ  суду 

ч 

!)  Сісег.  (Зе  огаі  11,  55. 

2)  Изъ  всѣхъ  сохранившихся  до  нынѣ  рѣчей  Цицерона,  существуетъ 
весьма  немного,  только  три-четыре,  сказанныхъ  предъ  народомъ,  съ  цѣлію 
иосовѣтовать  ему  давать  голоса  за  или  противъ  какого  либо  законоположенія. 
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своихъ  вожаковъ.  Весьма  драматичнымъ  былъ  тотъ  моментъ,  когда  на 
форумъ  являюсь  какое  нибудь  высоко  поставленное  лицо,  окруженное 
своимъ  плачущимъ  семействомъ,  кліентами  и  друзьями,  чтобы  защищать 
свою  честь  и  свое  состояніе;  и  толпа  стремилась  на  форумъ,  желая  при¬ 
сутствовать  при  этомъ  интересномъ  зрѣлищѣ.  Не  менѣе  многочисленно 
было  стеченіе  народа,  когда  какіе  либо  государственные  люди  созывали 
собранія,  чтобы  поговорить  съ  народомъ.  Демократія  всегда  и  вездѣ 
весьма  требовательна  и  подозрительна;  въ  Римѣ,  какъ  и  вездѣ,  она  же¬ 
лала,  чтобы  люди,  которымъ  она  довѣрила  какой  нибудь  государствен¬ 
ный  постъ,  давали  ей  отчетъ  въ  своихъ  дѣйствіяхъ.  Это  обязательство 
нужно  было  выполнить,  если  желательно  было  сохранить  довѣріе  на¬ 
рода.  Катонъ,  одинъ  изъ  совершеннѣйшихъ  типовъ  популярнаго  го¬ 
сударственнаго  дѣятеля,  всегда  поддерживалъ  сношенія  съ  своими  вѣри¬ 
телями.  Онъ  постоянно  созывалъ  народъ  и  подробно  разсказывалъ  ему  о 
своихъ  подвигахъ  тѣмъ  шутовскимъ  и  энергическимъ  языкомъ,  который 
такъ  нравится  толпѣ,  онъ  сообщалъ  народу  свои  мысли,  говорилъ  о  себѣ 
и  другихъ,  не  щадя  своихъ  противниковъ,  которыхъ  охотно  называлъ 
гуляками  и  мошенниками,  и  постоянно  хваля  себя  за  умѣренность  и 
честность.  Народу  чрезвычайно  нравились  эти  бесѣды,  потому  что  да¬ 
вали  ему  чувствовать  силу  своей  власти.  Въ  минуты  общественныхъ  вол¬ 
неній,  когда  извѣстно  было,  что  какой  нибудь  трибунъ  будетъ  говорить 
противъ  сената  или  толковать  о  какомъ  нибудь  жгучемъ  вопросѣ, 
ремесленники  оставляли  работы,  лавки  запирались,  и  изъ  всѣхъ 
народныхъ  кварталовъ  толпа  валила  на  форумъ.  Въ  такіе  дни  перепол¬ 
ненный  народомъ  форумъ  долженъ  былъ  казаться  очень  тѣснымъ.  Еще 
болѣе  тѣснымъ  оказывался  онъ  тогда,  когда  созывались  на  немъ  тѣ  за¬ 
конодательныя  комиціи,  о  которыхъ  я  говорилъ  выше.  Тогда  необходимо 
было  принять  нѣкоторыя  особенныя  мѣры  для  порядка  при  подачѣ  го¬ 
лосовъ;  т.  е.  раздѣлить  площадь  на  35  отдѣльныхъ  частей,  и  отгородить 
трибы  одну  отъ  другой,  устроить  тѣсные  проходы,  называвшіеся  мос¬ 
тами,  по  которымъ  граждане  могли  проходить  только  гуськомъ,  для  того 
чтобы  положить  свои  голоса  въ  корзины.  Когда  теперь  посмотришь  на 
форамъ  и  увидишь,  какъ  мало  онъ  занимаетъ  мѣста,  дѣйствительно  не 
возможно  понять,  какъ  онъ  когда  либо  могъ  удовлетворять  всѣмъ  этимъ 
потребностямъ  и  вмѣщать  въ  себя  собравшійся  римскій  народъ. 

Правда,  площадь  какъ  мы  уже  говорили,  которую  мы  видимъ  нынѣ, 
не  форумъ  республики,  а  форумъ  имперіи.  Нѣкоторые  предполагаютъ,  что 
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онъ  првпялъ  такіе  незначительные  размѣры  только  во  времена  имперій, 
когда  народъ  уже  не  подавалъ  голоса  ни  за  какіе  законы;  но  это  пред¬ 
положеніе  не  выдерживаетъ  критики.  Исключая  колонъ  и  статуй,  загро¬ 
мождавшихъ  все  болѣе  и  болѣе  центръ  форума,  и  тріумфальныхъ, арокъ, 
стѣснившихъ  сосѣднія  улицы,  всѣ  прочія  зданія  были  построены  на  мѣс¬ 
тахъ,  принадлежавшихъ  частнымъ  лицамъ,  лежащихъ  за  чертою  границъ 
собственно  площади  форума.  Отъ  этихъ  зданій  онъ  не  только  не,  дѣлался 
тѣснѣе,  а  еще  увеличился,  какъ  говоритъ  Цицеронъ  Ц.  Въ  тѣ  дни,  когда 
собраніе  было  многочисленно,  народъ  могъ  размѣщаться  на  ступеняхъ  и 
въ  вестибулахъ  храмовъ  2).  Не  нашедшіе  мѣста  близь  трибуны  собира¬ 
лись  въ  двухъ  этажахъ  базиликъ,  откуда  все  было  очень  хорошо  видно 
и  слышно.  Поэтому  несправедливо  предполагать,  что  построенныя  вокругъ 
форума  зданія  когда  либо  мѣшали  засѣданіямъ  народныхъ  собраній,  и 
что  форумъ  вмѣщалъ  въ  себѣ  большее  количество  народа  до  постройки  ихъ. 

Еще  одно  обстоятельство  не  допускаетъ  возможности,  чтобы  форумъ 
былъ  когда  либо  такъ  великъ,  какъ  того  хочетъ  наше  воображеніе,  а 
именно  то,  что  необходимо  было  имѣть  въ  виду,  чтобы  ораторовъ  могли 
слышать  всѣ.  Какія  бы  сильныя  легкія  не  предполагать  у  какого  нибудь 
Цицерона  или  Демосѳена,  но  не  возможно  представить  себѣ  ихъ  произ¬ 
носящими  рѣчь  напр.  на  площади  Согласія  въ  Парижѣ.  Древнія  рес¬ 
публики  были  въ  весьма  затрудпительномъ  положеніи,  когда  приходилось 
устраивать  ■  общественныя  площади;  онѣ  должны  были  одновременно  быть 
и  на  столько  обширными,  чтобы  вмѣстить  весь  народъ,  и  на  столько  тѣс¬ 
ными,  чтобы  въ  нихъ  не  терялся  голосъ  оратора.  Но  такъ  какъ  римскій 
форумъ  въ  теченіи  многихъ  вѣковъ  былъ  бостоннымъ  мѣстомъ  политиче¬ 
скихъ  собраній,  то  должно  быть  онъ  и  удовлетворялъ  вполнѣ  этимъ  двумъ 
условіямъ.  Это  фактъ,  съ  которымъ  нужно  согласиться,  даже  и  въ  та¬ 
комъ  случаѣ,  если  не  совсѣмъ  хорошо  его  понимаешь.  Итакъ  прежде 
всего  намъ  слѣдуетъ  допустить,  что  на  форумѣ  голосъ  оратора  былъ  слы¬ 
шанъ  всѣмъ,  и,  если  даже  его  не  совсѣмъ  внимательно  слушали,  что  онъ 

*)  Цицер.,  Ай.  АП.,  1У,  16:  иі  іопш  Іахагешиз. 

2)  Множество  гражданъ  могли  размѣститься  на  ступеняхъ  этихъ  хра¬ 
мовъ,  если  они  были  весьма  возвышены  надъ  землею,  какъ  храмъ  Кастора. 
Люди  моихъ  лѣтъ  помнятъ,  какъ  въ  1848  г.  въ  Парижѣ,  во  время  одного  изъ 
празднествъ  республики  на  ступеняхъ  церкви  св  Магдалины  поставлены  были 
ученики  всѣхъ  царижскихъ  гимназій  т.  е.  болѣе  пяти  тысячъ  молодыхъ  лю* 
дей,  и  къ  удивленію  всѣхъ  казалось,  что  они  занимаютъ  весьма  мало  мѣста* 
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могъ  голосомъ  своимъ  покрыть  шумъ,  производимый  многочисленною  тол¬ 
пою,  которую  сравнивали  съ  взволнованнымъ  моремъ;  здѣсь  и  ругались, 
и  плевали  другъ  другу  въ  лицо,  и  бросались  камнями  и  скамьями.  По¬ 
нятно,  что  этого  нельзя  было  сдѣлать  безъ  особенныхъ  усилій:  надо 
было  усвоить  себѣ  особенное  искусство  владѣть  голосомъ,  такъ  сказать 
пѣть  свою  рѣчь,  а  главное  сопровождать  ее  выразительной  мимикой,  спо¬ 
собствующей  пониманію  произносимаго:  отсюда  вся  важность  ритма  и 
жестовъ  въ  древнемъ  краснорѣчіи.  Вотъ  благодаря  всѣмъ  этимъ  сред¬ 
ствамъ,  ораторы  и  заставляли  себя  слушать.  Отчасти  и  самое  положе¬ 
ніе  форума  поможетъ  намъ  повѣрить  тому,  что  съ  перваго  взгляда  ка¬ 
жется  невѣроятнымъ.  Форумъ  расположенъ  въ  нѣкотораго  рода  лощипѣ 
съ  крутыми  краями.  Къ  Капитолію  онъ  представляетъ  просто  пропасть; 
съ  противоположной  стороны,  къ  аркѣ  Тита,  спускъ  менѣе  крутъ,  хотя 
все  таки  довольно  чувствителенъ:  на  форумъ,  какъ  выражались,  со  всѣхъ 
сторонъ  надо  было  „спускаться44.  Итакъ  если  принять  еще  въ  сообра¬ 
женіе  это  мѣстоположеніе  площади,  незначительность  ея  протяженія, 
удобство  для  резонанса  голоса  холмовъ  и  зданій,  ее  окружающихъ,  то 
не  такъ  уже  трудно  допустить,  что  ораторовъ  дѣйствительно  можно  было 
слышать,  и  что  рѣчи  ихъ  могли  пуоизводить  такія  сильныя  впечатлѣнія, 
какъ  передаютъ  о  томъ  древніе. 

Надо  также  допустить,  какъ  это  ни  странно  намъ  покажется,  что 
форумъ,  кажущійся  намъ  такимъ  тѣснымъ,  могъ  вмѣщать  въ  себѣ  всѣхъ, 
желавшихъ  присутствовать  при  какомъ  нибудь  замѣчательномъ  процесѣ, 
или  обязанныхъ  подать  свой  голосъ  во  дни  выборовъ.  Прежде  всего 
очень  можетъ  быть,  что  число  избирателей  было  совсѣмъ  не  такъ  велико, 
какъ  мы  думаемъ;  и  затѣмъ  тоже  вѣроятно,  что  многіе  изъ  имѣвшихъ 
право  придти  сюда  оставались  дома.  Къ  концу  республики,  по  мѣрѣ 
того  какъ  народныя  собранія  дѣлались  все  болѣе  бурными,  разумные  и 
умѣренные  люди,  всегда  и  вездѣ  наиболѣе  робкіе,  взяли  себѣ  за  пра¬ 
вило  не  ходить  на  форумъ.  Когда  увидѣли,  что  собранія  оканчиваются 
обыкновенно  кровавыми  драками,  люди,  боявшіеся  шума,  тоже  перестали 
посѣщать  ихъ.  Цицеронъ  съ  горечью  жалуется  на  это  опустѣніе  коми- 
цій  и  говоритъ,  что  нѣиоторые  законы  голосовались  только  нѣсколькими 
гражданами,  да  и  то  такими,  которые  не  имѣли  права  голоса.  Этимъ  объ¬ 
ясняется  и  то  обстоятельство,  что  столько  Римлянъ  такъ  легко  признали 
имперію;  имъ  было  совершенно  безразлично  лишиться  тѣхъ  политиче¬ 
скихъ  правъ,  отъ  которыхъ  они  сами  уже  отказались. 
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Однаі:о  въ  концѣ  концовъ  во  время  имперіи  форумъ  оказался  таки 
тѣснымъ;  народныхъ  собраній  тогда  уже  больше  не  было,  но  гуляющихъ, 
праздныхъ,  любопытныхъ  становилось  все  больше  и  больше,  а  иностранцы 
стекались  сюда  со  всѣхъ  концовъ  міра.  Рѣшились  не  увеличивать  древ¬ 
ній  форумъ,  чего  нельзя  было  сдѣлать,  не  разрушивъ  историческіе  па¬ 
мятники,  а  построить  вокругъ  пего  новпе  форумы.  Начало  этому  поло¬ 
жилъ  Цезарь,  другіе  стали  ему  подражать,  и  такъ  какъ  каждый  желалъ 
затмить  своихъ  предшественниковъ,  то  затраты  дѣлались  все  больпіе  и 
больше,  а  постройки  все  великолѣпнѣе.  Такимъ  образомъ  въ  центрѣ  го¬ 
рода  удалось  создать  лучшее  собраніе  памятниковъ  и  общественныхъ 
площадей,  какимъ  не  можетъ  похвалиться  никакой  другой  городъ  въ  мірѣ. 
Иностранецъ,  входившій  въ  Римъ  по  Флампніевой  дорогѣ,  пройдя  фо¬ 
румы  Траяна,  Нервы,  Весиасіана,  Августа  и  Цезаря  входилъ  наконецъ 
въ  древній  римскій  форумъ,  гдѣ  красота  зданій  возвышалась  еще  вели¬ 
чіемъ  историческихъ  воспоминаній,  и  останавливался  здѣсь  пораженный 
всѣмъ  видѣннымъ.  Какое  бы  высокое  понятіе  пи  составилъ  онъ  себѣ 
дома  о  чудесахъ  Рима,  но  долженъ  былъ  сознаться,  что  всѣ  его  мечты 
были  гораздо  ниже  дѣйствительности;  онъ  чувствовалъ,  что  находится  въ 
столицѣ  міра  и,  возвращаясь  домой  въ  восторгѣ,  уносилъ  неизгладимое 
впечатлѣніе  о  вѣчномъ  городѣ,  на  который  устремлены  были  взоры  всей 
вселенной,  и  который,  начиная  со  втораго  вѣка,  не  называли  иначе,  какъ 
„священный  городъ*! 
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О  ГЕОРГИНАХЪ  НИШ 

Георгии  Виргилія  принадлежать  къ  прекраснѣйшимъ  произведе¬ 
ніямъ  поэзіи  всѣхъ  временъ  и  народовъ.  Не  смотря  на  такой  невиди¬ 
мому  прозаическій  сюжетъ,  какъ  сельское  хозяйство,  Виргилій  съ  такимъ 
талантомъ  и  искусствомъ,  съумѣлъ  обработать  этотъ  сюжетъ,  что  вит? 
тель  невольно  увлекается  имъ.  Тайна  тдкой  прелести  Георгинъ  заклю¬ 
чается  главнымъ  образомъ  въ  томъ,  что  поэтъ  съ  гордчею  любовь,ю  от¬ 
носится  къ  природѣ  вообще  и  къ  сельской  жизни  въ  особенности.  Впро¬ 
чемъ  Георгйки — плодъ  не  только  поэтическаго  вдохновенія,  но  и  осщща- 
тельнаго,  продолжительнаго  изученія  предмета.  Вообще  Виргилій  принад¬ 
лежитъ  къ  тѣмъ  поэтамъ,  которые  вмѣстѣ  съ  талантомъ  соединяютъ  и 
основательную  ученость. 

Родившись  близъ  Мантуи  (въ  деревнѣ  Андахъ  въ  70  г.  до  Р.  X.) 
отъ  бѣдныхъ  родителей,  Виргилій  не  смотря  на  то  успѣлъ  цодучагь  ос¬ 
новательное  образованіе.  Сначала  воспитывался  онъ  въ  Кремонѣ,  сла¬ 
вившейся  въ  то  время  своими  пшолам:и,  а  затѣмъ  довершилъ  свое  р$ра- 
зованіе  въ  Римѣ.  Здѣсь  прежде  всего  Виргилій  занимался  реторикой  у 
Епидія  оратора,  который  былъ  также  учителемъ*  Антонія  и  Цезаря  Ок- 
тавіана.  Но  съ  особеннымъ  увлеченіемъ  онъ  предался  впослѣдствіи  за¬ 
нятіямъ  философіею  подъ  руководствомъ  Сирона  Епикурейца,  6  которомъ 
съ  похвалою  отзывается  Цицеронъ.  Впрочемъ  занятій  философіей  Вир¬ 
гилій  не  повидалъ  никогда  и  даже,  окончивъ  Энеиду,  мечталъ  посвя¬ 
тить  философіи  всю  свою  остальную  жизнь  Для  того  же  чтобы  вполнѣ 
постигнуть  ее,  онъ  занимался  также  медициной  и  особенно  математикой. 
Съ  такою  научною  подготовкою  Виргилій  началъ  свою  поэтическую  дѣя¬ 
тельность. 

Первымъ  <бе?#щрпо  прина^еж^щимъ  ему  цроизррдоцЦмъ  были 
Бушщки,  рздвдрые  имъ  въ  теченіи  712—715  г.  Хотя  Буколики 
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обнаруживаютъ  несомнѣнный  талаптъ  ихъ  автора,  по  они  одни  пе  да¬ 
ли  бы  Виргилію  славы  первостепеннаго  поэта.  Въ  этотъ  періодъ  време¬ 
ни  случилось  съ  нашимъ  поэтомъ  происшествіе,  имѣвшее  рѣшительное 
вліяніе  на  его  жизнь.  Онъ  былъ  выгнанъ  изъ  своего  помѣстья  ветера¬ 
нами,  которымъ  тріумвиры  раздавали  земли  въ  вознагражденіе  за  ихъ 
службу,  и  даже  въ  спорѣ  съ  однимъ  изъ  нихъ  едва  не  лишился  жизни. 
Отправившись  снова  въ  Римъ,  онъ  нашелъ  тамъ  покровительство  Меце¬ 
ната,  а  чрезъ  него  и  Августа,  которые  вознаградили  потерю  поэта. 

Затѣмъ  Вергилій  приступилъ,  по  совѣту  Мецената,  къ  сочиненію 
Георгикъ,  которыми  онъ  занимался  въ  теченіи  9  лѣтъ,  и  въ  725  году 
въ  присутствіи  Мецената  читалъ  ихъ  Августу.  Но  впослѣдствіи  дѣлалъ 
въ  нихъ  многія  поправки  и  измѣненія.  Изъ  этого  видно,  какъ  тщатель¬ 
но  обработана  была  Виргиліемъ  эта  дитактическая  поэма.  Что  касается 
степени  оригинальности  ея,  то  хотя  Виргплій  имѣлъ  предшественниковъ 
въ  этомъ  родѣ  поэзіи  и  у  Грековъ  (Гезіодъ,  Аратъ)  и  нѣкоторымъ  обра¬ 
зомъ  даже  у  Римлянъ  (Лукрецій),  хотя  коментаторы  находятъ  въ  поэмѣ 
многія  заимствованія,  но  обработка  этого  матеріала  принадлежитъ  без¬ 
спорно  Виргилію.  Мало  того:  мысль  и  чувства,  которыми  проникнута 
пбэма,  налагаютъ  на  нее  печать  національности  и  личности  Виргилія. 
Зная,  въ  какомъ  почетѣ  было  земледѣліе  въ  первыя  времена  существо¬ 
ванія  Римскаго  государства,  (*)  и  до  какого  упадка  дошло  оно  въ  пос¬ 
лѣднее  время  (**),  желапіе  Виргилія —обратить  вниманіе  соотечественни¬ 
ковъ  на  сельское  хозяйство  и  возбудить  въ  нихъ  снова  дюбовь  къ  это¬ 
му  предмету  должно  признать*  вполнѣ  патріотическимъ,  а  сельское  хо¬ 
зяйство  дѣломъ  національнымъ  для  Римлянъ.  Это  понимали  всѣ  совре¬ 
менники  Виргилія,  особенно  Августъ  и  Меценатъ,  по  совѣту  котораго, 

(*)  Папе  оііт  ѵеіегез  \каш  соіиеге  ^аѣіпі, 

:  м  Иацс  іВетиз  еі  йгайег,  зіе  іогііз  Еіпдіа  сгеѵіѣ. 

:Лсі1ісеІ,еѣ  гегит  Гасіа  езЬ  риІсЬстгігаа  Ноша, 

Ьер(;епщие  ипа  зіЪі  тиго  ;  сігсшжІесШ;  агсез.  . 

(Та.  ;о  жизнь  любили  древніе  Сабиняне,  такую— Ремъ  съ  братомъ,  такимъ 
образомъ  возвеличилась  храбрая  Етрурія,  итакъ  образовался  великолѣпнѣй¬ 
шій  городъ  Римъ  и  окружилъ  для  себя  стѣною  семь  холмовъ  вмѣстѣ). 

(**)  поп  иііиз  агаіго 

Бі^пиз  Ьоиоз;  зциаіепѣ  аМисЬіз  агѵа  соіопіз. 

(Селяне  изгнаны,  осиротѣли  кущи, 

Безъ  славы  дремлетъ  плугъ,  на  полѣ  тернъ  и  плющи.) 

Переводъ  Раича. 
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какъ  говоритъ  Виргилій,  и  паписапы  Георгикн.  Послѣднему  впрочемъ 
свидѣтельству  Виргилія  не  слѣдуетъ  придавать  буквальнаго  значенія. 
Нѣтъ  сомнѣнія,  что  мысль  о  Георгинахъ  самобытно  зародилась  въ  душѣ 
поэта,  какъ  бываетъ  со  всякою  поэтическою  мыслію,  и  она  получила 
только  одобреніе  со  стороны  Мецената,  какъ  политика  п  государствен¬ 
наго  человѣка.  Къ  созданію  этой  поэмы  Виргилій  подготовленъ  былъ 
всею  своею  прежпею  жизнію  и  врожденными  наклонностями.  Только  такая 
чистая  душа,  какъ  Виргплія,  могла  находить  отраду  въ  созерцаніи  при¬ 
роды,  только  человѣкъ,  чуждый  по  своему  характеру  политическихъ  вол¬ 
неній  городской  жизни,  могъ  испытывать  наслажденіе  въ  тихихъ  радос¬ 
тяхъ  сельскаго  быта.  Любовью  къ  природѣ  и  къ  своей  родинѣ  проник¬ 
нута  вся  поэма,  и  эти  чувства  даютъ  ей  печать  самобытности.  Эти  же 
чувства  составляютъ  главную  причину  и  самобытности  ея  внѣшней  поэ¬ 
тической  формы,  которая  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  содержанію. 

Послѣднимъ  произведеніемъ  Виргилія  была  Энеида,  эпопея,  которая 
по  мысли  поэта  должна  была  явиться  всестороннимъ  выраженіемъ  жиз¬ 
ни  Римскаго  парода  того  времени.  Но  римскому  народу  не  суждепо  бы¬ 
ло  имѣть  эпопею,  достойную  его  великихъ  дѣяній.  Не  смотря  на  многія 
достоинства  .Энеиды,  обнаруживающія  огромный  талантъ  и  мастерское 
искусство  Виргилія,  Энеиду  нельзя  считать  полной  выразительницей  духа 
и  жизни  Римскаго  народа.  Отсюда  постоянное  недовольство  поэта  своимъ 
послѣднимъ  произведеніемъ,  отсюда  желаніе  поправить  и  передѣлать  его, 
отсюда  наконецъ  завѣщаніе  поэта  сжечь  Энеиду.  Но  Августъ  воспроти¬ 
вился  исполненію  послѣдней  воли  поэта  относительно  Энеиды  и  поручилъ 
Барію  и  Туккѣ  издать  се,  ничего  не  исправляя  и  ничего  не  добавляя. 
Такимъ  образомъ  Энеида  дошла  до  насъ,  не  получивъ  окончательной 
отдѣлки  автора. 

'  Биргилій  умеръ  въ  19  г.  до  Р.  X.,  на  52  году  жизни,  въ  Брудузіи, 
сопровождая  Августа  при  возвращеніи  послѣдняго  въ  Италію  съ  похода 
па  востокъ.  Вообще  нашъ  поэтъ  былъ  слабаго  здоровья  и  часто  стра¬ 
далъ,  разными  болѣзнями.  Эта  болѣзненность  въ  связи  съ  нѣкоторыми 
печальными  событіями  его  жизни,  а  также  съ  мрачными  политическими 
обстоятельствами  того  времени  имѣла  вліяніе  на  характеръ  Виргилія, 
отличавшійся  часто  меланхолическимъ  настроеніемъ,  которое  замѣчается 
почти  во  всѣхъ  произведеніяхъ  нашего  поэта. 

Очертивъ  кратко  поэтическую  дѣятельность  Виргилія,  мы  поста¬ 
раемся  подробнѣе  познакомить  читателя  съ  Геор гиками. 
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Для  того,  чтобы  читатель  самъ  до  извѣстной  степени  могъ  судить  о 
достоинствахъ  Георгикъ  Вергилія,  мы  разскажемъ  по  возможности  подроби 
нѣе  содержаніе  каждой  пѣсни  порознь  и  представимъ  замѣчанія  къ  нимъ— 
съ  цѣлью  объяснить  нѣкоторыя  мѣста  и  указать  на  красоты  этой  поэмы. 

Въ  первой  пѣсни,  съ  самаго  начала,  Вергилій  опредѣляетъ  сюжетъ 
своей  поэмы.  Отсюда  мы  узнаемъ,  что  предметомъ  пѣснопѣнія  будетъ  зем¬ 
ледѣліе  (І.п.),  разведеніе  деревьевъ  и  особенно  винограда  (II  п.),  ското¬ 
водство  (III  п.)  и  пчеловодство  (ІУ  п.). 

За  тѣмъ  В.  обращается  къ  богамъ,  и  богинямъ,  покровителямъ  сель¬ 
скаго  хозяйства,  умоляя  ихъ  благословить  его  трудъ,  а  въ  концѣ  этого 
воззванія  обращается  также  къ  Августу,  какъ  будущему  небожителю, 
прося  его,  чтобы  онъ,  благосклонно  взглянувъ  на  это  смѣлое  предпрія¬ 
тіе,  вдохновилъ  поэта  и,  сжалившись  надъ  темными  земледѣльцами,  сталъ 
имъ  путеводною  звѣздою,  привыкнувъ  уже  теперь  выслушивать  молитвы 
смертныхъ. 

Послѣ  введенія  и  воззванія  начинается  изложеніе  главнаго  предме¬ 
та  первой  пѣсни,  т.  е.  правилъ  земледѣлія.  Прежде  всего  В.  говоритъ 
о  занятіяхъ  земледѣльца  до  посѣва. 

Уже  раннею  весною  слѣдуетъ  начинать  пахать  землю;  пахать 
ее  нужно  прилежно,  помня,  что  тогъ  только  соберетъ  обильную 
жатву,  чья  нива  испытала  дважды  солнечный  зной  и  зимнюю  сту¬ 
жу.  Но  прежде,  чѣмъ  бороздить  землю,  нужно  узнать  климатъ  страны 
и  свойства  ея  почвы,  что  она  производитъ  п  въ  чемъ  отказы¬ 
ваетъ.  Въ  одномъ  мѣстѣ  растетъ  хорошо  хлѣбъ,  въ  другомъ  виноград¬ 
ная  лоза,  здѣсъ  плодовыя  деревья,  тамъ  роскошная  трава.  Всѣмъ  извѣст¬ 
но,  что  только  Тмолъ  *)  посылаетъ  намъ  пахучій  шафранъ,  Индія  сло¬ 
новую  кость,  Африка  ладанъ,  съ  южныхъ  береговъ  Чернаго  моря  полу¬ 
чается  лучшее  желѣзо,  изъ  Понта  бобровая  струя,  изъ  Епира  благород¬ 
ные,  скакуны.  Эти  законы  не  измѣняетъ  природа  съ  тѣхъ  поръ,  какъ 
впервые  Девкаліонъ  разбросалъ  камни,  откуда  произошелъ  черствый  родъ 
людской.  Итакъ,  тучную  почву  нужно  тотчасъ  въ  первые  же  мѣсяцы  го¬ 
да  глубоко  вспахать,  чтобы  ее  пропекло  жгучее  лѣтнее  солнце.  Если  же 
почва  не  жирная,  то  достаточно  тонко  вспахать  и  то  только  въ  Сентяб¬ 
рѣ  мѣсяцѣ.  Въ  первомъ  случаѣ  слѣдуетъ  опасаться,  чтобы  сорныя  травы 
не  заглушили  богатыхъ  всходовъ;  во  второмъ — чтобы  не  было  недостатка 
въ  благодатной  влажности.  Нужно  также  позволять  отдыхать  полю  и  пе¬ 
ремѣнять  посѣвъ.  Сѣй  тамъ  полбу,  откуда  ты  собралъ  прежде  овощи  или 


*)  Гора  въ  Лидіи. 


—  97  - 


овечій  горошекъ  и  лупинъ.  Хотя  истощаетъ  почву  ленъ,  овесъ  и  макъ,  но  при¬ 
плодоперемѣнной  системѣ  не  трудно  получить  урожай:  не  жалѣй  толь¬ 
ко  удобренія  навозомъ  и  золою.  Такимъ' образомъ  съ  перемѣною  посѣ¬ 
вовъ  отдыхаютъ  нивы,  и  земля  постоянно  приноситъ  доходъ.  Не  безпо¬ 
лезно  бываетъ  также  сожигать  стерно  на  поляхъ:  можетъ  быть  этимъ  вы¬ 
зываются  скрытыя  силы  земли  и  жирные  соки,  или  уничтожается  излиш¬ 
няя  влажность  ея,  или  отъ  этого  въ  почвѣ  раскрываются  поры,  черезъ 
которыя  проходятъ  новые  соки  въ  травы,  а  можетъ  быть  огонь  уплот¬ 
няетъ  землю  и  уничтожаетъ  щели,  чрезъ  которыя  пагубно  дѣйствуетъ  на 
посѣвъ  мелкій  дождь,  солнечный  жаръ  и  сильный  холодъ.  Много  также 
помогаетъ  нивамъ  тотъ,  кто  дробитъ  граблями  земляныя  глыби  вспаханнаго 
поля  и  волочитъ  землю  боронами,  и  кто,  вспахавъ  поле  вдоль,  перепахи¬ 
ваетъ  его  въ  поперегъ— однимъ  словомъ,  кто  часто  тревожитъ  землю  и 
обращается  съ  нею  деспотически. 

Затѣмъ  Виргилій  изглагаетъ  условія  урожая.  Первое  условіе  уро¬ 
жая— это  благопріятная  погода,  а  именно  — мокрая  во  время  солнцестояній 
и  ясная  зимою.  Нечего  говорить  уже  о  томъ,  какъ  полезно  тотчасъ 
вслѣдъ  за  посѣвомъ  разбивать  глыбы  и  комья  глеистой  почвы,  производить 
искусственное  орошеніе,  пуская  воду  съ  горъ  по  канавкамъ  въ  жаркое 
лѣто,  а  также  спасывать  скотомъ  слишкомъ  роскошные  всходы,  когда 
они  сравнялись  уже  съ  бороздами;  наконецъ— осушать  болота  и  лужи,  слу¬ 
чайно  образовавшіяся  отъ  разлитія  рѣкъ  въ  осенніе  и  весенніе  мѣсяцы. 
Но  при  всѣхъ  этихъ  трудахъ  еще  не  обезпечена  богатая  жатва.  Вредитъ 
посѣвамъ  и  гусь,  и  журавль,  и  сорныя  травы,  и  недостатокъ  свѣта. 
Впрочемъ  и  самъ  небесный  отецъ  (Юпитеръ)  не  желалъ,  чтобы  все  легко 
давалось  людямъ,  и  первый  потревожилъ  ноля  искусственною  обработкою, 
изощряя  трудомъ  умъ  человѣка. 

Слѣдуетъ  описаніе  беззаботной  жизни  человѣка  до  временъ  Юпитера 
и  жизни,  полной  трудовъ  и  заботъ,  впослѣдствіи.  „Все  превозмогъ  унор- 
вый  трудъ такъ  оканчиваетъ  поэтъ  свое  описаніе,  „и  гнетущая  въ  тяже¬ 
лыхъ  обстоятельствахъ  нужда \ 

Первая  Церера  научила  людей  обработывать  землю-  желѣзомъ.  Но- 
вскорѣ  явилась  болѣзнь  на  хлѣбѣ;  злокачественная  ржа  стала  ѣсть  стеб¬ 
лу — и  защетинился  на  нивѣ  репейникъ. 

Такимъ  образомъ,  заключаетъ  этотъ  отдѣлъ  своей  пѣсни  Виргилій, 
если  ты  не  будешь  вести  войну  противъ  сорныхъ  травъ,  если  не  будешь 
отгонять  птицъ  и  устранять  тѣнь  отъ  посѣвовъ,  наконецъ  не  будешь  мо¬ 
лить  боговъ  о  благопріятной  поіддѣ,  то  тебѣ  останется  только  съ  за- 
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вистьтс  смотрѣть  на  запасы  сосѣда,  утоляя  голодъ  свой  въ  лѣсахъ  желудями. 

Но  для  успѣшнаго  занятія  земледѣліемъ  необходимы  нѣкоторыя  ору¬ 
дія:  прежде  всего  плугъ,  далѣе  телѣги,  терки  (для  молотьбы),  а  также 
грабли;  кромѣ  того  мелкая  утварь,  какъ  то:  сита,  корзины  и  вѣялки.  Изъ 
эгихъ  орудій  В.  останавливается  на  плугѣ.  Плугъ,  по  описанію  В.,  со¬ 
стоялъ  изъ  слѣдующихъ  главныхъ  частей:  изъ  криваго,  крючкообразнаго 
деревяннаго  обрубка  (Ъигіз),  дышла  (іешо),  сошника  (йепіаііа)  и  руко¬ 
ятки  (вііѵа).  Чтобы  добыть  этотъ  крючкообразный  обрубокъ,  нужно  отыс¬ 
кать  въ  лѣсу  молодой  илимъ  и,  пока  онъ  молодъ  и  гибокъ,  согнуть  его, 
заставивъ  его  рости  такъ  дальше.  Впослѣдствіи,  срубивъ  дерево  и  отдѣ¬ 
ливъ  согнутую  часть,  къ  ней  съ  той  стороны,  гдѣ  былъ  корень,  при¬ 
крѣпляютъ  сверху  восьмифутовое  дышло,  а  снизу  сошникъ.  Этотъ  сош¬ 
никъ  состоялъ  изъ  двухъ  колѣнъ,  которыя,  въ  началѣ  разъединенныя,  сое¬ 
динялись  на  концѣ  въ  остроконечный  лемехъ.  По  обѣимъ  сторонамъ  сот¬ 
ника  находились  двѣ  перпендикулярно  стоящія  доски,  называемыя  ушами 
(аигез),  которыя  могли  способствовать  образованію  высокихъ  рыхлыхъ 
грядъ.  На  заднемъ  концѣ  сошника  находилась  рукоятка  для  направленія, 
поворачиванья  и  углубленія  плуга;  впереди  сотника,  у  дышла,  были  два 
низкихъ  колеса  (сшггіз  іші),  на  которыхъ  покоилось  дышло,  имѣя  на  са¬ 
момъ  концѣ  ярмо  (іи&иш). 

Описавъ  плугъ  и  давъ  нѣкоторые  совѣты  относительно  устройства 
его,  а  именно — изъ  какого  дерева  какая  часть  должна  быть  сдѣлана,  и 
какъ  это  дерево  для  крѣпости  должно  быть  высушено  и  закончено, — Вир- 
гдлій  предлагаетъ  слѣдующія  практическія  наставленія.  Токъ  долженъ 
быть  тщательно  перекопанъ,  укрѣпленъ  глиною  и  выровненъ  каткомъ,  тог¬ 
да  только  онъ  не  заростетъ  травою,  не  покроется  пылью,  и  въ  немъ  не 
заведутся  звѣрьки  и  насѣкомыя.  Весною  по  миндальному  дереву  можно 
судить  объ  урожаѣ  пшеницы.  Если  въ  лѣсу  много  цвѣта  на  этомъ  дере¬ 
вѣ,— будетъ  урожай  пшеницы;  напротивъ,  если  оно  покрыто  богато  лист¬ 
вою,  то  получить  мало  зерна.  При  посѣвѣ  нужно  обращать  вниманіе  на 
сѣмена.  Нѣкоторые  обливаютъ  сѣмена  стручковыхъ  растеній  растворомъ 
селитры  и  отстоемъ  деревяннаго  масла,  для  того  чтобы  зерна  въ  струч¬ 
кахъ  были  больше,  и  чтобы  они  скорѣе  размягчались  при  варкѣ.  Сѣмена 
■нужно  постоянно  сортировать,  иначе  они  перерождаются.  Такъ  все,  гово¬ 
ритъ  .В.,  по  волѣ  судьбы  стремится  къ  худшему  и  упадая  мало  по  малу 
возвращается  назадъ.  Эта  мысль  поясняется  подобіемъ  ладьи,  которую 
насилу  гонятъ  противъ  теченія  веслами,  и  которая,  какъ  скоро  руки  пе¬ 
рестаютъ  дѣйствовать,  быстро  уносится  рѣкою  внизъ  по  теченію. 
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Работы  земледѣльца  располагаются  сообразно  съ  временами  года, 
состояніемъ  погоды  и  перемѣнами  дпя  и  ночи.  Прежде  всего  земледѣлецъ 
долженъ  наблюдать  теченіе  свѣтилъ  небесныхъ,  положеніемъ  которыхъ 
опредѣляется  время  года.  Эго  также  необходимо  для  земледѣльца,  какъ 
и  для  мореплавателя,  потому  что  положеніемъ  нѣкоторыхъ  свѣтилъ  обу¬ 
словливается  состояніе  аогоды.  Такъ  извѣстнымъ  положеніемъ  на  небес¬ 
номъ  сводѣ  Арктура,  созвѣздія  Козлятъ  и  Змѣя  опредѣляется  не  только 
время  занятій  земледѣльца,  но  и  періодъ  бурь  на  морѣ. 

Съ  осенняго  равноденствія  начинай  посѣвъ  ячменя,  а  также ,  льна 
и  мака,  и  приступай  къ  оранкѣ  подъ  пшеницу.  Весною  посѣвъ  бобовъ; 
въ  Апрѣлѣ  люцерны  и  затѣмъ  проса.  Но  если  ты  будешь  воздѣлывать  землю 
для  пшеницы  и  полбы,  и  настойчиво  заниматься  одними  колосовыми  хлѣ¬ 
бами,  то  не  ввѣряй  сѣмянъ  ихъ  и  вмѣстѣ  надежду  будущаго  года  негос¬ 
тепріимной  землѣ  прежде  конца  Ноября  мѣсяца.  Многіе  начинают^,  сѣять 
этотъ  хлѣбъ  послѣ  20-гр.  Октября,  но  богатые  всходы  обманываютъ  ихъ 
пустыми  колосьями.  Если  же  будешь  сѣять  вику,  фасоль  и  чечевицу*  ,50 
начинай  сѣять  ихъ  съ  29-го  Октября  и  дотяни  посѣвъ  до  середины  изморосей. 

Поэтому  необходимо  слѣдить  за  движеніемъ  солнца,  которое  въ  те¬ 
ченіи  года  проходитъ  чрезъ  двѣнадцать  знаковъ  зодіака.  Пять  .зонъ  (до- 
ясовъ)  занимаютъ  небо,  изъ  которыэдь  одна  жаркая  двѣ  холодныхъ*  гдѣ 
царствуетъ  вѣчный  ледъ  и  туморы;  между  ними  двѣ  умѣредпь^ъ, 
которыя  предоставлены  богами  бѣдному  человѣчеству;  по  нимъ  и  по  жар¬ 
кой  зонѣ  проходитъ  косой  путъ  солнца,  обозначаемый  12  знаками  зоді¬ 
ака.  Міръ  точно  такъ,  какъ  возвышается  къ  сѣверному  полюсу,  пони¬ 
жается  къ  южному:  первый  всегда  ладъ  нами,  второй  же  въ  противопо¬ 
ложной 'сторонѣ,  его  видитъ  адъ  и  усопшія  души.  Возлѣ  сѣвернаго  по¬ 
люса  извивается  Змѣй,  проходя  черезъ  двѣ  Медвѣдицы,  которыя 
никогда  не  погружаются  въ  волны  океапа.  Тамъ,  какъ  говорятъ, 
или  царствуетъ  вѣчная  ночь,  или  туда  возвращается  отъ  насъ 
Аврора  и  уводитъ  день,  и  какъ  скоро  па  зарѣ  повѣетъ  съ  востока  вѣ¬ 
терокъ,  тамъ  багряный  Вечеръ  зажигаетъ  уже  огни.  Слѣдя  за  этимъ  кру¬ 
говымъ  движеніемъ  солнца,  мы  можемъ  предсказывать  непогоды,  опредѣ¬ 
лять  день  жатвы  и  время  посѣва,  а  также  когда  удобнѣе  пѣнить  веслами 
морск}  ю  рябь  и  выводить  въ  море  флотъ  или  рубить  въ  лѣсахъ  де¬ 
ревья.  . 

Непапрасно  также  наблюдаемъ  мы  за  восходомъ  и  заходомъ  соз¬ 
вѣздій  и  за  годовымъ  кругомъ  времени,  раздѣленнымъ  на  четыре  рав¬ 
ныя,  но  различныя  но  своимъ  свойствамъ  части.  Если  случится,  что  холодный 
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дождь  задержитъ  земледѣльца  дома,  то  и  въ  это  время  можно  многимъ 
заняться  н  не  спѣша  приготовить  то,  что  потомъ  когда  прояснится,  нуж¬ 
но  будетъ  сдѣлать  поспѣшно:  такъ,  въ  это  время  пахарь  исправляетъ  при¬ 
тупленный  лемехъ,  долбитъ  изъ  дерева  посуду,  накладываетъ  клейма  па 
скотъ  и  ярлыки  на  запасы  хлѣба;  иной  же  заостри ваетъ  колья  и  вилы 
и.  приготовляетъ  перевязи  для  виноградной  лозы.  Въ  это  время  можно 
плесть  корзины  изъ  ежевичныхъ  прутьевъ,  сушить  зерно  и  молоть  его. 
Дозволяется  также  производить  нѣкоторыя  работы  даже  въ  праздничные 
дни,  какъ  наир,  спускать  воду  въ  прудахъ,  ограждать  посѣвы  изгородью, 
ставить  силки -для  птицъ,  выжигать  терновникъ,  купать  овецъ  въ  спаси¬ 
тельной  для.ппхъ  отъ  болѣзней  водѣ.  Часто  также  въ  праздникъ  пахарь 
везетъ  въ  городъ  на  своемъ  осленкѣ  деревянное  масло  или  овощи  на  про¬ 
дажу  и  возвращается  оттуда  съ  жерновомъ  или  со  смолою. 

И  лупа  своимъ  теченіемъ  по  небосклону  указываетъ  памъ  па  пѣ- 
которые  благопріятные  для  работъ  дни.  Избѣгай  пятаго  послѣ  новолунія 
дня:  въ  этотъ  день  явились  па  свѣтъ  блѣдный  Оркъ  и  Евмениды.  Кромѣ 
того,  въ  этотъ  же  день  земля  породила  титановъ  Цея  и  Япета  и  стору¬ 
каго  Тифея  вмѣстѣ  съ  братьями  Отомъ  и  Ефіаитомъ,  замыслившими  со¬ 
крушить  небо.  Напротивъ,  семнадцатый  день  благопріятенъ  и  для  посадки 
винограда,  и  для  пріученія  быковъ  къ  упряжи,  и  для  начала  ткацкой 
работы;  девятый  же  день,  какъ  день  полнолунія,  удобнѣе  для  рабовъ, 
задумавшихъ  бѣжать  отъ  своего  господина,  чѣмъ  для  воровъ. 

Нѣкоторыя  работы  производятся  даже  успѣшнѣе  ночью  или  на  зарѣ, 
чѣмъ  днемъ.  Ночью  легче  косить  стерно  и  сухіе  луга,  потому  что  ночная 
сырость  размягчаетъ  солому  и  траву.  Иной  не  спитъ  до  поздней  ночи 
при  свѣтѣ  зимней  лучипы,  слушая  пѣніе  жены,  которая  сопровождаетъ 
имъ  свои  работы,  то  пробѣгая  челнокомъ  по  основѣ,  то  вываривая  па 
огнѣ  водянистыя  частицы  изъ  сладкаго  винограднаго  сока  и  снимая  съ 
него  пѣну  листьями.  Напротивъ,  жатва  и  молотьба  производятся  среди 
дневнаго  жару.  Паши  и  сѣй  неустанно;  зима  лѣнивое  время  года  для  посе¬ 
лянина.  Въ  зимнее  время  поселяне  живутъ  большею  частью  па  прежнія  прі¬ 
обрѣтенія  и  веселясь  устраиваютъ  между  собою  пирушки.  Къ  тому 
приглашаетъ  веселая  зима,  которая  дозволяетъ  поселянину  отложить  мпо- 
гія  работы,  подобно  тому  какъ  отдыхаетъ  мореплаватель,  когда  онъ  до¬ 
стигъ  гавани  и  возложилъ  па  корму  вѣнки.  Хотя  нужно  сказать,  что 
зимнее  время  весьма  удобно  и  для  собиранія  желудей^  а  также  ягодъ 
лавра  и  мирта.  Въ  это  же  время  ставятъ  силки  для  журавлей  и  сѣти 
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для  зайцевъ.  Зимою  также,  когда  лежитъ  глубокій  снѣгъ  и  идётъ  ледъ 
по  рѣкамъ,  удобнѣе  всего  охотиться  на  быстрыхъ  ланей. 

Нельзя  не  сказать  объ  осепнихъ  буряхъ,  бывающихъ  въ  извѣстные 
періоды  времени,  и  о  томъ,  какъ  въ  эти  періоды  слѣдуетъ  быть  на  сто¬ 
рожѣ  людямъ.  Нельзя  не  сказать  и  о  весеннихъ  буряхъ,  когда  па  по¬ 
ляхъ  защетинилась  жатва,  и  когда  уже  налились  колосья.  Я  видѣлъ 
страшный  бой  вѣтровъ  даже  тогда,  когда  уже  пожелтѣла  жатва,  и  ког¬ 
да  земледѣлецъ  начиналъ  жать  ячмень.  Въ  одно  мгновеніе  уничтожались 
надежды  земледѣльцевъ. 

За  этимъ  слѣдуетъ  у  Внргилія  описаніе  бури. 

Боясь  этого,  паблюдай  теченіе  мѣсяцевъ  и  созвѣздій,  а  особенно 
молись  богамъ  и  приноси  ежегодныя  жертвы  Церерѣ  въ  серединѣ  весны. 
Пусть  чествуетъ  богиню  вся  твоя  сельская  молодежь.  Въ  честь  ея,  но 
завѣту  предковъ,  ты  приноси  вмѣстѣ  съ  домочадцами  обычныя  жертвы, 
и  пусть  пикто  не  осмѣливается  приступить  къ  жатвѣ,  прежде 
чѣмъ,  украсивъ  голову  свою  вѣнкомъ  изъ  дубовыхъ  листьевъ,  почтитъ 
богиню  своими  нехитрыми  танцами  и  пѣснопѣніями. 

Но  для  того  чтобы  мы  могли  предугадывать  погоду,  самъ  отецъ 
Юпитеръ  установилъ  особые  признаки.  Чуть  поднимается  вѣтеръ,  какъ 
тотчасъ  или  начинаютъ  рости  встревоженныя  вошы  моря,  и  слышится 
уже  сухой  трескъ  на  высокихъ  горахъ,  или  берега  далеко  стонутъ  отъ 
прибоя  волнъ,  и  учащается  ропотъ  лѣсовъ.  Уже  тогда  порядочно  хле¬ 
щетъ  волна  бока  кораблей,  когда  съ  моря  несутся  гагары,  оглашая  бе¬ 
рега  своимъ  крикомъ,  а  также  когда  на  сушѣ  играютъ  морскія  лысухи, 
и  цапля,  оставляя  знакомыя  болота,  поднимается  выше  облаковъ.  Часто 
также  при  предстоящемъ  вѣтрѣ  ты  увидишь  быстро  падающія  съ  неба 
звѣзды,  оставляющія  за  собою  бѣловатыя  полосы,  часто  ты  замѣтишь, 
что  легкая  солома  и  упавшія  листья  носятся  на  поверхности  земли,  и 
перья,  плавающія,  по  водѣ,  сталкиваю :ся  между  собою.  Но  когда  блес¬ 
титъ  въ  сторонѣ  свирѣпаго  Борея  (съ  сѣвера),  когда  оглашается  гро¬ 
момъ  жилище  Евра  и  Зефира  (на  востокѣ  и  западѣ),  тогда  навѣрное 
всѣ,  канавы  и  поля  покроются  водою,  и  всѣ  мореходы  уберутъ  мокрые 
паруса. 

Никогда,  впрочемъ,  дождь  не  заставалъ  врасплохъ  опытныхъ 
хозяевъ.  При  приближеніи  его  ты  замѣтишь,  что  иди  журавли  несутся 
изъ  глубокихъ  долинъ,,  или  телка,  кидая  взглядъ  па  небо,  жадно  вды¬ 
хаетъ  ноздрями  воздухъ,  или  говорливая  ласточка  быстро  летаетъ  во¬ 
кругъ  озера,  или  лягушки  заводятъ  въ  болотѣ  свою  жалобную  пѣсню.  Еще 
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чаще  случается,  что  предъ  этимъ  и  муравей  выноситъ  изъ  муравей  пика 
свои  яйца,  и  появляется  радуга,  и  стаи  вороповъ  проносятся  надъ  твоею  го¬ 
ловою,  шумя  своими  густыми  крыльями.  Кромѣ  того  можно  видѣть,  какъ 
различныя  морскія  птицы  то  подхватываютъ  крыльями  воду,  то  окупаютъ 
въ  нее  голову,  то  бѣгаютъ  по  водѣ  и  безъ  устали  дѣлаютъ  купаясь 
разнообразныя  движенія.  Далѣе  зловѣщая  ворона  изъ  всей  мочи  своимъ 
противны  <г>  крикомъ  призываетъ  дождь  и  одиноко  важно  прогуливается 
на  сухо*.  песку.  Даже  дѣвушки,  прядущія  свой  урокъ  въ  ночное  вре¬ 
мя,  бываютъ  хорошо  предупреждены  на  счетъ  зимней  бури,  замѣчая 
неровное  сверканіе  горящей  лампадки  и  большой  нагаръ  па  фитилѣ. 

Также  вѣрно  можно  предсказать,  на  основаніи  извѣстныхъ  приз¬ 
наковъ,  тотчасъ  послѣ  дождя  солнечную  и  вообще  ясную  погоду.  Тогда 
не  тусклымъ  свѣтомъ  горятъ  звѣзды  и  лупа,  не  посятся  по  небу  облака, 
похожія  на  клочья  шерсти,  не  расправляютъ  крыльевъ  па  тепломъ  солн¬ 
цѣ  на  берегу  моря  либимцы  Ѳемиды  гальціоны  (птицы),  не  разрываютъ 
своимъ  рыломъ  и  не  разбрасываютъ  вязанки  соломы  неопрятныя  свиньи. 
Да  и  тумапъ  держится  больше  внизу  и  прилегаетъ  къ  землѣ,  и  сова, 
сторожа  заходъ  солнца,  заводитъ  съ  высоты  свои  позднія  пѣсни.  Въ 
прозрачномъ  воздухѣ  появляется  морской  орелъ  и  неустанно  преслѣ¬ 
дуетъ  бѣлую  чепуру.  Тогда  и :  вороны  повторяютъ  свое  карканье  и  на 
высокихъ  гнѣздахъ  часто  шумятъ  между  собою  въ  листьяхъ — не  знаю, 
чему  радуясь:  можетъ  быть  имъ  пріятно  послѣ  дождей  снова  увидѣть 
свое  молодое  поколѣніе  и  дорогія  имъ  гнѣзда.  Нельзя,  впрочемъ,  думать, 
что  животныя  одарены  даромъ  предвидѣны,  но  сухость  или  влажность 
воздуха,  которую  они  чувствуютъ,  вызываетъ  въ  нихъ  то  или  другое  на¬ 
строеніе:  отсюда,  при  приближеніи  ясной  погоды,  пѣніе  птицъ  на!  по¬ 
ляхъ;  игривость  скота  и  радость  вороновъ. 

Если  же  ты  будешь  наблюдать  быстрое  солнце  и  луну  въ  ея  фа¬ 
захъ,  то  никогда  не  обманешься  на  счетъ  завтрашняго  дня  и  пе  попа¬ 
дешься  впросак!,  любуясь  ясностью  ночи.  Когда  въ  третій  день  но¬ 
волунія  рога  луны  покрыты  темнымъ  цвѣтомъ,  то  предстоитъ  страшный 
дождь,  когда  же  она  покроется  румянцемъ,  то  будетъ  вѣтеръ:  предъ1 
вѣтромъ  всегда  краснѣетъ  золотая  Феба  (луна).  Но  если  въ  четвертый 
день  новолунія  луна  будетъ  блистать  чистымъ  свѣтомъ,  то  будетъ  яс¬ 
ная' -и  теплая  погода  не  только  въ  слѣдующій  день,  но  и  до  конца  мѣ¬ 
сяца.  Солнце  также;  и  при  восходѣ  и  при  закатѣ  своемъ  дастъ  тебѣ 
вѣрнѣйшіе  признаки  предугадывать  погоду.  ‘  Такъ,  когда  при  восходѣ 
оноі  окутано  въ  туманъ  и  испещерено  пятнами  или  совсѣмъ  темно'  въ 
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серединѣ  своего  диска,  то  молено  предполагать,  что  предстоитъ  дождь, 
потому  что  тогда  съ  моря  грозитъ  южный  вѣтеръ,  гибельный  и  для 
посѣвовъ,  и  для  скота.  Но  когда  вскорѣ  послѣ  восхода  между  густыми 
облаками  прорвутся  въ  разныя  стороны  лучи  солнца,  пли  когда,  поки¬ 
дая  ложе  Тиѳона,  встанетъ  блѣдная  Аврора,  тогда  предстоитъ  страшный 
градъ.  На  цвѣтъ  солнца  ари  его  заходѣ  еще  болѣе  нужно  обращать 
вниманіе:  темный  цвѣтъ  предвѣщаетъ  дождь,  красноватый— вѣтеръ.  Но 
если  на  красноватомъ  солнцѣ  будутъ  ещё  замѣчены  темныя  пятна,  то 
быть  великой  бурѣ  и  проливному  дождю.  Никто  въ  эту  ночь  не  соб¬ 
лазнитъ  меня,  отвязавъ  канатъ  отъ  берега,  идти  въ  открытое  море.  Но 
если  и  при  появленіи  и  удаленія  своемъ  солнечный  дискъ  будетъ  свѣ¬ 
телъ,  то  напрасно  будешь  опасаться  дождя:  напротивъ  ты  увидишь  лѣсъ 
колеблющимся  отъ  приносящаго  ведро  Аквилона.  Наконецъ,  какая  пого¬ 
да  будетъ  вечеромъ,  откуда  пригонитъ  вѣтеръ  не  дождевыя  облака,  что 
замышляетъ  влажный  западный  вѣтеръ,— обо  всемъ  этомъ  солнце  дастъ 
тебѣ  вѣрныя  свѣдѣнія.  Оно  даже  часто  предваряетъ  о  предстоящихъ 
людскихъ  волненіяхъ,  измѣнѣ  и  войпахъ. 

Затѣмъ  слѣдуетъ  описаніе  солнечныхъ  затменій  и  другихъ  страш¬ 
ныхъ  явленій,  сопровождавшихъ  смерть  Цезаря  и  предвѣщавшихъ  граж¬ 
данскую  войну  при  Августѣ.  Страшась  за  судьбу  Рима,  Виргилій  молитъ 
боговъ  не  возбранять  Августу  придти  на  помощь  людямъ,  живущимъ  въ 
столь  извращенный  вѣкъ.  „Уже  давно,  говоритъ  онъ,  достаточно  омыли  мы 
своею  кровью  клятвопреступленіе  Лацмедонтовой  Трои,  но  не  смотря  на 
то  небожители  съ  завистью  ■  смотрятъ  на  насъ  изъ-за  тебя,  Цезарь,  и 
жалуются,  что  ты  заботишься  о  тріумфахъ  на  землѣ,  гдѣ  извратились 
всѣ  понятія  людей,  гдѣ  свирѣпствуетъ  столько  войнъ,  гдѣ  столько  раз¬ 
нообразныхъ  преступленій  и  нѣіъ  никакого  почета  плугу;  нивы  съ  из¬ 
гнаніемъ  поселенцевъ  въ  запустѣніи,  и  косы  перековываются  въ  суровые 
мечн.  Съ  одной  'сторйны  1  поднимаютъ  войну  жители  Евфрата^  съ  дру¬ 
гой— Германцы;  сосѣдніе  города,  разорвавъ  союзы,  возстаютъ  другъ  на 
друга:  жестокій1  Марсъ  свирѣпствуетъ  по  всему  земному  шару“.  Этотъ 
разгаръ  страстей  въ  мірѣ  В.  сравниваетъ  съ  бѣшенымъ  бѣгомъ  колес¬ 
ницъ  въ  циркѣ,  когда  онѣ  съ  каждымъ  мгновеніемъ’  ускоряютъ  свой 

-ѵ  •  ■  ;*  Л  ѵ»  ».  . :  Л  ‘  'Л'  г  •  і}  ' 

бѣгъ:  съ  ними  несется  возница,  напрасно  натягивая  возжи,  потому  что^ 
кони  уже  не  Слушаются  ' 

Такою  печальною  кё'ртйШо  Виргилій  заканчиваетъ  первую  пѣснѵ 
Георгинъ.  ’  1  і{-’ 

Излагая  подробно  содержаніе  Виргиліевой  поэмы,  мы  хотимъ^  ближе  . 
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познакомить  читателей  съ  познаніями  древнихъ  въ  сельскомъ  хозяйствѣ. 
Хотя  въ  поэтическомъ  произведеніи  нельзя  искать  точнаго  и  подробнаго 
изложенія  сельскаго  хозяйства,  но  и  здѣсь  оно  должно  явиться  въ  глав¬ 
ных^  существенныхъ  своихъ  чертахъ,  особенно  подъ  перомъ  такого  поэ¬ 
та,  какъ  Виргилій,  который  знакомъ  былъ  со  всѣми  главнѣйшими  сочи¬ 
неніями  по  этому  предмету,  какъ  иностранными,  преимущественно  гре¬ 
ческими,  такъ  и  туземными.  Не  даромъ  его  Георгики  цитируются  позд¬ 
нѣйшими  авторами  сельскаго  хозяйства  у  Римлянъ. 

На  какой  же  степени  развитія  представляется  намъ  земледѣліе  у 
древнихъ  народовъ  временъ  Виргинія? 

Земледѣліе,  смѣло  можно  сказать,  достигло  у  нпхъ  значительной  степе¬ 
ни  развитія.  Древніе  не  только  оставляли  поочередно  часть  полей  подъ  па¬ 
ромъ,  но  ими  практиковалась  уже  и  плодоперемѣнпая  система.  Они  хорошо 
понимали  пользу  тщательной  обработки  земли  и  обрабатывали  ее  сообразно 
ея  свойствамъ,  а  также  понимали  пользу  различнаго  рода  удобренія.  Въ  то 
время  засѣвались  почти  всѣ  тѣже  полевыя  растенія,  не  исключая  и  кормо¬ 
выхъ  травъ,  какія  и  теперь  въ  ходу  у  земледѣльцевъ.  Земледѣльческія  орудія 
тоже  достигли  значительной  степени  совершенства,  такъ  что  даже  молотьба 
4  производилась  не  руками  человѣка,  а  работою  животныхъ.  Нечего  и  гово¬ 
рить  о  системѣ  орошенія  полей  и,  въ  случаѣ  нужды,  дрепажа  ихъ,  который 
прилагался  у  древнихъ  иногда  въ  такомъ  широкомъ  размѣрѣ,  какъ  рѣд¬ 
ко  прилагается  и  нынѣ*  Что  же  касается  изслѣдованія  почвы  и  климата 
страны,  то  и  на  этотъ  предметъ  обращено  въ  Георгинахъ  вниманіе  зем¬ 
ледѣльцевъ.  Время  обработки  земли  и  посѣва  точно  опредѣлено  на  осно¬ 
ваніи  теченія  свѣтилъ  небесныхъ.  Если  въ  этомъ  отношеніи  встрѣчаются 
у  Виргилія  нѣкоторыя  недоразумѣнія  для  насъ,  то  слѣдуетъ  обратить 
вниманіе  на  значительное  различіе  между  нашимъ  климатомъ  и  климатомъ 
Италіи.  Могутъ  показаться  также  невѣрными  нѣкоторые  метеорологиче¬ 
скіе ‘признаки,  по  которымъ  Виргилій  полагаетъ  возможнымъ  предсказаніе 
погоды,  но  вѣрные  признаки  и  до  сихъ  поръ  не  найдены;  во  всякомъ  случаѣ 
самое  указаніе  на  нихъ  свидѣтельствуетъ  о  наблюдательности  ума  древ¬ 
нихъ.  За  то  астрономическія  свѣдѣнія,  на  сколько  они  изложены  въ 
этой  пѣсни  Георгинъ,  весьма  близки  къ  нашимъ  и  могутъ  служить  твер¬ 
дымъ  основаніемъ  для  опредѣленія  всѣхъ  частей  времени  года,  точнымъ 
знаніемъ  которыхъ  обусловливается  успѣшность  трудовъ  земледѣльца. 
Что  кк'сается  практическихъ  совѣтовъ  Виргилія  по  земледѣлію,  то  они  шь 
сятъ  на  себѣ  печать  долговременной  опытности,  основанной,  на  близкомъ, 
нбйоёредственномъ  знакомствѣ  поэта  съ  предметомъ,  а  нѣкоторые  И8Ъ 
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нихъ  проникнуты  высокимъ  нравственнымъ  чувствомъ.  Вообще  должно 
сказать,  что  и  изъ  этой  пѣсни  можно  вывести  понятіе  о  Виргиліи,  какъ 
о  глубоко  нравственномъ  человѣкѣ.  Онъ  требуетъ  упорнаго  труда  отъ  зе¬ 
мледѣльца,  но  еще  болѣе  теплой  молитвы  къ  богамъ.  Изъ  этой  же  пѣсни 
можно  заключить,  что  поэту  не  чуждо  было  то  высокое  чувство,  кото¬ 
рое  почти  неизвѣстно  было  древнимъ,  а  именно  чувство  любви  къ  своимъ 
ближнимъ,  а  особенно  къ  меньшимъ  братьямъ.  Онъ  соболѣзнуетъ  о  тем¬ 
ныхъ  земледѣльцахъ  (тесит  тізегаіпз  і^пагоз  ѵіае  сЧ^гезіез);  онъ  всѣми 
мѣрами  старается  помочь  имъ,  живо  сочувствуя  ихъ  горю  и  радостямъ. 
Но  вообще  у  поэта  слышится  болѣе  грустный,  чѣмъ  веселый  тонъ,  и  пе¬ 
чальной  картиной  заканчиваетъ  онъ  свою  пѣснь.  Единственную  отраду 
въ  современныхъ  политическихъ  явленіяхъ  онъ  видитъ  въ  образѣ  Августа, 
который,  по  его  мнѣнію,  призванъ  Привидѣніемъ  уврачевать  обществен¬ 
ныя  язвы,  возстановивъ  спокойствіе  и  мирную  жизнь  на  земномъ  шарѣ. 
Ботъ  почему  поэтъ  чуть  не  боготворитъ  Августа  и  съ  такою  любовью 
всякій  разъ  говоритъ  о  немъ  въ  своей  поэмѣ.  Нельзя  согласиться  «ъ  тѣ¬ 
ми,  которые  видятъ  въ  этихъ  обращеніяхъ  желаніе  Виргинія  заискать  у 
сильнаго  человѣка;  въ  нихъ  столько  искренности  и  теплоты,  что  скорѣе 
здѣсь  слышится  чувство  благодарности  и  личной,  и  общественной  и  убѣж¬ 
деніе,  что  этотъ  великій  человѣкъ  призванъ  умиротворить  Римъ  и  под¬ 
властные  ему’  народы. 

Эти  мысли  и  Ч)вства  Виргилій  съумѣлъ  представить  въ  поэтичес¬ 
кихъ  образахъ  и  гармопйческомъ  стихѣ.  Описываемая  имъ  природа 
дышетъ  жизнію,  потому  что  онъ  проникнутъ  искреннею,  горячею  любовью 
къ  пей.  Это  можно  видѣть  почти  въ  каждой  строкѣ  пѣсни,  такъ.,  что  даже 
самые  обыденные,  тривіальные  предметы  подъ  его  перомъ  пріобрѣтаютъ 
жизнь  или  по  крайней  мѣрѣ  картинность.  Даже  изъ  пашего  сухаго  изло¬ 
женія  содержанія  этой  пѣсни  читатель  не  можетъ  пе  замѣтить  этой  жиз¬ 
ни  и  изобразительности,  особенно  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  мы,  говоря  о  пред¬ 
сказаніяхъ  погоды,  ближе  придержизались  подлинника.  Но  нѣкоторые  эпи¬ 
зоды  отличаются  особенною  художественностью.  Вотъ  напр.  описаніе  грозы: 

^ве  Раіег  тейіа  пітЬогит  іи  посйе  согизса 
Еііітіпа  тоіііиг  йехіжа;  цпо  іМхіта  тоіи 
Тегга  ігетіі;  іи&еге  іегае  еі  тогШіа  согйа 
Гег  &еиіев  Іштііів  вігаѵіЪ  раѵог;  Ше  Ба&гапіі 
'Диѣ  АЙюп,  аи і  Вогіореп,  аиі  аНа  Сегаипіа  Ьф 
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Оерсй;  шдетіпапі;  аизігі  еі  йепзіззітиз  ітЪег; 

Кипе  пешога  Іп&еиН  ѵепіо,  пипс  Шога  ріап^ипі;.  (*) 

Такъ  и  видишь  молніи,  бороздящія  небо,  и  слышишь  раскаты  от¬ 
даленнаго  грома,  гулъ  лѣсовъ  и  стоны  морскаго  берега  отъ  страшнаго 
вѣтра.  Нельзя  не  замѣтить,  что  постройка  стиха  припаровлена  къ  со¬ 
держанію  и  удивительно  гармонируетъ  съ  нимъ.  Такую  же  особепную 
гармонію  между  звуками  и  картиною,  изображаемою  этими  звуками,  замѣ¬ 
чаемъ  также  при  описаніи  воды,  катящейся  съ  горъ  на  поля  земледѣльца: 
Ша  сайепз  гаисшп  рег  Іеѵіа  шигшиг 
8аха  сіеѣ  зсаіеЬгізцие  агепііа  Іешрегаі  агѵа  (**). 

а  также  въ  описаніи  преслѣдованій  чепуры  морскимъ  орломъ: 
(іиацшпфіе  Ша  Іеѵеш  йі^іепз  веса!  аеіЬега  реппіз, 

Ессе  іпішісиз,  аігох,  ша^по  зігійоге  рег  аигаз 
Тпзедиііиг  №виз;  циа  зе  іеті  ЭДзиз  асі  аигаз, 

111а  Іеѵеш  Іи&іепз  гарііт  зесаѣ  аеШега  реппіз  (***). 

Считаю  также  не  излишнимъ  по  крайней  мѣрѣ  упомянуть  о  нѣко¬ 
торыхъ  другихъ  мѣстахъ  въ  этой  пѣсни,  выдающихся  по  своему  особен¬ 
ному  искусству. 

Къ  такимъ  мы  относимъ  вступленіе  въ  поэму,  т.  е.  первые  четыре 
стиха,  отличающіеся  скромностью,  особенною  изящною  простотою  и  заду¬ 
шевностью,  приданною  имъ  обращеніемъ  къ  Меценату.  Торжественнымъ 
тономъ  запечатлѣно  воззваніе  къ  богамъ,  помѣщениое  въ  началѣ  поэмы, 
которое  иногда,  особенно  въ  концѣ  воззванія,  переходитъ  въ  нѣжную 
молитву.  Здѣсь  особенно  замѣчательны  естественность  перехода  изъ  одного 

(*)  328.  Самъ  Отецъ  (Юпитеръ)  бросаетъ  десницей  среди  мрачныхъ  какъ 
ночь  тучъ  блестящія  молніи,  4  и  отъ  этого  движенія  дрожитъ  вся  земля;  убѣ¬ 
жали1  звѣри  (въ  свои  логовища)  и  унизительный  страхъ  повергъ  во  прахъ  сла¬ 
быя  людскія  сердца;  онъ  (Юпитеръ)  пылающею  стрѣлою  поражаетъ  или  Аѳонъ, 
или  Родову,  или  вершины  Керауна;  страшно  усиливается  вѣтеръ  и  дивенъ; 
то  лѣса,  то  берега  стонутъ  отъ  бури. 

(**)  109.  Она,  пробѣгая  по  камнямъ,  чуть-чуть  журчитъ,  и  своими  струй¬ 
ками  освѣжаетъ  пышущія  жаромъ  поля. 

(***)  406.  Куда  она  (чепура)  ни  стремится,  разсѣкая  крыльями  легкій 
воздухъ,  повсюду,  съ  шумомъ  по  воздуху  преслѣдуетъ  ее  враждебный,  неумоли¬ 
мый  Низъ.  Куда  устремится  Низъ  по  воздуху,  тамъ  опа  стремительно  убѣгая, 
разсѣкаетъ  крыльями  легкій  эѳиръ. 
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тона  въ  другой  и  то  исскуство,  съ  которымъ  В.  умѣетъ  избѣжать  крайно¬ 
стей  при  обращеніи  къ  Августу,  пользуясь  миѳическими  сказаніями  о 
божественномъ  происхожденіи  рода  Юліевъ  (сіи&еиз  шаіегпа  іетрога 
тугіо)  и  миѳологіей  (Кес  гереіііа  зециі  сиге!  Ргозсгрта  таігет),  для 
того  чтобы  представить  Августа  человѣкомъ  выше  обыкновенныхъ  смерт¬ 
ныхъ  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  выставить  кротость  его  нрава,  не  впадая,  впро¬ 
чемъ,  при  этомъ  въ  низкую  лесть  и  угодничество  (еі  ѵо!із  дат  пипс  ай- 
зиезсе  ѵосагі).  Далѣе,  съ  какимъ  искусствомъ  и  какъ  ум Ьстпо  воспользо¬ 
вался  Виргилій  сказаніемъ  о  золотомъ  вѣкѣ  Сатурпа  и  о  трудовой  жизни 
человѣка,  начавшейся  для  смертныхъ  послѣ  воцаренія  Юпитера  (*).  Тя¬ 
желымъ  чувствомъ  проникнуто  описаніе  этой  жизни,  но  оно  умѣряется 
трезвымъ  и  бодрымъ  взглядомъ  на  жизнь  въ  заключительныхъ  стихахъ 
Виргилія: 

ЬаЪог  отпіа  ѵісі! 

ІтргоЬиз  е!  сіигіз  иг^  епз  іп  геЬиз  е^езіаз  (**). 

Наконецъ,  нельзя  не  указать  на  эпизодъ  о  знаменіяхъ,  сопровождав¬ 
шихъ  смерть  Цезаря  и  предвѣщавшихъ  гражданскую  войну  при  Авгуетѣ.(***) 
Что  можетъ  быть  печальнѣе  для  поэта-патріота,  какъ  не  гибель  великаго 
человѣка  (Цезаря)  и  кровавая  брань  въ  средѣ  самаго  народа.  Такія  мрач¬ 
ныя  событія  вызываютъ  у  Виргилія  чувство  безъисходной  скорби  и  ле¬ 
денящаго  ужаса.  Эти  чувства  выразились  въ  тѣхъ  картинахъ  явленій,  на¬ 
водящихъ  суевѣрный  страхъ,  которыя  здѣсь  изображены.  Подобныя  чувст¬ 
ва  и  картины  столъ  естественны,  что  ими  воспользовался  даже  такой  гені¬ 
альный  поэтъ,  какъ  Шекспиръ,  въ  трагедіи  „Макбетъ",  по  случаю  умерщ¬ 
вленія  короля  Дункана. 

Мы  привели  только  частности,  особенно  бросающіеся  въ  глаза,  но 
можно  сказать  вообще,  что  чувства  и  мысли  поэта  всегда  и  вездѣ  нахо¬ 
дятъ  себѣ  соотвѣтствующую  изящную  форму  въ  необыкновенно  удачныхъ 
эпитетахъ  и  описательныхъ  выраженіяхъ,  въ  искусномъ  употребленіи 
словъ  въ  переносномъ  значеніи  и  въ  соотвѣтственномъ  сочетаніи  звуковъ 
стиха.  Это  внѣшнее  выраженіе  кромѣ  того  отличается  такою  точностью, 
что  напоминаетъ  собою  формы,  вышедшія  изъ-подъ  рѣзца  ваятеля.  Въ 


(*)  125—145  ст. 

(**)  Чего  недобѣдитъ  неутомимый  трудъ, 
Когда  и  сердца  скорбь  и  нужды  насъ  гнетутъ? 

Раичъ, 


(***)  466—488  ст. 
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этомъ  отношеніи  Виргилій  представляется  великимъ  мастеромъ  древности. 
И  неудивительно,  —такъ  какъ  при  своемъ  поэтическомъ  талантѣ  онъ  об¬ 
ладалъ  необыкновеннымъ  трудолюбіемъ,  п  стихи,  которые  онъ  имѣлъ  обы¬ 
кновеніе  диктовать,  какъ  говорятъ  его  біографы,  своему  писцу  утромъ, 
онъ  цѣлый  день  потомъ  исправлялъ  и  обработывалъ,  такъ  что  къ  концу 
дня  изъ  нихъ  оставалось  только  весьма  малое  число,  которые  уже  тогда 
окончательно  и  заносились  въ  кодексъ.  Его  чувствительность  и  требова¬ 
тельность  относительно  художественной  обработки  поэтическихъ  произве¬ 
деній  превосходила  даже  надлежащую  мѣру.  Такъ  известно,  что,  несмот¬ 
ря  на  неоднократныя  поправки  Энеиды,  онъ  всетакп  считалъ  ее  до  то¬ 
го  необработаннымъ  произведеніемъ,  что  завѣщалъ  своимъ  друзьямъ  сжечь 
это  образцовое  во  многихъ  отношеніяхъ  произведеніе  Римскаго  генія. 


Во  второй  пѣсни  Георгинъ  Виргилій  говоритъ  о  деревьяхъ  дикихъ 
и  плодовыхъ,  а  особенно  о  виноградной  ловѣ. 

Послѣ  нѣсколькихъ  вступительныхъ  словъ  о  предметѣ  предъидущей 
пѣсни,  Виргилій  обращается  къ  Вакху,  который  считался  покровителемъ 
Не  только  винодѣлія,  но  и  садоводства,  и  лѣсоводства.  Затѣмъ  онъ  пере¬ 
ходитъ  къ  предмету  своей  пѣсни,  и  съ  самого  начала  говоритъ  о  ес¬ 
тественныхъ  способахъ  распространенія  деревьевъ.  По  его  мнѣнію  де¬ 
ревья  или  сами  собою  появляются,  (*)  покрывая  поля  и  извилистыя  бере¬ 
га  рѣкъ,  какѣ  напр.  верба,  дрокъ,  тополь  и  ива,  или  размножаются 
посредствомъ  посѣва,  какъ  напр.  каштаны  и  дубы,  или  наконецъ  пус¬ 
каютъ  отпрыски  отъ  корней;  къ  такимъ  принадлежатъ  вишни,  вязы  и 
даже  лавръ.  Но  есть  и  искусственные  способы  размноженія  деревьевъ. 
Такъ  иногда  отрѣзываютъ  корневые  побѣги  и  слегка  прикрываютъ  ихъ 
землею.  Отрѣзываются  также  черенки  и  накрестъ  расчлененные  или  за¬ 
остренные  сажаются  глубоко  въ  землю.  Иногда  вѣтви  пригибаются  къ 
землѣ  и  прикрываются  ею  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  онѣ  образуютъ  дугу,  оста¬ 
ваясь  въ  связи  съ  материнскимъ  стволомъ,  пока  не  пустятъ  корней  въ 
той  же  почвѣ.  Отъ  иныхъ  же  деревьевъ  плантаторъ  не  боится  поручать 
землѣ  даже  срѣзанную  верхушку.  Иногда  раскалываютъ  стволъ  и  рас¬ 
колотыя  палочки  сажаютъ  въ  землю,  какъ  это  дѣлается  съ  маслиною;  и, 
удивительное  дѣло,  изъ  этихъ  повадимому  сухихъ  палокъ  пробиваются 
корни.  Еще  удивительнѣе,  что  вѣтви  одной  породы  дерева,  безъ  вреда 
для  него,  могутъ  быть  превращены  въ  вѣтви  другой  породы;  такъ  мы 


(*)  Такъ  по  крайней  мѣрѣ  кажется  па  первый  взглядъ. 
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часто  видимъ,  что  на  грушевомъ  деревѣ  растутъ  привитыя  яблоки  и  на 
кошшвомъ  деренѣ  краснѣютъ  сливы. 

Объяснивъ  въ  общихъ  чертахъ  способы  распространенія  деревьевъ, 
Виргиніи  энергически  приглашаетъ  земледѣльцевъ  заняться  этимъ  дѣломъ, 
чтобы  земля  не  лежала  впустѣ,  безъ  пользы;  такъ  какъ  иныя  мѣста,  неудоб¬ 
ныя  для  хлѣбнаго  посѣва,  удобны  для  разведенія  винограда  и  маслины. 

Затѣмъ,  съ  трогательнымъ  чувствомъ  любви -и  уваженія  обращаясь 
къ  Меценату,  проситъ  его  вниманія  къ  своему  труду  и  поддержки  въ 
этомъ  обширномъ  морѣ,  обѣщая  съ  своей  стороны  придерживаться 
берега,  т.  е.  излагать  только  реальные  факты  и  конкретныя  явленія,  не 
увлекаясь  фантазіею  и  не  пускаясь  въ  длинныя  разглагольствованія. 

Послѣ  этого  небольшаго  отступленія  Виргплій  переходитъ  снова  къ 
главному  предмету  своей  пѣсни  и  говоритъ  о  воспитаніи  деревьевъ. 

Деревья,  появившіяся  на  свѣтъ  сами  собою,  хотя  не  приносятъ  над¬ 
лежащихъ  плодовъ,  но  отличаются  силою  и  роскошью  растительности, 
потому  что  почва  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  ихъ  свойствамъ.  Однако  и  эти 
также,  будучи  привиты  и  пересажены,  теряютъ  свой  лѣсной  характеръ 
и  при  тщательномъ  уходѣ  слѣдуютъ  волѣ  садовника.  Перемѣнится  къ 
лучшему  далее  безплодное  дерево,  происшедшее  отъ  корневаго  отпрыс¬ 
ка,  если  будетъ  перенесено  на  открытое  мѣсто,  такъ  какъ  въ  такомъ 
случаѣ  его  не  будутъ  заслонять  отъ  солнца  вѣтви  и  листья  матери  и 
тѣмъ  замедлять  его  ростъ  и  лишать  его  соковъ  во  время  плодоношенія. 
Кромѣ  того  нужно  замѣтить  еще,  что  деревья,  происшедшія  огъ  посѣва, 
медлепно  растутъ,  давая  тѣпь  только  позднимъ  внукамъ,  и  плоды  ихъ, 
перерождаясь,  дѣлаются  хулш,  забывъ  свое  первоначальное  происхож¬ 
деніе. 

Такимъ  образомъ  всякое  дерево  требуетъ  труда:  всѣхъ  ихъ  нужно 
сажать  въ  борозды  и  воспитывать  съ  большимъ  стараніемъ.  Но  масли¬ 
на  лучше  .удается  изъ  черенковъ,  виноградныя  же  лозы  отъ  отводковъ, 
а  миртъ  отъ  крѣпкаго  ствола.  Отпрысками  разводятся  и  крѣпкій  орѣш¬ 
никъ,  и  громадный  ясень,  и  серебристый  тополь,  и  могучій  дубъ,  даже 
стройная  пальма  и  корабельная  ель.  Что  же  касается  прививки,  то  при¬ 
вивается  даже  морская  вишня  черенкомъ  орѣха,  и  безплодные  платаны 
приносятъ  полновѣсныя  яблоки,  покрывается  букъ  бѣлымъ  цвѣтомъ 
каштана,  а  ольха  —  груши,  и  на  вязахъ  растутъ  жолуди.  (*) 

(*)  Безъ  сомнѣнія  эти  примѣры  приведены  Виргиліемъ  какъ  диковинка, 
какъ  курьезъ;  по  мнѣнію  же  нашихъ  садовпиковъ  такая  прививка  не  удает¬ 
ся,  такъ  какъ  прививка  принимается  только  па  однородныхъ  деревьяхъ. 
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Относительно  прививки  деревьевъ,  нужно  различать  прививку  че¬ 
ренкомъ  (щепленіе)  отъ  прививки  глазкомъ  (окулировка).  Прививка  глаз¬ 
комъ  дѣлается  слѣдующимъ  образомъ:  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  почки  (§ет- 
іЙаё)  йробйваютъ  заболонь  и  лубъ  (іипіса,  НЪег)  и  верхнюю  кожицу, 
т ій  эпидерму  (согіех),  дѣлаютъ  маленькое  углубленіе  (зіпиз),  куда  вкла¬ 
дываютъ  глазокъ  (^егшеп)  отъ  другого  дерева  и  стараются,  чтобы  онъ 
вросъ  въ  сочный  (иІиз)  лубъ.  При  прививкѣ  же  черенкомъ  гладко  срѣ¬ 
зывается  стволъ,  и  сверху  посрединѣ  при  помощи  клинушка  въ  немъ 
дѣлается  разщепъ;  туда  (сбоку)  вставляется  плодовый  черенокъ,  и  не 
пройдетъ  много  времени,  какъ  дерево  уже  простираетъ  къ  небу  плодо¬ 
выя  вѣтви,  удивляясь  новымъ  листьямъ  и  чуждымъ  для  него  плодамъ. 

Далѣе,  различаютъ  много  разновидностей  какъ  среди  дикихъ  де¬ 
ревьевъ,  такѣ  особенно  среди  фруктовыхъ.  Не  одного  сорта  бываютъ  и 
жирныя  маслины:  иныя  имѣютъ  продолговатую  форму,  другія  овальную, 
третьи  отличаются  своею  мясистостью  и  терпкимъ  вкусомъ.  Также  раз¬ 
нообразны  сорта  яблонь  я  другихъ  фруктовыхъ  деревьевъ,  да  и  разные 
сорта  грушъ  отличаются  видомъ  своихъ  вѣтвей:  такъ  неодинаковы 
вѣтви  у  групіъ  Крустумійскихъ,  Сирійскихъ  и  тяжеловѣсныхъ  ѳолемъ . 
Также  не  такой  виноградъ  растетъ  на  нашихъ  лозахъ,  какой  срываютъ 
жители  острова  Лесбоса;  есть  и  Ѳазосскія  (островъ  въ  Архипелагѣ)  ви¬ 
ноградныя  лозы,  есть  и  Мареотидскія  (въ  Египтѣ)  бѣлыя- -первыя  тре¬ 
буютъ  легкой  почвы,  а  послѣднія  тучной;  далѣе  есть  Псиѳійскій  вино¬ 
градъ  (въ  Греціи),  который  выгоднѣе  для  выдѣлки  секта  (*);  есть  Лагей- 
скій,  вино  котораго  дѣйствуетъ  на  ноги  и  связываетъ  языкъ;  есть  пур¬ 
пуровый  и  рано  поспѣвающій;  есть  и  Ретійскій  (въ  сѣверной  Ломбар¬ 
діи),  который  выше  всѣхъ  похвалъ,  но  все  же  вино  изъ  него  должно 
уступить  Фалернскому  (въ  Кампаніи);  есть  и  Аминейскія  лозы  (въ  Пи- 
центійской  области),  отъ  нихъ  весьма  прочное  вино,  предъ  которымъ 
Дблжны  преклониться  Тмолійское  (въ  Лидіи)  и  даже  знаменитое  Фаней- 
ское  (па  островѣ  Хіосѣ);  есть  еще  Аргосскій  виноградъ  (въ  Нелопон- 
нёзѣ)  небольшой  величины,  съ  которымъ  не  можетъ  спорить  никакой 
другой  яй  по  количеству  получаемаго  отъ  него  вина,  ни  по  прочности 
этого  вина;  нельзя  пройти  молчаніемъ  и  Родосскія  лозы,  отъ  которыхъ 
вино  употребляется  для  возліяній  и  за  десертомъ,  а  также  бумастъ  съ 


О  Вино,  выдѣлываемое  изъ  сухаго  винограда  и  отличающееся  терпкимъ 
вкусомъ. 
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громаднымъ  гроздіемъ.  Но  довольно.  Сортамъ  и  названіямъ  виноград¬ 
ныхъ  лозъ  нѣтъ  числа,  и  желать  перечислить  всѣ  сорта  и  названія  все 
равно  что  хотѣть  узнать,  какъ  много  песчинокъ  поднимается  Зефиромъ, 
и  сколько  волнъ  приходитъ  къ  берегамъ  Іоніи,  когда  жестокій  Эвръ 
напираетъ  на  корабли. 

Да  и  не  всякая  почва  способна  все  производить.  По  берегамъ 
рѣкъ  растутъ  вербы,  на  болотистыхъ  мѣстахъ  ольха,  на  каменистыхъ 
горахъ  безплодные  ясени,  морской  же  берегъ  особенно  благопріятенъ 
для  миртовъ,  наконецъ  виноградная  лоза  любитъ  открытые  холмы,  а 
тиссъ  холодныя  высокія  горы.  Пробѣги  мысленно  всѣ  страны  земнаго 
шара,  и  ты  увидишь,  что  у  деревьевъ  различное  отечество. 

Такъ  одна  Индія  раститъ  черное  дерево,  у  однихъ  Сабеянъ  (въ 
Аравіи)  есть  кустарникъ,  доставляющій  ладонъ.  Къ  чему  стану  я  тебѣ 
говорить  о  бальзамѣ,  капающемъ  съ  благовоннаго  кустарпика  (Іудеи)  и 
ягодахъ  вѣчно  зеленаго  аканѳа  (*)  (въ  Египтѣ)?  Къ  чему  говоритъ 
о  кустарникахъ  хлопчатника  у  Эѳіоповъ  и  о  томъ,  какъ  Серы  (въ  Ин¬ 
діи)  собираютъ  шелкъ  съ  листьевъ,  или  о  томъ,  какой  громадной  высо¬ 
ты  рощи  имѣетъ  Индія  вблизи  океана,  такъ  что  стрѣла  не  можетъ  дос¬ 
тигнуть  вершины  ихъ  деревьевъ.  Мидія  въ  свою  очередь  производитъ  съ 
горькимъ  вкусомъ  и  съ  сильнымъ  запахомъ  счастливое  яблоко.  (**)  Оно  сос¬ 
тавляетъ  вѣрное  средство  противъ  отравы.  Дерево  это  громадной  вели¬ 
чины  и  видомъ  весьма  похоже  на  лавръ,  такъ  что,  еслибы  далеко  не 
распространяло  отъ  себя  другого  запаха,  нельзя  было  бы  отличите  его 
отъ  лавра:  листья  не  падаютъ  ни  отъ  какого  вѣтра,  и  цвѣтъ  держится 
весьма  крѣпко;  Мидійцы  лечатъ  имъ  задышку  и  дурной  запахъ  изо  рта. 

Не  смотря  на  все  богатство  другихъ  странъ,  не  смотря  на  то,  что 
онѣ  представляютъ  міръ  чудесъ  и  диковинокъ,  поэтъ  все  таки  отдаетъ 
предпочтеніе  своей  родной  Италіи  и  распространяется  въ  похвалахъ 
о  неб. 

Послѣ  этого  эпизода  Вергилій  снова  возвращается  къ  главному 
предмету  пѣсни  и  далѣе  говоритъ  о  свойствахъ  почвы,  какая  для 
каждой  растительности  пригодна,  и  какіе  признаки  каждой  почвы.  Ску¬ 
пая  почва  и  даже  скверные  холмы,  гдѣ  тощій  мергель  и  камешки,  весь¬ 
ма  благопріятны  для  маслины.  Доказательствомъ  тому  служитъ  мнбже- 


(*)  Родъ  акаціи,  а  можетъ  быть  и  особый  видъ  терновника. 

(**)  Вѣроятно  лимонъ. 
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ство  дикой  маслины,  растущей  на  такихъ  мѣстахъ.  Но  жирный  черно¬ 
земъ,  пропитанный  прѣсною  влагою  и  потому  покрытый  густою  травою, 
какой  мы  часто  находимъ  въ  долинахъ,  куда  ручьи  приносятъ  плодо¬ 
родный  илъ,  и  притомъ  па  открытомъ  южному  вѣтру  мѣстѣ, -черноземъ,  кото¬ 
рый  покрывается  ненавистнымъ  кривому  плугу  папоротникомъ,  несомнѣнно 
возраститъ  тебѣ  крѣпкія  виноградныя  лозы,  которыя  будутъ  изобиловать 
и  ягодами  и  дадутъ  кромѣ  того  много  вина. 

Если  ты  любишь  быковъ  и  телятъ,  или  овецъ  и  козъ,  то  ищи  та¬ 
кія  заросшія  кустарникомъ  высоты,  какія  въ  окрестностяхъ  Тарента,  или 
такія  равнины,  какія  потеряла  несчастная  Мантуя,  равнины,  питавшія 
своими  травянистыми  источниками  бѣлоснѣжныхъ  лебедей;  тамъ  не  бу¬ 
детъ  недостатка  ни  въ  ключевой  водѣ,  ни  въ  травахъ  для  твоихъ  стадъ, 
и  сколько  скотъ  съѣстъ  въ  теченіи  долгаго  лѣтняго  дня,  столько  же  въ 
короткую  ночь  снова  возвраститъ  прохладная  роса. 

Земля  почти  чернаго  цвѣта  и  жирная,  а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и  рыхлая— 
самая  лучшая  для  пшеницы;  съ  нея  только  получается  обильный  уро¬ 
жай,  да  еще  съ  земли  изъ-подъ  выкорчеваннаго  лѣса.  Сухая  же  пес¬ 
чаная  почва  пахатпаго  поля  едва  даетъ  для  пчелъ  приземистый  вшивый 
ягодникъ  и  розмаринъ.  А  шереховатый  туфъ  и  мѣлъ  доставляютъ  толь¬ 
ко  обильную  пишу  змѣямъ  и  удобное  для  нихъ  жилище.  Но  еслп  почва 
дымится  тонкими  испареніями,  если  она  и  всасываетъ  влагу,  и,  когда 
нужно,  сама  изъ  себя  испускаетъ  ее,  если  кромѣ  того  она  всегда  по¬ 
крыта  зелеасю  травою  и  не  портитъ  желѣза  ѣдкою  ржавчиной,  то  та¬ 
кая  почва  дастъ  тебѣ  и  роскошныя  виноградныя  лозы,  и  обильный  уро¬ 
жай  маслины,  и  много  корма  для  скота,  и  обильную  жатву.  Такую  зем¬ 
лю  пашутъ  .жители  богатой  Капуи  и  окрестностей  горы  Везувія,  а  так¬ 
же  жители  береговъ  Кланія  (также  въ  Кампаніи). 

Что  касается  до  распознаванія  почвы,  то  если  хочешь  узнать,  легкая 
ли  почва  или  тяжелая,  такъ  какъ  одна  хороша  для  пшеницы,  другая 
для  винограда,  именно  тяжелая  больше  гадится  для  посѣва  пшеницы, 
а  самая  легкая  для  разведенія  виноградной  лозы,— то,  избравъ  мѣсто,  сна¬ 
чала  прикажи  вырыть  въ  материкѣ  глубокую  яму  и  затѣмъ  засыпь  ее 
снова  землею,  утоптавъ  плотно  ногами.  Если  она  вся  снова  войдетъ  въ 
яму,  то  это  будетъ  признакомъ,  что  почва  тамъ  легкая  и  болѣе  удоб¬ 
ная  для  скота  и  для  живительныхъ  лозъ,  если  же  земля  не  войдетъ  въ 
яму,  а,  наполнивъ  ее,  еще  останется,  то  это  вѣрный  призпакъ  почвы  тя¬ 
желой;  на  пей  будутъ  большіе  комья  и  твердые  гребни,  и  она  дастъ 
много  работы  сильнымъ  молодымъ  быкамъ.  Соленую  почву  и  такъ  на- 


зываемую  горькую,  которая  не  годится  для  плодовыхъ  деревьевъ  и  ку¬ 
старниковъ,  потому  что  они  на  ней  перераждаются,  можно  узнать  слѣ¬ 
дующимъ  образомъ:  возьми  корзину  или  сито  и  напихай  сюда  той  сапер¬ 
ной  земли,  поливъ  ее  чистой  водою;  вода  скоро  просочится,  и  вкусъ  ея 
горькосолоноватый  ясно  покажетъ  качество  почвы.  Жирную,  тучную  зем¬ 
лю  мы  узнаемъ  потому,  что  она,  сколько  ни  мни  ее  въ  рукахъ,  не  тре¬ 
скается,  по  какъ  смола  пристаетъ  къ  пяльцамъ.  Влажная  почва  роститъ 
слишкомъ  высокія  травы  и  сама  собою  покрывает  я  растительностью,  бо¬ 
лѣе  богатою,  чѣмъ  слѣдуетъ.  О,  пусть  не  показываетъ  опа  мнѣ  своего 
чрезмѣрнаго  плодородія,  обманывая  слишкомъ  длинными  (но  пустыми) 
колосьями!  Тяжелая  почва  легко  узпается  по  вѣсу,  а  также  и  легкая. 
Очевидно  для  всякаго,  что  такое  черпоземъ,  и  вообще  какой  цвѣтъ 
имѣетъ  почва.  Но  узнать  вредныя  свойства  почвы  всегда 
бываетъ  легко;  только  смолистыя  деревья  и  тиссы  или  темный  плющъ 
иногда  открываютъ  слѣды  ея. 

Выбравъ  мѣсто  еще  задолго  до  посадки  виноградной  лозы,  нужно 
разрыхлить  землю  и  перекопать  ес  длинными  рвами,  выставивъ  на  хо¬ 
лодъ  перевороченныя  глыбы.  Самая  лучшая  почва  для  винограда-та,  кото¬ 
рая  разрывлена:  объ  этомъ  должны  по  заботиться  вѣтры  и  изморози,  а  также 
неутомимый  грабарь.  Если  же  плантаторъ  человѣкъ  особенно  заботливый, 
то  для  усцѣха  дѣла  онъ  выберетъ  одинаковыя  мѣста,  и  гдѣ  первые  отводки 
украсятся  вѣтвями,  и  куда  впослѣдствіи  они  будутъ  пересаясепы  въ 
порядкѣ,  При  этомъ  даже  обозначаютъ  на  корѣ  страны  свѣта,  съ  тою 
цѣлію,  чтобы  возстановить  то  положеніе,  въ  какомъ  отводки  находились 
прежде  относительно  юга  и  сѣвера:  такъ  много  значитъ  привычка  въ 
юныхъ  саженцахъ.  Сначала  рѣши,  па  холмѣ  или  на  равнинѣ  лучше  те- 
бѣ  сажать  виноградную  лозу.  Если  изберешь  тучную  равнину,  сади  гус¬ 
то:  густота  не  мѣшаетъ  плодородію  виноградной  лозы;  если  асе  выбе¬ 
решь  холмъ  или  покатую  мѣстность,  дѣлай  просторные  ряды,  и  при  раз¬ 
мѣрахъ  ихъ  соблюдай  особенную  точность,  такъ,  чтобы  всякій  рядъ  пе¬ 
ресѣкался  другимъ  рядомъ  на  совершенно  равномъ  разстояніи.  Размѣ¬ 
щеніе  выноградныхъ  лозъ  сравнивает!*  Вергилій  съ  построеніемъ  Рим¬ 
скаго  легіона.  Такимъ  образомъ  виноградныя  лозы  (да  и  всѣ  фруктовыя 
деревья)  обыкновенно  сажались  бъ  формѣ  ^^1Іисипx  или  Римской  цифры 
У,  и  ряды  имѣли  слѣдующій  видъ: 
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Такая  посадка,  какъ  говоритъ  Ввргилій,  дѣлается  не  для  того,  что¬ 
бы  получить  красивыя,  прямыя  аллеи,  но  потому  главнымъ  образомъ, 
что  иначе  земля  не  даетъ  всѣмъ  саженцахъ  одинаковыхъ  силъ,  и  не  бу¬ 
детъ  свободнаго  мѣста  для  распространенія  вѣтвей  во  всѣ  стороны. 

Относительно  глубины  рвовъ  должно  замѣтить,  что  виноградныя  ло¬ 
зы  можно  сажать  даже  въ  мелкія  борозды;  глубже  сажается  дерево,  осо¬ 
бенно  дубъ,  который  также  глубоко  сидитъ  въ  землѣ,  какъ  высоко  под¬ 
нимается  къ  небу.  Поэтому  его  не  вырвутъ  ни  непогоды,  ни  вѣтры,  ни 
дожди.  Онъ  стоить  неподвижно,  переживая  внуковъ  и  многія  поколѣнія 
людей  и,  простирая  во  всѣ  стороны  евои  сильвыя  и  длинныя  вѣтви,  со¬ 
храняетъ  въ  серединѣ  непроницаемую,  густую  тѣнь. 

Не  сажай  виноградныхъ  лозъ  на  мѣстѣ,  открытомъ  къ  западу,  и 
не  сажай  между  ними  лѣснаго  орѣха;  ее  бери  для  посадки  самыхъ  верх¬ 
нихъ  побѣговъ  (такъ  велика  у  растеній  любовь  къ  землѣ!);  не  срѣзывай 
саженцевъ  тупымъ  ножемъ  и  не  прививай  маслину  на  дичкахъ,  потому 
что,  въ  случаѣ  пожара,  по  обрѣзкѣ  сгорѣвшаго  ствола,  поднимется  съ 
своими  горькими  листьями  безплодная  дикая  маслина. 

Не  слушай  также  мудраго  совѣта  сажать  виноградъ  въ  окоченѣв¬ 
шую  землю,  когда  дуетъ  Борей,  и  зима  сковываетъ  ее  морозомъ,  не  доз¬ 
воляя  оцѣпенѣлому  корню  прикрѣпиться  къ  землѣ.  Самое  лучшее  вре¬ 
мя  для  посадки  виноградныхъ  лозъ— когда  весною  появляется  бѣлоснѣж¬ 
ная  птица,  непавистная  длиннымъ  змѣямъ,  или  около  первыхъ  изморо¬ 
зей  осепи,  когда  горячее  солнце  еще  не  коснулось  своею  колесницей 
созвѣздій  зимы,  а  лѣто  уже  прошло.  Весва  еще  болѣе  полезна  для  посад¬ 
ки  деревьевъ.  Слѣдуетъ  эпизодъ  съ  описаніемъ  весны  и  животворнаго 
вліянія  ея  на  растительность. 

Затѣмъ  Виргилій  продолжаетъ.  Посадивъ  прутики,  обсыпь  ихъ  жир¬ 
нымъ  навозомъ,  и  не  забудь  прикрыть  ихъ  достаточнымъ  слоемъ  земли, 
зарой  туда  или  пористый  камень  или  шереховатыя  раковины,  чтобы  легче 
просачивалась  вода,  и  проникалъ  воздухъ.  Нѣкоторые  совѣтуютъ  также 
класть  сверху  камни  и  черенки:  это  можетъ  послужить  защитою  отъ  про¬ 
ливныхъ  дождей  и  отъ  жгучаго  солнца  въ  серединѣ  лѣта.  Посадивши 
саженцы,  остается  почаще  разрыхлять  землю,  дѣйствуя  крѣпкой  моты  кой, 
или  перепахивая  ее  плугомъ;  затѣмъ  нужно  поставить  тростинки  и  тычки 
облупленной  вѣтки,  ясеневыя  колья  и  крѣпкія  вилы,  съ  помощью  кото¬ 
рыхъ  могли  бы  виноградныя  лозы  подниматься  вверхъ,  презиратъ  вѣтры 
и  постепенно  ползти  шпалерами  къ  верхушкамъ  вязовъ  (*). 

(*)  Римляне  сажали  виноградныя  лозы  около  вязовъ,  для  того  чтобы 
онѣ  вились  вокругъ  этихъ  деревьевъ. 
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Но  пока  виноградная  лова  не  окрѣпла,  должно  съ  нею  обходиться 
бережно,  и  пока  она  быстро  гонитъ  вверхъ  свои  вѣтви,  еще  нельзя  ее 
обрѣзывать,  но  нужно  сосчитывать  отпрыски  пальцами,  и  то  съ  разбо¬ 
ромъ.  Когда  же  она,  обхвативъ  сильными  побѣгами  вязы,  поднимется 
далеко  въ  высоту,  тогда  уже  обрѣзывай  верхніе  побѣги,  тогда  укорачи¬ 
вай  боковые  (до  того  же  времени  она  боится  желѣза),  тогда  только  пока¬ 
жи  свою  власть,  обуздывая  разростающіяся  во  всѣ  стороны  вѣтви. 

Необходимо  также  огородить  плантацію,  защитивъ  ее  отъ  скота, 
особенно  пока  лозы  еще  не  окрѣпли.  Имъ  вредятъ  кромѣ  суровыхъ  зимъ 
и  жгучихъ  лучей  солнца  лѣсные  буйволы  и  шкодливыя  козы;  ихъ  объѣ¬ 
даютъ  озцы  и  жадныя  телки;  и  не  столько  вреда  приноситъ  имъ  излиш¬ 
ній  холодъ  или  жаръ,  сколько  стада,  дѣлая  раны  на  стволѣ  своими  ядо¬ 
витыми  зубами.  Поэтому-то  повсюду  закалывается  въ  честь  Вакха  козелъ, 
и  эти  жертвоприношенія  сопровождаются  сценическими  играми. 

Упомянувъ  о  сценическихъ  играхъ  въ  Греціи,  изъ  которыхъ  произошла 
трагедія  и  комедія,  и  описавъ  ихъ  нѣсколько  подробнѣе  у  жителей  Италіи, 
Виргилій  говоритъ  далѣе  объ  уходѣ  за  виноградною  лозою.  Труды  ви¬ 
ноградаря  никогда  не  прекращаются,  потому  что  необходимо  три  или 
четыре  раза  перекапывать  всю  почву,  постоянно  разбивать  комья  земли 
мотыками  и  обрѣзывать  вѣтви.  Труды  эти  продолжаются  въ  теченіи  цѣ¬ 
лаго  года,  періодически  повторяясь  изъ  года  въ  годъ.  Уже  тогда,  ког- 
га  упадутъ  послѣднія  листья  съ  лозъ,  и  холодный  вѣтеръ  сорветъ  съ  де¬ 
ревьевъ  ихъ  украшеніе,  уже  тогда  заботливый  поселянинъ  начинаетъ 
думать  о  будущемъ  годѣ,  дѣлая  правильную  обрѣзку  обнаженной  лозы. 
Первымъ  копай  землю,  первымъ  сжигай  свозимые  во  дворъ  прутья  и 
сноси  колья  подъ  крышу, — послѣднимъ  производи  сборъ  винограда. 

Дважды  возобновляется  на  лозахъ  тѣнь  отъ  листьевъ,  дважды  за- 
ростаетъ  плантація  густымъ  бурьяномъ;  тяжелъ  тотъ  и  другой  трудъ: 
хвали  большія  плантаціи,  воздѣлывай  малую.  Нужно  еще  наготовить 
тростника  и  прутьевъ  иглицы  и  ивы  для  привязыванія  вѣтвей  виноград* 
ной  лозы. 

Но  вотъ  уже  перевязаны  лозы,  уже  онѣ  не  требуютъ  серпа,  уже 
раздается  пѣсня  виноградаря  въ  послѣднемъ  ряду  лозъ,  но  все  таки 
необходимо  тревожить  землю  и  поднимать  пыль,  разбивая  комья.  Й  да* 
же  послѣ  всѣхъ  заботъ  и  хлопотъ  уже  зрѣлый  виноградъ  можетъ  быть 
уничтоженъ  дождемъ  и  градомъ. 
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Напротивъ  маслина  не  требуетъ  никакого  ухода  и  не  нуждается 
ни  въ  кривомъ  серпѣ,  ни  въ  цѣпкой  мотыкѣ,  какъ  только  однажды 
укрѣпилась  она  на  поляхъ  и  перенесла  перемѣны  температуры;  сама 
земля,  какъ  скоро  взрываютъ  ее  кривымъ  зубомъ  плуга,  доставляетъ 
саженцамъ  достаточную  влагу,  а  впослѣдствіи  и  полновѣсные  плоды. 
Поэтому  разводи  жирную  и  пріятную  Миру  маслину. 

Также  и  прочія  фруктовыя  деревья,  какъ  только  онѣ  пріобрѣли 
крѣпкій  стволъ  и  силу,  быстро  сами  собою  поднимаются  вверхъ,  не 
нуждаясь  въ  нашей  помощи.  Равнымъ  образомъ  безъ  всякой  заботы  съ 
нашей  стороны  обременяются  плодами  и  другія  деревья,  я  краснѣютъ 
кровавыми  ягодами  дикія  чащи,  даже  цитизы  даютъ  намъ  листья  для  кор¬ 
ма  скота,  а  высокія  сосвы  лучину  для  освѣщенія  въ  ночное  время.  И 
не  смотря  на  то  люди  еще  колеблются  разводить  деревья  и  ухаживать 
за  ними!  Къ  чему  говорить  о  большихъ  деревьяхъ?  Ивы  и  низкорослые 
дроки  и  тѣ  доставляютъ  или  листья  скоту,  или  тѣнь  пастухамъ,  а  так¬ 
же  огорожу  для  плантацій  и  кормъ  для  пчелъ.  А  какъ  пріятно  смот¬ 
рѣть  на  рощи,  волнующіяся  букомъ  и  сосною,  не  требующія  ни  мошки, 
ни  другого  ухода  со  стороны  человѣка.  Даже  безплодные  лѣса  на  вер¬ 
шинахъ  Кавказа,  которые  ломаются  и  разносятся  буйными  вѣтрами,  дос* 
тавляютъ  пользу:  сосны  даютъ  необходимый  матеріалъ  для  кораблей,  кед¬ 
ры  и  кипарисы — для  домовъ.  Изъ  ни Хъ  добываютъ  земледѣльцы  спицы  для 
колесъ;  изъ  нихъ  дѣлаютъ  колеса  для  телѣгъ  и  кривое  дно  для  судовъ. 
Ивы  обильны  прутьями,  вязы  листьями,  а  миртъ  годенъ  для  крѣпкихъ 
ратовищъ,  деренъ  для  стрѣлъ,  тиссы  сгибаются  въ  отличные  луки.  А 
развѣ  легковѣсная  липа  или  поддающійся  рѣзцу  букъ  не  принимаютъ 
желанной  формы  и  не  долбятся  острымъ  желѣзомъ,  а  мягкая  ольха,  пу: 
іценная  на  рѣку,  развѣ  не  плаваетъ  по  стремительнымъ  ея  волнамъ?  Да 
и  пчелы  устраиваютъ  свои  рои  въ  полой  корѣ  и  въ  пнѣ  сгнившаго  дуба. 
Такую  ли  пользу  приносятъ  дары  Вакха? — Вино  подавало  иногда  поводъ 
држе  къ  преступленіямъ.  Вспомнимъ  только  Центавровъ  Рея,  Фала  ж 
Гилея,  которыхъ  вино  довело  до  ссоры  съ  Лапиѳами  и  погубило  въ  борь¬ 
бѣ  съ  Геракломъ. 

Этимъ  оканчивается  дидактическая  часть  второй  пѣсни  Георгикъ. 
Затѣмъ  слѣдуетъ  эпизодъ,  въ  которомъ  Виргилій  рисуетъ  картину  счаст¬ 
ливой  жизни  земледѣльца.  Сначала  онъ  представляетъ  мирныя  удоволь¬ 
ствія  сельской  жизни  въ  параллель  съ  шумомъ,  блескомъ  и  роскошью 
города.  Затѣмъ  говоритъ  о  своихъ  личныхъ  симпатіяхъ— о  любви  къ  на¬ 
укамъ  и  искусству.  Но  еслибы,  продолжаетъ  онъ,  природа  отказала  мнѣ 
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въ  этихъ  высокихъ  удовольствіяхъ,  то  я  желалъ  бы  безславно  проводить 
жизнь  среди  полей,  лѣсовъ,  рѣкъ  и  студеныхъ  источниковъ  долинъ.  Сча¬ 
стливъ  тотъ,  кто  можетъ  изслѣдовать  причины  вещей  и  освободиться  отъ 
суевѣрнаго  страха  преисподней,  но  блаженъ  и  тотъ,  кто  позналъ  сель¬ 
скихъ  боговъ— Пана,  старика  Сильвана  и  сестеръ  Нимфъ.  Его  не  соб¬ 
лазнитъ  блескъ  политической  жизни,  соединенный  часто  съ  преступлені¬ 
емъ  и  всегда  съ  лихорадочнымъ  безпокойствомъ.  Въ  параллель  съ  этой 
жизнію  Виргилій  снова  рисуетъ  картину  спокойнаго  труда,  довольства, 
тихихъ  семейныхъ  радостей  и  увеселеній  земледѣльца.  Этою  жизнію, 
говоритъ  онъ,  жили  древніе  Сабиняне  и  Ремъ  съ  братомъ.  Она  возве¬ 
личила  Этрурію  и  Римъ,  она  же  была  удѣломъ  человѣчества  и  въ  вѣкъ 
Сатурна,  когда  еще  не  слышно  было  звуковъ  военной  трубы,  и  не  вы¬ 
ковывались  мечи  на  твердыхъ  наковальняхъ. 

Виргилій  оканчиваетъ  эту  пѣсню  слѣдующимъ  двустишіемъ: 

8е<1  нов  іттепзиш  зраШз  сопГесішив  аедиог, 

Еі  ]*ат  йетриз  ециит  Титапіа  зоіѵеге  соііа.  (*) 

Изъ  приведеннаго  содержанія  второй  пѣсни  Георгикъ  мы  видимъ, 
что  Виргилій  коснулся  въ  ней  всѣхъ  существенныхъ  вонросовъ,  какіе 
могутъ  представиться  сельскому  хозяину  при  разведеніи  деревьевъ  и  ку¬ 
старниковъ.  Сказавъ  о  происхожденіи  деревьевъ  естественномъ  и  искус¬ 
ственномъ,  а  также  о  способахъ  размноженія  деревьевъ  дикихъ  и  обла- 
гороживанія  эгихъ  послѣднихъ,  онъ  перечисляетъ  различные  виды  де¬ 
ревьевъ  и  описываетъ  различные  извѣстнѣйшіе  въ  древности  сорта  ви¬ 
ноградной  лозы.  Такъ  какъ  разнообразіе  это  зависитъ  не  только  отъ 
климата,  но  и  отъ  почвы,  то  Виргилій,  имѣя  въ  виду  практическую 
пользу,  обращаетъ  особенное  вниманіе  на  то,  какая  почва  къ  чему  при¬ 
годна,  и  какъ  распознавать  различные  виды  почвы.  Затѣмъ  Виргилій 
говоритъ  о  посадкѣ  виноградной  лозы  и  деревьевъ  и  объ  уходѣ  за  ними, 
давая  при  этомъ  весьма  практическіе  совѣты  и  дѣлая  весьма  полезныя 
наставленія.  Такимъ  образомъ  и  эта  пѣсня  Георгикъ  доказываетъ,  что 
Виргилій  близко  изучилъ  свой  предметъ  и  теоретически,  и  практически, 
и  что  познанія  древнихъ  и  въ  этой  области  сельскаго  хозяйства  были 
довольно  обширны  и  основательны.  Но  какія  бы  достоинства  не  имѣло 


(*)  Но  мы  совершили  огромный  путь,  и  пора  уже  дать  отдыхъ  уста¬ 


лымъ  конямъ. 
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внутреннее  содержаніе  поэтическаго  произведенія,  главная  сила  его  въ 
способѣ  выраженія.  Языкъ  поэзіи  долженъ  дѣйствовать  главнымъ  обра¬ 
зомъ  на  воображеніе  и  чувство  читателя.  Для  такого  дѣйствія  необходи¬ 
мо,  чтобы  поэтъ  прежде  всего  съ  искреннею  любовью  относился  къ  пред¬ 
мету  своего  пѣснопѣнія.  Этою  горячею  любовью  къ  сельской  природѣ 
проникнутъ  вполнѣ  Виргилій.  Для  него  природа  не  представляется  мерт¬ 
вою  матеріею,  но  живымъ  существомъ.  Отсюда  такое  богатство  мета¬ 
форъ  и  вообще  образныхъ  выраженій,  разсѣянныхъ  во  всей  пѣсни  и 
особенно  въ  эпизодахъ  о  веснѣ,  о  достоинствахъ  родной  Италіи  и  пре¬ 
лестяхъ  сельской  жизни.  Когда  читаешь  изображеніе  весны,  кажется, 
какъ  будто  чувствуешь  легкое  вѣяніе  ея.  Хвалы,  воздаваемыя  поэтомъ 
Италіи,  далеки  отъ  холоднаго  реторизма,  напротивъ,  онѣ  проникнуты 
горячимъ  чуствомъ  любви  поэта  къ  своей  родинѣ.  Даже  вовсе  не  зная 
біографіи  Виргилія,  изъ  одной  этой  пѣсни  можно  съ  увѣренностью 
заключить,  что  онъ  испыталъ  много  страданій,  глядя  на  развращенные 
нравы  вѣчнаго  города ,  и  что  истинное  успокоеніе  души  находилъ  толь¬ 
ко  среди  вдохновенныхъ  занятій  поэзіей  и  наукою  и  среди  сельской 
природы.  Съ  какимъ  искусствомъ  выражены  всѣ  эти  чувства  и  мысли  въ 
поэтическомъ  словѣ,  можно  только  узнать  изъ  самаго  подлинника.  Даже 
самое  точное  изложеніе  дидактической  части  поэмы  не  можетъ  передать 
и  тѣни  того  впечатлѣнія,  которое  производитъ  подлинникъ.  Есть  еще  и 
другая  причина,  почему  лучшія  мѣста  этой  пѣсни  не  могутъ  быть  при¬ 
ведены  здѣсь  ни  въ  подлинникѣ,  ни  въ  переводѣ:  они  требуютъ  обшир¬ 
наго  коментарія,  безъ  котораго  не  понятна  прелесть  ихъ,  и  не  впол¬ 
нѣ  ясенъ  даже  смыслъ.  Поэтому  мы  совѣтуемъ  читателю  при  чтеніи 
Георгикъ  Виргилія  въ  подлинникѣ  справляться  съ  коментаріемъ  луч¬ 
шаго  изъ  новѣйшихъ  изданій  нашего  поэта,  изданія  Бенуа.  (*) 

Предметомъ  третьей  пѣсни  Георгикъ  служитъ  скотоводство,  нахо¬ 
дящееся  подъ  покровительствомъ  Палеи,  Аполлона  и  Нана.  Другіе  сю¬ 
жеты  поэзіи,  говоритъ  Виргилій,  обработкою  которыхъ  занимались  мно¬ 
гіе  поэты,  утратили  интересъ,  поэтому  я  попытаюсь  инымъ  путемъ  воз¬ 
выситься  надъ  толпою.  Этимъ  родомъ  поэзіи  я  надѣюсь  прославить  свое 
отечество  Италію  и  свой  родной  городъ  Мантую.  Здѣсь  я  построю 
храмъ  Цезарю  (Октавіану)  и  при  его  посвященіи  устрою  цирковыя  я 
сценическія  игры.  На  дверяхъ  храма  будутъ  рельефныя  изобрг  женіяпо- 

(*)  Оеиѵгез  бе  Уіг^ііе  раг  Е.  Вепоіві..  1876  г. 
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бѣдъ  Октавіана,  внутри  храма  помѣщу  статуи,  представляющія  его  Тро¬ 
янскихъ  предковъ,  и  картину,  изображающую  низверженную  въ  адъ  за¬ 
висть  (виновницу  между усобныхъ  войнъ).  Но  пока  это  случится,  зай¬ 
мемся  нашихмъ  сюжетомъ,  который  выбранъ  мною  по  твоему  настоянію, 
о  Меценатъ!  безъ  тебя  не  паритъ  моя  фантазія.  Но  пора  приступить  къ 
дѣлу.  Уже  я  слышу  блеянье  стадъ  съ  богатой  скотомъ  Беотійской  горы 
Киѳерона,  лай  псовъ  съ  Лаконской  лѣсистой  горы  Тайгета  и  ржаніе 
коней  изъ  Арголидскаго  Епидавра.  Вскорѣ  впрочемъ  я  воспою  подвиги 
Октавіана  и  прославлю  имя  его  на  вѣчныя  времена. 

Это  вступленіе  звучитъ  эпическимъ  тономъ  и  служить  какъ  бы 
предвѣстіемъ  того,  что  скоро  изъ  устъ  Виргилія  польются  иныя  рѣчи, 
иные  звуки.  Оно  напоминаетъ  намъ  обѣщаніе  нашего  поэта  Гоголя  вско¬ 
рѣ  заговорить  другимъ,  болѣе  возвышеннымъ  языкомъ  и  представить 
идеальную  сторону  Русской  жизни.  Къ  сожалѣнію  обѣщанію  Гоголя 
не  суждено  было  исполниться,  Виргилій  же  дѣйствительно  оставилъ  по¬ 
томству  поэму,  въ  которо  й  представлены  идеальныя  черты  характера 
Римскаго  народа. 

Въ  этомъ  вступленіи  нельзя  не  замѣтить  также  глубокой  вѣры 
Виргилія  въ  свой  поэтическій  геній 

ТешрНтба  ѵіа  езі,  циае  те  диодие  роззіт 
ТоІІеге  Ьито  ѵісіогдие  ѵігит  ѵоіііаге  рег  ога  (*).. 
и  той  скромности  поэта,  съ  которой  онъ  говоритъ  о  своей  будущей  сла¬ 
вѣ,  посвящая  храмъ  своей  славы  Августу. 

Іп  тебіо  тіЫ  Саезаг  егіѣ  іетрішіщие  ѣепеЬіѣ  (**). 

Скромное  сознаніе  своей  будущей  славы  поэтъ  представилъ  въ  ху¬ 
дожественныхъ  образахъ.  Онъ  рисуетъ  яркую  картину  своего  торжества, 
заимствуя  образы  изъ  Греческой  миѳологіи,  изъ  дорогихъ  воспоминаній  о 
своей  родной  Мантуѣ,  (***)  и  изъ  священныхъ  преданій  и  историческихъ 


(*)  Отважусь  въ  новый  путь,  и,  славой  окрыленный, 

Промчусь  изъ  усть  въ  уста  и  въ  роды  отдалешш.  Раичъ. 

(**)  Посрединѣ  будетъ  у  меня  Цезарь  (статуя),  и  онъ  будетъ  обладать 
храмомъ. 

(***)  Е1;  ѵігібі  іп  сатро  іетріит  бе  тагтоге  ропат 
Ргорѣег  адиага,  іагбіз  іп^епз  иЬі  ПехІЬпз  еггаѣ 
Міпсіиз  е(;  Ъепега  ргаеіехіі  агипбіпе  гірав. 

(И  на  зеленомъ  лугу  воздвигну  возлѣ  рѣки  храмъ  изъ  мрамора,  гдѣ 
взвивается  широкій  Минцій  (рѣка)  и  покрываетъ  берега  гибкимъ  тростникомъ) 
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фактовъ  Римскаго  государства.  Съ  величайшимъ  искусствомъ  пользуется 
Виргилій  послѣдними,  чтобы  прославить  Августа,  и,  возвращаясь  къ 
предмету  своей  пѣсни,  обращается  къ  Меценату,  какъ  главному  винов¬ 
нику  и  вдохновителю  Георгикъ.  Поэтическій  экстазъ,  вызванный  созна¬ 
ніемъ  будущей  славы,  не  вдругъ  покидаетъ  Виргилія,  и  вотъ  ему  чу¬ 
дится  блеянье  стадъ,  лай  охотничьихъ  собакъ,  ржаніе  коней  и  эхо  лѣ¬ 
совъ,  повторяющее  эти  звуки,  призывающіе  его  къ  задуманному  пѣснопѣ¬ 
нію;  при  этомъ  все  таки  ему  слышится  и  внутренній  голосъ,  который 
увѣряетъ  поэта,  что  онъ  снос  обенъ  создать  нѣчто  болѣе  высокое — про¬ 
славить  дѣянія  своего  великаго  народа. 

Послѣ  выспренняго  паренія  фантазіи  Виргилій  приступаетъ  къ  из¬ 
ложенію  предмета  третьей  пѣсни  въ  спокойномъ  дидактическомъ  тонѣ. 
^Прежде  всего,  говоритъ  онъ,  и  любитель  лошадей,  и  любитель  рога¬ 
таго  скота  долженъ  позаботиться  о  выборѣ  матокъ,  обращая  все  свое 
вниманіе  на  ихъ  тѣлосложеніе.  Самая  лучшая  въ  этомъ  отношеніи  ко¬ 
рова  должна  имѣтъ  свирѣпый  видъ,  безобразную  голову,  толстую  шею 
съ  висящимъ  отъ  подбородка  до  самыхъ  голеней  подгрудкомъ;  затѣмъ  у 
ней  несоразмѣрно  длинные  бока,  и  все  въ  большихъ  размѣрахъ,  даже 
ноги;  а  подъ  крутыми,  загнутыми  назадъ  рогами,  мохнатыя  уши.  На 
мой  вкусъ  лучше  также,  если  она  съ  бѣлыми  пятнами,  противится  ярму, 
иногда  бодается,  и  по  виду  похожа  па  быка;  если  она  высокаго  роста  и, 
выступая,  бороздитъ  слѣдъ  хвостомъ".  При  этомъ  необходимо  замѣтить,  что 
Виргилій  описываетъ  только  корову,  наиболѣе  годную  для  крупнаго,  здо¬ 
роваго  приплода,  который  предназначается  для  плуга  и  па  убой,  а  пе 
молочную  корову,  такъ  какъ  молочные  продукты  у  древнихъ  не  имѣли 
того  значенія,  какое  они  имѣютъ  у  пасъ.  Къ  этому  описанію  Виргилій 
присоединяетъ  еще  замѣчаніе  о  возрастѣ,  въ  какомъ  наиболѣе  приго¬ 
денъ  рогатый  скотъ  и  для  приплода,  и  для  плуга  Такимъ  возрастомъ 
онъ  считаетъ  время  отъ  4  до  10  лѣтъ,  и  совѣтуетъ  ежегодно  подновлять 
стадо  новымъ  поколѣніемъ.  Столь  же  тщательный  подборъ  долженъ  быть 
относительно  лошадей.  „Уже  съ  самаго  юнаго  возраста  нужно  уха¬ 
живать  за  жеребенкомъ,  котораго  ты  намѣтилъ  оставить  для  завода 
Сейчасъ  можно  замѣтить  благородную  породу:  онъ  горделиво  выступаетъ 
по  полю  и  едва  касается  гибкими  ногами  земли.  Онъ  первый  смѣло 
пролагаетъ  дорогу,  пускается  черезъ  грозные  потоки,  ввѣряетъ  себя  не¬ 
знакомому  мосту  и  не  пугается  пустаго  шума.  У  него  крутая  шея,  кра¬ 
сивая  голова,  короткое  брюхо,  толстый  задъ  и  широкая  му¬ 
скулистая  грудь.  Благородною  мастью  считается  гнѣдая  и  сѣрая,  самою 
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дурною— бѣловатая  и  пепельная.  Если  такой  конь  только  издали  заслы¬ 
шитъ  звукъ  оружія,  онъ  не  въ  силахъ  спокойно  стоять  на  мѣстѣ,  пря¬ 
детъ  ушами,  дрожитъ,  ржетъ  и  пышетъ  изъ  ноздрей  огнемъ.  У  него  гу¬ 
стая  грива,  которая  вздымаясь  лежитъ  на  правомъ  плечѣ,  а  хребетъ 
толстъ  и  раздваивается  на  крестцѣ,  онъ  роетъ  землю  и  глухо  звучитъ  его 
цѣльное  роговое  копыто  ". 

Сдѣлавъ  мастерское  изображеніе  тина  породистой  коровы  и  жеребца, 
Вяргилій  переходитъ  къ  практическимъ  совѣтамъ.  Такъ  какъ  лѣта  имѣютъ 
большое  вліяніе  на  годность  жеребца  для  завода,  то  Виргилій  совѣтуетъ 
прежде  всего  точно  отмѣчать  себѣ  возрастъ  жеребца  и  его  энергію,  затѣмъ 
другія  качества,  а  также  какихъ  родителей  онъ  потомокъ,  какія  одер¬ 
жалъ  побѣды  и  какія  понесъ  пораженія,  и  выбирать  только  такихъ  для 
завода,  которые  отличаются-  молодостью,  огнемъ  и  быстрымъ  бѣгомъ. 

Упомянувъ  о  пораженіяхъ  и  побѣдахъ,  поэтъ  пользуется  этимъ 
случаемъ,  чтобы  представить  картину  бѣга  колесницъ  въ  циркѣ.  „Развѣ 
не  видишь,  какъ  въ  стремительномъ  состязаніи  заняли  колесницы  аре¬ 
ну  и  несутся  выпущенныя  изъ  загородокъ,  какъ  возбуждены  надежды 
юношей  и  задорный  страхъ  снѣдаетъ  ихъ  готовыя  выпрыгнуть  изъ  гру¬ 
ди  сердца.  Они  стоятъ,  погоняя  скрученнымъ  бичемъ,  и  наклонившись 
ослабляютъ  возжи;  летитъ  стремительно  горячая  ось;  вотъ  кажется,  буд¬ 
то  они  припали  къ  землѣ,  вотъ  будто  поднялись  вверхъ— летятъ  по  лег¬ 
кому  воздуху,  несутся  къ  небесамъ;  ни  остановки,  ни  отдыха;  тотчасъ 
поднимается  облако  желтой  пыли;  они  покрываются  пѣною  и  паромъ 
слѣдующихъ  за  ними:  такова  любовь  къ  славѣ,  такъ  дорога  ихъ  сердцу 
побѣда".  (*) 


(*)  Коіте  ѵійез,  сит  ргаесірііі  сегіатіне  сатрит 
Саггірисге  гиип&ріе  еШізі  сагееге  сиггиз, 

Сит  зрев  аггесіае  щѵепиш,  ехзиііапіодие  Ьаигіі 
Согйа  раѵог  риізапз?  ИИ  іпзіаиі  ѵегѣеге  іо  г  іо 
Еі  ргопі  баиі  Іога;  ѵоіаі  ѵі  Гегѵісіиз  ахіз; 

Дапщие  Ьитііез,  іатцие^еіаіі  зиЫіте  ѵіДепіиг 
Аёга  рег  ѵаситп  іеггі,  аіцие  айзиг^еге  іи  аигаз; 

Кес  тога,  пес  гедиіез;  аі  іиіѵае  пітЬиз  агепае 
Тоііііиг;  Ьитезсипі  зритіз  Йаіидие  зециеиіит: 

Тапіиз  атог  Іаийит,  іаиіае  езі  ѵісіогіа  сагае. 

Считаемъ  нужнымъ  привести  здѣсь  и  переводъ  Раича,  такъ  какъ  пере¬ 
водъ  этотъ  довольно  близокъ  и  довольно  вѣрно  передаетъ  впечатлѣніе  под¬ 


линника: 
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Только  поэтъ  древняго  классическаго  міра,  выросшій  среди  риста¬ 
лищъ  Греціи  или  Рима,  можетъ  относиться  къ  нимъ  съ  такимъ  увлече¬ 
ніемъ,  и  потому — изобразить  ихъ  съ  такою  рельефностью,  какъ  это  сдѣ¬ 
лали  Виргилій  и  Гомеръ.  (*) 

Другой  совѣтъ  Виргилія  относится  къ  лошадиной  и  бычьей  поро¬ 
дѣ  вмѣстѣ.  Онъ  рекомендуетъ  какъ  жеребца,  такъ  и  быка,  оставлен¬ 
ныхъ  для  завода,  кормить  хорошо,  напротивъ  кобылицъ  п  коровъ  пе¬ 
редъ  случкою  истощать  голодомъ  и  жаждою,  далее  томить  пхъ  бѣгомъ  и 
солнечнымъ  жаромъ.  Послѣ  этого,  въ  свою  очередь,  начинается  холя 
матокъ.  Когда  ожидаютъ  отъ  нихъ  въ  скоромъ  времени  потомства,  тогда 
ихъ  не  слѣдуетъ  запрягать  въ  тяжелыя  телѣги,  заставлять  скоро  бѣгать 
и  переплывать  быстрые  потоки.  Для  нихъ  нужно  выбирать  богатое  паст¬ 
бище  вблизи  ключевой  воды  и  защищенное  отъ  солнечнаго  жара.  Для 
тото  же,  чтобы  уберечь  матокъ  отъ  овода,  слѣдуетъ  выгонять  ихъ  на 
пастбище  только  раннимъ  утромъ  и  позднимъ  вечеромъ.  Затѣмъ  забо¬ 
ту  переносятъ  на  юное  поколѣніе.  Тотчасъ  кладутъ  клеймо  съ  обозначе¬ 
ніемъ  породы  и  отмѣчаютъ  тѣхъ  телятъ,  которые  предназначаются  или 
для  завода,  или  для  жертвоприношенія,  или  для  плуга.  Тѣхъ,  которые 
выкармливаются  для  полевыхъ  работъ,  подготовляютъ  къ  этому  мало  по 


Отверзли  гипиодромъ, — сто  быстрыхъ  колесницъ, 
Исторгшись  изъ  забралъ  по  манію  возницъ, 
Стекаются,  шумятъ,  за  пальмою  несутся; 

Сердца  младыхъ  вождей  надеждою  біются, 

И  страхомъ  зыбдются,  и  жаромъ  грудь  кипитъ; 

До  ребрамъ  ихъ  коней  извитый  бичъ  свиститъ, 
Ослабленны  бразды  струятся  надъ  хребтами, 

Отъ  пламенныихъ  осей  бьетъ  сизый  паръ  волнами; 
Едва  касался  копытами  земли, 

Напрягшись,  борзые,  то  долу  прилегли, 

То  вдругъ  поднялись  вверхъ  на  крыліяхъ  Зефира 
Несутся  въ  пустотѣ  бездоннаго  эѳира, 

Й  пышутъ,  и  дрожатъ,  и  съ  ребръ  клубится  дымъ, 
И  облакомъ  песокъ  взвивается  златымъ, 

На  побѣдителяхъ  отъ  побѣжденныхъ  пѣна. 

Такъ  слава  имъ  мила,  такъ  пальма  драгоцѣнна! 

(*)  см.  Иліада,  п.  XXIII,  362—381  и  500—507. 
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малу,  и  притомъ  съ  самаго  юнаго  возраста.  „Сначала  надѣнь  на  шен 
телятъ  просторные  ошейники  изъ  тонкихъ  прутьевъ,  затѣмъ  соединяй 
одного  роста  попарно,  связывая  ихъ  за  ошейники,  и  заставляй  ходить 
ихъ  ровнымъ  шагомъ;  тогда  уже  можно  впрягать  бычковъ  въ  пустыя 
телѣги,  и  только  послѣ  этого  заставляй  ихъ  возить  тяжести.  Между  тѣмъ 
телятъ  нужно  кормить  хорошо,  не  жалѣя  иногда  для  вихъ  и  молодыхъ 
хлѣбныхъ  растеній;  да  и  молока  не  собирай  по  обычаю  цредкрвъ 
въ  бѣлоснѣжные  подойники,  а  все  отдавай  телятамъ." 

Что  касается  жеребенка,  то  его  нужно  пріучать  съ  самаго  юнаго 
возраста  къ  боевому  шуму,  къ  звукамъ  военной  трубы,  къ  скрипу  ко¬ 
лесъ  и  бряцанью  удилъ.  Затѣмъ  онъ  долженъ  радоваться,  когда  хозяинъ 
хвалитъ  его  или  треплетъ  по  шеѣ,  и  охотно  отдавать  свои  уста 
мягкому  недоуздку.  Но  какъ  скоро  наступитъ  четвертое  лѣто,  его  начи¬ 
наютъ  обучать  различнымъ  алюрамъ  и  упражпяютъ  въ  быстромъ  бѣгѣ. 
Прекрасное  сравненіе  этого  бѣга  съ  Аквилономъ,  быстро  несущимся  по 
морямъ  и  полямъ.  Такой  только  конь  годенъ  для  гипподрома  или  для 
военной  колесницы.  Объѣздивъ  коня,  тогда  только  можно  дозволить  ему 
быть  въ  тѣлѣ;  если  же  прежде  сытно  кормить  его.  то  онъ  сдѣлается 
неукротимымъ  и  откажется  сносить  удары  гибкаго  хлыста  и  повиновать¬ 
ся  жестцрму  мундштуку. 

Но  ничто  не  способствуетъ  столько  укрѣпленію  силъ  быковъ  и  же¬ 
ребцовъ,  какъ  удаленіе  ихъ  отъ  преждевременныхъ  удовольствій  любви. 
Поэтому  ихъ  нужно  до  времени  держать  вдали  отъ  самокъ.  Слѣдуетъ  пре¬ 
красное  описаніе  боя  быковъ— соперниковъ  изъ  за  телки,  и  за  тѣмъ  срав¬ 
неніе  разъяреннаго  быка  съ  морского  волною,  которая ,  начинаясь  далеко  въ 
морѣ,  растетъ  по  мѣрѣ  приближенія  къ  берегу,  и  ударяясь  о  берегъ  ки¬ 
питъ,  пѣнится  и  высоко  подбрасываетъ  поднятый  съ  глубины  моря 
черный  илъ.  Бъ  этомъ  ойисаніи  замѣчается  вмѣстѣ  съ  художественностью 
изображенія  тонкая  наблюдательность  Виргилія.  Онъ  является  здѣсь  не 
только  художникомъ — живописцемъ,  но  и  тонкимъ  наблюдателемъ  приро¬ 
ды,  горячо  ее  любящимъ  и  изображающимъ  ее  съ  поразительною  до  мель- 
'Ч.айшцхъ  подробностей  вѣрностью. 

Страстность  быковъ  подаетъ  поводъ  Виргилію  сказать  вообще  о  силѣ 
половой  любви  у  другихъ  животныхъ  и  у  самого  человѣка.  При  этомъ 
Виргилій  пользуется  разсказами  другихъ  наблюдателей,  изображеніями 
поэтовъ  и  даже  народною  молвою.  При  всей  щекотливости  подобнаго 
сюжета  Виргилій  съ  особеннымъ  искусствомъ  съумѣлъ  избѣжать  всего, 
что  могло  бы  оскорбить  нравственное  чувство  читателя. 

16 
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Затѣмъ  онъ  переходитъ  къ  трактату  о  мелкомъ  скотѣ. 

Прежде  всего  нужно  позаботиться,  чтобы  овцы,  пока  возвратится 
обильное  травою  и  листьями  лѣто,  имѣли  мягкое  стойло,  застланное  со¬ 
ломою  и  вязанками  папоротника,  иначе  нѣжному  скоту  повредитъ  хо¬ 
лодная  изморозь,  отъ  которой  бываетъ  у  него  короста  и  отвратительные 
нарывы  у  копытъ.  Далѣе,  необходимо  давать  козамъ  въ  достаточномъ 
количествѣ  зеленые  прутья  дикой  вишни  и  свѣжую  воду,  а  также  дер¬ 
жать  ихъ  зимою  въ  защищенныхъ  отъ  вѣтра  хлѣвахъ  съ  открытою 
стороною  только  къ  полудню.  Козы  тоже  заслуживаютъ  не  меньшей  за¬ 
боты,  такъ  какъ  онѣ  приносятъ  намъ  не  менѣе  выгоды,  чѣмъ  и  овцы. 
Онѣ  болѣе  плодливы  и  больше  даютъ  молока.  Кромѣ  того  шерсть  ихъ 
идетъ  на  потребу  воинамъ  и  бѣднымъ  мореходамъ.  Пасутся  же  онѣ  по 
лѣсамъ  и  на  вершинахъ  горъ,  довольствуясь  щетинистою  ежевикой  и 
колючимъ  терновникомъ,  и  сами  возвращаются  домой,  ведя  за  собою 
свое  потомство,  едва  переступая  черезъ  порогъ  подъ  бременемъ  полнаго 
вымени. 

„Итакъ,  чѣмъ  меньше  онѣ  нуждаются  въ  людскомъ  попеченіи, 
тѣмъ  съ  большимъ  стараніемъ  защищай  ихъ  отъ  мороза  и  снѣжныхъ 
вѣтровъ,  приноси  имъ  вволю  прутьевъ  и  во  всю  зиму  не  запирай  своего 
сѣновала.  Но  когда  веселое  лѣто,  улыбаясь  привѣтствію  зефировъ,  при¬ 
гласитъ  стада  въ  заросли  и  на  пастбища,  спѣшите,  пастыри,  на  про¬ 
хладныя  поля  съ  первымъ  появленіемъ  утренней  звѣзды,  когда  только 
что  занимается  заря,  когда  еще  бѣлѣютъ  пажити,  и  нѣжная  трава  по¬ 
крыта  пріятнѣйшею  для  скота  росою.  Потомъ,  какъ  скоро  начнется  жа¬ 
ра,  и  кузнечики  огласятъ  своимъ  монотоннымъ  пѣніемъ  кустарники, 
прикажи  непремѣнно  гнать  стадо  къ  колодцамъ  или  къ  глубокимъ  пру¬ 
дамъ,  чтобы  напоить  ихъ  чистою  водою  изъ  дубовыхъ  корытъ.  Но  въ 
полуденный  зной  ищи  тѣнистой  долины,  гдѣ  громадный  старый  дубъ  во 
всѣ  стороны  протягиваетъ  свои  безпредѣльныя  вѣтви,  или  гдѣ  густая 
темная  роща  бросаетъ  таинственную  тѣнь;  снова  дай  чистой  воды  и  па¬ 
си  снова  до  захода  солнца,  когда  прохладный  вечеръ  умѣритъ  воздухъ 
и  росистая  луна  уже  снова  начнетъ  растить  траву  на  пастбищахъ, 
когда  морской  берегъ  огласится  крикомъ  гальціоны,  а  терновники  чири¬ 
каньемъ  щегловъ." 

Мы  привели  это.  мѣсто  почти  въ  дословномъ  переводѣ,  чтобы  дать 
почувствовать  читателю  всю  изящную  простоту’  и  прелесть  Виргиліевой 
поэзіи.  Невольно  переносишься  въ  эту  сельскую  жизнь,  полную  спокой¬ 
ствія  и  тихой  радости,  и  переживаешь  тѣ  отрадныя  минуты,  когда  нѣтъ 
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на  душѣ  никакой  тревоги,  и  ты  весь  погруженъ  въ  созерцаніе  кроткой 
природы. 

Послѣ  небольшихъ  эпизодовъ  о  пастушеской  жизни  въ  безпредѣль¬ 
ныхъ  степяхъ  знойной  Ливіи  и  о  содержаніи  скота  въ  холодной  Скиѳіи, 
гдѣ  царствуетъ  почти  круглый  годъ  зима,  Виргилій  возвращается  къ 
прежнему  предмету,  т.  е.  къ  мелкому  скоту,  и  сначала  говоритъ  объ 
овцахъ,  потомъ  о  козахъ.  Имѣя  въ  виду  добываніе  хорошей  шерсти, 
нужно  заботиться,  чтобы  на  пастбищахъ  не  было  колючихъ  кустарни¬ 
ковъ,  а  также  терній  и  волчцевъ,  и  чтобы  пастбища  не  отличались  бо¬ 
гатою  растительностью.  Необходимо  также  дѣлать  подборъ  стада,  оста¬ 
вляя  только  бѣлыхъ  тонкорунныхъ  овецъ.  А  баранъ  долженъ  быть  не 
только  безукоризненно  бѣлаго  цвѣта,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  у  него  не  долж¬ 
но  быть  даже  чернаго  языка,  иначе  его  потомство  можетъ  оказаться  съ 
черными  пятнами.  Кто  же  хлопочетъ  о  молокѣ,  тотъ  долженъ  вволю  да,- 
вать  козамъ  медунки  и  донника,  а  также  другихъ  травъ,  каждый  разъ 
пересыпая  ихъ  солью.  Отъ  этого  козы  много  пьютъ  и  растягиваютъ  свое 
вымя.  Да  и  самое  молоко  получаетъ  болѣе  пріятный,  отчасти  солонова¬ 
тый  вкусъ.  Многіе  также  не  допускаютъ  козлятъ  къ  маткамъ  уже  тот¬ 
часъ  послѣ  рожденія,  надѣвая  на  ихъ  морду  оброть  съ  желѣзными 
иглами.  Обыкновенно  молоко,  выдоенное  на  зарѣ  и  днемъ,  ночью  кла¬ 
дутъ  подъ  прессъ,  а  то,  которое  выдоено  въ  сумерки  и  ночью,  на  за¬ 
рѣ  отвозятъ  на  продажу  въ  городъ;  творогъ  же,  приправивъ  умѣренно 
солью,  оставляютъ  на  зиму. 

Не  послѣднею  заботою  должны  быть  для  сельскаго  хозяина  и  со¬ 
баки;  слѣдуетъ  держать  какъ  охотничьихъ  собакъ,  такъ  и  овчарокъ, 
кормя  ихъ  жирной  сывороткой.  При  такихъ  сторожахъ  не  придется  бо¬ 
яться  ни  ночнаго  вора  въ  стойлахъ,  ни  набѣга  волка,  ни  разбойниковъ. 
Часто  также  съ  ними  можно  охотиться  за  робкими  зайцами,  дикими 
козами  и  громаднымъ  оленемъ. 

Полезно  также  курить  въ  стойлахъ,  сожигая  кедръ  и  пахучую  смо¬ 
лу,  запаха  которыхъ  не  любятъ  змѣи.  Необходимо  заботиться  о  чисто¬ 
тѣ  и  опрятности  хлѣва,  чтобы  въ  нечистотѣ  не  заводились  змѣи,  вред¬ 
ныя  для  скота.  Нужно  стараться  истреблять  ихъ  всѣми  средствами. 

Описаніе  нѣкоторыхъ  вредныхъ  змѣй,  водящихся  въ  Италіи,  не 
только  отличается  картиннымъ  реализмомъ,  но  и  проникнуто  такимъ 
чувствомъ  омерзевія  и  ненависти  къ  нимъ,  какъ  къ  нарушителямъ 
спокойствія  и  счастья  сельской  -  жизни,  что  нельзя  не  признать 
въ  авторѣ  тонкаго  очевидца  —  наблюдателя  и  вмѣстѣ  художника— 
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рШйста,  способнаго  живо  передать  непосредственное  чувство  данной 
минуты.  (*) 

Затѣмъ  Вйргилій  говоритъ  о  причинахъ  появленія  коросты  на 
овцахъ  й  о  средствахъ  противъ  нея.  Короста,  по  словамъ  Виргилія, 
н&йадаетъ  на  овецъ,  когда  холодный  дождь  и  иней  проникнутъ  до  са¬ 
маго  ихъ  тѣла,  или  когда  у  стриженныхъ  овецъ  не  обмываютъ  пота,  и 
онѣ  поранятъ  себя  колючимъ  терновникомъ.  Поэтому  необходимо  ку¬ 
пать  овецъ  и  намазывать  тѣло  ихъ  отстоемъ  деревяннаго  масла,  при¬ 
мѣшивая  къ  нему  свинцовую  окись,  натуральную  сѣру,  смолу  съ  горы  Иды, 
жирный  воскъ,  морской  лукъ,  вонючую  чемерицу  и  черный  асфальтъ. 
Но  лучшее  средство  противъ  болѣзни — это  вскрыть  нарывъ  ножекъ. 
При  безпечности  же  хозяина  болѣзнь  растетъ,  охватываетъ  весь  орга¬ 
низмъ  й  истощаетъ  его  страіпНымъ  внутреннимъ  жаромъ.  Впрочемъ 
уничтожить  этотъ  жаръ  удавалось  посредствомъ  кровопусканія  изъ  ноги. 
Но  если  замѣтишь  вообще,  что  овца  очень  часто  ищетъ  тѣни,  лѣниво 
сощипываетъ  только  верхушки  травы,  послѣднею  тащится  въ  стадѣ  во 
время  настбы,  лежитъ  на  полѣ  и  не  пасется  позднимъ  вечеромъ  со 
стадомъ,  тотчасъ  смертью  ея  прекрати  Заразу,  прежде  чѣмъ  послѣдняя 
охватитъ  все  стадо.  Эта  болѣзнь  губитъ  не  до  одиночкѣ,  но  истреб¬ 
ляетъ  цѣлыя  стада,  все  потомство,  всю  породу.  Доказательствомъ  тому 
могутъ  служить  Норикъ  и  Иллирикъ,  (**)  которыя,  вѣроятно,  еще  на 
памяти  Виргилія  пострадали  отъ  эпизоотіи.  Описаніемъ  этого  страшнаго 
бѣдствія  Виргилій  оканчиваетъ  III  пѣсню  Георгикъ.  Описаніе  отлича¬ 
ется  конкретностью,  живостью  п  искреннимъ  чувствомъ  состраданія  къ 
Несчастнымъ  животнымъ.  Ёе  можемъ  удержаться,  чтобы  не  познакомить 
читателя  съ  этимъ  эпизодомъ  хотя  въ  общихъ  чертахъ  и  не  привести 
изъ  него  нѣкоторыхъ  выдающихся  мѣстъ. 

Причиною  чумы  Вйргилій  считаетъ  необыкновенно  жаркую  осень. 
Такая  погода  имѣла  зловредное  дѣйствіе  на  воды  и  пастбища  и  сдѣ¬ 
лала  ихъ  гибельными  для  животныхъ.  Болѣзнь  состояла  въ  страшномъ, 
истощающемъ  жарѣ,  вслѣдствіе  котораго  въ  тѣлѣ  животнаго  являлось 
пОтОмъ  обиліе  мокротъ,  въ  которыя  переходили  даже  кости.  Часто  жер¬ 
твенное  животное  до  закланія  вдругъ  падало  и  издыхало.  „Гибнутъ  те¬ 
лята,  не  смотря  на  богатая  пастбища,  и  при  наполненныхъ  кормомъ 
ясляхъ;  бѣсятся  собаки,  сЗиней  мучитъ  кашель  и  душатъ  нарывы  въ 


(*)  ст.  420 — 440. 

(**)  ЙЫнѣшній  Зальцбургъ,  ІЙтнрія  и  Каринтія. 
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глоткѣ.  Падаетъ  побѣдоносный  конь,  забывая  свою  ретивость,  кормъ  и 
пойло,  и  часто  ударяя  копытомъ  о  землю.  “  Сначала  потъ,  жаръ  и  су¬ 
хость  кожи,  затѣмъ  пылающіе  глаза,  глубокое,  трудное  дыханіе,  сопро¬ 
вождаемое  стономъ  и  хрипѣньемъ,  черная  кровь  изъ  ноздрей  и  жесткій 
языкъ  въ  опухшей  глоткѣ.  На  первыхъ  порахъ  какъ  будто  помогало 
вливанье  въ  горло  вина,  но  послѣдствія  такого  лечеііія  были  еще  хуже: 
конь  впадалъ  въ  бѣшенство  и  самъ  предъ  мучительною  смертью  тер¬ 
залъ  свои  члены  оскаленными  зубами.  „Вотъ  падаетъ,  дымясь  отъ  испа¬ 
реній  быкъ,  запряженный  въ  плугъ,  и  испускаетъ  послѣдній  вздохъ. 
Идетъ  унылый  пахарь,  отпрегпш  опечаленнаго  братнею  смертью  това¬ 
рища,  и,  не  окончивъ  работы,  бросаетъ  врѣзавшійся  въ  землю  плугъ. 
Не  радуютъ  скота  ня  луга,  ни  тѣнь  лѣсовъ,  ни  ручьи,  катящіе  но 
камнямъ  свои  чистыя  какъ  серебро  воды;  обвисло  тѣло,  глаза  неподвиж¬ 
ны  и  тусклы,  склонилась  къ  землѣ  отяжелѣвшая  выл.  Что  помогутъ  ему 
его  прежніе  труды  и  заслуги?  Какая  польза  ему,  что  онъ  плугомъ 
бороздилъ  тяжелую  землю?  Но  и  не  дары  Вакха  или  изысканныя  яства 
повредили  ему:  питается  онъ  простыми  листьями  и  травою,  пьетъ  онъ  чис¬ 
тую  воду  изъ  источниковъ  и  рѣкъ,  и  забота  не  тревожитъ  его  здороваго 
сна.“  Опустошеніе  было  столь  велико,  что  явился  недостатокъ  въ  рога¬ 
томъ  скотѣ  для  религіозныхъ  цѣлей;  пришлось  людямъ  самимъ  съ  трудомъ 
зарывать  сѣмена  собственными  пальцами,  царапать  граблями  землю  и, 
напрягши  выи,  тащить  на  высокія  горы  скрипучія  телѣги.  Моръ  рас¬ 
пространился  и  между  другими  животными,  даже  рыбы,  птицы  и  гады 
не  избѣжали  общей  участи.  Не  помогаютъ  никакія  средства.  Скотъ  па¬ 
даетъ  массами,  и  люди  не  могутъ  пользоваться  отъ  него  ни  мябомъ,  ни 
кожею,  ни  шерстью.  А  если  кто  надѣвалъ  такую  зараженную  одежду, 
то  тотчасъ  на  тѣлѣ  его  появлялись  жгучіе  нарывы  и  вонючій  потъ,  и 
онъ  вскорѣ  погибалъ  отъ  апШнова  огня. 

Окончивъ  описаніе  этой  эпизоотіи,  мы  считаемъ  нужнымъ  замѣтить, 
что  Виргилій  такъ  долго  останавливается  на  ней  не  потому  только,  что 
придаетъ  ей  важное  значеніе  въ  отношеніи  къ  человѣку,  но  также  шъ 
чистаго  чувства  сострадательности  ко  всему  живому  и  слѣд.  искренней 
любви  къ  природѣ  вообще.  Хотя  Жизнь  человѣка  своими  '  внѣшними  ни¬ 
тями  такъ  тѣсно  связана  съ  жизнью  окружающихъ  животныхъ,  что- тай¬ 
кой  страшный  моръ  этихъ  послѣднихъ  долженъ  быть  отнееенъ  къ  на¬ 
роднымъ  бѣдствіямъ  и  долженъ  вызвать  въ  человѣкѣ  чувство  страха  за 
собственное  существованіе;  но  Виргилій  не  останавливается  на  этомъ 
эгоистическомъ  чувствѣ.  Онъ  только  намекаетъ  на  тѣ  послѣдствія,  какія 
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повлекло  это  бѣдствіе  для  людей.  Главное  же  чувство,  которымъ  проник¬ 
нуто  все  описаніе— это  живое  участіе  къ  страданіямъ  и  мукамъ  животныхъ, 
къ  которымъ  рокъ  былъ  столь  незаслуженно  несправедливъ.  Не  слу¬ 
житъ  ли  это  свидѣтельствомъ  не  только  поэтическаго  такта  Виргилія,  но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  чистоты  и  непосредственности  его  натуры,  которой 
былъ  чуждъ  эгоистическій  узкій  взглядъ  на  жизнь,  и  были  присущи  въ 
высшей  степени  чувство  справедливости  и  нѣжность  сердца.  Эта  нѣж¬ 
ность  сердца  нашла  себѣ  еще  болѣе  полное  выраженіе  въ  ІУ  пѣсни 
Георгинъ,  къ  которой  мы  теперь  и  переходимъ. 


Въ  четвертой  пѣсни  Георгинъ  Виргилій  говоритъ  о  пчеловодствѣ. 

Приступая  къ  изложенію  своего  предмета,  онъ  проситъ  благо¬ 
склоннаго  вниманія  Мецената  и  къ  этой  части  своего  труда.  Какъ  ни 
маловаженъ  кажется  предметъ  этой  пѣсни,  но  придется  повести  здѣсь 
рѣчь  о  многихъ  удивительныхъ  вещахъ:  и  о  великодушныхъ  полковод¬ 
цахъ,  и  о  нравахъ  и  стремленіяхъ  цѣлаго  племени,  и  о  народахъ,  я  о 
битвахъ.  Правда  все  это  въ  миніатюрныхъ  размѣрахъ,  поэтому  и  са¬ 
мый  трудъ  можетъ  показаться  микроскопическимъ;  но  и  въ  такомъ  дѣ¬ 
лѣ  возможно  пріобрѣсть  немалую  славу  тому,  кому  дозволятъ  это  за¬ 
вистливые  боги,  и  къ  кому  благосклонно  придетъ  на  помощь  Аполлонъ. 
Эгимъ  Виргилій  хочетъ  сказать,  что  и  негромкій  сюжетъ  можетъ  быть 
обработанъ  съ  такимъ  дарованіемъ  и  такимъ  искусствомъ,  что  въ  сос¬ 
тояніи  прославить  автора. 

Поблѣ  Этого  небольшаго  вступленія  Виргилій  переходитъ  къ  глав¬ 
ному  предмету  пѣсни,  т.  е.  къ  пчеловодству. 

Сперва,  говоритъ  онъ,  нужно  позаботиться  о  выборѣ  мѣста  для 
пасѣки.  Оно  не  должно  быть  открыто  вѣтрамъ,  ибо  вѣтры  мѣшаютъ 
пчеламъ  носить  пиліу  домой;  оно  должно  быть  вдали  отъ  пастбища, 
потому  что  скотъ  уничтожаетъ  цвѣты,  мнетъ  траву  и  сбиваетъ  съ  нея 
росу.  Тамъ  не  должно  быть  ни  ящерицъ,  ни  щуровъ,  ни  ласточекъ  и 
другихъ  пернатыхъ,  потому  что  они  истребляютъ  пчелъ.  Но  весьма  же¬ 
лательно,  чтобы  тамъ  были  или  чистые  ключи,  или  болото,  зеленѣющее 
мхомъ,  ила  мелкій  ручеекъ,  бѣгущій  по  травѣ,  и  чтобы  жилище  пчелъ  осѣ¬ 
нялось  тѣнью  пальмы  или  громадной  дикой  маслины.  Въ  воду  не  дурно 
набросать  ивовыхъ  прутьевъ  и  большихъ  камней,  чтобы  не  тонули  пчелы, 
случайно  въ  нее  сброшенныя  вѣтромъ.  Возлѣ  пасѣки  пусть  цвѣтутъ  дикая 
корица  и  пахучія  растенія —тминъ,  чаберъ  и  фіалки.  Самые  же  ульи, 
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будутъ  ли  они  сдѣланы  изъ  коры  или  лозы,  должны  имѣть  тѣсные  вхо¬ 
ды  (летки),  для  предохраненія  ихъ  какъ  отъ  холода,  такъ  и  отъ  жара, 
ибо  отъ  зимняго  холода  медъ  сгущается,  а  отъ  жара  онъ  дѣлается 
слишкомъ  жидкимъ.  Для  пчелъ  страшенъ  въ  равной  мѣрѣ  и  холодъ,  "и 
жаръ;  поэтому  онѣ  усердно  заклеиваютъ  воскомъ  и  цвѣточною  мазью 
всѣ  щели,  а  къ  зимѣ  даже  и  летки,  собирая  эту  клейкую  массу  лѣ¬ 
томъ.  Часто  даже,  въ  видахъ  теплоты,  онѣ  устраиваютъ  себѣ  жилище, 
какъ  говорятъ,  въ  вырытой  подъ  землею  ямѣ,  и  ихъ  находили  иногда 
внутри  полой  пемзы  или  сгнившаго  пня.  Но  какія  предосторожности  ни 
принимаютъ  сами  пчелы  противъ  холода  и  жара,  ты  все  таки  прими  и 
съ  своей  стороны  нужныя  къ  тому  мѣры,  и  замажь  жидкою  глиною 
щели  въ  ульяхъ  и  наложи  листьевъ  наверхъ.  Слѣдуетъ  наблюдать 
также,  чтобы  вблизи  пасѣки  не  росли  тиссы,  не  пекъ  кто-ни¬ 
будь  раковъ;  равнымъ  образомъ  не  удобна  для  пчелъ  близость  глубокаго 
болота,  вонючей  грязи  и  полыхъ,  сильно  звучащихъ  отъ  удара,  камней 
и  громкаго  эха. 

Сдѣлавъ  указанія  на  то,  въ  какихъ  мѣстахъ  любятъ  водить¬ 
ся  пчелы,  Виргилій  изображаетъ  затѣмъ  жизнь  пчелъ,  ихъ  нравы, 
свойства  и  видъ,  а  также  подаетъ  практическіе  совѣты  на  счетъ  ухода 
за  ними. 

Какъ  только  придетъ  весна,  и  настанетъ  ясная  и  теплая  погода, 
пчелы  начинаютъ  свою  дѣятельность,  носясь  по  лѣсамъ  и  полямъ  и  со¬ 
бирая  дань  съ  цвѣтовъ.  Въ  это  время  онѣ  хлопочутъ  о  молодомъ  по¬ 
колѣніи;  въ  это  время  онѣ  искусно  устраиваютъ  восковыя  ячейки  и  на¬ 
полняютъ  ихъ  тягучимъ  медомъ.  Вскорѣ  вылетаютъ  рои  и  подобно  об¬ 
лакамъ  носятся  въ  тепломъ  воздухѣ.  Зная,  что  пчелы  любятъ  тѣнистое 
дерево  и  сладкіе  соки,  ты,  обрызгавъ  дерево  сокомъ  благовонныхъ  травъ 
мелиссы  и  вощанки,  подними  около  шумъ,  ударяя  въ  кимвалы:  навѣр¬ 
ное,  онѣ  опустятся  на  это  мѣсто  и  сами  войдутъ  въ  приготовленный 
для  нихъ  улей. 

Но  если  онѣ  вышли  изъ  улья  для  битвы  — это  бываетъ  При  Двухъ 
маткахъ  въ  ульѣ,  что  можно  напередъ  узнать  по  несомнѣннымъ  приз¬ 
накамъ — то  успокой  волненіе,  бросивъ  на  пчелъ  горсть  пыли.  Послѣ 
этого  одну  изъ  матокъ  предай  смерти,  и  именно  ту,  которая  безобраз¬ 
нѣе  на  видъ.  Ибо  матки,  какъ  и  пчелы,  бываютъ  двухъ  родовъ:  однѣ 
имѣютъ  красивый  видъ  и  блестятъ  золотистыми  чешуйками,  другія 
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безобразны  и  пепельнаго  цвѣта.  (*)  Отъ  первыхъ  и  потомство  лучше,  и 
медъ  не  только  сладокъ,  но  и  чистъ  и  притомъ  весьма  пригоденъ  для 
того,  чтобы  смягчить  терпкій  вкусъ  вина. 

Еели  же  рой  носится  съ  мѣста  на  мѣсто  и  проводитъ  время  въ  праз¬ 
дности  и  пустыхъ  играхъ,  то  слѣдуетъ  прекратить  такое  безполезное  ша¬ 
танье.  Сдѣлать  это  не  трудно:  стоитъ  только  оторвать  крылья  у  матки.  Безъ 
нея  ни  одна  пчела  не  двинется  въ  походъ  и  не  оставитъ  своего  лагеря. 
Хорошій  хозяинъ  долженъ  посадить  вблизи  ульевъ  сосны  и  тимьянъ, 
и  вообще  заняться  разведеніемъ  сада.  При  этомъ  Виргилій,  изобразивъ 
нѣсколькими  мастерскими  штрихами  картину  огорода  и  сада,  даетъ  по¬ 
чувствовать  всю  прелесть  этихъ  занятій,  но  такъ  какъ  онъ  приближается 
къ  концу  своего  труда,  то  не  останавливается  долго  на  этомъ  предметѣ, 
предоставляя  другимъ  заняться  имъ,  и  переходитъ  къ  описанію  необык¬ 
новенныхъ  свойствъ,  которыя  далъ  Юпитеръ  пчеламъ,  въ  награду  за  то, 
что  онѣ  кормили  его,  какъ  гласитъ  миѳъ,  въ  Диктейской  пещерѣ. 

Вотъ  эти  свойства.  Пчелы  однѣ  имѣютъ  общихъ  дѣтей,  совмѣстное 
жилище  и  повинуются  непреложнымъ  законамъ,  онѣ  однѣ  знаютъ  отече¬ 
ство  и  домашній  очагъ  и,  помня  о  предстоящей  зимѣ,  трудятся  лѣтомъ  и  до¬ 
бытое  вносятъ  въ  общее  достояніе.  Нельзя  не  удивляться,  что  у  пчелъ  за¬ 
мѣчается  самое  строгое  раздѣленіе  труда.  Такъ  однѣ  хлопочутъ  о  про¬ 
довольствіи  и  какъ  бы  на  основаніи  заключеннаго  договора  работаютъ 
на  поляхъ;  другія,  собирая  вблизи  ульевъ  росу  съ  цвѣтовъ  и  тягучій 
клей  съ  коры  деревьевъ,  кладутъ  первое  основаніе  сотовъ,  къ  которымъ 
привѣшиваютъ  цѣпкія  восковыя  ячейки;  иныя  восоитываютъ  подростаю- 
щее  поколѣніе — надежду  рода;  иныя  собираютъ  медъ  и  чистымъ  нек¬ 
таромъ  наполняютъ  ячейки.  Есть  и  такія,  которымъ  выпало  на  долю 
стоять  у  входа  въ  улей  и  слѣдить  за  погодой  или  принимать  ношу  отъ 
прилетающихъ,  или,  составивъ  изъ  себя  отрядъ,  отгонять  отъ  сотовъ 
лѣнтяевъ  трутней.  Кипитъ  работа  и  отдаетъ  тимьяномъ  благоухающій 
медъ. 

У  болѣе  пожилыхъ  пчелъ  забота  о  своемъ  городѣ,  объ  укрѣпленіи 
сотовъ  и  о  сооруженіи  искусныхъ  построекъ,  а  помоложе  только  позднею 
ночью  утомленныя  возвращаются  домой  съ  обножками,  полными  цвѣточ- 


(*)  Новые  натуралисты  считаютъ,  что  этими  признаками  различается 
не  порода,  а  возрастъ  одной  й  той  же  породы  пчелъ,  именно — молодыя  пе¬ 
пельнаго  цвѣта,  а  старыя  золотистаго. 
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йой  пыли,  которую  онѣ  собираютъ  и  съ  толокнянки,  и  съ  сизыхъ  ивъ, 
и  съ  дикой  корицы,  и  съ  темножелтаго  шафрана,  и  съ  сочной  липы, 
и  съ  фіолетовыхъ  гіацинтовъ.  Для  всѣхъ  одно  время  отдыха,  одинъ  трудъ 
для  всѣхъ.  Утромъ  онѣ  устремляются  изъ  воротъ,  нигдѣ  не  останавли¬ 
ваются,  и  только  тогда  летятъ  домой  и  вспоминаютъ  о  себѣ,  когда  ве¬ 
черъ  напомнитъ  имъ,  что  пора  оставить  поля.  Возлѣ  ульевъ  поднимается 
шумъ  и  жужжанье;  затѣмъ,  какъ  скоро  улеглись  на  свои  ложа,  водво¬ 
ряется  на  ночь  глубокая  тишина,  и  сонъ  овладѣваетъ  ихъ  усталыми 
членами.  Если  же  угрожаетъ  дождь,  онѣ  не  удаляются  далеко  отъ  свое¬ 
го  жилища,  но  изъ  предосторожности  собираютъ  воду  вблизи  стѣнъ 
своего  города  и,  предпринимая  небольшія  экскурсіи,  часто  захватываютъ 
съ  собою  камешки,  чтобы  удобнѣе  было  балансировать  по  вѣтру.  Нельзя 
не  удивляться  страннымъ  свойствамъ  пчелъ:  онѣ  не  знаютъ  брака,  не 
истощаютъ  своего  тѣла  въ  наслажденіяхъ  любви  и  не  рожаютъ  дѣтены¬ 
шей,  но  сами  приносятъ  себѣ  во  рту  будущее  потомство,  собирая  его 
съ  листьевъ  и  ароматныхъ  травъ,  (*)  сами  добываютъ  себѣ  царя  и 
гражданъ,  сооружаютъ  дворцы  и  восковыя  царства.  Часто  случается, 
что  онѣ  при  снованіи  туда  и  сюда  портятъ  себѣ  крылья  и  испускаютъ 
духъ  подъ  бременемъ  непосильной  ноши:  такъ  велика  любовь  къ  цвѣ¬ 
тамъ  и  желаніе  производить  медъ!  Поэтому,  хотя  коротокъ  ихъ  вѣкъ — 
онѣ  не  живутъ  долѣе  седьмаго  лѣта— не  смотря  на  то  родъ  ихъ  ос¬ 
тается  безсмертнымъ,  благоденствіе  семьи  продолжается  многіе  годы,  и 
можно  насчитать  много  смѣнъ  поколѣній.  Кромѣ  того,  благоговѣніе  къ 
маткѣ  необыкновенное:  такъ  не  почитаютъ  царя  своего  ни  Египетъ,  ни 
громадная  Лидія,  ни  Парѳы,  ни  Персы.  Естъ  матка — среди  пчелъ  гос¬ 
подствуетъ  полнѣйшее  единодушіе;  погибла  она— союзъ  расторгнутъ  и 
онѣ  сами  расхищаютъ  собранный  медъ  я  уничтожаютъ  рѣшетчатыя 
соты.  Она  у  нихъ  стражъ  ихъ  трудовъ,  ей  удивляются,  всѣ  окружаютъ 
ее  съ  большимъ  шумомъ  и  сопровождаютъ  толпою,  часто  подымаютъ 
на  своихъ  плечахъ,  своимъ  тѣломъ  защищаютъ  ее  отъ  непріятелей  и 
ради  ея  не  боятся  ранъ  и  съ  радостью  готовы  пожертвовать  своей  жиз¬ 
нію.  Замѣчая  такія  свойства  пчелъ,  нѣкоторые  думаютъ,  что  пчелы 
обладаютъ  частицею  божественнаго  ума  и  струею  небеснаго  эѳира,  ибо 
до  ихъ  мнѣнію  божество  разлито  во  всемъ,  отсюда  все  происходитъ  и 


(*)  Древніе  натуралисты  не  знали,  что  матка  кладетъ  въ  ячейки  яич¬ 
ки,  и  думали,  что  ихъ  приносятъ  пчелы,  собирая  съ  листьевъ  и  травъ. 
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сюда  по  разложеніи  все  возвращается,  и  нѣтъ  мѣста  смерти,  но  жи¬ 
вымъ  все  несется  къ  звѣздамъ  и  достигаетъ  высокаго  неба. 

Послѣ  этого  описанія  свойствъ  и  дѣятельности  пчелъ  и  ихъ 
вида  Виргилій  останавливаетъ  также  свое  вниманіе  на  практическихъ 
совѣтахъ  относительно  подрѣзываніа  сотовъ,  лѣченія  больныхъ  пчелъ  и 
искусственнаго  воспроизведенія  ихъ  въ  случаѣ  гибели  всѣхъ  пчелъ  въ 
пасѣкахъ  извѣстной  мѣстности. 

Подрѣзывать  соты  для  полученія  меда  можно  2  раза  въ  году,  въ 
Маѣ  и  Ноябрѣ.  Приступая  къ  этому,  слѣдуетъ  вымыть  руки  и  ротъ, 
помня,  что  пчелы  не  любятъ  дурнаго  запаха,  а  при  самой  операціи  нужно 
употреблять  курушку  для  предохраненія  себя  отъ  укутенія  пчелъ,  по¬ 
тому  что,  само  собою  разумѣется,  пчелы  не  дозволяютъ  грабить  себя 
безнаказанно  и  съ  ожесточеніемъ  защищаютъ  свое  достояніе,  даже  жер- 
"йгуя  своею  жизнію,  такъ  какъ  ужаливая  пчела  обыкновенно  умираетъ, 
ибо  жало  ея,  отрываясь  съ  частію  внутренности,  остается  въ  тѣлѣ  ужа- 
лепйагЬ.  Впрочемъ  необходимо  и  оставлять  часть  меда  въ  ульѣ  для  про¬ 
довольствія  пчелъ  въ  неблагопріятное  время.  Но  какъ  бы  пи  былъ  сер¬ 
доболенъ  пасѣчникъ,  онъ  можетъ  и  даже  долженъ,  для  пользы  самыхъ 
пчейъ,  пбдрѣзаіть  сухую  вощину,  окуривъ  соты  благовоннымъ  тимьяномъ, 
потбку  что  иначе  тамъ  могутъ  завестись  различные  враги  пчелъ,  какъ- 
то:  ящеріацы,  тараканы,  трутни,  шершни,  моль  и  пауки. 

Пчелы,  какъ  и  1ѣсе  живущее  въ  мірѣ,  подвержены  также  болѣзнямъ. 
Вотъ  признаки,  по  которымъ  можно  узнать,  что  пчелы  больны:  тотчасъ 
перемѣняется  цвѣтъ  ихъ;  статная  худоба  обезображиваетъ  ихъ  видъ; 
замѣчается  частый  выносъ  Изъ  улья  мертвыхъ  тѣлъ;  онѣ  или,  сцѣпивъ 
ножки,  висятъ  у  выходовъ,  или  въ  бездѣйствіи  остаются  оцѣпенѣлыя 
въ  ульѣ.  Тогда  слышится  въ  ульѣ  глухой  шумъ  и  протяжное  жужжа¬ 
ніе,  подобно  шуму  вѣтра,  или  морскихъ  волнъ,  или  пламени  въ  горнѣ. 
Въ  это  печальное  для  пчелъ  время  полезно  подкурить  ихъ  благовонною 
смолою  и  поставить  имъ  медъ  въ  самое  ихъ  жилье.  Полезно  также  при¬ 
мѣшать  къ  этому  меду  истолченнаго  дубоваго  яблочка  и  сушеной  розы, 

4  или  вывареннаго  до  густоты  молодаго  вина,  или  сушенаго  сладкаго  Пон¬ 
тійскаго  винограда,  а  также  тимьяна  изъ  Аттики,  золототысячника  и 
особенно  астры.  Корни  этого  послѣдняго  растенія  нужно  сварить  въ 
ароматномъ  винѣ  и  поставить  этотъ  кормъ  пчеламъ  въ  полныхъ  корыт¬ 
цахъ  предъ  входомъ  въ  улей. 

Но  если  у  кого  шбудь  .совершенно  переведутся  пчелы,  и  не !  отку- 
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да  взять  ихъ  на  разводъ,  то  слѣдуетъ  прибѣгнуть  къ  тому  средству, 
которое  открыто  пастыремъ  Аристеемъ  и  въ  которомъ  весь  Египетъ  ви¬ 
дитъ  одно  свое  спасеніе.  Средство  это  заключается  въ  слѣдующемъ.  Сна¬ 
чала  выбираютъ  небольшое  мѣсто  (не  болѣе  10  локтей  въ  длину  и  ши¬ 
рину);  ограждается  оно  стѣнами  и  низкою  (вдавленною  внутрь)  чере¬ 
пичною  крышею;  въ  стѣнахъ  дѣлаютъ  люки  съ  косо  срѣзанными  бока¬ 
ми,  для  того  чтобы  внутрь  проникало  какъ  можно  менѣе  свѣта  и  свѣ¬ 
жаго  воздуха.  Каждое  изъ  этихъ  отверстій  обращено  въ  сторону  одного 
изъ  четырехъ  вѣтровъ.  Потомъ  отыскиваютъ  двухгодовалаго  бычка  и 
заткнувъ  ему  носъ  и  ротъ,  бьютъ  его  до  смерти,  размягчая  этими  уда¬ 
рами  мясо  и  внутренности,  но  не  разрывая  кожи.  Тогда  положивъ  трупъ 
его  въ  описанной  постройкѣ  (на  20  дней  замазываютъ  глиною  всѣ  от¬ 
верстія,  и  только  послѣ  этого  на  одинъ  день  допускается  внутрь  воз¬ 
духъ  и  свѣтъ,  но  не  вѣтеръ;  затѣмъ  отверстія  опять  закрываются),  под¬ 
кладываютъ  подъ  бока  его  зелень  тимьяна  и  только  что  сорванной  ди¬ 
кой  корицы.  Все  это  дѣлается  раннею  весною.  Между  тѣмъ  (на  12-й 
день,  послѣ  того  какъ  сюда  данъ  былъ  доступъ  воздуху  и  свѣту),  жид¬ 
кость,  образовавшаяся  отъ  разложенія  крови,  мяса  и  костей,  становит¬ 
ся  горячею,  закипаетъ  и,  удивительное  дѣло,  тамъ  появляются  насѣкомыя, 
сначала  безъ  ногъ  (червячки),  но  вскорѣ  съ  крылышками,  копошатся  и 
все  болѣе  и  болѣе  обнаруживаютъ  жизни,  пока  наконецъ  не  вырвутся 
на  свѣтъ,  какъ  брызнувшій  изъ  лѣтнихъ  облаковъ  дождь,  или  какъ 
туча  стрѣлъ,  пускаемыхъ  Парѳянами  въ  началѣ  боя. 

Этимъ  заканчиваетъ  Виргилій  дидактическую  часть  четвертой  дѣ- 
спи.  Хотя  она  пе  отличается  такою  полнотою  содержанія,  какъ  прочія 
пѣсни,  тѣмъ  пе  менѣе  заключаетъ  въ  себѣ  не  мало  полезныхъ  практиче¬ 
скихъ  совѣтовъ,  а  относительно  наблюдательности  автора  даже  превос¬ 
ходитъ  прсдъпдущія  пѣсни.  Наблюдательность  Виргилія  отличается  впро¬ 
чемъ  особыми  свойствами.  'Предъ  нами  не  сухое  изложеніе  естество¬ 
испытателя  или  хозяина  о  природныхъ  свойствахъ  пчелъ,  а  живое  изо¬ 
браженіе  ихъ  жизни,  какое  можетъ  сдѣлать  только  поэтъ.  Читая  че¬ 
твертую  пѣснь  Георгикъ,  мы  живо  представляемъ  себѣ  необыкновенно 
благоустроенное  пчелиное  царство,  гдѣ  граждане  безъ  устали  тру¬ 
дятся  для  общаго  блага,  и  гдѣ  господствуетъ  необыкновенный  порядокъ, 
благодаря  присутствію  главы  государства  и  строгому  раздѣленію  труда 
между  членами  его.  Какъ  ни  удивительны  это  трудолюбіе  и  этотъ  по¬ 
рядокъ  въ  жизни  пчелъ,  но  еще  удивительнѣе  ихъ  доблести,  храбрость 
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и  самоотверженіе  для  общаго'  блага.  Всѣ  эти  поистинѣ  достойныя  уди¬ 
вленія  качества  пчелъ  изображены  Вяргиліемъ  съ  такою  живостью,  что 
кажется,  будто  дѣйствительно  видишь  нредъ  собою  общество  разумныхъ 
существъ,  одушевленныхъ  тѣми  же  чувствами,  которыми  одарены  и  лю¬ 
ди.  Эта  рельефность  изображенія  происходитъ  главнымъ  образомъ  отъ 
искренней  горячей  любви  Виргилія  къ  природѣ.  Только  такая  любовь 
къ  природѣ  могла  дать  поэту  возможность  какъ  бы  переносить  чита¬ 
теля  въ  среду  изображаемаго  имъ  міра.  Вотъ  наир,  картина  весны,  ког¬ 
да  пчелы  начинаютъ  свою  дѣятельность: 

ІІЬі  риізапі  Ьіешеш  8о1  аигепз  е§іі 
8иЪ  іеггаз  соеіипцие  аезііѵа  Іисе  гесіизіі, 

ІИае  еопіішіо  заііиз  8І1ѵав^ие  рега^гапі 
Ри^ри^ео8^ие  теіипі  Йогез  еі  Йитіпа  ПЬапЬ 
8итта  Іеѵез.  (*) 

Въ  этихъ  стихахъ  необыкновенно  художественно  передано  впечат¬ 
лѣніе  ослѣпительнаго  блеска  весенняго  солнца  и  легкости  полета  пчелъ, 
носящихся  съ  цвѣтка  на  цвѣтокъ  по  холмамъ,  лѣсамъ  и  прудамъ.  Та- 
же  легкость  полета  пчелъ  изображена  и  въ  слѣдующихъ  стихахъ;  въ 
которыхъ  прекрасно  выражено  также  насиліе,  какое  должно  быть  упот¬ 
реблено  надъ  ними: 

Аі  сшп  іпсегіа  уоіапі  соеіоцне  ехатіна  Міті 
Сопіетиипіфіе  Іяѵоз  еі  ігі^ійа  іесіа  геііициипі, 

ІпзіаЫІез  апітаз  Іийо  ргоІііЬеѣіз  іпаиі.  (**) 

А  вотъ  картина  приготовленія  къ  бою  и  самой  битвы  пчелъ,  въ 
которой  даже  сочетаніемъ  звуковъ  изображены  главные  моменты  ея, 
быстро  слѣдующіе  одинъ  за  другимъ,  и  къ  послѣднему  присоединено 
весьма  живописное  сравненіе: 

Тиш  ігерійае  іпіег  ве  ехеипі,  решііздіщ  согизсаиі, 

8ріси1ацие  ехасииді  гозігіз,  аріаиіцие  Іасегіоз, 


(*)  Какъ  скоро  золотое  Солнце,  толкая  зиму,  загнало  ее  подъ  землю, 
онѣ  тотчасъ  устремляются  на  холмы  и  въ  лѣса,  пожинаютъ  пурпуровые 
цвѣты  и  захватываютъ  воду,  едва  касаясь  легкокрылыя  поверхности  ручьевъ. 

(**)  Но  когда  рои  безцѣльно  носятся  то  туда,  то  сюда,  играютъ  въ 
воздухѣ  и,  пренебрегая  сотами,  покидаютъ  прохладный  кровъ,  то  такое  не¬ 
постоянство  умовъ  необходимо  обуздать,  запретивъ  имъ  пустую  игру. 
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Еі  сігса  ге^еш  аіцие  ірза  ай  ргаеіогіа  Деизае 
Мізсепіш*,  ша^пізцио  ѵосапі  сІашогіЬиз  Іюзіеш. 

Ег^о  иЬі  ѵег  пасіае  зиДит  сдлпрозцие  раіепіез, 

Егитрииі  рогііз,  сопсиггііиг,  аеіЬеге  іп  аНо 
Ріі  зопНиз;  тарріит  тіхЪае  ^Іошегапіиг  іп  огѣет, 

Ргаесірііезцие  сайипі;  поп  Депзіог  аёге  ^гапйо, 

N60  Де  соисизза  ипйит  ріиіі  Ша  ^Іапсіез.  (*) 

Нельзя  не  отмѣтить  также  превосходнаго  эпизода  о  цвѣтникахъ  и 
огородахъ.  Поэтъ  нѣсколькими  стихами  переноситъ  насъ  въ  царство 
цвѣтовъ,  овощей  и  садовыхъ  деревьевъ  и  рисуетъ  мирную  картину  до¬ 
вольства  обладателя  богатствами,  которыя  покупаются  только  трудомъ  и 
любовью  къ  этимъ  мирнымъ  сельскимъ  занятіямъ. 

Ке^шп  аециаЬаі;  орез  апішо,  зегацие  геѵегіепз 
Косіе  Дошит  ДаріЪиз  тепзаз  опегаѣаіі  іпетрйз.  (**) 

Подобная  же  картина  изображена  Мицкевичемъ  въ  его  Тадеушѣ, 
которой  этотъ  поэтъ  придалъ  еще  болѣе  граціи,  помѣстивъ  среди  нея  не 
старика,  а  дѣвушку, 

Подъ  вліяніемъ  той  же  любви  къ  природѣ  Виргилій  выражаетъ 
самыя  нѣжныя  чувства  сострадательности  къ  тѣмъ  бѣдствіямъ,  которыя 
неизбѣжны  и  въ  жизни  пчелъ,  и  склоняется  къ  вѣрѣ,  что  въ  мірѣ 
нѣтъ  мѣста  смерти.  Видимая  смерть  есть  только  разложеніе  тѣла  на 
составные  элементы  и  возвращеніе  ихъ  къ  первоначальному  источнику. 
Такимъ  образомъ  всѣ  эти  элементы  въ  полной  силѣ  своего  бытія,  своей 
жизни  несутся  въ  область  звѣздъ  и  достигаютъ  высокаго  неба. 

Изъ  приведенныхъ  описаній  нельзя  не  заключить,  что  самый 
сухой  по  видимому  предметъ  подъ  перомъ  Виргилія  получаетъ  живость' 


(*)  Тогда  содрогаясь  сходятся  между  собою,  повертываютъ  блестящи¬ 
ми  крылышками,  острятъ  въ  хоботкахъ  жала  и  расправляютъ  члены,  густою 
толпою  окружаютъ  матку  у  самыхъ  ея  палатокъ  и  громкимъ  крикомъ 
вызываютъ  непріятеля.  Итакъ,  какъ  скоро  настанетъ  ясная  весна  съ  бе¬ 
зоблачнымъ  небомъ,  онѣ  устремляются  изъ  воротъ,  сшибаются,  въ  высотѣ 
слышится  сильный  шумъ,  кружатся,  смѣшавшись  въ  большой  клубъ,  и  стрем¬ 
главъ  падаютъ;  не  такъ  густо  съ  облаковъ  надаетъ  градъ,  и  не  такъ  сильно 
дождитъ  желудями  сотрясенный  дубъ. 

(**)  Въ  душѣ  равнялся  онъ  богатствами  царямъ  и,  возвращаясь  позднею 
ночью  домой,  обременялъ  столы  некупленными  яствамц. 
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и  поэтичность  и,  можно  смѣло  сказать,  что  этими  свойствами  отличается 
вся  дидактическая  часть  этой  пѣсни. 

Въ  остальной  части  ея  Виргилій  разсказываетъ  миѳъ  о  томъ,  какъ 
пастырь  Аристей,  послѣ  того  какъ  лишился  пчелъ,  снова  добылъ  ихъ. 
Что  касается  этого  разсказа,  то  онъ  составляетъ  перлъ  поэтичес¬ 
каго  созданія  въ  этой  пѣсни.  Здѣсь  особенно  замѣчательно  изображеніе 
водянаго  царства  Нимфъ  и  подземнаго  царства  Плутона.  Предъ  нами 
рисуется  картина  безмятежной  жизни  Нимфъ,  которыя,  разметавъ  золо¬ 
тистыя  кудри  по  бѣлоснѣжной  шеѣ,  проводятъ  время  въ  пряжѣ  густо 
окрашенной  въ  зеленый  цвѣтъ  шерсти  и  веселыхъ  поэтическихъ  разгово¬ 
рахъ  о  любовныхъ  похожденіяхъ  боговъ.  Прекрасно  изображено  это 
водное  царство,  гдѣ  сосредоточены  всѣ  зачатки  рѣкъ  и  въ  пещерахъ 
котораго  заключены  источники  всѣхъ  озеръ  міра.  Живо  представляется 
читателю  картина  покоевъ  Нимфы  Цирены  и  ея  житейскихъ  обычаевъ. 
Съ  такою  же  живостью  изображено  и  мѣстопребываніе  другого  водя¬ 
наго  божества  Протея,  этого  Нептунова  пастуха,  который  надзираетъ 
за  безчисленными  морскими  стадами  бога  моря  и  которому  въ  награду 
за  это  далъ  Нептунъ  даръ  пророчества.  Эти  изображенія  проникнуты 
чувствомъ  спокойствія  и  довольства.  Но  это  настроеніе  вскорѣ  смѣняется 
чувствомъ  скорби  при  изображеніи  картины  ада,  которое  еще  усиливает¬ 
ся  изображеніемъ  безъисходнаго  горя  Орфея,  дважды  потерявшаго  нѣж¬ 
но  любимую  имъ  супругу  Эвридику.  Въ  первый  разъ  Эвридика,  рѣзвясь 
среди  Нимфъ,  подругъ  своихъ,  умерла  отъ  укушенія  змѣи,  которой  она 
не  замѣтила,  когда  въ  испугѣ  бѣжала  отъ  преслѣдованій  Аристея.  За¬ 
рыдали  горы  и  рѣки  окрестныхъ  странъ.  Загоревалъ  и  Орфей 
и  запѣлъ  свою  печальную  пѣсню,  сопровождая  ее  игрою  на  лирѣ.  (*) 
Съ  пѣснью  своего  онъ  прошелъ  весь  адъ  и  ею  возвратилъ  свою 
дорогую  супругу.  Но.  увлеченный  пламенною  любовью,  не  могъ 
удер.гаться,  вопреки  условію,  чтобы,  выходя  изъ  подземпаго  цар¬ 
ства,  ые  взглянуть  на  Эвридику.  Тогда  послышались  три  подземныхъ 


(*)  Ірзе,  саѵа  зоіапз  ае^гшп  іевіайіпе  атогет, 

Те,  сіиісіз  согуипх,  Ы  зоіо  іп  Шоге  зесига 
Те,  ѵепіепіе  йіе,  іе  йесейэпіе  сапеЬаЬ. 

(Самъ,  врачуя  уязвленную  любовь  лирою,  тебя,  дорогая  супруга,  одино¬ 
ко  воспѣвалъ  онъ  на  пустынномъ  берегѣ  отъ  восхода  до  захода  солнца). 
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громовыхъ  удара,  и  Эвридика,  плача  и  простирая  руки  къ  супругу,  на¬ 
чала  исчезать  изъ  глазъ  его,  какъ  дымъ  таетъ  въ  воздухѣ.  Потерявъ  во 
второй  разъ,  и  уже  безвозвратно,  свою  дорогую  Эвридику,  Орфей  пре¬ 
дался  безутѣшному  горю.  Его  жалобную  пѣснь  поэтъ  сравниваетъ  съ 
печальною  пѣснью  филомелы  (соловья),  у  которой  похитили  безперыхъ 
птенцовъ.  Ничто  не  могло  утѣшить  Орфея;  постоянно  раздавалась  въ 
угрюмыхъ  снѣжныхъ  долинахъ  Ѳракіи  его  жалобная  пѣсня,  пока  не 
нашелъ  онъ  смерти  среди  неистовствующихъ  Вакханокъ.  Но  и  послѣ 
этого,  когда  оторванная  голова  его  уже  плыла  по  рѣкѣ,  изъ  холодныхъ 
устъ  ея  слышалось  имя  Эвридики,  которое  повторяли  отдаленные  берега 
рѣки. 

ЕигуДіееп  ѵох  ірза  еі  ігі&ісіа  Ііп&па 

АЬ,  шізегат  Епгуйісеп!  апіта  Ги&іепіе  ѵоеаѣаі; 

Еигуйісеп  Іоѣо  ге&геЪапі  Йшпіпе  гірае.  (*) 

Не  напоминаетъ  ли  такое  окончаніе  Виргиліева  разсказа  объ  Ор¬ 
феѣ  нашихъ  романтиковъ  поэтовъ? 

Былъ  мраченъ  помертвѣлый  ликъ, 

И  имя  нѣжное  Маріи 

Чуть  лепеталъ  еще  языкъ. 

(Пушкинъ  „Полтава"). 

Эта  нѣжность  чувствъ  Виргилія  несомнѣнно  сближаетъ  его  поэзію 
съ  поэзіею  новыхъ  временъ.  (**) 

(*)  Холодный  языкъ,  когда  отлетѣла  душа,  произносилъ  самъ  собою  имя 
Эвридики,  ахъ,  несчастной  Эвридики!  и  это  имя  по  всей  рѣкѣ  повторяло  эхо 
береговъ. 

(**)  Примѣчаніе .  Есть  извѣстіе,  что  вмѣсто  разсказа  объ  Аристеѣ,  а  по 
другимъ,  только  вмѣсто  миѳа  объ  Орфеѣ,  въ  первоначальной  редакціи  Геор¬ 
гинъ  Виргилій  помѣстилъ  похвалу  своему  другу  поэту  Галлу,  который  въ 
то  время  былъ  правителемъ  Египта,  но  что  послѣ  того,  какъ  Галлъ  навлекъ 
на  себя  опалу  Августа  и  лишилъ  себя  жизни,  Виргилій  въ  угоду  Августу 
выбросилъ  изъ  поэмы  панегирикъ  Галлу,  замѣнивъ  его  миѳомъ  объ  Аристеѣ 
или,  по  другимъ,  миѳомъ  объ  Орфеѣ.  Извѣстіе  это  не  заслуживаетъ  вѣроятія 
но  многимъ  причинамъ,  о  которыхъ  не  считаемъ  нужнымъ  здѣсь  распростра¬ 
няться.  Самое  большее,  что  можно  предположить — это  то,  что  можетъ  быть 
Виргилій  помѣстилъ  нѣсколько  стиховъ,  въ  которыхъ  дружески  упоминалъ  о 
Галлѣ  и  которые  потомъ  выбросилъ,  вѣроятно  не  желая  нарушить  общей  ус- 
покоивающій  мирный  тонъ  поэмы.  Во  всякомъ  случаѣ  миѳъ  объ  Аристеѣ  и 
Орфеѣ  не  есть  что  нибудь  пришитое  и  не  вяжущееся  со  всѣмъ  содержаніемъ 
пѢіни,  но  составляетъ  органическую  часть  ея, 
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Свою  послѣднюю  пѣснь  Виргилій  оканчиваетъ  весьма  искуСпо  на¬ 
писаннымъ  послѣсштіемъ.  Въ  немъ  онъ  перечисляетъ  кратко  пред¬ 
меты  своего  настоящаго  пѣснопѣнія,  а  также  обозначается  время  и  мѣ¬ 
сто  созданія  Георгинъ.  При  этомъ  поэтъ  пользуется  случаемъ  въ  нѣс¬ 
колькихъ  словахъ  изобразить  величіе  подвиговъ  Августа,  сопоставивъ 
ихъ  съ  своими  ничтожными  дѣлами  и  намекнувъ,  что  какъ  прежде,  такъ 
и  теперь  поэзія  его,  какихъ  бы  предметовъ  ни  касалась,  имѣла  самое 
близкое  отношеніе  къ  Августу.  И  дѣйствительно  Виргилій  былъ  искрен¬ 
нимъ  поклонникомъ  этого  великаго  человѣка  и  вдохновлялся  его  идеями. 
Удалить  Римское  общество  отъ  политики  и  сосредоточить  его  вниманіе 
на  мирныхъ  занятіяхъ  сельской  и  городской  общественной  и  семейной 
жизни  было  главнымъ  стремленіемъ  Августа,  и  Виргилій  является  вѣр¬ 
нымъ  пособникомъ  ему  въ  этомъ  дѣлѣ.  Такимъ  является  впрочемъ  Вир¬ 
гилій  не  изъ  угодничества  предъ  высокопоставленнымъ  лицемъ,  не  изъ 
желанія  заслужить  отъ  него  какія  нибудь  милости,  (*)  но  въ  силу  сво¬ 
ихъ  искреннихъ  убѣжденій,  своего  характера  и  своихъ  природныхъ  на¬ 
клонностей.  Чуждый  шума  политической  дѣятельности,  .  столкновенія 
страстей  и  борьбы  партій,  напротивъ  искренно  любя  тишину  селской  жиз¬ 
ни,  природу  и  занятія  науками,  Виргилій  въ  своей  поэзіи  ни  разу  не 
измѣняетъ  своимъ  природнымъ  наклонностямъ  и  своему  призванію.  По¬ 
этому  тамъ,  гдѣ  онъ  воспѣваетъ  предметы,  имѣющіе  близкую  связь  съ 
природою  и  съ  ученостью,  онъ  является  истиннымъ  художникомъ.  А 
сельское  хозяйство,  воспѣтое  имъ  въ  Георгикахъ,  и  принадлежитъ  имен¬ 
но  къ  такимъ  предметамъ. 

Напомнимъ  же  читателю  тѣ  главныя  черты  художественности  этой 
поэмы,  о  которыхъ  мы  упоминали  яри  передачѣ  содержанія  ея,  и  изло¬ 
жимъ  ихъ  въ  болѣе  систематическомъ  порядкѣ,  чѣмъ  это  можно  было 
сдѣлать  прежде. 

Мысль  Виргилія  изобразить  природу  въ  картинахъ  сельской  жизни 
отличается  оригинальностью  и  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  національному 
характеру  Римскаго  народа,  обстоятельствамъ  времени  и  личному  на¬ 
строенію  поэта.  До  Виргилія  ни  одинъ  изъ  Римскихъ  поэтовъ  не  затро- 
гивалъ  этого  сюжета,  и  хотя  Греческая  литература  обладала  подобными 
произведеніями,  но  Виргилій  отнесся  къ  нимъ  вполнѣ  самостоятельно, 


(*)  Есть  извѣстіе,  что  Виргилій  отказался  отъ  конфискованнаго  имѣнія, 
предложеннаго  ему  въ  подарокъ  Августомъ. 
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наложивъ  на  свои  заимствованія  печать  собственнаго  генія.  Эти  заим¬ 
ствованія  были  необходимы:  какъ  въ  ученомъ  трактатѣ  не  можетъ  пи¬ 
сатель  игнорировать  своихъ  предшественниковъ,  такъ  и  въ  дидактической 
поэмѣ  поэтъ  не  можетъ  не  воспользоваться  результатами  трудовъ  своихъ 
собратовъ.  Но  если  эти  необходимыя  и  не  вольныя  заимствованія  проник¬ 
нуты  инымъ  духомъ,  служатъ  другой  идеѣ,  имѣютъ  новую  окраску,  то 
они  не  умаляютъ  оригинальности  произведенія. 

Подъ  вліяніемъ  какихъ  же  историческихъ  и  психологическихъ  фак¬ 
торовъ  сложилась  оригинальность  Георгикъ  Виргилія? 

Римлянинъ  въ  своемъ  идеальномъ  видѣ— это  земледѣлецъ,  воинъ  и 
администраторъ.  Земледѣліе  въ  первыя  времена  Римскаго  государства 
было  въ  большомъ  почетѣ.  Истые  Римляне  временъ  республики  не  толь¬ 
ко  не  гнушались  сельскимъ  хозяйствомъ,  но  иногда  сами  собственно¬ 
ручно  взрывали  плугомъ  родныя  нивы.  Съ  расширеніемъ  государства, 
увеличеніемъ  богатствъ  и  упадкомъ  нравовъ  земледѣліе  въ  Италіи  приш¬ 
ло  въ  упадокъ.  Поднять  эту  отрасль  промышленности,  возбудить  преж¬ 
нюю  охоту  къ  сельскому  хозяйству  было  искреннимъ  желаніемъ  всѣхъ 
патріотовъ  современной  Виргилію  эпохи  и  даже  такихъ  дальновидныхъ 
политиковъ,  какъ  Меценатъ  и  Августъ.  Поэтому  Виргилій,  создавая  Ге- 
оргики,  удовлетворялъ  потребностямъ  вѣка  и  высокимъ  чувствамъ  благо¬ 
роднаго  патріотизма;  онъ  являлся  истиннымъ  сыномъ  своего  народа  и 
вѣка.  Но  къ  выбору  сельскаго  хозяйства  предметомъ  поэмы  склонялъ 
также  Виргилія  и  его  личный  характеръ  Онъ  избѣгалъ  города  и  его 
шума  и  горячо  любилъ  уединеніе,  занятія  науками  и  сельскую  природу. 

О,  дайте  подышать  отрадою  свободы 

На  лонѣ  мирныхъ  селъ,  въ  объятіяхъ  природы! 

На  свѣтлыхъ  берегахъ,  въ  зеленой  древъ  тѣни, 

Везвѣбтный  проведу  златые  счастьемъ  дни. 

'  Гдѣ  Сперхій?...  гдѣ  Тайгетъ,  во  дни  священныхъ  оргій 

Въ  сердца  Спартанскихъ  дѣвъ  вливающій  восторги? 

О!  кто  на  мшистый  Генъ  меня  перенесетъ; 

И  тѣни  надъ  главой  прохладныя  совьетъ?  (*) 

Почти  вся  жизнь  его  протекла  среди  полей  и  лѣсовъ  родной  Ита¬ 
ліи.  Эта  любовь  къ  природѣ,  сельской  жизни  и  родинѣ  кладетъ  неиз- 


(*)  Георгики  П,  485  и  слѣд.  въ  переводѣ  Раича, 
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щадимую  печать  оригинальности  на  его  поэму.  Въ  поэмѣ  ясно  отрази¬ 
лись  также  и  другія  основныя  черты  характера  Виргилія.  Чистая  душа 
поэта  была  полна  благоговѣнія  къ  богамъ  и  благодарности  къ  своимъ 
благодѣтелямъ  Меценату  и  Августу,  котораго  онъ  по  глубокому  искрен¬ 
нему  убѣжденію  считалъ  п  благодѣтелемъ  всего  Римскаго  народа;  она 
была  полна  также  дѣвственной  стыдливости,  сострадательности  не  только 
къ  людямъ,  но  и  вообще  къ  живымъ  существамъ,  и  наконецъ  той  гру¬ 
сти,  той  меланхоліи,  которая  роднитъ  Виргилія  съ  поэтами  романти¬ 
ческой  школы  новаго  времени.  Всѣ  эти  чувства  отразились  въ  его  поэмѣ 
Георгинахъ  и  придали  ей  характеръ  вполнѣ  оригинальнаго  произведенія. 

Дидактическая  часть  поэмы  стоитъ  на  высотѣ  современнаго  Вер¬ 
гилію  состоянія  знаній  по  сельскому  хозяйству,  обнаруживая  въ  авторѣ 
основательное,  знакомство  съ  тѣмъ,  что  было  сдѣлано  до  него  въ  этой 
области  знанія.  Кромѣ  того  она  заключаетъ  въ  себѣ  много  практичес¬ 
кихъ  совѣтовъ,  доказывающихъ,  что  авторъ  и  въ  жизни  своей  близко 
стаялъ  къ  этому  дѣлу.  Не  смотря  на  обширность  предмета,  Виргидій  не 
потерялся  среди  этого  безпредѣльнаго  океана  ж,  придерживаясь,  какъ 
онъ  выражается,,  -берега,  съ/мѣлъ  выбрать  въ  немъ  такіе  пункты,  ко¬ 
торые,  составляя  существенную  часть  предмета,  представляли  болѣе  о- 
предѣлеяности  п  интереса.  Къ  этому  онъ  присоединилъ  эпизоды,  которые, 
имѣя  тѣсную  связь  съ  главнымъ  сюжетомъ  поэмы  и  не  нарушая  цѣлос¬ 
ти:  ея,  придаютъ  произведенію  особенную  прелесть.  Такимъ  образомъ 
содержаніе  Георгикъ  отличается  основательностью,  ясностью  и  занима¬ 
тельностью,  а  расположеніе  этого  содержанія— необыкновенною  естест¬ 
венностью.  Еще  болѣе  таланта  обнаружилъ  Виргилій  относительно  внѣш¬ 
ней  формы  своего  произведенія.  Не  смотря  на  столь  прозаическій  по 
видимому  сюжетъ,  какъ  сельское  хозяйство,  Виргилій  изображаетъ  его 
такъ,  что  читатель  невольно  увлекается. . .  Подъ  перомъ  Виргилія  да¬ 
же  неодушевленная  природа  часто  получаетъ  жизнь:  вообще  же  изложе¬ 
ніе  его  отличается  картинностью  и  нерѣдко  проникнуто  неподдѣльнымъ 
чувствомъ.  Для  большей  живости  изображенія  Виргилій  съ  необыкновен¬ 
нымъ  искусствомъ  пользуется  миѳологіею.  Картины  его  шщти  всегда  на¬ 
чертаны  съ  такою  рѣзкою  опредѣлеянностью,  что.  кажется,  будто  ихъ 
изображаетъ  не  перо  поэта,  а  рѣзецъ  ваятеля.  Чувство,  которымъ  про¬ 
никнуто  все  произведеніе,  есть  искренняя,  горячая  любовь  къ  природѣ, 
съ  преобладаніемъ  меланхолическаго  настроенія.  Тѣмъ  не  менѣе  нельзя 
упрекнуть  Виргилія  за  данообращ#,  тоца  въ  Георгинахъ.  Тонъ  цхъ  час- 
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то  мѣняется  сообразно  разнообразію  чувствъ,  которыми  полна  душа  поэта. 

Языкъ  поэмы,  не  смотря  на  изобразительность  его,  не  страдаетъ  на¬ 
пыщенностью.  Для  поэта  часто  достаточно  въ  цѣломъ  стихѣ  одного  изо¬ 
бразительнаго  слов  .  чтобы  глазамъ  читателя  представилась  цѣлая  кар¬ 
тина.  Выраженія  отличаются  ясностью,  простотою  и  удобопонятностью, 
такъ  что  слогъ  и  языкъ  Георгикъ  могутъ  считаться  образцовыми.  Такая 
же  рука  мастера  замѣтна  и  въ  отдѣлкѣ  стиха.  Гекзаметры  Георгикъ 
отличаются  правильностью  и  гармоничностью.  Такъ  называемыя  поэтиче¬ 
скія  вольности  въ  построеніи  стиха  допускаются  Виргиліемъ  весьма 
рѣдко  и  оправдываются  почти  всегда  требованіемъ  мысли  или  чувства,  ко¬ 
торыя  хотѣлъ  выразить  поэтъ.  Вообще  форма  поэмы  соотвѣтствуетъ  со¬ 
держанію  ея.  Разнообразіе  картинъ,  чувствъ  и  настроеній  находитъ  со¬ 
отвѣтственное  выраженіе  въ  разнообразіи  перелива  тоновъ  стиха  по¬ 
средствомъ  разнообразнаго  сочетанія  краткихъ  и  долгихъ  слоговъ,  различ¬ 
наго  мѣста  цезуры  и  разнообразнаго  выбора  словъ,  которыя  иногда  со¬ 
ставомъ  своихъ  звуковъ  способствуютъ  тому  или  другому  впечатлѣнію. 
Такое  полное  соотвѣтствіе  образовъ  и  звуковъ  мыслямъ  и  чувствамъ 
поэта,  какъ  бы  органическое  сліяніе  содержанія  и  формы  произведенія, 
составляютъ  главный  признакъ  ето  изящества.  Поэтому  Георгики  Вир- 
гвглія  всегда  считались  образцовымъ  произведеніемъ,  дѣйствительно  дос¬ 
тавившимъ  поэту  ту  славу,  о  которой  онъ  мечталъ. 

Тешрі;аиДа  ѵіа  е8І,  ^ца  те  циодие  роззіт. 

ТоДеге  Ъито  ѵісіогдие  ѵігит  ѵоШаге  рег  ога.  (*) 


(*)  Нужно  попытать  путь,  чтобы  и  я  могъ  подняться  отъ  земли  и  какъ 
побѣдитель  витать  на  устахъ  человѣчества. 


